
        
            
                
            
        

    
﻿Maggie Furey


DE GEEST VAN DE STEEN


coproductie sid stefan en toonboon


De nacht valt

De ochtend was nog ver weg toen Seriema en haar gezelschap uit Tiarond ontsnapten. De paarden galoppeerden door de van vocht verzadigde akkers van het stadsgebied, tussen de afschuwelijke brandstapels door waarvan de grootste nog smeulden met een dof rood schijnsel, maar andere al gedoofd waren door sneeuw en regen. Wegsnellend van de belaagde stad moest Seriema al haar zelfbeheersing te hulp roepen om niet achterom te kijken. Ze was ervan overtuigd dat de verschrikking die ze had achtergelaten haar volgde.

Het regende - een koude scherpe regen die de onbeschermde huid verkilde en door de kleren drong als stalen naalden. Maar dat ze nat werd was wel het laatste van Seriema’s zwarigheden. Op deze afschuwelijke dag waren de bastions van macht, rijkdom en voorrecht die ze rondom zich had opgetrokken ingestort en was ze van de rijkste vrouw in Tiarond veranderd in een dakloze zwerfster, bedreigd door allerlei soorten van gevaren, wier toekomst ongewis was en wier overlevenskansen aan een zijden draadje hingen.

Alleen trots hield haar nog op de been. Ze was boos en bang en gekwetst, ze wilde huilen en vloeken en krijsen als een helleveeg — maar wat de wereld haar ook voor tegenslagen voor de voeten smeet, ze was vast van plan die moedig en vastberaden tegemoet te treden. Seriema zou liever op haar blote voeten door gebroken glas lopen dan ten prooi vallen aan zwakte en angst ten overstaan van haar nieuwe metgezellen, maar het kostte haar heel wat om het masker van moed op zijn plaats te houden.

Flarden van beelden van de laatste paar uren flitsten gedurig door haar geest. Pijn en doodsangst. De smaak van bloed en de stank van haar vrees. Het gezicht van de man die haar had aangerand, verwrongen van

woede en haat. Het afgrijselijke gevleugelde schepsel dat door het verbrijzelde raam binnenstormde, onnatuurlijk snel, met een muil vol tanden die dropen van het bloed. Marutha, haar oude huishoudster die zo’n belangrijke en luidkeelse rol had gespeeld bij haar opvoeding en die dood op de keukenvloer lag met ingeslagen schedel, met klonters bloed en hersenen en botsplinters in haar grijze haren. Seriema verbeet een snik. Ze had de oude vrouw weggestuurd terwijl ze aan het ruziën waren en de laatste woorden die Marutha uit de mond van haar geüetde meesteres had vernomen, waren hard geweest en in woede geuit.

‘Niet aan denken,’ hield Seriema zich voor. Als ze nu toegaf aan haar zwakte was ze verloren. ‘Houd je aandacht bij nuttige kwesties — zoals waar die handelaar ons heen brengt en wat hij van plan is als we er aankomen.’ Dat was al beter. Ze kon niets veranderen aan haar verleden, maar op haar toekomst, hoe onzeker ook, kon ze invloed uitoefenen. Ze dreef haar paard naar voren in de vallende schemering om met Tormon te spreken.

Mijn kind. Mijn kind. Mijn kind. Mijn kind, roffelden de paardenhoeven. Tormon hield het in de deken gewikkelde lijfje voor hem stijf tegen zich aan. Zo klein, zo oneindig kostbaar. Ik hebje weer terug, mijn kleine Annas. Ik %alje veilig behoeden. A.ls wij maar bij elkaar zijn, verder doet niets er meer toe. Wie kan het wat schelen wat er met hun vermaledijde stad gebeurt?

Koene woorden, maar de handelaar huiverde toen hij terugdacht aan het duivelse gevleugelde wezen in het fraaie huis van vrouwe Seriema en de onreine zwerm van zijn medegebroed die de hemel verduisterde. In zijn geest hoorde hij nog het gegil van de hulpeloze Tiarondanen die werden afgeslacht en die op de afgesloten binnenplaatsen van het Gewijde Terrein opgesloten zaten als schapen in een kraal. Tormon drukte Annas nog dichter tegen zich aan tot het kind van de weeromstuit begon te jammeren en te draaien.

Waarom %ou ik me bekreunen om hun lot? Zij hebben Kanella mijn levensgezellin vermoord. Ze verdienen de dood.

Maar in zijn hart wist hij dat het niet waar was. Die Tiarondanen waren gewone mensen — mannen, vrouwen, kinderen, net als zijn eigen uiteengeslagen gezin. Zij hadden Kanella niet vermoord. Dat had Za-vahl gedaan - dat wil zeggen, die had haar dood bevolen. En nu was de Hiërarch zelf natuurlijk ook dood. Elion, de geheimzinnige jonge man die Tormon gisteravond op het pad had ontmoet, was van plan geweest

een reddingspoging te ondernemen om redenen die alleen hemzelf bekend waren, maar de handelaar was ervan overtuigd dat hij geen enkele kans maakte. Nee, Zavahl zou op de brandstapel zijn geofferd om een woedende god te verzoenen, of hij was gedood door de monsters die nu nog steeds de stad teisterden. Tormon wist niet waaraan hij de voorkeur gaf. Levend verbranden moest een afschuwelijke kwelling zijn, maar in dit klimaat zou de rook van het vochtige brandhout Zavahl al snel doen stikken, voordat zijn lichaam begon te verzengen. Misschien waren de overvallers uit de lucht een betere keus. Hij stelde zich de Hiërarch voor, kronkelend en schreeuwend terwijl zijn lichaam werd opengereten en de verscheurende schepsels zijn ogen uit klauwden en ruziemaakten over de glinsterende snoeren van zijn ingewanden-Er was ooit een tijd dat de handelaar tot in het diepst van zijn wezen geschokt zou zijn geweest door zulke bloeddorstige, wraakzuchtige gedachten. Nu niet meer.

De avond was gevallen. De hoeven van de zwoegende paarden plasten door de dikke modder die zich tot ver buiten de stad uitstrekte. Tormon probeerde zijn blikken strak voor zich te houden want aan weerszijden stonden dreigend de grote brandstapels, en hun smeulende gloed wierp een zwak, rokerig schijnsel in de schemer. De verkoolde lichaamsresten waren nog afstotelijk herkenbaar ondanks de snel vallende duisternis. Hij probeerde Annas voor die vreselijke aanblik te beschermen door haar gezichtje tegen zijn borst te drukken en de deken op te trekken als een soort schild.

Een schimmige gedaante doemde naast hem op en ontpopte zich als vrouwe Seriema, gezeten op het grote zwarte paard dat het evenbeeld was van het zijne. In beslag genomen door zijn gedachten was de handelaar bijna zijn metgezellen op de vlucht vergeten: Presvel, de klerk van de vrouwe, die zat te huiveren in zijn modieuze stadse kledij, die evenmin als de drager berekend was op een rit als deze, en die een rijdier deelde met een jong meisje dat de handelaar niet kende en wier haren een wilde bos zilverblonde krullen vormden; Scall, de lange magere jongen die zich bij Tormon had aangesloten, ongeacht wat er van komen mocht; en uiteraard vrouwe Seriema zelf, tot die ochtend de machtigste onder de kooplieden van Tiarond.

In de vrouw die de handelaar aansprak, met een bleek gezicht ontsierd door gemene blauwe plekken en bespat met modder en bloed, met grof bruin haar dat als een heksenbezem achter haar aan slierde, was

niet meer die verzorgde, weelderig geklede dame te herkennen die het hoofd was van de Handelsassemblee en het Mijnbouwconsortium. Dat ze er zo verfomfaaid uitzag was niet zo verwonderlijk. Nog geen uur geleden was ze in haar eigen huis aangerand door een krankzinnige. Hij had haar geslagen en gestompt en bijna verkracht. Haar stad was ingenomen door tierende monsters die uit de lucht waren gekomen. Seriema was alles kwijtgeraakt wat ze bezat: haar rijkdom, haar huis, haar aanzien en haar rijk. Alles - behalve haar leven én haar ontembare trots, besefte Tormon, want hij zag wel die rug, star als een zwaard, die staalharde blik en de harde, verbeten mond. Hoewel hij ontzag had voor zoveel vastberadenheid was hij ook bezorgd om haar. Ze had haar gevoelens even strak in bedwang als het krachtige paard dat ze bereed en de handelaar huiverde bij de gedachte aan de inspanning die het haar moest kosten.

Seriema’s stem verried in niets de last die haar toch moest drukken. Ze stuurde haar paard naast het zijne en boog zich naar hem toe opdat hij haar boven het ijle gieren van de wind uit verstaan zou. De handelaar kon de vraag bijkans van haar lippen lezen.

O, nee, Seriema, vraag me niet wat we nu gaan doen. Waarom zou ik daarop antwoord moeten geven? Ik weet het net zomin als jij.

Waar gaan we heen, Tormon?’ De woorden kwamen onduidelijk over haar beurse, gezwollen lippen. ‘Heb je iets in gedachten?’

In Myrials naam, waarom moet ik nu weer iets bedenken?

Tot op dat ogenblik had de handelaar alleen maar gedacht aan wat hij niet wilde. Hij wilde Tiarond nooit meer zien. Hij wilde niet dat zijn dochtertje nog verder gevaar liep en hij had niet het minste verlangen ooit nog een van de meedogenloze schepsels te zien die de stad hadden overvallen. Heel redelijke doelstellingen allemaal - dat wel, maar tot Seriema hem die vraag stelde had hij er niet aan gedacht dat hij er ook iets bevestigends voor in de plaats moest stellen.

Weggaan. Ver weggaan. Al het andere kwam later wel. Het enige wat Tormon op dit ogenblik wilde, was zoveel mogelijk afstand scheppen tussen hemzelf en de hoofdstad van CaUisiora, met haar politiek, haar ondoorgrondelijke ceremoniën, haar geheimen en konkelarijen — en haar Hiërarch, die er geen been in zag een jonge vrouw en moeder in koelen bloede te vermoorden. Hij hoopte maar dat deze regen ook hogerop in de bergen viel, want dan zou hij op dit ogenblik de sneeuw wegspoelen die gisteravond de pas had versperd. Misschien dat het natte weer eindelijk eens in zijn voordeel zou uitpakken.

De handelaar riep de anderen bij zich. ‘Ik ga met Annas de Slangenstaartpas over.’ Terwijl hij sprak nam het plan vaste vorm aan in zijn gedachten. ‘Tussen de Reivers van de oostelijke heuvels zijn we veilig…’ Hij werd gewaar dat Seriema niet meer naar hem luisterde. Nee, ze keek achterom en op haar gezicht lag een uitdrukking die een vreemde mengeling was van opluchting en wanhoop. Tormon, die de richting van haar blik volgde, voelde zijn hart samenknijpen van angst. Ongelooflijk als het mocht lijken, gezien de volstrekte chaos in de stad, had men kennelijk de achtervolging ingezet.

Toen Seriema achterom keek zag ze een kluitje dansende lichtjes waar een drom Godzwaardsoldaten, elk met een rokende fakkel in de hand, door de stadspoorten naar buiten stormde. Zelfs op deze afstand was het duidelijk dat ze het modderige spoor van de vluchtende reizigers volgden en met een ongelofelijke vaart. De teugels van haar paard begonnen weg te glippen in handen die opeens klam waren; ze knelde haar vingers des te stijver om het glibberige leer. Was dat niet Kling? Ze kneep haar ogen tot spleetjes en probeerde door de schemer van motregen en rook heen te turen. Vervloekt die zwakke ogen van haar!

Ze werd inwendig verscheurd bij de gedachte tegenover de Commandant van de Godzwaarden te moeten staan. Hoe kan ik hem onder ogen komen, zoals ik er nu uitzie? was de eerste gedachte die in een flits bij haar opkwam, gevolgd door een vlammende woede om haar stommiteit. Dwaas! Het kan hem niets schelen hoe je eruitziet. Waarom zou hij ook? Je hebt immers aan je doel beantwoord?

Seriema kromp in elkaar bij de herinnering aan haar goedgelovigheid. Kling had haar als marionet gebruikt in zijn vete met de Hiërarch en zij, of liever de onaantrekkelijke, eenzame oude vrijster die zich achter haar vernis van zelfvertrouwen en macht verschool, had het laten gebeuren. Gevleid door de attenties van de machtige, charismatische Commandant, was ze met open ogen in de val gelopen.

Hoe kan ik hem onder ogen komen, nadat ik me door hem heb laten bedriegen? Maar ondanks haar ontzetting en vernedering was er nog steeds een deel van haarzelf dat de nadering van de Godzwaardtroepen met vreugde en opluchting begroette. Nu komt alles goed. Ik ben veilig. Heer Kling zal deze crisis het hoofd bieden. Hij zal wel voor me zorgen.

Tormons verwensing sneed door haar gedachten. Het was de eerste keer dat ze hem ooit had horen vloeken. Ze zag angst in zijn ogen toen

hij neerkeek op zijn dochtertje, maar in die vloek had ook een aanzienlijke woede gescholen. Seriema voelde even een steek van schuldgevoel, wat voor haar ongebruikelijk was. Ze was zo opgegaan in haar eigen zelfzuchtige besognes, dat ze vergeten was dat Kling een veel groter gevaar vertegenwoordigde ten opzichte van de handelaar en zijn kind. Hoewel ze er geen idee van had wat zijn beweegredenen hadden kunnen zijn, had ze van de Suffragaan Gilarra gehoord dat de Commandant van de Godzwaarden samen met de Hiërarch verantwoordelijk was geweest voor de moord op Tormons vrouw.

Tormon keek opnieuw achterom en schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat heeft geen zin. Ze hebben ons in minder dan geen tijd ingehaald. Onze Sefrianen zijn gefokt op uithoudingsvermogen, niet op grote snelheid.’

Seriema wist dat hij gelijk had. Er was geen ontkomen aan. De Godzwaarden op hun lichtere, snellere rijdieren begonnen hen al in te halen. Ze draaide zich weer om naar de handelaar, maar die was achtergebleven om een woord te wisselen met Scall, die nog steeds Tormons bespottelijke ezeltje aan de toom meevoerde. Het tweetal reed even vlak naast elkaar voort, toen bleef de jongen bij Tormon achter. Hij leek op te gaan in de schemering en verdween in het schimmige, rokerige gebied tussen de brandstapels.

Toen de handelaar weer bij Seriema kwam waren zijn armen leeg. Hij had een doodse uitdrukking op zijn gezicht toen hij zijn zwaard lostrok uit de schede. Ze besefte dat hij, nadat hij al het mogelijke had gedaan om zijn kind in veiligheid te brengen, nu besloten had zich te wreken op zoveel Godzwaarden als hij aankon en misschien, als hij zover komen kon, op Kling zelf.

Nee, doe hem niets aan!

Ja! Laat mij je helpen!

O, wat verwenste ze haar tweeslachtige hart.

En toen was er geen tijd meer voor bespiegelingen. Daar waren de Godzwaarden in een baaierd van fakkellicht, terwijl de hoeven van hun voortstormende paarden kluiten modder naar weerszijden deden opspatten. Seriema’s adem stokte van ongeloof toen een stem riep: ‘Maak de weg vrij, schorriemorrie!’ Toen werd haar paard opzij gestoten door de drom van ruiters en stormde de stoet soldaten de reizigers voorbij, zonder op of om te kijken. In een oogwenk waren de Godzwaarden weer verdwenen, in volle vaart op weg naar de pas.

Het kleine bemodderde groepje stond aan de kant van de weg en

staarde elkaar beduusd aan. Presvel fronste zijn voorhoofd. Wat zou daar nou aan de hand zijn?’ Hij was op de hoogte van de hachelijke toestand van de handelaar, dat wist Seriema, dankzij zijn hebbelijkheid altijd voor luistervink te spelen. Ze vermoedde dat haar gevoelens op dat ogenblik min of meer gelijk liepen met de zijne: blij dat Tormon en zijn dochter aan Klings aandacht waren ontsnapt, maar ook deels ontzet omdat Kling weer weg was. De Godzwaarden betekenden gezag, zekerheid en orde — zaken die de hoekstenen waren geweest van haar en Presvels bestaan.

Er bewoog iets tussen de schaduwen en toen Seriema’s ogen opnieuw aan het donker begonnen te wennen, zag ze Scall te voorschijn komen tussen de rokende brandstapels, op zijn kleine bruine merrie met het vermoeide ezeltje achter zich aan. Met een opgelucht gezicht gaf hij een boos, verfomfaaid meisje terug aan haar vader. Annas nestelde zich behaaglijk in Tormons armen en scheen Scalls gevoelens te delen. ‘Hij heeft zijn hand voor mijn mond geslagen,’ klaagde ze met haar schelle stemmetje. ‘En die was helemaal vies!’

‘Nou ja, je wilde je mond ook maar niet houden,’ verweerde Scall zich. ‘En trouwens, van een beetje vuil is nog niemand dood gegaan.’

‘En je smaakt vies ook.’ Zo makkelijk liet Annas zich niet de mond snoeren.

‘Als je me niet gebeten had, had je dat niet geweten.’

Tormon had aanvankelijk amper gehoord wat ze zeiden. Toen de soldaten voorbij stormden had hij een glimp opgevangen van de achterste ruiter, die iets langzamer reed dan de anderen, zo op het oog omdat hij er moeite mee had zijn paard in de hand te houden. Elion? Met Kling mee? Wat was hier aan de hand? In gedachten volgde hij de Godzwaarden op hun weg, tot het geharrewar tussen Scall en zijn dochter hem met een ruk naar de werkelijkheid terugbracht. ‘Stil,’ gromde hij. ‘Op dit ogenblik past die malligheid van jullie niet. Ik probeer na te denken.’ Hij dreef zijn paard naar dat van Seriema toe. ‘Je spreekt heer Kling nogal vaak, vrouwe. Enig idee wat hij in zijn schild kan voeren? Ik begrijp niet waarom hij zo dringend de berg op moet stormen terwijl de stad in gevaar is.’

Seriema rechtte haar rug in het zadel. ‘Hoe kom je erbij dat ik banden met heer Kling zou hebben?’ Haar stem was als scherp gewet staal. Wat je ook gehoord mag hebben, het is allemaal leugenpraat.’

De handelaar keek haar verbaasd aan. Wat had die vrouw? Nou ja, wat het ook mocht zijn, hij had daar nu geen tijd voor. Hij moest een besluit nemen - maar was er nog wel iets te beslissen? Nu Kling zich in de buurt van de Slangenstaartpas bevond was de keuzemogelijkheid voor Tormon en zijn gezelschap geslonken tot één. Hij richtte zich tot de anderen. ‘Dit verandert de hele zaak. Het is nu te gevaarlijk om over de bergen te gaan. Ik neem de küpweg naar de laaglanden, maar jullie zijn vrij om je geluk elders te beproeven. De weg zal waarschijnlijk bewaakt zijn en in het donker wordt het een nachtmerrie, maar…’

‘Tormon, weet je wel wat je zegt?’ viel Seriema hem in de rede. ‘Je kunt de weg naar de laaglanden niet nemen. Wist je dat niet? Het water van het overstroomde hoogland loopt langs de klippen omlaag en heeft de weg veranderd in een woeste rivier.’

De handelaar werd helemaal koud van binnen. ‘Weet je dat zeker? Misschien is het niet zo erg als je denkt. Met de nodige behoedzaamheid is het misschien best te doen…’

‘Zeker weten we het niet. Mensen die het geprobeerd hebben zijn nooit meer terug gekomen. We gaan ervan uit dat ze zijn meegesleurd door het woeste water en zijn omgekomen,’ zei Seriema zonder er doekjes om te winden. Opeens was ze weer de gebiedende grote dame, met haar vlammende ogen en haar kin in de lucht. ‘Die weg is zelfmoord. Je mag anderen met je meeslepen in de dood, als ze zo krankzinnig zijn om je te volgen, maar Presvel en ik blijven hier.’

‘Wel verdomme!’ Tormon wierp een blik op de berg waar een snoer kleine lichtjes aangaf dat de Godzwaarden de tocht langs de bochtige weg omhoog hadden aangevangen. ‘Ik probeer het toch! Zoals vrouwe Seriema al zei, hebben jullie nog de keuze: jullie kunnen de Godzwaarden achterna gaan of hier wachten tot ze terugkomen. Als jullie met hen teruggaan naar de stad kunnen ze jullie misschien beschermen. De keus is aan jullie, maar wie zich bij mij wil aansluiten zal nu mee moeten gaan. Ik wil vanavond de rand van de klippen zien te bereiken, zodat we nog tijd overhouden voor een beetje rust voor de paarden en voor onszelf. Als de küpweg zo slecht is als je zegt, wil ik wachten tot het dag is voordat ik het probeer.’ Zonder op tegenwerpingen te wachten wendde Tormon de teugel naar het zuiden en dreef zijn paard aan. Nu hij zijn besluit had genomen wilde hij er zo snel mogelijk vandoor.

Hij werd een beweging gewaar, links van hem; en daar kwam Scall langszij, de tegenstribbelende Esmeralda meetrekkend achter zijn

paard. De jongen keek gemelijk. Was u van plan die arme ezel zomaar in de steek te laten?’ vroeg hij boos.

Tormon schudde zijn hoofd. ‘Nee, jongen, en ik was ook niet van plan om jou in de steek te laten. Het was van belang dat je de keuze zelf maakte, maar ik rekende er al op dat je met mij mee zou gaan en ik ben erg blij dat je erbij bent.’

‘En die ander Sefrian dan? Ze zijn een paar, die kunt u niet scheiden.’

De handelaar grinnikte. Wacht maar even.’

Mét dat hij het zei, kwam Seriema aangalopperen, zo overhaast dat de modder alle kanten uit spatte. Achter haar kwamen Presvel en het meisje, op een paard dat maar met moeite bij wist te blijven met zijn dubbele last. Gezien de donkere blikken van de vrouwe en haar assistent had er een korte, vinnige woordenwisseling plaatsgevonden - die Seriema kennelijk verloren had. ‘Verdomme!’ grauwde ze tegen Tormon. ‘Je laat ons ook geen keus.’

‘Dat klopt, vrouwe. Net zo min als Kling mij de keus liet.’

Hoog op de berg stonden de twee vrouwen en de vuurdraak op een helling boven het pad naar de Slangenstaartpas. Veldan en Toulac waren gestopt om hun benen te strekken en Kaz de gelegenheid te geven zijn rug te strekken na hun dolle vlucht over de hoge hellingen. Terwijl ze rustten, maakte de vuurdraak van de gelegenheid gebruik het pad beneden af te speuren naar tekenen van achtervolgers. In zijn nachtzicht lag de weg er stil en vredig bij en, voor zover door menselijke zintuigen waarneembaar, ogenschijnlijk verlaten achter de traag bewegende regensluiers. Niettemin was Kaz verre van overtuigd. ‘Er zijn soldaten in de buurt,’ zei hij stellig. ‘Het is een wonder dat jullie ze zelf niet ruiken - ze stinken naar ijzer en ongewassen zweet en oud bloed.’

Het kwam voor Toulac niet als een verrassing. Het was precies wat ze verwacht had. ‘Heb ik het niet gezegd, meid?’ zei ze tegen Veldan. ‘Die ploert van een Kling blijft niet braaf in Tiarond zitten zonder tenminste nog één poging te doen om ons te pakken te krijgen. Hij heeft ons wel een paar soldaten achternagestuurd door de tiendgrotten, maar ik wed dat hij hoogstpersoonlijk de berg op komt draven om te zien of hij ons niet de pas kan afsnijden.’

‘Dikke stront!’ Het was een kleurrijke verwensing die zo uit Toulacs mond had kunnen komen. De veterane nam haar verbaasd en waarderend op. Ondanks de vriendschap die tussen de twee vrouwen wa

ontstaan, meteen toen ze elkaar ontmoetten, wisten ze eigenlijk heel weinig van elkaar af. Van de drie dagen dat ze elkaar nu kenden had Veldan het grootste deel buiten westen gelegen na de aardverschuiving. Ze had het toen zwaar te verduren gehad en was nog bezig ervan bij te komen, zodat ze tot nog toe nogal stilletjes was geweest. Toulac verheugde zich over die gegromde verwensing, want dat was het bewijs dat haar jongere vriendin haar gezondheid en zelfvertrouwen begon te herwinnen. Ze keek er echt naar uit haar beter te leren kennen. Maar eerst moesten ze zien dat ze de eerstkomende uren overleefden. En met hierboven in de ijskoude regen zitten schoten ze niets op.

Met het onnodig in de waagschaal stellen van zichzelf en de anderen trouwens ook niet. Toulac, de oude soldate, was verstandig genoeg om het verschil te kennen tussen noodzaak en verlangen. Ze waren op weg geweest naar de houtzagerij om Mazal te bevrijden, haar strijdros dat er was achtergebleven toen ze aan Kling en zijn mannen moesten zien te ontsnappen. Ze had Veldan overgehaald terug te gaan, maar als Kaz soldaten rook op het pad, dan was het zelfmoord om terug te gaan voor een rijdier — hoe kostbaar het ook was — en ronduit moord als ze het van Veldan en de vuurdraak vergde.

Toen Veldan ermee had ingestemd terug te gaan voor het paard had de veterane zich gelukkig geprezen zo’n begrijpende metgezel te hebben. Maar nu zag ze een lichte frons op het gezicht van de jonge vrouw verschijnen. Begon ze zich te bedenken? Toulac kon het haar amper kwalijk nemen. Als ze nu teruggingen liepen ze Kling regelrecht in de armen.

Dit gaat niet. Ik %al hem moeten opgeven. Niets aan te doen.

Het was de juiste beslissing, maar hij viel haar zwaar. Mazal was het laatste aandenken aan haar glorietijd als soldate. Hij was een trouwe vriend geweest, had haar in talloze veldslagen het leven gered — hij was de allerlaatste van haar wapengezellen. Wat er ook gebeurde, Toulac voelde in haar gebeente dat ze hier nooit meer terug zou komen. Ze moest Mazal in de steek laten, overgeven aan een lot dat ze niet kende.

Toen ze zich weer naar Veldan omkeerde, keek de jongere vrouw haar onderzoekend aan. ‘Hoor eens, Toulac, als je nog steeds terug wilt, dan gaan we. We hebben Kaz om ons te helpen — het lukt ons wel.’

De veterane slikte, met moeite. ‘Doe niet zo stom, meid. We kunnen niet terug en dat weet je heel goed. Laten we maken dat we over de pas komen, voordat dat beetje voorsprong dat we hebben erbij inschiet.

‘Zeker weten?’

‘Zeker weten.’ Ze keerde zich van Veldan af opdat de jonge vrouw haar gezicht niet zou zien. ‘Vooruit. We gaan weer.’ Met behulp van een rotsblok klauterde ze onhandig op de rug van de vuurdraak.

Het was een opluchting voor Veldan dat Toulac het plan om haar paard te redden had laten varen. Ze kon de strekking van dat offer goed op waarde schatten en was wel zo verstandig het niet te kleineren door er verder op door te gaan. Het was tijd om verder te trekken. De soldaten die Kaz beneden op het pad had geroken konden nooit erg ver op hen achter lopen. ‘Ben je weer op adem, Kaz? Ben je klaar?’

‘Wanneer je maar wilt, Baas.’ Hij stak zijn voorpoot uit en Veldan sprong op zijn schouders. De sierlijke, soepele beweging waarmee ze hem doorgaans besteeg veranderde in net zo’n klunzige klauterpartij als van Toulac, daareven, toen haar knie bleef haken achter het slappe lichaam van Zavahl die tussen de twee vrouwen in dwars op de rug van de vuurdraak was vastgebonden.

‘Krijg de koorts!’ Veldan wreef haar knie, die onzacht in botsing was gekomen met het hoofd van de voormalige Hiërarch. Die bewoog zich even en kreunde, maar daar besteedde ze geen aandacht aan. Waarom zou zij het zich aantrekken dat ze hem pijn deed? De eerste keer dat hij haar zag was hij achteruitgedeinsd voor haar getekende gezicht, alsof ze afschuwelijk was om te aanschouwen en had hij haar momter genoemd, alsof ze niet eens menselijk was. Toen had ze besloten dat hij niet op een bijzondere behandeling van haar kant behoefde te rekenen. Als zijn lichaam niet — zij het met de grootst mogelijke tegenzin - onderdak had geboden aan Aethon, Ziener van het drakenvolk, dan zou ze hem met alle plezier hebben laten opbranden op de brandstapel waarvan ze hem met haar metgezellen had gered.

‘Ben je zover?’ onderbrak de telepathische stem van de vuurdraak haar gedachten. ‘Ik hoor namelijk ruiters in de verte.’

‘Verdomme. We gaan!’

‘Hou je vast, dames.’ En weg stoof Kaz, kronkelend tussen de bomen door, terug naar het pad. Niemand twijfelde er nog aan dat de Commandant van de Godzwaarden hen op de hielen zat.

Voor iemand wiens plannen aan flinters waren geslagen was Kling verbazend kalm. Hij stond er zelf versteld van dat hij deze tegenslag — nee,

deze ramp - zo onbewogen onder ogen kon zien, en hij had het gevoel dat dat niet lang zou duren. Maar woede was te verontschuldigen, ja was zelfs gepast onder de gegeven omstandigheden. De Hiërarch was hem ontsnapt en hoewel Zavahl op zich zo’n groot verlies niet was, had Kling het sterke vermoeden dat hij de geest en het wezen van één van het Drakenvolk in zich droeg, één die de afvallige Kennisbewaarder mogelijk van vroeger zou kennen en hem aan de anderen kon verraden. Wat nog erger was, hij zou nu Callisiora niet meer kunnen gebruiken als uitvalsbasis om het Schaduwverbond te overwinnen en het leiderschap uit de handen van die starre ouwe gek Cergorn te rukken.

Voordat hij er erg in had was alles hem tussen de vingers door geglipt. De onafzienbare jaren van zelfopoffering en onbuigzame vastberadenheid, het konkelen en manoeuvreren en manipuleren - allemaal weggevaagd pp één enkele dag, door toedoen van een schonkig vrouwspersoon met een geschonden gezicht en een vuurdraak. Om van een paar duizend dodelijke gevleugelde roofdieren uit het noorden nog maar niet te spreken, hield hij zichzelf voor. En hoe groot was de kans dat die uitgerekend op deze dag zouden toeslaan, om hem de stad te ontroven die zo’n grote rol speelde in zijn plannen? En het allerergste was de bittere wetenschap dat ze alleen maar hadden kunnen komen omdat hij zo nodig met de Weermuren moest knoeien.

Je zou bijna gaan geloven dat Myrial toch een heuse god was.

Kling bedwong de woede die in hem omhoog drong, tot hij weer helemaal kalm was. Met woede schoot hij niets op. Hij moest nu nadenken, plannen maken, berekenen hoeveel hij nog kon redden uit deze catastrofe. De weg die hij was ingeslagen lag niet langer voor hem open, maar hij kon altijd een nieuw pad banen. De ervaring en een oog voor het doenlijke hadden hem dat wel geleerd.

Het was moeilijk voor zijn ondergeschikten om meer te zien dan de wolk van gelig schijnsel die door de rokende fakkels werd verspreid, maar Kling was van Magiërafkomst en bezat het scherpere nachtzicht van zijn volk. Hij zette zich aan de kop van de colonne en ging hen zonder een enkele misstap voor, de heuvel op. Vol vertrouwen volgden ze hem. Vroeger was hij trots geweest op deze efficiënte, gedisciplineerde groep krijgers die hij had opgeleid. Maar nu waren ze voor hem niet meer dan een middel tot een doel. Het was van levensbelang dat hij de Kennisbewaarster en haar gezel de vuurdraak terugvond en hen belette met de Hiërarch terug te keren naar Gendival. Ze zouden het pad weer

opzoeken, daarvan was hij overtuigd. De pas was diep uitgesleten in een wildernis van scherpe rots en afgebrokkelde spitsen die beslist zelfs een vuurdraak te machtig zouden zijn. Maar eerst moesten ze de helling oversteken. Als hij zich haastte had hij nog een kans hen te vangen voordat ze de Slangenstaartpas bereikten.

Kaz sprong het pad op en Veldan werd koud van binnen toen ze de glinsterende lichtjes van de fakkels zag, die met grote snelheid aankwamen uit de richting van Tiarond. De aanstormende ruiters waren nog een heel eind van hen verwijderd en opnieuw prees Veldan zich gelukkig met de opmerkelijke ogen van de vuurdraak, waarvan het brandpunt moeiteloos kon worden versteld om grote afstanden te overbruggen en gedaanten zichtbaar te maken. Zoals Toulac al had gezegd, werden de Godzwaarden aangevoerd door Kling in eigen persoon. Kaz boorde de krallen aan zijn tenen in de grond om zich te kunnen afzetten en zwenkte naar rechts, waarbij zijn staart een fontein van aarde en grond de lucht in zwiepte. Terwijl ze langs het pad omhoog stormden, zond Veldan hem een dringende gedachte: “We moeten ze op een of andere manier zien op te houden.’

Waar maak je je druk om, Baas? Ik win het altijd van die slakken.’

Weet ik, maar waar het pad zo smal wordt zul je langzamer moeten gaan, en voor zover ik weet was je nog niet zover dat je sneller kon gaan dan een pijl uit een” boog.’

‘Ben ik nog mee bezig, maar gelijk heb je. Misschien moesten we ze maar een beetje afremmen.’ Kaz zwenkte opzij, naar waar een beboste helling afdaalde naar het pad. Abrupt zwiepte hij met zijn staart heen en weer zodat aarde, keien, stukken van struiken en een paar jonge boompjes de enige begaanbare weg voor de Godzwaarden versperden.

Veldan hoorde de vloeken en kreten van de naderende soldaten. Ze keek snel achterom en zag dat ze gestaag op hun prooi inliepen. Een paar hadden hun kruisbogen al aangelegd en een paar pijlen boorden zich in de modder, nog een eindje achter de Kennisbewaarster, maar toch veel te dichtbij naar haar zin. ‘Tijd om te maken dat we wegkomen,’ waarschuwde ze de vuurdraak.

Kaz snelde voort tot ze buiten bereik van de kruisbogen waren, steeds verder op de Godzwaarden uitlopend, tot het pad zich versmalde en de beboste hellingen rechts plaats maakten voor steile rotspieken. Aan de linkerkant was de afstand tussen het pad en de rotswand steeds

kleiner geworden tot het spoor nu letterlijk langs de rand van de afgrond voerde. Het had de soldaten een paar minuten gekost om de oorspronkelijke versperring te omzeilen, maar ze volgden nog steeds. Tot Veldans ontsteltenis was Kling de anderen ver vooruit gesneld. Hoewel hij geen kruisboog had voorspelde de uitdrukking op zijn gezicht niet veel goeds voor de vrouwen, mocht hij ze ooit inhalen.

‘O, ik wou zo dat ik mijn boog niet was kwijtgeraakt in die aardverschuiving,’ mopperde ze.

‘Geeft niet - ik heb een beter idee. Hou je vast, meiden.’ Kaz verhief zich op zijn achterpoten terwijl Veldan en Toulac zich wanhopig aan zijn halsstekels vastklampten. Hij zette zijn voorpoten tegen een oude dennenboom naast het pad en drukte zo hard hij kon. De wortels, al losgewoeld door maanden van regen en wind, hadden maar weinig greep op de grond en werden losgerukt met een geluid als van een enorme rol stof die in tweeën werd gescheurd.

De vuurdraak sprong haastig achteruit toen de boom met een dreun dwars over het pad viel. ‘Niet mis, hè?’ zei hij zelfvoldaan en ging er, met een ruk die zijn berijdsters bijna op de grond deed belanden, weer in volle vaart vandoor. In het volste vertrouwen dat hun achtervolgers hier wel een poosje mee zoet zouden zijn en helemaal gespitst op de weg die voor hen lag, keken noch de vuurdraak noch de vrouwen die hij torste achterom om te zien wat het gevolg van hun inspanningen was.

Verteerd door de drang zijn prooi in te halen snelde Kling een heel eind voor zijn mannen uit, en dreef telkens zijn paard aan tot grotere spoed. Even verderop zag hij de vuurdraak bij de dennenboom; hij besefte wat er te gebeuren stond, maar kreeg de tijd niet meer zijn paard tot stilstand te brengen. Hij probeerde het in te tomen, maar zijn woeste stemming was erop overgeslagen en het dier gehoorzaamde zijn bevelen niet, vocht tegen bit en teugel en stormde blindelings in volle vaart de rampspoed tegemoet.

De boom stortte dreunend neer. Het paard steigerde heftig, bijna onder de vallende boom, en maakte een zijsprong. Zijn ene been kwam terecht in een kuil in de omgewoelde grond zodat het dier zijn evenwicht verloor en op zijn kant smakte onder het weeë geluid van knappende botten. Het schreeuwde van pijn. Kling, die zijwaarts van het dier werd afgeslingerd, kwam hard op de grond terecht en rolde meteen opzij om niet te worden vermorzeld onder het vallende dier. Zonder voorafgaande waarschuwing was de grond onder hem ineens verdwenen. Hij was door de val zijn richting kwijtgeraakt en was over de rand van het pad gerold, de afgrond in.

Een huiveringwekkend ogenblik lang tolde Kling door de lege ruimte; toen trof hij een uitstekende rotsbuit die zijn val enigszins vertraagde. Ondanks de schok en de pijn van die smak schonk de kille doodsangst die door zijn aderen voer hem voldoende kracht om zijn lichaam met een ruk te draaien, zodat het tegen de rotswand sloeg, waar hij wanhopig naar houvast klauwde. De wand was een eind beneden de rand minder steil; hij gleed nog een paar armlengten omlaag over het schuine ruwe oppervlak, tot zijn graaiende vingers een houvast vonden en hij zijn val stuitte met een schok die de adem uit zijn longen dreef, alle spieren in zijn handen en armen verrekte en zijn schouders dreigde te ontwrichten.

Moeizaam happend naar adem zette Kling zijn tenen schrap tegen de rots in een poging iets van de belasting over te nemen van zijn vingers, die zich hadden vastgeklampt in een smalle spleet waar erosie de rots had doen barsten. Hij wist zich vast te houden door louter wilskracht, maar zijn afnemende krachten zouden het spoedig begeven. Hij wist dat hij maar heel weinig respijt had — maar te langen leste hadden zijn soldaten hem toch ingehaald; hij hoorde ze, boven aan de rotswand. Moeizaam omhoog turend zag hij de vonkjes van de fakkels samenklonteren langs de rand van het pad. Stemmen zweefden uit de hoogte omlaag…

‘Heb je gezien waar-ie over de rand ging?’

‘Ja, hierzo schat ik.’

‘Fakkels schijnen niet zo ver — het is een en al schaduw beneden.’

‘Ik zie of hoor niks van ‘m. Jij wel?’

‘Nee. Volgens mij stuitert-ie nog na, de ploert.’

Een ruwe lach en toen een andere stem, met meer gezag. ‘Goed, dit rotkarwei is nu ook afgelopen. Het was een stom idee vanaf het begin, zo in den blinde de berg op te stormen. Kling en de Hiërarch worden intussen waarschijnlijk geroosterd in de verdoemenis, en als je het mij vraagt hebben ze het dik verdiend ook. Kom op, mannen, we gaan terug naar de stad en we melden ons bij luitenant Galveron. We zullen als we terug zijn onze handen vol hebben aan die vliegende ondieren, maar volgens mij doen we in Tiarond meer goed dan hier.’

Ze wilden weggaan! Kling had altijd geweten dat hij werd gehaat, dat zijn soldaten hem gehoorzaamden uit angst en niet uit genegenheid. Het

had hem nog nooit gedeerd. Maar als ze zeker wisten dat hij nog leefde… Hij deed zijn mond open en wilde roepen — maar er kwam geen geluid uit. Hij had nog nooit iemand om hulp gevraagd sinds hij Amaurn niet meer was, sinds zijn geliefde Aveole voorgoed bij hem was weggerukt. En nu kon hij het ook niet, al kostte het hem zijn leven. Hij kon zich niet vernederen, zijn trots laten varen, zich zwak betonen.

Dwaas. Wat hebje aan trots als het je je leven kost? Over een afgrond van jaren kwam Aveoles stem aan, en heel even was het alsof zijn beminde weer bij hem was. Zijn mannen wilden weggaan. Dit was zijn enige kans.

‘Help! Ik ben hier. Help!’ Het voelde alsof de woorden zich vanuit het diepst van zijn wezen met bloedige klauwen een weg naar buiten moesten scheuren. Terwijl hij riep verfoeide hij zichzelf om dat ogenblik van zwakte, dat hem zover had gekregen dat hij toegaf.

Even was er niets dan stilte boven hem, toen hoorde hij de stemmen weer.

Was dat Kling?’ Hoorde jij dat?’

‘Nee, niks gehoord. En jij ook niet.’

‘Lekker laten liggen. Vuile ploert. Zonder hem zijn we beter af.’

‘Gelijk heb je. Het was waarschijnlijk maar een vogel of zo.’

‘En zo niet, dan moest-ie maar verdomd gauw leren vliegen!’

De stemmen verflauwden en wegstervende hoefslagen verdwenen over het pad. Ze hadden hem in de steek gelaten, met opzet, wetende dat hij hulp nodig had, wetende dat hij zonder hulp spoedig zou sterven. Verteerd van woede om hun verraad voelde Kling opeens hoe zijn vingers loslieten…

Doodsangst doorschoot hem opnieuw terwijl hij weggleed, steeds sneller omlaag langs de rotswand, terwijl hij wanhopig graaiend zijn vingers stukreet op zoek naar nieuw houvast.

Zijn dolle glijvlucht werd abrupt gestuit toen zijn voeten op een horizontaal oppervlak terechtkwamen. Zijn benen begaven het en sloegen dubbel en toen zat hij geknield op een smalle rotsrichel, die amper breed genoeg voor hem was… Toen kwam de weerslag; hij sloeg happend naar adem voorover terwijl zijn lijf geteisterd werd door sidderende spieren, eindelijk bevrijd uit hun afschuwelijke spanning. Hij bedwong zich toen hij merkte dat zijn hijgen in hysterisch lachen of snikken dreigde om te slaan. Sinds hij Aveole had verloren had hij zijn gevoelens nooit meer de vrije teugel gelaten. Gevoelens leidden alleen maar tot verwarring, fouten en pijn zonder eind, en hij was niet van plan

zich ooit nog zo kwetsbaar te betonen. Nee, nooit meer.

Eerst kon Kling haast niet geloven dat hij het overleefd had, toen sloeg de brooddronkenheid toe. Hij had het gehaald! Voor de tweede keer in zijn leven had hij de dreigende, vrijwel zekere dood het nakijken gegeven. Maar toen de werkelijke staat waarin hij zich bevond tot hem begon door te dringen, ontnuchterde hij snel. Hij zat halverwege een steile rotswand, zonder water of voedsel, en met een beurs lichaam dat het hard te verduren had gehad en nu al stijf en pijnlijk begon te worden van wat het had doorstaan. Zelfs al zou het hem lukken terug te klimmen naar het pad, dan bevond hij zich nog mijlenver overal vandaan, en een paard had hij niet. Wat erger was, hij was zijn greep kwijt op de stad die hij zo lang onder zijn heerschappij had trachten te brengen en al zijn plannen lagen in puin.

Maar goed, hij had zich wel uit ergere omstandigheden gered en was er steeds sterker uit te voorschijn gekomen. Als hij er de man naar was zich te laten ontmoedigen door tegenslagen, dan zou hij al jaren geleden uit het leven zijn gestapt. Goed, zijn soldaten hadden ervoor gekozen hem te verraden en in de steek te laten. Daar zouden ze vroeg of laat voor boeten. Kling had een ijzersterk geheugen voor grieven. En intussen kon hij het uitstekend af zonder hen.

Onvast kwam hij overeind en zocht wankel zijn evenwicht op de smalle richel. Hij was een afvallige Kennisbewaarder geweest en toen Commandant van de Godzwaarden van Tiarond - wat zou hij hierna worden? De tijd zou het leren. Kling zette zijn kiezen op elkaar, zocht naar de eerste holtes en spleten voor zijn handen en voeten, en begon te klimmen.


Een harde leer

Toen de Godzwaarden wegreden, doofde Elion zijn fakkel in de modder van het pad en bleef achter; zijn paard voerde hij in de schaduw onder de gevallen boom. Hij kon aan de bewegingen van hun lichtjes in het donker zien hoe de soldaten de berg afdaalden en het was wel duidelijk dat ze bij ontstentenis van Kling de ordelijke colonne van twee naast elkaar eraan hadden gegeven en de berg afreden in een vormeloze, slordige groep. Dat kwam de Kennisbewaarder uitstekend uit. Met een beetje geluk zou iedereen denken dat de ontbrekende soldaat met iemand anders op reed en zouden ze zijn afwezigheid niet eens opmerken. In hun haast terug te keren naar de stad was het zeer onwaarschijnlijk dat iemand op het idee zou komen halt te houden om de koppen te tellen, en dus was hij wel veilig.

Terwijl hij wachtte tot hun lichtjes uit het gezicht zouden zijn verdwenen, zocht Elion de geest van zijn mede-Kennisbewaarder.

Veldan?’

‘Elion!’ Ze klonk opgelucht en hij begreep wel waarom. Ze konden elkaar weliswaar niet uitstaan na hun laatste rampzalige opdracht, maar het Schaduwverbond was een broederschap en ze maakten allebei deel uit van die familie. Afgezonderd als ze waren van de rest van de wereld, waren Kennisbewaarders het gewend elkaar te helpen en bij te staan, wat voor persoonlijke vijandigheid er ook tussen hen mocht bestaan, en dergelijke banden verbrak men niet zo makkelijk.

‘Elion - is alles in orde? Waar ben je?’

Waar denk je dat ik ben, verdoemd nog aan toe? Aan de verkeerde kant van die vermaledijde boom van je, natuurlijk.’

‘Verdomme!’ Hij beluisterde de ergernis achter haar gedachten. ‘Elion, ik…’

‘Het was haar schuld niet, slijmbal.’ Grauwend onderbrak Kaz haar in wat duidelijk een verontschuldiging zou zijn geweest. ‘Die boom was een idee van mij, ik heb het gedaan om mij en mijn partner te beschermen, en neem maar van mij aan dat het redden van jouw miserabele hachje wel het allerlaatste was waar ik aan dacht.’

‘Kaz, houd je mond. Met mekaar beledigingen naar het hoofd slingeren schieten we niets op.’ Veldan was erg van streek. ‘Elion, kun je er op een of andere manier doorheen of omheen? Moeten we terug komen om je te helpen?’

‘Over mijn lijk!’ gromde de vuurdraak.

Elion gaf er geen antwoord op. ‘Heb je Aethon kunnen redden?’

‘Ja. We hebben hem hier bij ons, alleen is hij op het ogenblik gevangen in de geest van de Hiërarch en die vervelende kwast wil niet meewerken.’

‘Je zou toch denken dat hij een beetje erkentelijker zou zijn, gezien het feit dat je zijn leven hebt gered.’

‘Ja, dat zou je wel verwachten. Maar daar breken we ons het hoofd wel over als we veilig en wel Callisiora uit zijn.’

‘Ja, dat is het belangrijkste,’ beaamde Elion. ‘Ga jij gewoon maar door, Veldan, en probeer voor alles Aethon terug te brengen naar Gendival. Ik houd me wel met die boom bezig.’

Ondertussen had hij een van de kleine, eivormige glimlichten uit zijn zak gepakt en de helften tegen elkaar in gedraaid. Het voorwerp begon een vreemd, groenachtig licht uit te stralen en bij het schijnsel daarvan begon hij de gevallen woudreus te bekijken. ‘Dat valt mee, Veldan,’ zei hij met enige opluchting. ‘De toestand is minder erg dan het zich liet aanzien. Er is al bijna sprake van een doorgang aan de zijkant, waar de boom uit de berm is gerukt. Ik moet alleen wat wortels kappen en voor je het weet zit ik je op de hielen.’

‘Had je Shrie maar om je bij te staan, dan zou het je geen tijd kosten.’

‘Weet ik, maar ze is nergens te bekennen. Wat kan er met haar gebeurd zijn? Wat ter wereld zou een windelf nu kunnen deren?’

‘Ik kan me er niets bij voorstellen - maar ik verheug me er niet op de Archimandriet onder ogen te komen als hij weet dat we haar kwijt zijn geraakt.’

‘Aardig dat je “wij” zegt, Veldan. Bedankt, maar uiteindelijk ben ik er verantwoordelijk voor. Shrie was mijn partner op deze missie, niet de jouwe.’

Veldan zweeg even. ‘Hoor eens, Elion. Wil ik het hem vertellen? Het is alleen zo dat ik van plan was pas met de dageraad Gendival op te roepen. Met de vaart die Kaz erachter zet moeten we dan op zijn minst al bij de Weermuren zijn. Cergorn zal niet blij zijn met wat wij hem te vertellen hebben, maar als we veilig op ons eigen grondgebied zijn en Aethon bij ons hebben wanneer hij iets van ons hoort, dan hebben we in elk geval een beetje goed nieuws.’

Blij verrast als hij was, kon Elion alleen maar een bedankje stamelen.

‘En in ruil daarvoor,’ vervolgde Veldan, ‘steun jij mij waar het Toulac betreft. Ja?’

“Welja, vraag me maar om m’n kop in een berenmuil te steken, dan ben ik van alles af,’ klaagde Elion. ‘Maar goed. Het is het minste wat ik doen kan. Gezien de omstandigheden moesten we elkaar maar liever steunen - al snap ik al die ophef niet. Wat maakt één oude vrouw meer of minder nou uit? Maar goed, jij kent haar beter dan ik. Als jij vindt dat ze Kennisbewaarster kan worden, dan sta ik achter je, en dan oordeel ik later zelf wel als ik haar ontmoet.’

“Wat is er bij de Godzwaarden gebeurd?’ Veldan gooide het over een andere boeg. ‘Aangezien je kennelijk de gelegenheid hebt met mij te babbelen, neem ik aan dat ze verdwenen zijn. Zijn we van verdere achtervolging verschoond?’

‘Ja, daar hoef je je geen zorgen meer over te maken. Die streek van Kaz heeft in elk geval één grote moeilijkheid voor ons opgelost.’ Hij vertelde haar over de val van Kling en hoe de Godzwaarden, toen de Commandant die hen v< «ortdreef eenmaal verdwenen was, met gezwinde spoed waren teruggegaan naar Tiarond.

Er volgde een lange stilte. Toen zei Veldan: Dus dat is het eind van Kling. Maar weet je, ik kan er niks aan doen, maar ik heb het gevoel dat er iets niet klopt. Zijn dood was veel te snel en te eenvoudig. Er hing zo’n gevoel van macht om hem heen. Op een of andere manier had ik verwacht dat het veel moeilijker zou zijn hem te doden.’

‘Nou ja, een val in een afgrond is meestal wel afdoende,’ antwoordde Elion met valse opgewektheid. Hij trok zijn zwaard en begon zich een weg te hakken door de wortelkluit, de schade die hij daarbij aan zijn wapen toebracht verwensend. Maar ja, een andere keus had hij niet. Hij moest het later als hij in Gendival was maar langsbrengen bij de smid om er weer een snijkant aan te laten maken. En over sneden gesproken, hij was maar wat blij dat hij Veldan niet had verteld dat de Commandant van de Godzwaarden de val wel had overleefd en zelfs om hulp had geroepen. Ze zou zich maar zorgen maken om niets, dat had geen zin, en trouwens, Kling was zo goed als dood. Het was gewoon een kwestie van tijd.

Zo leuk vond Scall het niet om voor de tweede keer in twee dagen op een koude, natte winternacht door de modder te ploeteren. De grond was gevaarlijk glibberig en Tormon, die voorop ging, had de grootste moeite zijn weg te vinden in het donker over het hoogland, met alleen het flauwe schijnsel van de nasmeulende brandstapels als leidraad.

Maar Scall was nu tenminste niet alleen, zoals toen Smidsmeester Agella, bij wie hij leerjongen was, hem het pad op had gestuurd naar het huis van meesteres Toulac, in de hoop hem een betere toekomst te verzekeren. Waar zou Agella nu zijn, vroeg Scall zich af, denkend aan de massaslachting in Tiarond en het ijselijke geschreeuw op de Gewijde Binnenplaatsen dat door de wind was aangedragen. Zou de Smidsmeester het hebben overleefd? En zijn ouders en zijn zuster? Als Felyss nog leefde was ze nu weduwe. Hij had Ivars lijk zien liggen in vrouwe Seriema’s kamer en had in zijn schrik bijna alles verraden. Gelukkig had de aanval van de vliegende demon en aansluitend de ontsnapping met Tormon en de anderen hem de kans gegeven te bedenken wat er gebeurd moest zijn. Kennelijk had de slachter vrouwe Seriema aangevallen en bijna vermoord. Maar waarom?

Scall had er geen flauw idee van, maar van één ding was hij zeker. Nu de toekomst zo ongewis leek, hing zijn overleven af van de mensen met wie hij op weg was door de nacht. Bovendien was hij Tormon erkentelijkheid verschuldigd en meer nog, en had hij oprecht ontzag voor en ook medelijden met de handelaar die nog maar zo pas weduwnaar was geworden. Hij had de echtgenoot van zijn zuster nooit gemogen, aangezien hij vaak genoeg het kwade humeur van de slachter te verduren had gekregen toen hij daar nog in huis woonde. De dood van Ivar was geen zwaar verlies wat Scall betrof, en daarbij was hij niet van zins zijn nieuwe reisgenoten van zich te vervreemden door zich te beroemen op verwantschap met degene die vrouwe Seriema bijna had vermoord.

In het donker waren de reizigers bijna de legerpost aan het begin van de klipweg voorbij gereden. Een enkel lantaarntje, versluierd door mist en regen, was het enige dat de plaats aangaf waar het gebouw stond. Scall verwachtte dat de deur zou opengaan en lichtschijnsel over de gebeeldhouwde borstwering van de veranda zou stromen. Elk ogenblik verwachtte hij een stem die riep: Wie daar?’ Niets van dat alles. De legerpost school stil en gesloten achter zijn luiken, duister - afgezien van de zwakke lamp die boven de deur bengelde. Tormon wenkte Scall en overhandigde hem zijn slapende dochtertje, dat al een poos terug de strijd tegen de uitputting verloren had. Annas verroerde zich in de onhandige armen van de jongen en jammerde zachtjes maar werd niet wakker. De handelaar steeg af en beklom het trapje van de veranda terwijl de dieren wachtten. Scall hoorde het gerammel toen de man de deurknop probeerde.

‘Vervloekt.’ Een ogenblik later kwam Tormon de veranda weer af. ‘Op slot. Maar de wachters zijn er niet en dat is al heel wat. Kennelijk zijn ze naar de ceremonie gegaan en nooit meer teruggekomen.’

‘Dat is allemaal goed en wel, maar wat doen we nu?’ vroeg vrouwe Seriema op hoge toon. ‘We kunnen hier niet de hele nacht in de regen blijven zitten.’

‘Dat hoeft ook niet.’ Tormon nam zijn dochtertje weer over van Scall en voerde zijn paard toen aan de teugel om het gebouw heen. ‘Er is ook nog een stal, hier om de hoek. Die zullen ze wel niet op slot hebben gedaan, hoop ik.’

Het was erg donker om de hoek van het gebouw. Scall zocht op de tast zijn weg, zijn bruine merrie en het vermoeide ezeltje meevoerend aan de teugel. Hij botste voortdurend tegen de anderen op in het donker en werd een keer bijtia omver geduwd door vrouwe Seriema’s ruin. Maar gelukkig, daar hoorde hij het rammelen en schrapen van een grendel en het geknerp van de hengsels van een deur die werd opengetrokken. Even later bloeide er een vierkantje geel licht op in het duister, deels afgedekt door de achterhand van Tormons paard. Scall kleine bruine merrie die de hooi en het graan in de stal rook, drong gretig naar voren om haar deel te bemachtigen.

De stal was ruim en droog met plaats voor wel tien paarden in afzonderlijke stallen aan weerszijden van een lange doorgang. Aan het eind was er een deur die toegang gaf tot de tuigkamer met allerlei haken voor tuig en zadels en bakken met voer langs de wand. Hoewel Scall het er niet warm had willen noemen, zoals hij in betere tijden gewend was geweest, was het een weelde vergeleken bij de natte nacht buiten — en het zou nog beter worden. Er was een schouw en daarnaast was nog een deur die weliswaar op slot zat, maar het grif begaf toen de koopman er zijn schouder tegenaan zette. Daarachter lag de barak voor de inwonende wachters met britsen, nog een schouw en kasten met daarin een ware schat voor behoeftige reizigers: schone kleren, wapens en bovenal eten.

Tormon legde Annas op een van de britsen en stopte haar onder de dekens terwijl Scall het vuur aanstak - een taak waarin hij gezien zijn leertijd in een smidse uitblonk. De koopman aarzelde nog even bij het bed van zijn dochtertje; het was duidelijk dat hij er wars van was haar alleen te laten terwijl hij de paarden verzorgde.

‘Ik let wel op haar als u wilt.’ Dat was het jonge blonde meisje dat met Presvel mee was gekomen. Ze zag dat hij twijfelde en voegde eraan toe: ‘Maak u geen zorgen - ik weet niets van paarden, dus daarbij kan ik u niet van nut zijn, maar ik ben kinderen gewend. Ik heb zelf jongere broertjes en zusjes gehad, voordat ze werden weggehaald door de longpest. Bovendien wil ik meewerken, net als de anderen. Ik vind het verkeerd andere mensen tot last te zijn.’ Dat laatste zei ze zo uitdagend dat Tormon haar verbaasd aankeek. Geschrokken van de kille, gesloten uitdrukking op haar gezicht ging hij er verder niet op in, maar knikte. ‘Uitstekend — en mijn dank. Hoe mogen we je noemen?’

‘Ik heet Rochalla.’

Wel, ik heet Tormon, en dit is Scall. En nu we allemaal aan elkaar zijn voorgesteld moesten we ons maar gauw klaarmaken voor de nacht. Zou jij, terwijl wij de paarden verzorgen, iets te eten kunnen klaarmaken, Rochalla?’

‘Natuurlijk.’ Het meisje glimlachte voor het eerst en opeens besefte Scall hoe knap ze was, onder de vuile spatten op haar gezicht. Hij wou dat hij een smoesje kon bedenken om in de barak te blijven en haar te helpen, maar helaas was er werk aan de winkel en hij was wel zo verstandig er niet de kantjes af te lopen. Hij was al begonnen te wennen aan Tormons manier van doen, dus hij bracht zijn merrie en het ezeltje onder in aangrenzende hokken en begon het ze gerieflijk te maken voor de nacht.

‘Moet je kijken!’ Scall kon de handelaar door de openstaande deur van de tuigkamer bezig zien. Hij lichtte de deksels van de voerbakken en tuurde erin. ‘Myrial zij dank hebben de Godzwaarden hier echt graan voor hun paarden.’

‘Klings paarden hebben dan meer geluk dan de mensen in de stad. Die hebben geen andere keus dan dood te gaan.’ Het blonde meisje was in de deuropening van de barak verschenen, aan de andere kant van de

tuigkamer, en trok een lelijk gezicht. ‘Maar ja, wie maalt erom dat kleine kindertjes doodgaan van de kou en de honger en de ziekte, zolang de paarden het maar goed hebben?’ En meteen was ze weer verdwenen. Presvel deed aarzelend een stap in die richting, alsof hij haar achterna wilde gaan. Toen ging hij, met een hulpeloos ophalen van zijn schouders, weer verder met het verzorgen van zijn paard, maar Scall zag wel dat zijn blikken nooit ver afdwaalden van de deuropening waardoor Rochalla verdwenen was.

Seriema stond naar haar klerk te kijken; haar koude, nijdige uitdrukking deed Scall huiveren. Ze had al haar aandacht gevestigd op Presvel en deed geen enkele moeite haar paard te verzorgen. De ruin zocht zijn lege ruif af naar voedsel en begon onrustig te draaien en te stampen. Tormon, die terug kwam uit de tuigkamer met voer voor zijn hengst, fronste zijn voorhoofd. ‘Wij zorgen onderweg goed voor onze paarden, vrouwe,’ zei hij zacht. ‘Avrio heeft je het hele eind gedragen door modder en regen. Het minste wat je voor hem terug kunt doen is het hem gemakkelijk maken en zorgen dat hij te eten krijgt.’

Seriema draaide zich met een ruk om, met vlammende ogen. ‘Vervloekt met je paard. Dat beest is alleen maar moe en hongerig, meer niet. Voor mij is dat nog maar het begin van de ellende. Ik ben vandaag alles kwijt geraakt. Mjn huis, mijn beroep, mijn staat in het leven - alles.’

Tormons gezicht werd hard en verbeten. ‘Allemaal zijn we hier onze plaats in het leven kwijtgeraakt en daarbij nog mensen waar we van hielden,’ zei hij ruw. ‘Ik ben mijn huis en mijn werkkring verloren, net als jij. Maar ik ben ook mijn levensgezellin kwijtgeraakt, de vrouw die ik meer beminde dan mijn eigen leven. En zie je mij staan janken? Zie je iemand anders die zich hier aan zijn taken onttrekt?’

Seriema liep lelijk rood aan en Presvel kwam tussenbeide. ‘Dat is niet helemaal eerlijk, Tormon.- Vergeet niet wat ze vandaag te doorstaan heeft gehad. Maak u geen zorgen, vrouwe. Ik zorg wel voor het paard.’

‘Daar komt niets van in. Je eigen rijdier heeft verzorging nodig,’ zei de koopman op besliste toon. Zijn gezicht verzachtte zich. ‘Ik weet dat de vrouwe een zware dag achter de rug heeft, Presvel. Maar daarom heeft ze er juist behoefte aan iets nuttigs om handen te hebben, om te zorgen dat ze niet gaat piekeren.’ Hij richtte zich weer tot Seriema. ‘Het is voor je eigen bestwil — en ik spreek uit ervaring, geloof me maar.’

Naar Seriema’s wrokkige gezicht te oordelen had ze geen woord gehoord van wat hij zei. ‘Het is jouw paard — zorg jij er maar voor als je

je er zo over opwindt. Ik ben koud en ik ben moe en mijn hele lichaam doet pijn. Ik ga bij het vuur zitten.’

Tormons mond verstrakte. ‘Je doet maar wat je wilt, vrouwe, maar ik hoop dat je stevig kunt doorwandelen, want als je vanavond niet voor dat paard zorgt zul je hem heel zeker morgenochtend niet berijden.’

Gedurende een lang ogenblik hielden beider blikken elkaar vast. Scall hield zijn adem in bij het zien van dat botsen van zijn wil op de hare. Tenslotte wendde Seriema, met houterige bewegingen en een lijf dat stijf stond van woede, haar blik af en beende weg naar de tuigkamer. Grote Myrial! dacht de jongen. Ze weigert nog steeds voor hem te wijken. Hij vroeg zich af wat er de volgende ochtend gebeuren zou. Hij kende Tormon nog niet zo lang, maar hij wist al dat de koopman een man van zijn woord was.

Opeens verscheen Seriema weer in de deuropening van de tuigkamer met een emmer in haar hand. Zonder iemand aan te kijken beende ze langs haar reisgenoten heen alsof die niet bestonden, liep het hok van de ruin in en begon voedsel in zijn ruif te schudden.

Scall keek ernaar met ogen als schoteltjes, en maakte een lucht-sprongetje toen Tormons hand opeens op zijn schouder lag. ‘Jongen,’ zei de koopman zacht, ‘bemoei je met je eigen zaken. Heb je zelf geen werk?’ Toen was de hand verdwenen. Haastig ging Scall terug naar zijn kleine merrie en begon haar te schuieren alsof zijn leven ervan afhing.

Seriema staarde naar de Sefriaanse ruin en beet op haar lip. Een heimelijke blik rond de stal liet zien dat iedereen hard aan het werk was, zij het met een uiteenlopende mate van vaardigheid, terwijl in elk geval Presvel zijn werk verrichte met een gezicht waar de afkeer van af te scheppen viel.

Hoewel haar trots haar verbood het te bekennen, had Seriema danig met zichzelf te doen.

Ben ik de enige die nog nooit spiets gedaan heeft? Ben ik de enige die er geenflauw benul van heeft hoe je dat doet? Wat verwachten %e nu eigenlijk van me? Mijn vader had %eer vast omlijnde denkbeelden omtrent on%e stand en ons aandien en ik ben niet opgevoed voor dit soort lichamelijk werk. De knecht bracht mijn paarden voor, klaar om uit rijden te gaan, en bracht weer weg als ik klaar was. Ik weet niet waar ik moet beginnen met al dat geborstel en dat voeder en

Aan de overkant van het gangpad stond het morsige joch van Tormon zijn knappe bruine merrie te borstelen dat het een aard had. Seriema wierp hem een zijdelingse blik toe en zette haar kiezen op elkaar.

Ik laat me toch zeker niet aftroeven door een morsige straatjongen die u>ie weet waar vandaan komt. Als hij het kan, dan kan ik het ook

Onhandig begon ze Scalls bewegingen na te bootsen, terwijl haar pijnlijke lichaam bij elke beweging protesteerde. Na een poosje wilde zij wel dat ze de kleine merrie had bereden. Het was een heleboel paard om te verzorgen, die zwarte.

‘Je hebt het nooit eerder gedaan, wel?’ Tormon was naast haar opgedoken.

Seriema was nog steeds kwaad op hem en keerde haar gezicht af. De koopman, die al met zijn eigen rijdier klaar was, begon haar slordige werk af te maken met snelle, zekere bewegingen. ‘Ik besef best dat het niet makkelijk voor je is, vrouwe, maar je moet begrijpen dat deze natte, vermoeide dieren onze enige kans vormen om hier weg te komen.’

Seriema bleef hem negeren, maar hij praatte gewoon door, op zachte toon. ‘In deze onafzienbare tijd van kou en regen is het moeilijk om paarden gezond en in goede vorm te houden, vooral als er weinig voer is. Het is van levensbelang dat we goed voor ze zorgen, want ze betekenen de enige uitweg die we hebben en als we ze kwijtraken vinden we niet makkelijk een vervanging.’

Ongemerkt bleek hij opeens Seriema’s taak helemaal te hebben overgenomen, zodat zij tegen de scheidingswand geleund kon bijkomen en hem gadeslaan en de kunst kon afkijken van een deskundige. Omdat haar trots haar niet toestond ooit iets gebrekkig te doen sloeg ze hem nauwlettend gade en zwoer dat ze het de volgende keer beter zou doen. Vanuit een aangeboren gevoel van eerlijkheid gaf ze Tormon inwendig gelijk voor wat het levensbelang van de paarden aanging en opeens voelde ze zich heel erg verlaten en huiverde. Het begon nu pas tot haar door te dringen dat ze een dakloze zwerfster in de wildernis was geworden en hoewel die gedachte te verschrikkelijk en te angstaanjagend leek om te verdragen, zeiden haar gezond verstand en de nietsontziende praktische doelgerichtheid die ze door de jaren heen als koopvrouw ontwikkeld had haar dat ze maar donders gauw aan die gedachte moest wennen. Het begon haar te dagen dat er in deze nieuwe vijandige wereld heel wat meer kwam kijken om in leven te blijven dan het goed verzorgen van paarden en dat ze, wilde ze overleven, volkomen nieuwe vaardigheden zou moeten aanleren.

Terwijl ze de harde werkelijkheid onder ogen leerde zien, had Tormon het paard drooggewreven. Hij gaf het dier een laatste klopje op de achterhand, wendde zich om naar Seriema en vervolgde het gesprek van daarstraks, alsof zijn gedachten het lange zwijgen tussen hen hadden overbrugd. ‘Bovendien,’ zei hij bitter, ‘waren de Sefrianen eigendom van Kanella, mijn levensgezellin, die van ze hield alsof ze haar kinderen waren.’ De onverhulde smart op zijn gezicht was als een mes dat in Seriema’s hart werd omgedraaid. Hij haalde diep adem, alsof hij nog iets wilde zeggen, schudde dan zijn hoofd en liep onvast de stal uit, met gebogen hoofd, alsof de last van zijn verdriet als een verpletterend gewicht op zijn schouders drukte.

Hoger op de berg was het al diep in de nacht voordat een hand - smerig, bebloed en met afgebroken nagels, over de rand van de rotswand tastte. Met een laatste geweldige inspanning hees Kling zich op uit de afgrond. Hij had de kracht zelfs niet meer om te kruipen, dus liet hij zich wegrollen, bij de afgrond vandaan, tot onder een struik, waar hij bleef liggen terwijl hij probeerde voldoende lucht in zijn brandende longen te krijgen. Zijn brandende spieren sidderden en krampten en zijn lichaam beefde van vermoeidheid.

Niemand anders zou dit hebben kunnen doen. Het was louter door Klings genadeloze eerzucht en wilskracht dat hij de bovenkant van de rotswand veilig bereikt had. Uren lang was hij met duimbreedten tegelijk tegen de onverbiddelijke rotswand opgeklommen, zonder ooit te kunnen rusten, zonder dat hij zijn greep, zijn aandacht of de martelende spanning in zijn spieren ook maar een ogenblik durfde te ontspannen. De neuzen van zijn laarzen waren helemaal doorgesleten van het schrapen langs het ruwe rotsoppervlak op zoek naar een steunpunt, hoe gering ook, dat zijn gewicht mede kon dragen terwijl zijn ene hand wanhopig tastte naar de volgende spleet in de verweerde steen. Zijn vingers en nagels waren kapot en bebloed van de duizenden nietige openingen waar hij ze met geweld in had gepropt en zijn handpalmen waren rauw en zaten onder de blaren.

Zelfs uitgeput als hij was, werd Kling nog verteerd door de withete woede die hem heel die lange klim had voortgedreven. Vastgeklampt aan de steile rotswand had hij zijn woede gebruikt als een zweep om zich voort te drijven naar zijn doel. Zijn prooi was ontsnapt. Zijn plan om zich van Zavahl te ontdoen had schipbreuk geleden. Zijn soldaten hadden zijn bevelen in de wind geslagen, hem verraden en hem opzettelijk

achtergelaten om te sterven. Nu de voormalige Commandant echter weer veilige grond onder de voeten had, moest hij kalm en berekenend zijn, dat wist hij; moest hij zijn woede terzijde schuiven, opdat die zijn denken niet zou benevelen. Het vergde weinig nadenken om te beseffen dat er nog maar drie mogelijkheden voor hem open stonden en de ene: dit vermaledijde land gewoon de rug toe keren en ergens anders opnieuw beginnen, was eenvoudig geen keus. Afgezien daarvan kon hij ofwel terugkeren naar Tiarond, om te proberen de teugels van het bewind weer in handen te krijgen — en dat leek weinig zin te hebben nu zijn soldaten openlijk muitten en alles wat er van de bevolking nog over was als schapen opgepropt zat in de tempel - of hij kon het spoor volgen van het meisje en de vuurdraak en terugkeren naar Gendival.

Een huivering trok door Klings lijf bij de gedachte alleen al: een opwinding bestaande uit pijn en blijde verwachting en angst bij de gedachte het betoverende Dal van de Twee Meren weer te zien, dat ooit een thuis had geschonken aan een eenzame doler. Gendival, een oord van schoonheid en gevaar, met zijn herinneringen aan eerzucht en falen, liefde en verlies, had altijd een bijzondere aanspraak gehad op zijn hart. Kling glimlachte grimmig.

Na velejaren hert de balling terug. En als Cergorn me in handen krijgt, dan %al hij me ongetwijfeld verwelkomen met de terechtstelling die hij noodgedwongen %o lang heeft moeten uitstellen.

Het was niet de terugkeer die hij zich had voorgesteld. Hij was van plan geweest Gendival binnen te dringen aan het hoofd van een legermacht en dan toe te slaan met de snelle, dodelijke trefzekerheid van een slang, want hoeveel soldaten hij ook achter zich zou hebben staan, de sleutel tot de triomf over het Schaduwverbond was snelheid en verrassing. Als Cergorn en de machtigsten die hem steunden eenmaal uit de weg waren geruimd, zou de rest van een leien dakje gaan — dat althans was de strategie die hij oorspronkelijk had bedacht. Nu hij helemaal alleen stond en de grondslag van zijn macht vernietigd was, zou hij een nieuw plan moeten bedenken, en wilde dat ook maar enigermate kans van slagen hebben, dan moest het een verdraaid goed plan zijn.

Als Kling een minder sterk karakter had gehad, dan zou hij onder die struik op de bittere helling in elkaar zijn gedoken en zou er hebben geweend om al die jaren van hard werk die in gruis lagen, en om de toekomst die hem zonder voorafgaande waarschuwing uit handen was geslagen. Maar hij richtte zijn gedachten alleen op het eerstvolgende doel: overleven. De nacht was bitter koud, de regen was al weer natte sneeuw geworden en hij was doorweekt en tot op het bot verkild na zijn lange klim. Daarbij was hij uitgeput, te voet en ver van alle mogelijke hulp verwijderd. Als hij niet snel in beweging kwam en onderdak vond, had het maken van toekomstplannen weinig zin.

Gelukkig lag de houtzagerij op loopafstand; hij twijfelde er geen ogenblik aan dat het handjevol soldaten dat hij daar had achtergelaten om de wacht te houden intussen alweer was afgedropen naar Tiarond met de rest van hun verraderlijke ontrouwe maten. Dat ze voedsel zouden hebben achtergelaten was onwaarschijnlijk, maar hij zou in elk geval vuur kunnen maken en gerieflijk slapen. Het enige wat hij moest doen was zien dat hij er kwam.

Moeizaam wist Kling na een paar vergeefse pogingen op de been te krabbelen. In elk geval heb ik mijn zwaard nog, dacht hij, toen de zwalpende schede tussen zijn wankele benen schoof en hem bijna weer plat op zijn gezicht deed belanden. Een paar pas verderop lag op de grond roerloos een bollende schaduw, een zwarte vlek tegen de donkerte. Het was het karkas van zijn paard. Het dier had geen enkele kans gehad — hij had de botten in het voorbeen horen knappen toen het met hem in het zadel omsloeg - en kennelijk had een van zijn soldaten het dier uit zijn lijden verlost, voor ze wegtrokken.

In elk geval hadden nog wat medeleven voor hetpaard, het niet voor mij.

De voormalige Commandant knielde bij het lijk van zijn paard neer en streelde heel even de koude nek ten afscheid. Hoewel hij weinig genegenheid voor zijn medemensen koesterde, was zijn voorliefde voor paarden een zwakte geweest die hij altijd zorgvuldig voor zijn Godzwaarden en de rest van de wereld verborgen had gehouden, want sinds Cergorns overwinning en Aveoles verlies was het hem beter uitgekomen de reputatie van een kil monster op te bouwen, iemand met een hart van steen, die vrees en ontzag inboezemde aan iedereen die hem ontmoette.

Dit paard had in de geheime schuilplaats van zijn meesters hart de naam Windzang gedragen. Nu was het snelle, sterke, geestvolle dier slechts een stuk slachtvlees van het laagste allooi en dus zette Kling hem na dat laatste spijtige vaarwel uit zijn gedachten en richtte zijn aandacht op de toekomst. De paarden van de Godzwaarden verlieten nooit het Gewijde Terrein zonder dat hun zadeltassen voorzien waren van een vuurslag en tondeldoos, een extra mes, een dek van soepel geolied leer en noodrantsoenen - zelfs als het alleen een routinepatrouille betrof. Nadat hij al die waardevolle zaken van het lijk van zijn paard had verwijderd, sneed hij een onbeholpen staf van een tak van de boom die bijna zijn dood had betekend en schuifelde, leunend op zijn niet al te stevige stok, als een zeer oude man, onvast het pad af.

Binnen in de Basiliek leek het net een slagveld na een heftige strijd. Maar ja, dacht meestersmid Agella, dat is niet eens ver belijden de waarheid — en wat hebben we ons van on-^e slechtste kant laten %ien in de slag om on%e stad. Overal in het immense gebouw hadden de ontheemde Tiarondianen die zo gelukkig waren geweest de aanval van de gevleugelde belagers te overleven hun tenten opgeslagen op elke beschikbare duimbreed vloer. Waar ze maar een plekje konden vinden zaten of lagen ouden van dagen en gewonden — sommigen in het gelukkige bezit van vrienden of verwanten om hen te verzorgen en te beschermen, maar anderen hulpeloos, in niet-aflatend levensgevaar, als gevolg van doorstane schrik of onbehandelde verwondingen, of doordat onachtzame medeburgers eenvoudig dwars over ze heen liepen. Er waren al mensen fel aan het twisten over een paar duimbreedtes kostbare leefruimte, terwijl wanhopigen zich tussen de opeengepakte mensen heen wrongen, op zoek naar dierbaren die ze uit het oog waren verloren tijdens de dolle ren naar de veiligheid. Het lawaai was oorverdovend. Het gekreun van de gewonden en de jammerklachten van de rouwenden galmden onder de hoge gewelfde zoldering. Veel Tiarondianen zaten te gillen of te snikken van angst en schrik, terwijl anderen luidkeels stonden te vloeken. Kleine kinderen brulden ongetroost in de armen van hun verslagen ouders. En overal schreeuwden mensen de namen van de vermisten uit, in de hopeloze hoop dat degenen die ze zochten de bloedige aanval buiten hadden overleefd.

Voor zover Agella wist was Felyss, de dochter van haar zuster, het enige overlevende lid van haar familie, hoewel de broer van het meisje, de voormalige leerjongen van de meestersmid, misschien ook nog leefde.

Mjrial dank dat ik hem de berg op had gestuurd, net voor de ramp. Als hij veilig en wel Toulac heejt weten te bereiken is alles in orde. Mijn oude vriendin %al goed voor hem %orgen. Als het gaat spannen is er niemand beter dan Ik moet me nu aan Felyss wijden. Ik ben de enige die nog over heejt, de arme %iel.

Agella huiverde toen voor haar geestesoog het beeld verscheen van de ouders van het meisje, die aan stukken werden gereten door de gevleugelde demonen die de stad teisterden. En als Galveron er niet was geweest, zouden Felyss en zij ook buiten tussen de karkassen liggen. Ze dankten hun leven aan hem.

Agella’s waardering voor de luitenant, die altijd al groot was geweest, was vandaag tot nieuwe hoogten gestegen. Gedurende de aanval had hij geen ogenblik het hoofd verloren en verder was hij buiten gebleven tot het allerlaatste moment en had moedig een verbeten achterhoedegevecht geleverd om zoveel mogelijk Tiarondianen te redden. Ze waren letterlijk de laatsten geweest die het hadden gehaald - struikelend waren ze de Tempel binnen gevallen, met Galveron op hun hielen die hen beschermde tot het bittere eind. Eenmaal veilig binnen had de luitenant warempel de nieuwe Hiërarch laten wachten terwijl hij de tijd nam een rustig hoekje voor hen te zoeken in een kleine nis, die nog niet bezet was omdat hij vlak achter de tempeldeuren was gelegen. Hoewel ze naar Agella’s smaak lang niet ver genoeg van de ingang verwijderd waren, was het gebouw zo stampvol mensen dat het onmogelijk was verder te gaan. Hier in hun kleine nis waren ze tenminste uit de loop van de woelige menigte.

Galveron had Agella’s dank met zijn gebruikelijke bescheidenheid afgewimpeld; hij had enkel aandacht voor Felyss die zwakjes tegen de muur leunde, hijgend en met haar ogen dicht. Ze was zo bleek als een dode en haar haren, die net als die van haar tante koperrood waren, zaten onder het bloed van de strijd voor de tempeldeur, net als haar gezicht en haar kleren. Opeens fronste hij zijn voorhoofd. ‘Is dat niet het meisje…’

Agella herinnerde zich dat hij degene was geweest die tussenbeide was gekomen toen Felyss voor de deur van haar eigen huis was aangerand en verkracht door een bende boeven in dienst van vrouwe Seriema. Ze stak haar hand op om hem het zwijgen op te leggen, maar verzachtte haar gebaar met een glimlach. ‘Ja, dit is Felyss. Ik hoop dat je er geen gewoonte van hoeft te maken om haar te hulp te schieten.’

‘Ik ook.’ Hij richtte zich zonder omwegen tot Felyss, hoewel die weinig notie scheen te nemen van wat er om haar heen gebeurde. ‘Op het ogenblik lijkt alles heel erg, erger dan je je ooit hebt kunnen voorstellen, maar als je ook maar iets van je tante Agella in je hebt, laat je je niet zo gauw klein krijgen. Houd je stevig vast aan je moed en je waardigheid en je hoop, dan kom je er wel doorheen. Net als wij allemaal.’

Tot Agella’s stomme verbazing deed het meisje haar ogen open en keek de luitenant aan met vlammende blik. ‘Moed, waardigheid en hoop!’ beet ze hem toe. ‘En waar mag ik die dan wel vinden, idioot die je bent? Die zijn me van het lijf gerukt door Seriema’s bruten. Dus als we allemaal dapper zijn en elkaar helpen komt alles goed? Besef je zelf wel wat je zegt? Heb je die monsters daar buiten niet gezien dan, en de lijken en het bloed? Dan komt alles wel weer goed, ja ja! Schiet op jij, met die stomme sprookjes van je!’

‘Felyss!’ protesteerde Agella.

Galveron glimlachte. ‘Je hebt je strijdlust al weer terug en dat is de allermoeilijkste stap. De waardigheid en de hoop en de rest komen dan vanzelf wel.’ Hij neeg het hoofd voor Agella. ‘Ik moet nu gaan. De Hiërarch heeft me denkelijk nodig. Er is nog veel te regelen.’

‘Als ik kan helpen laat je het me weten, hoor.’ Agella pakte zijn arm en keek hem licht fronsend aan. ‘Maar je moet eerst die beten en krabben laten verzorgen. Sommige zien er gemeen uit.’

Te zijner tijd. Passen Felyss en jij maar goed op elkaar.’ En weg was hij.

Gilarra voelde zich overweldigd door de omstandigheden. Nu ze aller leider was geworden moest ze ingrijpen, maar wat kon ze in vredesnaam doen om het lijden en de doodsangst te verlichten? Zelf duizelde het haar nog van wat er die nacht allemaal was voorgevallen en ze wilde niets liever dan haar handen voor haar oren slaan en wegrennen naar de veilige haven van de vertrekken van de Hiërarch, ver verheven boven de heksenketel in de Tempel. Ze snakte naar de troost van haar eigen gezinnetje — haar levensgezel Bevron en hun zoontje Aukil - die al veilig boven waren ondergebracht. Gelukkig was hen de slachting op de binnenplaats bespaard gebleven. Ze had geweigerd hen getuige te laten zijn van het offeren van Zavahl — door haar hand — en had schaamteloos gebruik gemaakt van haar nieuw verworven gezag om hen buiten de ceremonie te houden en hen naar de vertrekken van de Hiërarch te sturen, waar ze uit het zicht zouden zijn.

Misschien dat het Grote Offer daarom %o’n debacle was, fluisterde een ongewenst, indringend stemmetje achter in haar geest. Je eerste ceremonie — en meteen al Myrial bedriegen door je eigengezin bijzondere voorrechten te verlenen. Stel dat de hele tragedie gewoonjouw schuld is? Ze voelde zich koud worden bij die gedachte. Voor het eerst begon ze de zware last van verantwoordelijkheid en geweten, die haar voorganger zo deerlijk had gekweld en benard, op waarde te schatten. Had Zavahl het dan vanaf het begin bij het rechte eind gehad? Was het misschien toch beter als de Hiërarch alleen bleef, afgeschermd van liefde en familiebanden die in botsing zouden kunnen komen met zijn plicht jegens zijn god? Gilarra balde haar vuisten.

Nee! Dat kan niet waar %ijn! Ik kan %owel een ge^in hebben als Myrial! — Ik kan mijn verantwoordelijkheden tegen elkaar afwegen. Dat moet gewoon kunnen!

Opeens werd de nieuwe Hiërarch overspoeld door het verlangen naar degenen die haar lief waren.

Misschien kan ik even naar boven wippen, naar Bevron. Eventjes maar. Ik kan er vast veel beter tegen als ik uitgerust ben.

Myrial mocht weten hoe hard ze aan wat respijt toe was - en het volk zou natuurlijk veel meer vertrouwen in haar stellen als ze er tenminste uitlag als Hiërarch. Haar weelderige statiegewaad was gescheurd en gerafeld en zat onder het bloed en de modder. Haar huid voelde strak van het geronnen bloed uit de wond die ze op de binnenplaats had opgelopen toen het podium onder haar was ingestort en ze door een van de rondvliegende brokstukken was geraakt. De jaap op haar voorhoofd prikte gemeen en haar hoofd bonkte, zo hard was het aangekomen. Gilarra glipte door de schemerige deuropening die naar haar vertrekken leidde en snelde naar de trap.

Ik glip een ogenblikje naar boven om eventjes bij te komen. Ik bedoel, je kan toch niet stellen dat ik me onttrek. Ik kom weer terug, heel eventjes maar…

‘Nee, vrouwe.’ Galveron stond aan de voet van de trap.

Gilarra merkte dat ze bloosde. ‘Ik wilde me alleen even verkleden. Hoe kan ik ze nu zo toespreken, zoals ik eruitzie…’

‘Ik hoop dat u het me niet euvel duidt, vrouwe Hiërarch, maar dat is juist zoals u er nu uit moet zien,’ antwoordde de jonge officier. ‘Ik ken die mensen. Op dit ogenblik zou het een grote vergissing van uw kant zijn als u keurig gewassen voor hen verscheen, gekleed in een warm, weelderig gewaad. Als ze u zien zoals u nu bent, gewond, en vuil en verfomfaaid, dan zullen ze weten dat u een van hen bent - dan zullen ze begrijpen dat u deel hebt aan hun lijden, maar dat u bereid bent voort te gaan, uzelf te vermannen en te blijven vechten met alle moed die u bezit. Dat is heel belangrijk voor ze, vrouwe. Ze zullen u er des te meer om respecteren, dat beloof ik u.’

‘Maar wat kan ik zeggen tegen mensen in zulke penibele omstandigheden, iets waar ze wat aan hebben?’

‘Dat komt u vanzelf in de mond, daar ben ik van overtuigd. U bezit groot mededogen, vrouwe Hiërarch, en daar is juist grote behoefte aan op het ogenblik. Uw hart zal u ingeven wat u zeggen moet en hoe u ze het beste gerust kunt stellen. Als ze eenmaal weten dat ze nog leiders hebben die de verantwoordelijkheid voor hun welzijn op zich willen nemen, dan zijn ze meteen een stuk gelukkiger.’ Hij trok een spijtig gezicht. ‘En dan hebben wij wat respijt om te werken aan de berg van problemen waar we voor staan.’

Gilarra keek naar zijn bebloede kleding, de donkere kringen van vermoeidheid onder zijn ogen, de bijt-en krabwonden met geronnen bloed. Ze was onder de indruk van de snelheid waarmee deze jonge man, die de dood in de ogen had gezien, nu alweer bezig was vooruit te denken en beslissingen te nemen voor de toekomst. Ze wist dat hij gelijk had wat haar verantwoordelijkheden aanging. Streng hield ze zich voor dat talloze andere gezinnen niet zo bevoorrecht of gelukkig waren geweest als zij, die haar gezin veilig en wel boven wist, en dat de wanhoop in de tempel zou omslaan in paniek, en vervolgens onvermijdelijk in geweld, als ze niet snel iets ondernam. Gilarra zuchtte. ‘Je hebt gelijk,’ zei ze tegen Galveron. ‘Ik doe het nu meteen.’

Toen ze de steile eikenhouten wenteltrap beklom die naar de hoge preekstoel voerde, beefde Gilarra zo heftig dat ze zich heel stevig moest vasthouden aan de gewelfde leuning, anders zouden haar knieën het hebben begeven. Toen ze boven kwam en uitkeek over de menigte zakte de moed haar in de schoenen. Zodra ze het woord nam, zouden al die honderden ogen naar haar opkijken, want de tempel was in vroeger jaren met groot vernuft opgetrokken, zodanig dat het zachtste gefluister op de preekstoel duidelijk kon worden verstaan in heel die stenen ruimte.

Wat kan ik tegen %e peggen? Waar’haal ik de juiste woorden vandaan? O, Myrial, hoe kan ik %e helpen?

‘Uw hart zal het u ingeven,’ had Galveron gezegd. Hij had makkelijk praten, hij stond veilig beneden op de grond te wachten tot zé zou beginnen. Ze keek op hem neer en hij ving haar blik en maakte een

bemoedigend gebaar. Gilarra kon het niet langer uitstellen. Ze haalde diep adem en begon, voor de vuist weg uitsprekend wat er bij haar opkwam en hopend dat de juiste woorden haar zouden invallen nu de nood het hoogst was.

‘Stadsgenoten. Dierbare vrienden, luister! Jullie zijn veilig, nu.’ Ze zweeg opzettelijk even om dat besef te laten doordringen. ‘Jullie zijn veilig.’ Inmiddels was een grote stilte neergedaald in de kathedraal. Een zee van gezichten keerde zich naar de nieuwe Hiërarch als bloemen naar de zon.

‘In het Huis van Myrial zullen zijn kinderen hulp en bescherming ontvangen, dat verzeker ik jullie, terwijl wij oplossingen zoeken voor deze ramp die over ons gekomen is.’ Gilarra keek op hen neer en ontdekte dat haar ogen helemaal wazig waren van de tranen. Wat waren het weinig mensen, daar beneden — al waren het er meer dan genoeg als het op onderdak en voedsel aankwam. Minder dan tweeduizend zielen — meer was er van die grote, bloeiende stad niet over.

Haar stem sloeg even over toen ze verder ging: ‘Op dit ogenblik voelen jullie woede en verdriet, zijn jullie geschokt en diep beangst. De meesten van jullie hebben dierbaren of vrienden verloren. Ik weet dat het een heel natuurlijke wens is, op zoek naar ze te gaan onder degenen die het hebben overleefd, maar ik smeek jullie, blijf voorlopig nog even waar je bent. Onze eerste zorg moet nu die mensen gelden die gewond zijn geraakt. Ik wil dus dat alle genezers, apothekers, vroedvrouwen, kruidenmeesters - kortom iedereen met enige ervaring op het gebied van de heelkunde - zich melden in de Zilveren Kapel, die je vindt aan de linkerzijbeuk van de kathedraal. Zodra ze daar hun zaken op orde hebben, gaan de genezers bij iedereen langs om vast te stellen wie hun hulp nodig heeft en om hen te behandelen. De zwaarst gewonden zullen naar de priesterverblijven worden overgebracht.’

Gilarra haalde diep adem en boog zich over de luisterende schare vluchtelingen. ‘Dankzij onze vooruitziende blik en onze voorzorgen, hebben wij op het Gewijde Terrein voedselvoorraden ingericht voor noodgevallen en zodra daar een regeling voor zal zijn getroffen zullen er rantsoenen worden verstrekt. Verder zullen priesters en priesteressen van het Scriptorium onder u rond gaan om van iedereen de naam op te schrijven. Op die manier kunnen vrienden en gezinsleden herenigd worden zonder dat eindeloze, hopeloze zoeken in de drukte.’

Ze voelde de verandering van stemming. De paniekerige sfeer van verwarring en woede en angst begon weg te trekken en ze keken naar haar op met vertrouwen en het begin van hoop.

Lieve Myrial, %oveel wanhopige mensen die allemaal van mij afhankelijk %ijn. Laat me alstublieft niet tekortschieten.

‘Zoals jullie dus zien,’ vervolgde ze nu ze haar stem had hervonden, ‘is er heel wat te regelen: genezers, voedsel, matrassen, drinkwater — om over latrines nog maar niet te spreken. Dat kan natuurlijk niet allemaal tegelijk. Ik vraag jullie dus om geduld en verdraagzaamheid.’ Haar blikken zwierven over de menigte. ‘Ik zal een aantal vrijwilligers nodig hebben om te helpen bij het opzetten van dit alles. Ik weet dat diegenen die het geluk hebben gehad met familieleden samen te zijn ze ongaarne zullen verlaten, maar als er anderen zijn die willen meehelpen en als er iemand is die over bijzondere vaardigheden beschikt die ons van nut zouden kunnen zijn in deze noodtoestand, meld je dan bij Commandant Galveron in de Opalen Kapel.’

Gilarra strekte haar armen uit en maakte boven de menigte de rituele gebaren van Myrials zegen. ‘Ik zal jullie niet ophouden in vormelijke gebeden, kinderen, want we dienen ons zo spoedig mogelijk om de gewonden te bekommeren, maar mijn liefde omvat jullie allen en ik zal niet-aflatend bidden om verlossing. Mogen de komende uren ons troost en nieuwe hoop schenken.’ En toen draaide ze zich om en verliet de preekstoel.

Een ogenblik duurde de stilte nog voort, toen klonk er uit de menigte een eenzame stem op: ‘Lang leve onze vrouwe Hiërarch!’

Gejuich en instemmend rumoer brak los onder de verzamelde vluchtelingen en Gilarra hoorde de opluchting in hun stemmen.

Galveron had het bij het rechte eind. Ze wilden gewoon dat iemand de touwtjes in handen nam. Maar Myrial sta me bij als ik tekortschiet, net als Zavahl. Dan verscheuren me.

Nu ze niet langer een dapper, zelfverzekerd voorkomen hoefde te laten zien aan haar volk, voelde de nieuwe Hiërarch zich slap en duizelig van opluchting. Ze ontdekte dat haar benen heftig begonnen te trillen en ze struikelde en gleed langs de laatste steile treden van de preekstoel-trap omlaag. De sterke armen van Galveron vingen haar beneden op en hielden haar op de been. Hij keek met een frons op haar neer. ‘Commandant Galveron?’ fluisterde hij. ‘Waarom, bij al wat heilig is, hebt u me niet gewaarschuwd dat u van plan was me met die eer en verantwoordelijkheid te belasten?’

Gilarra maakte zich van hem los en richtte zich zo hoog op als haar korte gedaante dat toeliet. ‘Als ik het bedacht had voordat ik naar boven ging voor mijn toespraak, dan zou ik je inderdaad hebben gewaarschuwd, maar de gedachte kwam daareven pas bij me op, toen ik boven op de preekstoel stond.’ Voor het eerst drong het tot haar door dat Galveron, onder de korst van modder en geronnen bloed op zijn gezicht, erg bleek oogde. Ze besefte hoe angstig hij moest zijn. Haar eigen verantwoordelijkheden waren ook nog zo vers; ze moest wel meevoelen met de verbijsterde jonge man. Maar ofschoon ze medelijden met hem had was ze niet van zins toe te geven waar het zijn onverwachte promotie betrof. Daarvoor had ze hem veel te hard nodig.

De Hiërarch richtte zich tot haar nieuwe Commandant van de Godzwaarden. ‘Galveron, ik weet wat voor een zware last het is die ik op je schouders leg, maar ik kan niet anders. Kling is er niet meer en ook al zou hij terugkomen, ik vertrouw hem niet meer. Hij heeft zijn eigen doeleinden voor ogen en ik heb behoefte aan iemand die trouw is aan de mijne. Onder ons gezegd ben ik blij dat hij verkoos te vertrekken op dat ogenblik, en als hij toch mocht terugkeren, dan zal hij worden gearresteerd wegens hoogverraad en het verlaten van zijn post gedurende een noodtoestand. Begrepen?’

De nieuwe Commandant sperde zijn ogen even wijd open en toen brak er een trage grijns door op zijn gezicht. ‘Bij Myrial! U bent bepaald niet achterlijk, vrouwe Hiërarch!’

Gilarra trok een lelijk gezicht. ‘Ik hoop het, maar soms ben ik daar niet zo zeker van. Volgens mij moet je wel achterlijk zijn, zoals jij zegt, om te proberen in wanhopige tijden als deze het volk te leiden. Ik begin Zavahl nu wat beter te begrijpen, nu het te laat is. Ik kan het gevoel maar niet van me afzetten dat ik aan mijn nagels boven de afgrond hang en dat ik altijd tekort zal schieten, wat ik ook doe. Maar de mantel van de Hiërarch is mij toegevallen en ik zal dus gewoon maar mijn best moeten doen.’

‘U wordt een uitstekende Hiërarch. U kunt het veel beter aan dan Zavahl. Het laatste jaar hebben we allemaal gezien hoezeer het bergafwaarts met hem ging’

Gilarra schudde haar hoofd. ‘Myrial sta Zavahl bij; hij was zo gedreven. Ik vraag me af wat er van hem geworden is.’ Ze huiverde en trok haar mantel dichter om haar schouders. ‘Galveron, wat kan dat geweest zijn — dat drakenschepsel dat hem van de brandstapel roofde? Zou dat bhetzelfde monster zijn dat die kooplui op de berg hebben gevonden?’

‘Ik weet niet wat het anders zou kunnen zijn, tenzij het er opeens van krioelt in Callisiora, net zoals die gevleugelde verschrikkingen.’ Galveron keek haar ernstig aan. ‘Maar ik kan u één ding vertellen, vrouwe. Ik zou liever proberen die draak te vangen dan heer Kling in hechtenis te nemen, mocht hij ooit terugkeren.’

‘Als hij op dit ogenblik probeert naar de stad terug te komen, dan zullen onze gevleugelde aanvallers die zorg hoogstwaarschijnlijk wel van onze schouders nemen. We hebben trouwens dringender zaken aan ons hoofd.’ Gilarra streek over haar ogen; haar hoofd gonsde van vermoeidheid. Ze voelde zich ontmoedigd bij de gedachte aan wat ze allemaal nog moest doen.

Galveron knikte. ‘U hebt gelijk; we moesten maar eens aan de slag. Er is zoveel te doen dat ik amper weet waarmee ik beginnen moet. Maar we hebben in elk geval één ding om blij om te zijn, vrouwe. Iedereen is veilig binnen en onder dak.’

Galveron vergiste zich. Buiten het Gewijde Terrein, voorbij de tunnel, roerde zich iets in de schaduwen in het washok van het herenhuis van een wolkoopman, vlak bij de Esplanade. Het meisje dat daar dekking had gezocht, dodelijk beangst ineengehurkt achter de wasketel terwijl donkere schimmen van gevleugelde dreiging langs het kleine raampje schoten waarvan de ruit vettig was van de zeep, begon eindelijk in beweging te komen. Aliana snakte naar adem toen het bloed gloeiend en tintelend terugkwam in haar slapende armen en benen die zo lang in die smalle ruimte gevangen hadden gezeten. Ze wreef zich verbeten, kwam overeind en dook uit haar schuilplaats op, waggelend als een dronkelap, waarbij ze in het donker onzacht in botsing kwam met het handvat van de mangel.

‘Au!’ Aliana verbeet een vloek en wreef haar zere heup. Weer een beurse plek erbij en ze had al zo’n regenboog. Nou ja, dat hoorde allemaal bij het dievenvak — hoewel haar werk vandaag (en vannacht, want het donker brak al weer aan) een volkomen onverwachte nieuwe keur van mogelijkheden en gevaren met zich had meegebracht.

Gisteren had ze nog geloofd dat haar plan niet mis kón gaan. De bende behoefde alleen maar te wachten tot alle andere mensen naar de Tempel waren gegaan voor het Grote Offer en dan zou de hele stad van hen zijn, rijp voor de pluk. Er zou immers niemand zijn om dieven de voet dwars te zetten. Zelfs die pokkenlijders van een Godzwaarden werden geacht bij die ceremonie te zijn, tot en met de laatste vermaledijde soldaat. Wat kon er dan nog mis gaan?

Het antwoord op die vraag was in een dolle zwerm uit de bewolkte hemel neergedaald en was schrikwekkender geweest dan de ergste nachtmerrie die een dief zich kon indenken. Aliana, gedwarsboomd in haar oorspronkelijke plan om het rijkste koopmanshuis van Tiarond te beroven door allerlei rumoer en opschudding in de woning van vrouwe Seriema, was verder geslopen langs de achterkant van de huizen aan de overkant van de Esplanade, en zou juist besluiten welk huis ze het eerst zou plunderen, toen ze een schaduw had zien overvliegen — niet meer dan een flakkering, gezien vanuit haar ooghoek, maar het was voldoende geweest. Ze had meteen dekking gezocht. Sindsdien had ze zich schuil gehouden in het washok, waar de zeeplucht haar neus kietelde en ze bibberend het gegil beluisterde dat van het nabijgelegen Gewijde Terrein opsteeg. Nu en dan had ze door het vettige ruitje de gevleugelde gedaanten zien voorbijkomen toen de drom aanvallers zich verspreidde over de stad.

Hoewel het Aliana’s eerste opwelling was geweest, in haar paniek, om zo snel mogelijk daarvandaan te gaan, te maken dat ze veilig terugkwam in de bescherming van het hoofdkwartier van haar bende, bedacht ze zich al gauw. Het was krankzinnig nu te vluchten terwijl het nog licht was en die monsters — wat het ook mochten zijn — nog in de lucht waren. Nee, het was veel beter als ze wachtte tot het donker werd, dan had ze veel meer dekking, dan kon ze gebruik maken van de schaduwen en, van het ene huis naar het andere glippend, de stad doorkruisen tot ze thuis was.

Daar ben ik veilig en de rest van de bende ook, als het gelukt is terug te komen. Die monsters vinden ons nooit in de Kwarrel. We hoeven alleen maar te %orgen dat we er komen.

Al die uren daarna had ze geprobeerd zich vast te klampen aan die overtuiging, terwijl ze bevend en ineengedoken zat te wachten en steeds banger werd, niet alleen voor haar eigen hachje, maar ook dat van de andere bendeleden en vooral haar dierbare tweelingbroer Alestan. Zou die op tijd dekking hebben gezocht, net als zij? Of was een van die wanhopige, angstige stemmen die ze in doodsnood had horen krijsen van hem geweest? Lag hij ergens dood op dit ogenblik, mishandeld, verwond, onherkenbaar verminkt? Zou ze hem ooit nog terugzien?

Nu de avond gevallen was kon ze proberen erachter te komen. Ze moest haar schuilplaats verlaten en zich uiteindelijk in de buitenlucht wagen. Te oordelen naar het ijselijke geschreeuw dat van het Gewijde Terrein was opgestegen en dat nu tot een griezelige stilte was verstomd, waren de aanvallers moordende tegenstanders, maar Aliana twijfelde niet aan haar bedrevenheid om zich ongezien en onvermoed door de stad te bewegen. Was ze immers geen Grijze Schim? En de aanvoerster ook nog? Ze was trots op de bende die Alestan en zij hadden gesticht, waarbij ze de beste dieven in de stad bijeen hadden gebracht en hen hadden overgehaald - wat veruit het moeilijkste was geweest - samen te werken voor het nut van de hele groep, en te voldoen aan haar normen, veeleisend als ze was.

De Schimmen moesten zich ongezien door de stad kunnen bewegen, mochten geen spoor van hun aanwezigheid verraden, mochten nooit worden gezien of betrapt. Een bendelid dat werd gepakt was voor altijd verbannen uit de bende en uit de veilige toevlucht van de Kwarrel, het labyrint van grotten in de bergrug die de oostelijke grens van Tiarond vormde. Sinds mensenheugenis hadden die grotten gediend als laatste toevluchtsoord voor de gezichtslozen van de stad: de thuislozen, de hopelozen, de verdrevenen en de misdadigers. Zogeheten ‘keurige’ mensen meden de grotten en zelfs de Godzwaarden deden maar liever of de Kwarrel niet bestond en waagden zich er nooit. Al die tijd was er nog nooit een Grijze Schim betrapt - en Aliana, met haar broer de oprichtster van de bende, was niet van plan de eerste te worden.

Het was een merkwaardige weg die ze gegaan was, om hier terecht te komen. Alestan en zij waren de kinderen van een koopman en hadden hier ooit zelf gewoond, in de bovenstad. Aliana had nog een paar vage herinneringen aan hun leven daar. De vrouw van de koopman was gestorven bij de geboorte van de tweeling en hij had al zijn liefde aan zijn kinderen geschonken. Ze waren rijk en goed onderwezen en ze leken voorbestemd voor een gelukkige, geslaagde toekomst, maar toen ze negen waren was hij omgekomen in een brandende opslagplaats aan de haven, waar een lading wol in brand was gevlogen. Hun oom nam het bedrijf over, zogenaamd om het lopende te houden tot de kinderen groot waren, maar het ontbrak hem aan het handelstalent dat zijn broer had bezeten. Binnen het jaar had hij zich verhangen om zijn boze schuldeisers te ontlopen en stonden de kinderen op straat, dakloos, zonder geld, verloren en verlaten. De Kwarrel had hen opgenomen en dat had hun het leven gered. Door een samengaan van zelfvertrouwen en durf — het kenmerk van de koopmansklasse — waren ze uiteindelijk opgeklommen tot Commandant van een dievenbende die mede zorgde voor die leden van de gemeenschap van verlorenen die de kost niet meer konden verdienen, zoals bejaarden of gebrekkigen.

Als aanvoerster, hield Aliana zich voor, behelsde haar verantwoordelijkheid meer dan alleen maar het goede voorbeeld geven. Nu ze de stad hadden ontdekt zouden die monsters, sterk in het voordeel omdat ze konden vliegen, bijzonder moeilijk weg te krijgen zijn. Ze ging ervan uit dat ze er in de nabije toekomst nog steeds zouden zijn en moest haar plannen dus daarnaar inrichten. De Kwarrel was natuurlijk veilig, maar het zag er sterk naar uit dat de toestand op een belegering zou uidopen. De Schimmen zouden alle voedsel dat ze te pakken konden krijgen hard nodig hebben om te kunnen overleven in de moeilijke tijden die voor de deur stonden, vooral als het te gevaarlijk werd om zich buiten te wagen. Nu ze toch hier was, kon ze net zo goed naar het woonhuis gaan om te profiteren van wat daar te halen was. Ze zou alles meenemen wat ze onderweg tegenkwam en hoopte maar dat de andere leden van de bende zo verstandig zouden zijn geweest om dat ook te doen.

De dievegge schoof steels het washok uit, waarbij ze de hemel voortdurend in de gaten hield. Ze bewoog langs de buitenrand van de binnenplaats, verscholen in de schaduwen die de vrij hoge muren wierpen, en bereikte zo de achterdeur voor de bedienden. Hoewel ze de extra tijd die het haar kostte verfoeide, nam ze de moeite het slot open te maken met haar instrumenten - op de tast, want haar ogen zochten het luchtruim af naar gevaar. Het zou makkelijker zijn geweest, en ook vlugger, om het keukenraam in te slaan, maar ze was een Grijze Schim en ze had zo haar normen. Tot de niet aflatende verbijstering en ergernis van de Godzwaarden bracht de bende nooit schade toe, liet nooit sporen na en liet het huis altijd zo achter alsof er niemand binnen was geweest. Bovendien zou het geluid van brekend glas of de aanblik van een ruit met een gat erin haar aanwezigheid kunnen verraden aan de rovende ondieren.

Een schaduw gleed langs de hemel en ze liet zich slap op de grond vallen, armen en benen onder zich gevouwen, zodat ze slechts een vormeloze schaduw werd bij de keukendeur. Aliana was er volmaakt bedreven in zich in het openbaar onzichtbaar te maken. Zodra de hemel verlaten was toog ze koortsachtig weer aan het werk en even later ging de keukendeur open, op een klein kiertje maar — net genoeg om haar door te laten. Ze schoot naar binnen, drukte snel de deur achter zich dicht en bleef even tegen het dikke koele hout geleund staan. Ze veegde een nevel van zweetdroppeltjes van haar voorhoofd en wachtte tot het bonken van haar hart was bedaard, voordat ze de keukendeur met grendel en sluitbalk afsloot. Pas toen alles veilig was ging ze zich bezig houden met het vertrek en wat daar te vinden was. Nu begon haar nachtelijk werk pas goed.

De keuken stond het hoogst op haar lijstje. Ze roofde alles wat eetbaar was uit de provisiekast en richtte toen haar aandacht op het voedsel en de drank die in de koele kelder waren opgeslagen. Ze nam een fles gedestilleerd mee (voor medicinaal gebruik, hield ze zichzelf voor) maar moest, met diepe spijt, de uitgebreide wijnkelder van de koopman laten voor wat-ie was. Ze zag wel, met een korte steek van woede, dat de elite van Tiarond het kennelijk een stuk makkelijker had om aan voldoende voedsel te komen dan de gewone man. Goed, hoog tijd dat daar het een en ander van in de Kwarrel terechtkwam. Alles wat ze pakte verdween in de ransel die vernuftig zo gemaakt was dat hij plat onder haar mantel kon liggen als hij leeg was en die ze met riemen op haar rug vastsnoerde zodat ze haar armen vrij had om te klimmen of te vechten.

Vanuit de keuken begon ze de rest van het huis te verkennen. Stelselmatig doorzocht ze alle kamers, gespitst op kleine waardevolle voorwerpen die weinig gewicht hadden, want dit was een volmaakte gelegenheid om de Schimmen te verrijken op een manier waarvan ze nooit hadden kunnen dromen — mits de Godzwaarden voor de verandering eens iets nuttigs deden en snel de orde in de stad herstelden.

De Godzwaarden die op wacht stonden bij het huis van de oude vrouw bij de houtzagerij hadden hun post verlaten, zoals Kling al verwacht had, en hadden de deur open laten staan, zodat die nu klapperde in de koude wind en de regen. Hoewel het huis er, duister en leeg als het was, vreemd verloren uitzag, leek het toch de vermoeide nachtelijke zwerver een warme ontvangst en hoop te bieden.

Het had het laatste van Klings krachten gevergd om de houtzagerij te bereiken; ja, het laatste deel van zijn tocht voltooide hij op wilskracht alleen. Hij beklom wankelend de veranda op gevoelloze benen die hem amper konden dragen en zakte in elkaar op de drempel, nog niet in staat te geloven dat hij eindelijk veilig was. Na een ogenblik sleepte hij zich helemaal de keuken in en trapte de deur achter zich dicht om de wind en de regen en de kille, donkere moordenaarsnacht buiten te sluiten. Hij was onderdak, maar het had geen ogenblik later moeten zijn. Zijn hoofd gonsde van uitputting. Hij had pijn over zijn hele lijf van de val van de rotsen en die verschrikkelijke, martelende klim terug naar het veilige pad. Ijzige sneeuwpap was door de gaten in zijn laarzen gedrongen en zijn handen en voeten waren gevoelloos van de koude die zich naar binnen scheen te vreten in zijn lichaam, helemaal tot in zijn hart.

In de donkere keuken zag Kling opeens een zwakke rode gloed in de haard. Het vuur dat zijn trouweloze soldaten hadden aangelegd brandde nog! Op handen en voeten scharrelde hij erheen en begon koortsachtig twijgjes, houtsnippers en stukjes bast uit Toulacs bak met aanmaakhoutjes in de haard te proppen, waarbij hij het zwakke gloeien van de as in zijn haast bijna doofde. Na een eeuwigheid begonnen de brokjes te smeulen en te branden met een klein vlammetje dat het in schaduwen gehulde vertrek verlichtte. Klings wereld was ineengekrompen tot die kleine gulden flakkering en de noodzaak die te voeden en in leven te houden. Geduldig legde hij een vuur aan, geweldig genietend van die eenvoudige huiselijke taak — een taak die de verheven Commandant van de Godzwaarden in vele jaren niet meer had verricht. Hoewel zijn vingers aanvankelijk dwars waren, onbestuurbaar als stukken hout en trillend van de kou, werd zijn hand allengs zekerder naarmate het vuur om zich heen greep. De extra warmte dreef het bloed weer naar zijn handen en zijn gezicht terwijl hij de blokken hoog opstapelde en de vlammen aanzwollen tot een gezond blakeren.

Kling kon zich niet heugen wanneer hij voor het laatst geslapen had. Het grootste deel van de voorgaande nacht had hij op de berghelling rondgedraafd, achter die vermaledijde vuurdraak aan; de volgende dag was hij in triomf teruggegaan naar de stad met de gevangen Hiërarch, om te moeten zien hoe Zavahl hem ontstolen werd, ja, van de brandstapel werd gered.

De aanval van de vliegende demonen, de paniek van de menigte, de woeste jacht op de berghelling, achter de vluchtelingen aan - al zijn herinneringen leken door elkaar te gaan lopen toen zijn ogen begonnen dicht te vallen. Hij slaagde erin lang genoeg wakker te blijven om zijn laarzen uit te trekken en naast de haard te zetten om te drogen. Toen rolde hij zich in het haardkleedje en ging voor het vuur liggen, niet in

staat nog een tel langer wakker te blijven. Terwijl Kling in slaap verzonk stiet één laatste gedachte hem nog aan. Hij had nog iets gedaan vandaag, iets van groot belang. Maar wat? Hij was te moe om gericht na te denken, zijn hersens wilden zich niet meer scherp stellen. Het ging niet. Hij was veel te slaperig.

Maar toen zijn bewustzijn wegebde kwam het hem weer voor de geest. De windelf! Hij had de natuurgeest, ook een afgezant van het Schaduwverbond, weten te vangen in een voorwerp van zeldzaam groot vermogen, een erfstuk van het Magiërvolk dat hij zo lang geleden had verlaten. Het voorwerp, dat eruitzag als een soort buidel van een geheimzinnig zilverkleurig materiaal, was overgeërfd uit vroeger eeuwen, lang voordat de Magiërs hun vermogens waren kwijtgeraakt. Msschien had het zelfs wel toebehoord aan dat onbekende ras dat deze wereld, genaamd Myrial, had geschapen. Het voorwerp bezat het vermogen de inhoud één stap buiten de tastbare werkelijkheid te plaatsen, in te snoeren in een buidel van eldersheid, voorbij de grenzen van het bestaan zoals dat normaal gesproken werd beleefd.

Het voorwerp was uniek en van onschatbare waarde en de Kennisbewaarster die het nu bevatte was zelfs nog meer waard, nu Kling op jacht naar zijn prooi op weg bleek te zijn naar Gendival. Voor het Schaduwverbond was hij nog steeds een ter dood veroordeelde en als hij zich opnieuw met Archimandriet Cergorn moest meten, dan was een gijzelaar handig om te bezitten. Helaas bevonden de buidel en de inhoud zich nog precies waar hij ze had achtergelaten — in de vertrekken van de Commandant in de citadel van de Godzwaarden - en daar kon hij niets aan veranderen. Helemaal niets.

De weerklank van Klings eigen verwensingen kwam hem in zijn dromen achterna.

Toen ze het hele huis stukje bij beetje en van onder tot boven had doorzocht, kwam de stille dievegge te voorschijn uit een kamer op de bovenste verdieping en liep de trappen af. Ze had de allerlaatste slaapkamer in het herenhuis van de wolkoopman grondig doorzocht en kon de gevaarlijke tocht door de donkere straten niet langer uitstellen. Het was tijd om te gaan.

De klik van de grendel aan de achterdeur klonk ongelooflijk luid in de stille nachducht. Aliana verstarde in de deuropening en opende de deur toen op het kleinste kiertje, net genoeg om haar omgeving op te nemen en meer niet. Toen ze niets zag wat haar angst kon aanjagen, glipte ze door de nauwe opening, voorzichtig en met grote behoedzaamheid, en bleef vlak langs de huismuur tot ze de beschutting had bereikt van het steegje dat de hoge muren van het koopmanshuis scheidde van de muren vaiï het buurhuis. Ze gleed soepel door de nauwe opening, blij met de klimopsluiers die aan weerszijden over de muur hingen. Als dievegge voelde ze zich prettiger in het donker en omgeven door veilige beschutting.

Te snel naar haar zin kwam het gangetje uit op de wijde ruimte van de Esplanade. Normaal gesproken zou het plein ‘s nachts zijn verlicht door de vele lantaarns die aan de muren en de omringende gebouwen hingen en zou Aliana er niet over hebben gepiekerd om die helder verlichte ruimte over te steken. Vanavond was er echter niemand om de lampen aan te steken en onder de wolkenhemel lagen de pleinen er bijna net zo donker bij als het steegje. Het enige licht was afkomstig van het Gewijde Terrein, waar talloze lantaarns en fakkels waren aangestoken in verband met de ceremonie. Het licht scheen weliswaar niet rechtstreeks over de hoge muren heen, maar straalde recht omhoog vanuit de stene

kom en werd weerkaatst tegen de laaghangende wolken in een zwak, verstrooid schijnsel.

Aliana kon kiezen. Zou ze de veilige maar tragere weg nemen langs de buitenrand van de Esplanade, van het ene gebouw naar het andere, dicht tegen de muren gedrukt, met snelle sprongen van de ene schaduw • naar de andere, als de schim die ze was? Of zou ze één keer in haar leven het weloverwogen risico nemen en dwars over het open plein snellen? Het zou zoveel tijd schelen en ze wilde vanavond zo heel graag gauw thuis zijn om te weten of haar dierbare broer de gevleugelde aanval overleefd had en om te zien hoe de rest van de bende het maakte.

Ze aarzelde - en dat was iets bijzonders. Alestan was meestal de voorzichtige van de twee die alle mogelijkheden en gevaren afwoog, terwijl zij liever op haar instinct afging. Aliana raapte al haar moed bij elkaar, hees de zware ransel met haar buit hoger op haar rug, haalde diep adem en begon te draven. Ze was nog maar een paar stappen verder toen ze voelde, nog zonder het echt te zien, hoe de eerste schaduw door de lucht kwam aangüjden. En toen leken de daken van de omringende huizen opeens tot leven te komen, toen talloze gevleugelde gedaanten vanuit het donker opvlogen tegen het zwak lichtende wolkendek.

‘Verrek!’ De dievegge zwenkte opzij en maakte rechtsomkeert terwijl de voorste van haar aanvallers zijn vleugels dichtvouwde en zich op haar stortte. Ze wist nog net de mond van het steegje te bereiken, maar het had slechts een paar duimbreedten gescheeld: ze voelde de wind van de vleugels toen ze de beschutting in dook. Zoals ze al gehoopt had was de spanwijdte van die vleugels, nu uitgeslagen om de val omlaag te stuiten, veel te groot voor het steegje, zodat het ondier sissend van woede moest neerstrijken.

Aliana snelde door het smalle gangetje, beschut door de engte van de steeg en de uitstekende erkers van de huizen aan weerskanten. Ze hoorde de monsters boven in de lucht naar elkaar roepen met gesis en schorre keelkreten terwijl ze naar haar speurden. Ze was bang voor wat er gebeuren zou als ze het eind van het beschutte gangetje bereikte, want dan moest ze de achterplaats oversteken en zonder dekking was ze aan hun genade overgeleverd. Had ze de keukendeur afgesloten toen ze het huis verliet? Ze kon het zich niet meer herinneren. Als ze niet naar binnen kon, was het met haar gedaan.

Aliana prevelde een wanhopig schietgebedje en snelde het plaatsje over. Een triomfantelijk gekrijs klonk van boven en ze zag vanuit haar ooghoek drie donkere gedaanten die zich op haar stortten. Doodsangst schoot door haar aderen als vuur en ijs. De tijd leek uit te dijen, voorbij te kruipen. Er bestond niets anders meer dan zijzelf en die dreigende monsters die zich met dodelijke snelheid omlaag stortten om haar de pas af te snijden. Ze haalden haar in, kwamen steeds dichterbij. Dat redde ze nooit… Een gekrijs verscheurde de nacht toen twee aanvallers, onvoorzichtig geworden in hun haast, tegen elkaar botsten en in een wirwar van poten en lederen vleugels op het plaveisel sloegen. De derde, die al vlak bij de grond was en afzwenkte om de botsing te ontwijken, vloog pal op de waslijn in, werd in zijn vaart gestuit en op de grond gesmeten door zijn eigen vaart. Meer dan die paar extra seconden had Aliana niet nodig. Haar vingers grepen de deurknop en gelukkig ging de deur meteen open. Ze schoot naar binnen en ramde voor de tweede keer die avond de grendels dicht en liet de sluitbalk in de klemmen vallen.

Ze had geen tijd meer. Terwijl ze nog wanhopig rondkeek in de keuken zag ze een donkere gedaante voor het raam en hoorde ze glas breken. Ze wachtte niet op hun komst. Het was donker in de keuken, maar ze herinnerde zich van haar verkenningstocht van daarstraks dat de kelderdeur rechts van haar was. In een oogwenk stond ze boven aan de keldertrap en schoof alweer grendels voor een deur — alsof dat helpen zou. Terwijl ze op de tast omlaag liep in die lichtloze krocht hoorde ze boven zich gebonk en geraas van vallend vaatwerk: de moordende gevleugelde gedrochten waren bezig de keuken af te breken op zoek naar haar.

Hoe zochten ze hun prooi? Met het gehoor of met hun reukzin? Aliana wou dat ze het wist. Ze durfde geen kaars aan te steken voor het geval er een spiertje licht rondom de kelderdeur zou ontsnappen en haar zou verraden. Ze had al één dodelijke vergissing begaan. De rovers waren met de schemering aangekomen en ze was er gewoon van uitgegaan dat het dagwezens moesten zijn. Hoe had ze kunnen weten dat het schepsels van de nacht waren?

Dat doet de deur dicht. Nou moet ik hier tot morgenochtend blijven fitten - als ik het ^o lang overleef.

Boven haar meende ze gesnuffel te horen en gekrabbel aan de kelderdeur en ze huiverde. Haar gedachten maalden in blinde paniek in het rond.

Ze hebben me gevonden! Wat moet ik doen? Waar kan ik me verstoppen?

Goed. Als ze toch al ontdekt was had het geen zin om tastend in het donker te lopen. Met onvaste vingers scharrelde ze het stompje kaars op dat ze altijd op zak droeg en verspilde kostbare seconden in haar pogingen vuur te slaan. Toen ze het lontje eindelijk had aangestoken was het gekrabbel aan de houten panelen veranderd in een reeks harde slagen die de deur in zijn scharnieren deed rammelen.

Aliana keek verwilderd de kelder rond bij het flakkerend schijnsel van haar vlammetje. Ze herinnerde zich van haar eerste bezoek dat in de voorste kelder kolen en brandhout waren opgeslagen. Door de deur achterin kwam je in de wijnkelder en de opslagplaats voor levensmiddelen. Daarachter was alleen een trap die naar een lagere verdieping voerde waar zich de familiecrypte bevond, met graftomben die uit de berg gehouwen waren en die met grote stenen platen waren afgesloten. Te laat drong het tot haar door dat ze zichzelf een doodlopend slop in geholpen had door haar toevlucht hier te zoeken.

Ze rende naar de volgende deur; het hete vet van de kaars morste bij elke stap op haar hand. Het gehamer op de deur klonk steeds luider. Ze wierp een snelle blik achterom en zag dat de stevige planken beefden en doorbogen onder de slagen. En opeens versplinterden de planken onder een laatste, geweldige stoot en waren de ondieren bij haar in de kelder.

Ze nam niet de moeite ze te tellen maar vluchtte de proviandkelder in. Vluchten mocht dan geen hoop bieden, maar Aliana werd voortgedreven door naakte doodsangst, de hersenloze, dierlijke aandrang om te vluchten voor wat haar achternazat. Ze had geen zwaard - in haar beroep was weinig behoefte aan zo’n wapen — maar haar lange dolk hing aan haar riem en ze had een paar kleine werpmessen in schedes op haar arm. Onder het lopen trok ze met haar vrije hand haar dolk. Het enige wat ze nog kon doen was de laatste ogenblikken van haar leven zien te rekken, maar als ze haar in een hoek dreven zou ze in elk geval vechtend ten onder gaan.

Op deze deur zat geen grendel. De gedachte de deur te blokkeren met kisten en vaten flitste door haar geest, maar werd afgewezen. Geen tijd. De gedrochten kwamen al achter haar aan de deur door, met begerige ogen die rood fonkelden in het kaarslicht, lippen die opgetrokken waren boven puntige slagtanden en krallen aan het eind van de lange vingers, die al waren uitgestoken om te grijpen en te rijten. De voorste sprong op haar af en ze hoorde stof scheuren toen zijn klauw haar arm raakte, haar mouw openreet en haar arm daaronder diep openjaapte. Ze haalde onbeheerst uit met haar dolk, dwars over de tronie van het ondier, dat krijsend achteruit deinsde met zijn handen voor zijn ogen. De twee anderen sprongen meteen boven op hem en hun gegrauw schalde door de ondergrondse ruimte en vermengde zich met het gekrijs van het gevallen monster. De stank van bloed en vuiligheid vulde de lucht toen ze grote stukken vlees uit zijn lijf scheurden en de lillende brokken in hun geheel doorslikten in hun vraatzucht.

Aliana lette niet op de pijn en het bloed dat van haar gewonde arm afdroop, maar liep behoedzaam achteruit, doodsbang dat een onverhoedse beweging van haar kant de aandacht weer op haar zou vestigen. Langzaam schuifelde ze naar de laatste trap die omlaag voerde naar de familiecrypte. Als ze zich daar beneden kon verstoppen zouden de monsters hun honger misschien stillen met hun voormalige kameraad en hun oorspronkelijke prooi vergeten. Het was slechts een kleine hoop, maar meer had ze niet.

Ze bereikte de trap zonder te zijn opgemerkt en begon behoedzaam omlaag te sluipen, toen ze uitgleed op de steile stenen treden, haar kaars losliet en omlaag bolderde, waarbij ze onzacht alle stenen treden raakte en nog meer beurse plekken opliep. Het ijzeren traliehek onderaan vloog open en als een kogel uit een katapult vloog ze erdoorheen; tegelijkertijd hoorde ze een gehuil van woede van boven komen toen de monsters ontdekten dat hun prooi was ontsnapt. Instinctief kroop Aliana onvast overeind en trapte de deur dicht. Maar op dat ogenblik lichtte het flauwe halfschijnsel, dat haar uit de gang naar de tombes tegemoet kwam, op in de zilveren schacht van een sleutel die in het slot stak. Terwijl de gevleugelde verschrikkingen op haar af kwamen gestormd, langs de trap, stak ze haar hand door de tralies, draaide de sleutel om, trok hem uit het slot en sprong achteruit, net voordat ze haar bereikten.

Het werd al gauw duidelijk dat de ijzeren tralies stevig genoeg waren om haar de rovers van het lijf te houden, zodat Aliana er genoeg vertrouwen in had om de gang verder af te lopen en uit hun gezichtsveld te verdwijnen. Ze hoopte dat het lijk van hun kameraad hen weer naar boven zou lokken en dat ze, als zij zich maar stil verborgen hield, haar zouden vergeten of het wachten zat zouden worden en op zoek zouden gaan naar makkelijker prooi. Ze hoopte het maar. Want anders zou ze hier de hongerdood sterven. Dat was echter wel het laatste waar ze zich zorgen over maakte. Nu ze niet meer behoefde te vluchten was ze opeens wanhopig moe, en deed haar hele lichaam pijn van de val van de trap. De wonden in haar arm waren weliswaar niet zo diep, maar deden pijn alsof er drie brandijzers over haar vel waren gehaald. Waggelend als een dronkelap liep ze bij de deur vandaan, het voorste grafgewelf in, waar ze ontdekte dat het flauwe lichtschijnsel dat haar zo had verrast afkomstig was van kleine votieflampjes die boven op de graftombes brandden. Ze was blij met de verlichting, ofschoon de doden lang zo’n bedreiging niet meer leken, na haar ervaringen van die dag.

Aliana strompelde tot aan de graftombe en liet zich dankbaar neer op de gladde vlakke marmeren sluitplaat. Ze ontdeed zich van de zware ransel en vertrok haar gezicht van pijn toen de riem over haar gewonde arm gleed. Ze rommelde in de zak tot ze de brandewijn had gevonden en spoelde daar haar wonden mee uit, snakkend naar adem en vervolgens stevig vloekend toen de scherpe vloeistof in de open japen beet. Met een beetje geluk zou de sterke alcohol voorkomen dat de verwondingen gingen ontsteken, want Myrial mocht weten wat voor smerigheid die wanschepsels aan hun krallen hadden zitten.

Te vermoeid om zich te bekommeren om de honger en dorst die ze ook had, keek ze het flauw verlichte kale kamertje eens rond, zich afvragend waar ze zou kunnen slapen. Boven op de tombe zou ze zich te veel te kijk voelen liggen en ze vond het ook van weinig respect voor de doden getuigen, want hoewel ze weigerde bang te zijn, bezorgde een laatste restje ontzag en bijgeloof haar toch een onbehaaglijk gevoel, in deze stille ruimte zonder leven. Maar ze moest slapen, want het duizelde haar en haar oogleden vielen vanzelf toe. Trillend van vermoeidheid rolde Aliana zich op in een hoekje en haar laatste gedachte, voordat ze in slaap viel, gold de dode koopman van weleer die dit stenen graf bewoonde. Ook al was ze een dievegge en een indringster, ze smeekte hem haar in erbarmen aan te nemen en met zijn geest over haar te waken, gedurende wat er van de lange donkere nacht nog restte.

Klings erfstuk van de oude Magi omvatte een tijdloze, eindeloze nacht, in een gebied dat één stap van de gewone tastbare wereld verwijderd was.

Ze kon niets zien. Ze kon niets voelen. Ze kon niets horen en geen enkel geluid maken. Thirishri zweefde in een lichdoze leegte, verstoken van enige inbreng van haar zintuigen, terwijl haar hulpkreten gesmoord werden door het doodse niets rondom. Het enige wat ze voelen kon was woede. Woede jegens de zogeheten heer Kling, die naar ze ontdekt had niemand anders was dan de afvallige Kennisbewaarder Amaurn. Woede om zijn bemoeienissen met de zaken van Callisiora — en heel Myrial, want nu ze zijn verbüjfplaats had ontdekt was ze begonnen te vermoeden dat er een oude macht onder Tiarond verscholen lag en dat de verrader op een of andere manier achter de ellende stak die heel Myrial had getroffen. Maar bovenal was de windelf woedend op zichzelf, om haar schandalige hersenloosheid waardoor Amaurn haar zo makkelijk in de val had kunnen laten lopen, om haar op te sluiten in deze dimensie die buiten de hare lag en waaruit ze niet kon ontsnappen, om de kennis die ze verworven had en die van levensbelang was voor het verbond, en die ze niet door kon geven.

Door het vuurrode scherm van Shries woede liep een dikke zwarte draad van verschrikking. Tijd betekende niets in dit helse oord; misschien was ze hier nog pas een paar tellen naar de maatstaven van haar eigen wereld, maar misschien ook al duizend jaar. Ontelbare vragen maalden door haar hoofd. Wat gebeurde er in de werkelijke wereld? Wat was er geworden van haar vrienden en piede-Kennisbewaarders? Wat zou Amaurn hierna aan rampen aanrichten? Als ze hieruit ooit wist te ontsnappen, zouden haar vroegere metgezellen dan nog leven? Zou ze de wereld die ze gekend had nog wel herkennen?

En hoeveel tijd heb ik voordat mijngeestfinaal is weggevreten?

Telkens als die laatste gedachte haar aanvloog, trachtte ze te vluchten, blindelings door de leegte te stormen om aan dat angstaanjagende niets te ontkomen. Maar aangezien ze geen beweging voelde en geen snelheid en geen verandering bemerkte in wat haar omgaf, hoe kon ze er dan van op aan dat ze bewogen had?

Ik moet mezelf in de hand houden, anders verlies ik mijn verstand.

Het vooruitzicht krankzinnig te worden was — voorlopig tenminste — voldoende om de dreigende hysterie van de windelf te stuiten. Rustig aan, Shrie, rustig aan, hield ze zichzelf voor in een hoekje van haar geest. Met inspanning van al haar krachten dwong ze zich kalm te blijven en heel bewust afstand van haar angstgevoelens te nemen, tot die waren verflauwd en heel ver weg leken. Ze bundelde haar aandacht en schiep in haar gedachten een onneembare burcht, een veilige beschutting tegen de lege duisternis die haar omgaf. Ze trok hem op uit herinneringen aan gelukkiger tijden, de herbeleving van overwinningen en successen van weleer, de warme herinnering aan liefde en vriendschap van de vele dierbare vrienden die ze op haar levensweg had opgedaan. In haar geest bouwde ze haar vesting groot en sterk en schitterend en bekroonde hem met een kloeke hoge toren, gewrocht uit toekomstplannen en dromen, met een stralend lichtbaken van hoop dat hoog daarboven opvlamde.

Het bouwsel hield de leegte buiten en was een toevlucht, waar ze kon schuilen voor de angst en hulpeloosheid waarin ze verkeerde. Binnen die blinkende muren kon ze weer helder denken, haar wilde verbeelding in toom houden. Nu wist ze dat ze haar verstand niet zou verliezen, tenminste voorlopig nog niet, maar om te ontsnappen uit haar gevangenis had ze meer nodig dan een vesting. En dat was er eenvoudig niet. Thirishri wist dat ze zou moeten wachten tot Kling haar vrijliet - en hoe waarschijnlijk was dat? — of tot haar vrienden haar kwamen redden. Maar voordat ze haar konden komen redden, moesten ze eerst te weten komen waar ze werd vastgehouden en haar gevangenis uit handen van de verrader zien te krijgen.

Een poosje lang wierp de vrees dat ze nooit zou worden gered haar weer in een staat van verwarring en twijfel en kwamen al haar angsten als duistere legers in drommen terug en wierpen zich op de muren die ze met zoveel zorg had opgetrokken als wijkplaats. Toen ze de fundamenten van haar vesting voelde sidderen bij het vooruitzicht voor eeuwig hier gevangen te moeten zitten, richtte Shrie haar aandacht vastberaden op iets anders, op herinneringen van licht en warmte en liefde. Ze kon niet veel anders doen dan zich mee laten zweven, veilig in de citadel van haar vastberaden gekalmeerde gedachten, terwijl ze haar bewustzijn weghield van die angstaanjagende vormeloze leegte rondom, waar ze niet eens wist of ze bewoog of niet. In plaats daarvan dook ze onder in haar droomlandschap en trok, met verwijspunten uit haar verbeelding, een omgeving op die nog enige zin had.

Toen het licht verscheen kon de windelf het niet geloven. Ze dook op uit haar gedachten en zag een flauw schijnsel, als van een zon heel in de verte, maar in plaats van opluchting was haar eerste reactie er een van paniek.

Nu is het gebeurd! Ik heb mijn verstand verloren. Kling heeft gewonnen en ik ben krankzinnig geworden!

‘Nee hoor.’

En nu hoor ik nog stemmen ook!

‘Nee hoor. Nou ja, je hoort wel een stem, maar dat is de mijne, niet een in je verbeelding. Gezien al die jaren dat de Magi dit toestel hebben bezeten, dacht je toch niet werkelijk dat jij de enige gevangene hier was? Kom, windelf. Ga het licht achterna. Je kunt je niet voorstellen hoe fijn het is gezelschap te hebben na al die tijd.’

Onzeker van haar zaak, zonder veel vertrouwen en maar half gelovend dat hetgeen ze gehoord had van buiten haarzelf afkomstig was, zweefde Shrie langzaam voorwaarts in de richting van dat verre schijnsel. Krankzinnig of niet, ze voelde zich slap van opluchting bij het zien van iets dat afweek van die eindeloze duisternis. Naarmate ze er dichter bij kwam werd het licht rondom helderder en toen opeens, zonder voorafgaande waarschuwing, zweefde ze in schitterende zonneschijn boven een lapisblauwe oceaan die diep beneden haar lag.

Bij al wat wonderbaarlijk is…

Maar toen werd Thirishri met een schok uit haar overpeinzingen gehaald, toen ze het land zag. Er lag een eiland in de verte dat scheen te drijven op de vreedzame boezem van de oceaan. Het was lang en smal en gewelfd als een sikkel, met grote bomenmassa’s die als zilvergroene wolkenbanken de omtrekken van de hellingen verdoezelden. Aan het ene eind stond een enkele hoge berg met scherpe rotspieken die zich trots verhieven boven de boomgroepen aan de voet. Op sommige plaatsen werd het eiland omzoomd door zinderende gouden stranden, op weer andere door duizelingwekkende klippen van het rode gesteente waaruit ook de berg bestond.

De aanblik van al die glorieuze schoonheid had haar moeten bemoedigen, maar in plaats daarvan viel Thirishri’s hoop aan gruis.

Ik ben dus toch krankzinnig. Ik had het kunnen weten. Hou %ou ik anders midden in de gevangenis van de Magi, in de%e duistere andere dimensie, de geboorteplaats van mijn volk kunnen i^ien, de plaats waar ik ben opgegroeid?

‘Omdat het die plaats niet is.’ Opnieuw die stem in haar hoofd, veel sterker dit keer. Een gezaghebbende stem, rustgevend, en zeer nadrukkelijk vrouwelijk.

Wat? Hoe bedoel je, dat het dat niet is?

‘Kom naar de westkust, daar waar het een doolhof is van kreken en baaien. Je weet wel waar. Strijk daar neer en leg je vrees af. Kom, windelf, dan zal alles je uitgelegd worden.’

Krankzinnig of niet, ze had weinig keus, ze moest zich er wel in schikken. Shrie zweefde omlaag op de warme wind naar de plaats die de

stem genoemd had, waar het ene schiereiland na het andere, en de ene baai binnen de andere, de westkust tot een boeiende puzzel maakten. Daar, in de welving van een kreek, was een groot wit huis opgetrokken, omgeven door bomen en een schitterende tuin met levende bloemen, aan een breed groen gazon dat afliep naar het strand.

Dat is een mensenhuis! Dat heeft daar nooit gestaan!

Op slag voelde Shrie zich beter en vervluchtigde haar angst dat ze krankzinnig was als rook. Op geen enkele manier had ze zo’n onwaarschijnlijk gebouw kunnen verzinnen op het eiland waar ze geboren was, al zou ze volkomen haar verstand kwijt zijn geweest. Maar toen ze dichterbij zweefde begon ze zich weer vragen te stellen. Was het werkelijk mogelijk, in deze vormeloze zwarte leegte, dat daar een vrouw op het terras zat van een wit huis dat uitkeek op de oceaan? Was dat werkelijk een wit tafeltje dat voor haar stond, en stond daarop werkelijk iets dat verdacht veel leek op een kom thee?

En ofschoon Shrie een schepsel was dat bestond in een deel van het spectrum dat niet door mensenogen kon worden waargenomen, keek de vrouw op dat ogenblik op en zag haar. Ze hief haar slanke arm op en wuifde en wenkte de windelf naar beneden.

Het was nog donker toen Zavahl ontwaakte uit een nachtmerrie van verbijstering en gruwel, om te ontdekken dat de werkelijkheid nog erger was dan zijn duisterste dromen. Hij lag vastgebonden dwars over de rug van een enorm ondier dat zich snel voortbewoog en wel op zo’n ongebruikelijke manier dat zijn gebeente pijnlijk schokte bij elke stap. Het viel niet mee na te denken, zo met z’n hoofd omlaag, waardoor het bloed in zijn slapen bonkte. Wat was er gebeurd? Was hij dus toch gestorven op de brandstapel? Was dit een demon die hem op ditzelfde ogenblik wegvoerde naar een of andere helse straf die hij door zijn falen als Hiërarch had verdiend?

Toen hoorde hij boven zich een zachte vrouwenstem. Een andere vrouw gaf antwoord met een zacht lachje en Zavahl smoorde een kreet, toen de herinneringen hem overspoelden. Losse beelden flitsten achter elkaar door zijn geest: de afgrond van het Gewijde Terrein in de schemer onder een bewolkte hemel; het aanzwellend rumoer van de menigte toen hij uit de Tempel werd geleid; al die gretige blikken, fonkelend van verwachting, die hem doorboorden alsof ze het leven al uit hem wilden zuigen nog voordat hij op de brandstapel stond. Hij herinnerde zich hoe

hij over de houtblokken had gestrompeld, die onder zijn voeten omrolden en wegschoven terwijl hij naar de paal werd gebracht door God-zwaardwachters met uitgestreken gezichten; de beet van de touwen waarmee hij aan de paal was gebonden; de nachtwind en de druilregen die kil en klam door zijn dunne witte gewaad drongen; Gilarra, die ongedurig stond te bewegen onder haar zware gewaden en zenuwachtig en verdrietig oogde; Klings anders zo gevoelloze blik die nu zegevierend vlamde. Zavahls geest probeerde weg te glippen voor de herinnering van wat daarna volgde: Gilarra die met een wit gezicht het ritueel afwerkte, de flits van angst en onzekerheid in haar blik toen het offervuur niet vlam wilde vatten…

En dan opeens chaos, toen het enorme monster uit de tempel te voorschijn stormde; Zavahl die het uitschreeuwde en de doodsangst als een ijzige bliksemschicht door zijn lichaam voelde gaan toen de brandstapel vlam vatte in de vurige adem van het beest. Verstikkende, smorende rook en dan de verzengende hitte van de vlammen op zijn huid. Het monster dat zijn poten naar hem uitstak, hem redde uit het vuur met paal en al en hem de Tempel in sleepte. Daar hadden de twee vrouwen staan wachten — het oude wijf van de houtzagerij en haar metgezel, de jongere helleveeg met het litteken. Daarna gingen zijn herinneringen op in een wazige verwarring.

Hij was de kluts kwijt, hij was bang en had allerlei lichamelijke ongemakken. Hoewel ze een soort mantel of deken om hem heen geslagen hadden, beschermde die hem maar amper tegen de doordringende kou. Zijn weliswaar oppervlakkige brandplekken staken als de verdoemenis en zijn armen en benen waren helemaal verkrampt van pijn, omdat ze zo lang in dezelfde positie waren vastgesnoerd. Hij lag tussen de twee vrouwen in, dwars op de bultige rug van het monster, en kon in het donker niets ontwaren. Waar brachten ze hem heen? Wat waren ze met hem van plan? Een rilling van angst voer door zijn lijf. Hij was helemaal aan hun genade overgeleverd.

Zavahl kon wel huilen. Het offer had zijn laatste kans betekend op verlossing, door zijn leven te geven voor zijn volk en zo op een of andere manier de misstappen goed te maken waardoor Myrial Zijn gelaat had afgewend van Callisiora en haar Hiërarch. Hij was er zo na aan toe geweest zich te ontdoen van de ellende die hem belaagde: de vermorzelende last van zijn verantwoordelijkheden, van zijn falen en zijn schuld, en de perfide konkelarijen van heer Kling…

Hij meende dat het nu niet erger meer kon, maar net op dat ogenblik hoorde hij de Stem opnieuw.

‘Klamp je vast aan de hoop. Alles is nog niet verloren.’

Zavahl kreunde. Als hij op de brandstapel was gestorven, zoals My-rial overduidelijk bedoeld had, zou hij eindelijk van de angstaanjagende demon zijn verlost die bezit van hem had genomen. Waarom hadden die twee vervloekte harpijen ook ingegrepen?

‘Vertrouw op die vrouwen. Ze hebben geen kwaad jegensjou in de %in. Ze hebben je leven gered, en het mijne erbij.’

‘Ik wilde helemaal niet gered worden!’ gooide Zavahl eruit.

‘Da’s verdomme ook ondankbaar!’ Dat was de rauwe stem van de oudere vrouw. Vergis je niet, makker. Als we de keus hadden gehad, dan hadden we je lekker aan je spit laten braden, zwijn dat je bent! Zal ik hem nog een keer slaan, Veldan? Anders blijft-ie dreinen tot we ik-weet-nietwaar zijn.’

‘Laat hem maar,’ ried de jonge vrouw haar. ‘We weten op dit ogenblik nog niet of Aethon misschien ook de pijn van zijn gastheer voelt, en ik wil niet de kans lopen dat ik hém pijn doe. Trouwens, we zijn nu al bijna bij de Weermuren. En daarna maakt het geen draad meer uit, al dreint, zeurt, jengelt en kankert Zavahl het hele eind naar Gendival.’

‘Bij de tanden en teennagels van Myrial! Wil je daarmee zeggen dat we al die tijd moeten verduren dat die nutteloze zak knollen zich zielig ligt te vinden?’

‘Zo lang hoef je dat niet te verduren, hoor. We komen denkelijk overmorgen vroeg aan — trouwens, het is nu eigenlijk al morgen, want de zon komt zo dadelijk op, dus je zit hoogstens nog iets meer dan een dag met Zavahl opgescheept.’

‘De goedertierenheid zei dank,’ mompelde Toulac.

Veldan lachte bitter. ‘O, dat is nog niets. Als je vindt dat Zavahl in zelfmedelijden zwelgt, zou je eens een poosje met Elion moeten optrekken.’

Zavahl had iets willen zeggen, had bezwaar willen maken tegen de manier waarop hij behandeld werd en hun willen vragen wat ze met hem voornemens waren, maar de verbeten klank in de stem van de jongere vrouw deed hem van gedachten veranderen. Nee, hij kon maar beter zijn mond houden. Als ze dachten dat hij weer sliep of buiten westen was zouden ze openlijker spreken, ook al was hij erbij, en zouden ze misschien het een en ander laten vallen wat hij later zou kunnen gebruiken om te ontsnappen. Al was zijn leven op het diepste dieptepunt beland, hun spottende opmerkingen over zijn gegrien hadden hem gekwetst en tot zijn verbazing merkte hij dat hij toch ergens diep in zijn binnenste nog een paar flarden trots bezat.

Hij probeerde er niet aan te denken wat hij moest doen, mocht hij zich weten te bevrijden. Terug naar Tiarond om te worden geofferd? Nu de Dag van de Doden voorbij was had het weinig zin meer. Het was te laat om Myrial te smeken zijn volk te redden, en na alles waarin hij tekort was geschoten, was er geen kans op dat hij ooit nog weer als Hiërarch zou worden aanvaard. Trouwens, de Commandant van de Godzwaarden had nu zo lang gekonkeld om van hem af te komen, die zou nooit toestaan dat hij terugkwam. Het enige prettige aan zijn ontsnapping was die korte glimp van het gezicht van Kling, niet uitgestreken zoals altijd, maar verwrongen van schok en woede. Die gedachte troostte hem terwijl zijn bewustzijn opnieuw wegebde.

Zavahls ogen waren dichtgevallen in de duisternis. Toen hij ze weer opendeed was het licht en heel even dacht hij vol vreugde dat er een wonder was gebeurd. Eindelijk was de zon opgegaan boven het belaagde land! Toen hoorde hij een geluid als het donderen en bruisen van wel duizend watervallen en besefte hij dat hij niet in het zuivere, natuurlijke licht van de dageraad keek, maar in het flakkerende, onbestendige schijnsel van de Weermuren. Zijn ontvoersters hadden hem naar de grens van Callisiora gebracht.

Opeens werd alles duidelijk. Natuurlijk, die vrouwen en hun onnatuurlijke metgezel stonden in dienst van de Reivers van het oosten! Die onbeschaafde heuvelclans lieten immers nog het bestaan van vrouwelijke krijgers toe? En het oude wijf van de houtzagerij stond immers bekend als huursoldate? De Reivers en de Godzwaarden hadden het bepaald niet op elkaar begrepen en kennelijk hadden de oosterlingen besloten hem te ontvoeren, om zo Kling op een of andere manier dwars te zitten. De clans waren te barbaars en onwetend om iets te begrijpen van de reikwijdte van hun daad en bovendien had Myrials hand nooit zwaar op hen gedrukt. Hij wist heel goed dat ze in het geheim hun eigen achterlijke, zelfbedachte goden aanbaden.

Ja, nu begreep hij het allemaal. Hij had het bij het rechte eind, geen twijfel aan, ja, hij vond het dom van zichzelf dat hij niet eerder beseft had waar ze hem heen brachten. Waar konden de vrouwen anders naar op weg zijn, immers? Wanneer je de Slangenstaartpas over was en de berg was afgedaald liepen de enige begaanbare paden naar de oostelijke heuvels — een feit dat die diefachtige Reivers ook niet ontgaan was. En toen hoorde Zavahl in zijn hoofd het lachen van de demon. ‘Wacht maar,’ zei die. ‘Wacht maar totje het ziet.’

Op dat ogenblik besefte Zavahl dat de vrouwen niet waren afgezwenkt naar het zuidelijke pad dat over de bergrug voerde, maar dat ze gewoon pal rechtuit gingen, het dal met de steile hellingen in, dat uitkwam op de Weermuren. Zijn ingewanden verkrampten in een kille, strakke knoop van angst. Het was jaren geleden dat hij de grenzen van de wereld had bezocht, maar er scheen iets aan de versperring te zijn veranderd. De immer verglijdende kleuren waren vreemd troebel geworden en boden een akelige aanblik, als van geschifte melk, terwijl het gebulder dat hij zich herinnerde werd overstemd door een oorverdovend geknetter en gesis. Had de verstoring van het weer ook Myrials grenzen aangetast, of was het andersom?

Zavahl was een machteloze meerijder op het vreemde schepsel dat hem genadeloos meevoerde naar die enorme gordijnen van energie die dwars door hemel en aarde sneden. Terwijl ze de versperring dichter naderden werd het gonzen steeds hoger van toon tot een ondraaglijk gesnerp en voelde hij een onbehaaglijk tintelen alsof er stekende mieren over zijn hele lijf kropen. Wat wilden die twee vrouwen toch? Gegrepen door paniek begon hij zich heftig tegen zijn boeien te verzetten. ‘Stop!’ riep hij. ‘Alsjeblieft, stop! In Myrials naam! Zijn jullie gek geworden?’

Het monster slaakte een nijdig gebrul en bleef abrupt stil staan. Het wendde zijn kop om op de lange golvende nek, tot hij Zavahl pal in het gezicht kon kijken met zijn dreigende rode ogen. In zijn keel grommelde het.

‘Kaz zegt dat hij je zo dadelijk oppeuzelt als ontbijt als je niet ophoudt hem in zijn ribben te schoppen.’ De vrouw met het litteken — Veldan, herinnerde hij zich - klonk geamuseerd. ‘En ik mag je wel waarschuwen: hij is een vuurdraak van zijn woord.’

Zavahl staakte zijn verzet meteen. Hoewel vuurdraken (wat die ook mochten zijn) nergens in zijn opvoeding ter sprake waren gekomen, had hij ogenblikkelijk ontzag opgevat voor de afmeting van hun tanden.

‘Een verstandig besluit,’ zei de vrouw. Na een ogenblik vervolgde ze: ‘Luister, hou nou even op met je te verzetten, wil je? Het maakt het voor iedereen prettiger, maar vooral voor jezelf. Ik weet dat je er nog niets van begrijpt, maar we zullen ervoor zorgen dat je niets overkomt.’

Toen hij geen antwoord gaf, haalde ze haar schouders op en zei tegen haar metgezel: ‘Ben je er klaar voor, Toulac?’

De stem van de oudere vrouw was schor van opwinding ‘Nog nooit van mijn leven zo klaar geweest!’

‘Laten we dan maken dat we dit verwenste land uit komen!’

Onverwacht stormde het monster op de Weermuur af. Zavahl deed instinctief zijn ogen dicht, maar de spot van de vrouwen, daarstraks, lag hem nog vers in het geheugen en hij dwong zich ze weer open te doen. Als hij zijn dood tegemoet ging, dan zou hij hem tenminste recht in het gezicht kijken. Hij zette zich schrap voor de botsing. Die nooit kwam. Voor zijn ongelovige blik weken de Weermuren vaneen en verscheen er een opening. Zonder aarzelen snelde de vuurdraak erdoorheen. Hij had Callisiora verlaten. Hij had alles verlaten wat hij kende en vertrouwde en waarin hij geloofde. Alles wat betekenis en bestemming aan zijn bestaan had geschonken.

Toulac slaakte een triomfkreet die hij zelfs boven het vrolijke getoeter van de vuurdraak uit hoorde. ‘Myrial in een bierkelder, wat een avontuur!’ Ze boog zich over Zavahl heen en sloeg haar metgezel op de schouder. ‘En allemaal dankzij jou, meid.’ Ze sprak zacht, maar haar stem liep over van vreugde. ‘Je hebt me een tweede kans gegeven.’

Veldan keek om naar de oudere vrouw. ‘Dit is nog maar het begin, Toulac. Wacht maar tot we in Gendival zijn!’

Zavahl begon van top tot teen te beven. Zijn hart bonkte vreemd woest in zijn borst. Hij zette zijn kiezen op elkaar en kneep zijn ogen stijf dicht.

Nee! Dat kan niet! Myrial heeft onze wereld geschapen en haar begrensd met licht. Daarbuiten is verder niets! Helemaal niets! Dit gebeurt niet echt! Dit kan gewoon niet!

Toen viel hem een troostende gedachte in.

Wacht even. Het ging allemaal met zp’n vaart, en in die houding kun je maar weinig %ien. Het is gewoon niet mogelijk dat je door de Weermuren bent gegaan — dan moetje je dus hebben vergist, fa, dat is het natuurlijk, fe zult op het laatste ogenblik met je ogen hebben geknipperd, of misschien heel even het bewustzijn hebben verloren, iets van dien aard. Dat afstotelijke schepsel is natuurlijk afgezwenkt. Die vrouwen zijn natuurlijk de heuvelrug opgereden of anders hebben ze een achteraf paadje door de heuvels genomen dat je niet kent. En op dit ogenblik zijn jullie door de oostelijke heuvels op weg naar het land van de Reivers, net zpals je eerst al dacht. Dat is natuurlijk wat er gebeurd is.

Maar die vrouwen dan en dat korte gesprek dat hij had beluisterd? Ach, dat zou hij wel verkeerd verstaan hebben of verkeerd begrepen. Of misschien waren ze gewoon niet goed bij hun hoofd. Dat lag trouwens ook voor de hand. De ene was bijna kinds en de ander had die afschuwelijke littekens in haar gezicht - ja, volkomen begrijpelijk. Hij sloot zijn geest voor hen af, sloot het geluid van hun stemmen buiten en weigerde nog langer naar hun geraaskal te luisteren.

Allengs hield het beven op en deed Zavahl zijn ogen weer open. Callisiora verlaten? Wat een dwaas was hij geweest. Die hele aangelegenheid - zijn ontvoering, pal na Klings verraad - had hem natuurlijk harder aangegrepen dan hij had beseft. Door de Weermuren gaan, wa1 rempel! Het toppunt van onzin!

En toen het flauwe schijnsel dat voorafging aan de dageraad een volstrekt verkeerd kwadrant van de wolkenloze hemel oplichtte, kneep Zavahl zijn ogen opnieuw stijf dicht en weigerde te kijken.

Veldan stak geknield het vuur aan in de reizigershut en ging toen rechtop zitten om de welkome warmte over haar gezicht te laten spelen. Na een zware nachtelijke tocht deed haar hele lijf pijn, was ze koud en hongerig en leek het alsof haar ogen vol zand zaten van de slaap, maar o, wat was het heerlijk weer over de grens te zijn, eindelijk veilig in Gendival! Voor het eerst in maanden kon ze zich werkelijk ontspannen. Hier was het niet nodig, zoals gewoonlijk, op te letten en behoedzaam en waakzaam te zijn, gewoontes die er bij elk lid van het Schaduwverbond ingehamerd werden tot ze een tweede natuur waren geworden.

Maar voorzichtig! maande Veldan zichzelf. Laat je waakzaamheid nooit helemaal verslappen.

Haar blik gleed naar de gevangene die, ogenschijnlijk in slaap, op het bed lag aan de andere kant van de hut. Ze hadden weliswaar zijn boeien losgemaakt, maar hem uit voorzorg aan het bed gekluisterd met een korte ketting om zijn ene enkel - niet zozeer omdat ze dachten dat hij ervan door zou willen gaan, zeker niet met Kaz voor de deur, maar voor het geval hij iets in de uitrusting van de hut zou vinden waarmee hij zichzelf iets zou kunnen aandoen, want Zavahl was zich het hele eind van zijn geboorteland tot hier blijven verzetten, ondanks het feit dat zij hem van een afschuwelijke dood op de brandstapel had gered.

Laat hem barsten! dacht de Kennisbewaarster. Wou hij nou maar een beetje meewerken! Hij moet intussen toch wel door hebben dat we zjjn vijanden niet zijn?

Maar toen ze de voormalige Hiërarch bekeek moest ze wel medelijden met hem hebben. Zijn huid zag grauw van vermoeidheid en werd ontsierd door blauwe plekken en een gemene brandwond. Woede, ergernis en verbittering hadden hun stempel op hem gedrukt en uitten zich in de verbeten groeven in zijn gezicht.

Arme dwaas. Liet hij zich nu maar helpen.

Haar gedachte verraste haar. Tot nog toe had ze de sukkel geen medeleven waardig gekeurd — niet sinds hij was teruggedeinsd voor haar mismaakte gezicht, die eerste nacht dat ze elkaar ontmoetten, en haar zelfs niet als mens had willen herkennen. Ze had zelf ternauwernood de tijd gehad om in het reine te komen met haar verminking, omdat het allemaal nog zo kort geleden was gebeurd, en zijn ontzetting had haar diep gekwetst. Ze had er op geantwoord met woede en wrok en zo was het maar al te makkelijk geweest Zavahl te beschouwen als een last en een beproeving en anders niet.

Veldan tuurde in het vuur terwijl haar gedachten zich ontrolden. Voor het eerst dacht ze ook aan zijn hachelijke toestand en probeerde iets te begrijpen van zijn angst en zijn pijn en zijn afschuwelijke onzekerheid — ontvoerd door vreemden en met ondoorgrondelijke doeleinden weggevoerd naar een onbekend oord. Ze besefte met een onbehaaglijk gevoel dat ze hem op dit ogenblik niet anders bejegende dan hij haar, die eerste keer - ja, het idee dat hij zou lijden had haar zelfs een duister gevoel van bevrediging geschonken.

‘Krijg de pest!’ mompelde de Kennisbewaarster. Met haar nieuwe inzicht kon ze Zavahl nog steeds niet aardig vinden, maar ze begon nu te begrijpen dat ze hem nooit tot medewerking zouden kunnen bewegen als ze deze huidige gemoedstoestand van angst, wantrouwen en wrokkige weigering lieten voortduren. En meewerken moest hij toch echt. Het lot van de Drakenziener — en van de onvervangbare geschiedenis en de oude kennis van onnoemelijk veel generaties Drakenvolk, lag in zijn handen. Huiverend herinnerde Veldan zich haar laatste aanblik van het lichaam van de draak: de doffe huid, de vermagerde flanken, de verkreukelde vleugels en dat ene, geweldige juwelen oog met die parelmoeren vonk, die nu voor eeuwig was gedoofd. Aethon kon nooit meer terug. Zijn lichaam was al zo vergaan dat er geen hoop op herstel meer mogelijk was. Het enige wat er van zijn geest en zijn gedachten nog over was, zat gevangen in het hoofd van een half krankzinnige man, wiens geloofsovertuiging zijn bestaan ontkende! Terwijl de toekomst en het voortbestaan van de wereld heel wel van de herinneringen van de draak konden afhangen.

Op een of andere manier moest Zavahl aan het verstand worden gebracht wat er op het spel stond. Iemand zou moeten proberen zijn vertrouwen te winnen. Veldan wreef over haar voorhoofd. Waarom ik nou weer? dacht ze vermoeid, en zuchtte, maar feitelijk kende zij — net als alle andere Kennisbewaarders die ooit geleefd hadden - het antwoord heel goed.

Vroeg tijdens haar opleiding had Cergorn het hoogstpersoonlijk voor haar op een rijtje gezet. ‘Als je Kennisbewaarster wil worden, dan moet je maar wennen aan de gedachte dat je het grootste deel van je leven bezig zult zijn met het doen van dingen die je liever niet zou doen. Dat kan variëren van iets wat je niet zo uitkomt, tot zaken die onplezierig zijn, pijnlijk en ronduit weerzinwekkend, maar je kunt ze niet ondopen. Als je dat soort dingen niet aankunt, dan ben je het niet waard lid van het Schaduwverbond te zijn en dan zul je dat ook niet lang blijven. Wij moeten deze wereld beschermen, zo goed als we kunnen, en meestal betekent het dat we andermans rotzooi opruimen. Als dat idee je niet aanstaat, maak dan nu meteen dat je hier wegkomt en bespaar ons allemaal een heleboel tijd en moeite.’

Veldan keek weer naar de gestalte op het bed.

Ach, het is het proberen waard. Maar eerlijk gelegd %ou ik die lamzak nog liever helemaal opnieuw redden, ondanks alle gevaren, dan proberen vrienden met hem te worden nu ik hem eenmaal heb.

Ze schraapte haar keel. ‘Zavahl,’ begon ze. ‘Ik weet dat je niet slaapt, maar dat geeft niet. Je hoeft niets te zeggen als^je dat niet wilt. Maar luister naar me, alsjeblieft. Sluit je niet af voor wat ik je te zeggen heb, alleen omdat je bang bent. Misschien is het nu moeilijk te geloven, maar we hebben werkelijk geen kwaad jegens jou in de zin. We hebben een poosje je hulp nodig — net zoals je ons nodig hebt. Daarna ben je vrij om te gaan en te staan waar je wilt.’ Ze zweeg en hoopte tevergeefs op een teken van de roerloze gedaante op het bed.

Toen ze kennelijk geen antwoord mocht verwachten haalde Veldan haar schouders op en vervolgde desondanks: ‘Je zult je afvragen waarom volslagen vreemden de moeite zouden nemen jou te ontvoeren. Hoe kunnen we nu verwachten dat je ons terzijde staat en wat ter wereld zouden wij nu kunnen doen om jou te helpen? Ik ben ervan overtuigd dat je op dit ogenblik heel wat vragen hebt,’ probeerde ze hem tot spreken over te halen. ‘Als je me iets wilt vragen, dan zal ik mijn best doen er naar vermogen antwoord op te geven.’

Weer stilte. Maar de Kennisbewaarster was er bijna zeker van dat ze iets zag glinsteren in het kiertje onder zijn oogleden; hij sloeg haar heimelijk vanachter zijn oogharen gade. Nou ja, ze had zijn belangstelling gewekt. Het begin was er. Snel wendde ze haar blik af en staarde in het vuur terwijl ze vervolgde: ‘Gisternacht maakte je me uit voor demon.’ Het viel niet mee haar gevoelens buiten haar stem te houden, dezelfde rustgevende toon te bezigen als daarstraks. ‘Maar dat ben ik niet, weet je. Ik ben net zo goed een mens als jij. Dat zul je ondertussen wel gezien hebben, nu ik niet onverhoeds opduik uit het donker waardoor jij je doodschrok. Je vindt me waarschijnlijk ondertussen heel gewoon om te zien nu je mijn vriend Kazairl hebt leren kennen! Niemand weet waar hij vandaan is gekomen. Hij is uitgebroed uit een ei dat mijn moeder vond toen ik een klein meisje was en hij is heel mijn verdere leven mijn trouwe metgezel geweest. Hij kan natuurlijk niet de enige in zijn soort zijn. Hij moet ergens ouders hebben gehad, maar zijn afkomst blijft een raadsel. Ik weet dat het je moeilijk valt om het te aanvaarden, maar hij is een schrander denkend wezen en geen monster. Niet als je hem eenmaal kent, tenminste,’ voegde ze er met een wrang lachje aan toe.

In het hoekje waar Zavahl lag hoorde ze zijn adem stokken. Ze zag de tweestrijd op zijn gezicht toen hij zich dwong er niets op te zeggen.

Toen ik je die eerste keer zag,’ vervolgde ze, ‘zei je dat er iets in je hoofd zat. Dat moet knap angstaanjagend zijn geweest. Maar heb je het ook al eens zo bekeken, dat het arme schepsel dat in jouw geest gevangen zit vast even bang voor jou is als jij voor hem? Als je het goed bekijkt heeft hij ook niet zoveel te kiezen. Hij rijdt mee - hij is ook een gevangene in zekere zin. Hij bevindt zich in jouw geest omdat zijn eigen lichaam is omgekomen en hij nergens anders heen kon. Maar hij heeft je niet bedreigd, toch? Je hebt de beheersing over je lichaam en je gedachten behoren jou nog toe, of niet soms? Maar als we jou niet hadden gered, als jij op die brandstapel was omgekomen, dan zou hij ook zijn omgekomen en vanwege een zaak die hem volstrekt niet aanging. Je bent een schrander mens en als Hiërarch zul je beslist niet verstoken zijn van mededogen.’ (Persoonlijk twijfelde Veldan daar sterk aan, maar het leek best de moeite waard hem dat aan te praten.) ‘Kun je jezelf in zijn staat indenken? Kun je je voorstellen hoe dodelijk bang hij moet zijn geweest in die laatste ogenblikken, toen ze probeerden de brandstapel aan te steken?’

Opnieuw reageerde Zavahl in het geheel niet. Veldan besloot ermee op te houden nu het nog goed ging. Hij had weliswaar niets beduid, maar ze wist dat hij geluisterd had. ‘Rust maar goed uit,’ hield ze haar

gevangene voor. ‘Er zit water in de emmer naast het bed en er staat een kroes bij om uit te drinken. Ik heb een paar waslapjes neergelegd, mocht je je willen wassen, en er staat een emmer aan het voeteneind van het bed voor als… nou ja, als je nodig moet. Het zal je ondertussen wel hoog zitten, denk ik zo. Wanneer het eten klaar is breng ik je wat warms en misschien voel je je dan wat beter. Je hebt het niet makkelijk gehad de afgelopen dagen en ik weet dat wij het je ook niet makkelijker hebben gemaakt. Dat spijt me, maar het was echt nodig. Ik hoop dat je het te zijner tijd zult begrijpen.’

Toen Veldan de hut verliet kwam juist de zon op en dankbaar wendde ze haar gezicht naar het licht en de warmte. Ze kreeg bijna medelijden met Zavahl - tot de zure stem van Kazairl haar onderbrak. ‘Hou je medelijden maar voor je, Baas. Da’s een vuil mannetje, zegt Toulac, en vertrouwen mag je hem niet. Ik persoonlijk geloof haar graag op d’r woord.’ Hoewel hij op grove toon over Zavahl sprak school er een ondertoon van zelfvoldaanheid in de stem van de vuurdraak, die overduidelijk niets te maken had met zijn mening over de ongelukkige gevangene.

‘Ga je op jacht?’ vroeg ze.

‘Welzeker. En ik ben in een ommezien weer terug, schatje, dus zeg maar tegen Toulac dat ze de vuurkuil flink opstpokt. Het ontbijt komt eraan.’

Hoewel Veldan best een stukje vers vlees zou lusten bij het ontbijt, schudde ze toch haar hoofd om de smoes die de vuurdraak haar probeerde te verkopen. Het was voor haar zo doorzichtig als glas. Hij wist heel goed dat ze van plan was contact te leggen met de Archimandriet en vandaar dat hij ervandoor ging.

Nouja, hij %ou in me dit geval toch niet kunnen helpen. Het wordt al moeilijk genoeg om Cergorn te kalmeren ponder bijdragen van de kant van een kort aangebonden vuurdraak ponder tact.

Met een zucht liep ze bij het kamp vandaan naar de kop van de heuvel boven de trekkershut. Dit was niet iets waarop ze zich verheugde.

De Luisteraars in de Toren van de Tijdingen waren allemaal jong, zelfs gerekend naar de maatstaven die men hanteerde bij de vreemde, uiteenlopende rassen die het Schaduwverbond vormden en de vreemde verzameling schepsels die er te vinden waren. Desondanks vormden ze een ervaren samenwerkingsverband van personen die vaak op jonge leeftijd waren uitgezocht vanwege hun sterke telepathische vermogens en die waren opgeleid, samen met andere jongeren die op dezelfde aanleg konden bogen. Na verloop van tijd hadden ze zich aaneengesloten in groepjes van drie op basis van vriendschap en een natuurlijk in elkaar grijpen van vaardigheden. Ze voelden zich vereerd dat Cergorn hen had opgedragen vandaag te luisteren, omdat dat bewees hoezeer hij hun vaardigheden respecteerde, maar toch voelden ze hun verantwoordelijkheid heel scherp. Geen van hen dorst te denken aan de woede van de Archimandriet als zij de doorslaggevende berichten van de vermiste Kennisbewaarders in Calüsiora niet zouden opvangen.

Bailen, een gezette jongeman met lichtbruin haar dat in een lange losse paardenstaart was gevat, zat voor het raam en richtte zijn blinde ogen op het wassende daglicht buiten.

‘Is hij daar nog?’ vroeg Vaure die bij de schouw stond.

‘Denk ik wel. Hij loopt al uren te ijsberen rond de voet van de toren.’ Bailen haalde zijn schouders op. ‘Dessil, kan ik even je ogen lenen?’

‘Natuurlijk.’ Ofschoon Dessils mond er niet op gemaakt was de mensenspraak uit te brengen, kon hij haarscherp contact leggen van geest naar geest, net als alle Kennisbewaarders. Hij zag eruit als een grote otter, maar in werkelijkheid was hij een van de Dovruja, het riviervolk uit de woeste landen van Liatris. Net als de Dobarchu, hun in zee levende naaste verwanten, die woonden tussen het lange schiereiland en de tros kleine eilandjes die het land Nemeris vormden, waren ze schrander en slim, met vrolijke ogen en een verbazende handvaardigheid in hun kleine zwemvliespootjes. Hij stak de kamer over met de vloeiende, golvende beweging die zijn volk eigen was, drukte zich tegen Bailens knie aan en zette zijn voorpootjes op de vensterbank terwijl hij naar buiten keek, naar beneden. Bailen legde zijn ene hand op het gladde, vlakke hoofd van de otter en verbond zijn geest met die van zijn vriend. Er verscheen een beeld in zijn geest, gezien door Dessils ogen, van de forse grauwgeschimmmelde centaur die rondjes liep om de toren.

‘O ja, hij is er nog,’ meldde de mens. ‘En als hij zo doorgaat is straks al het gras in een grote kring rond de toren verdwenen.’

‘Ik wou maar dat hij ermee ophield.’ Tussen de vlammen in de schouw gezeten, zette Vaure de Feniks geërgerd haar schitterende, vurige pluimage op, waardoor een wolk van vonken opspatte en in de schoorsteen verdween. ‘Hij begint mij op m’n zenuwen te werken. De Heren der Schepping zij gedankt dat hij geen trappen kan klimmen!’

‘Gelijk heb je,’ beaamde Dessil, hoewel hij zelf ook rusteloos heen en weer scharrelde door het vertrek. ‘Dat hij daar beneden rondhangt maakt me al genoeg van slag; we zouden het er echt niet bij kunnen hebben als hij op onze lip zat.’

‘Maar je kunt het de Archimandriet niet kwalijk nemen dat hij bezorgd is,’ zei de altijd redelijke Bailen. ‘Het ziet er toch slecht uit dat die Kennisbewaarders in Callisiora zich nog steeds niet hebben gemeld — vooral Thirishri. Een lid van het Schaduwverbond met zo’n lange staat van dienst zou toch moeten weten hoe belangrijk het is ons hier in Gendival steeds op de hoogte te houden.’

‘Maar het hoeft niet te betekenen dat ze in moeilijkheden verkeren,’ bracht de feniks ertegenin terwijl ze haar lichtende vleugels uitbreidde. ‘Als er werkelijk iets mis was gegaan, dan zou Thirishri zich zeker al gemeld hebben. Dus waar maken we ons zorgen over? Wat zou een windelf nu kunnen deren, tenslotte?’

‘Ik ben het met je eens.’ Even staakte de otter zijn snel, rusteloos bewegen. ‘Shrie loopt geen gevaar en zolang zij de anderen bijstaat betwijfel ik of hen veel zal overkomen. En ik moet zeggen,’ voegde hij er bitter aan toe, ‘dat het weer echt iets voor Cergorn is. Al die opschudding en al dat gedoe over een handjevol mensen en een vermaledijde draak, terwijl mijn Dobarchu-verwanten met duizenden worden uitgemoord in Nemeris en niemand hier ook maar een hand uitsteekt.’

‘Hij zal er vast wel iemand heen sturen,’ kwam Bailen de vredestichter tussenbeide. ‘Maar dat soort rampen vindt over de hele wereld plaats en de Archimandriet heeft maar zo weinig mensen…’

‘Kom me nou niet aan boord met dat afgezaagde kletsverhaal!’ beet Vaure hem toe. ‘Het kostte hem geen enkele moeite om liefst twee koppels uit te sturen om Aethon veilig hierheen te krijgen.’

‘En zo te zien,’ voegde Dessil eraan toe, ‘konden zelfs die twee koppels zo’n eenvoudig karweitje niet klaren. Ik weet niet wat er dezer dagen met het Schaduwverbond aan de hand is, maar als Cergorn niet gauw zijn denkbeelden wakker schudt…’

‘Luister!’ Bailen stak zijn hand op. ‘Er komt iets binnen. Het is Vel-dan.’

Een van de voordelen van het werk als Luisteraar was dat ze altijd als eersten het nieuws te horen kregen, ofschoon ze een bijzondere eed van trouw en geheimhouding hadden moeten afleggen, die hen moest beletten het gehoorde door te vertellen aan de rest van het Schaduwverbond. Cergom hield de stroom van binnenkomende gegevens en de verspreiding van kennis strak in de hand en hoewel Bailen en zijn metgezellen het vaak roerend eens waren over het feit dat zij de zaken anders zouden hebben aangepakt, hielden ze verder hun mening voor zich. En als de berichten slecht waren, kregen ze dikwijls dingen te horen waarvoor ze liever gespaard waren gebleven. Bailen, die als brandpunt en verdeler voor het drietal optrad, voelde zijn moed in zijn schoenen zakken toen hij vernam wat Veldan te vertellen had en toen Cergom geen antwoord gaf maar verbeten bleef zwijgen, en zij maar bleef doorpraten in een wanhopige poging de leegte te vullen die het verdriet van de Archimandriet om het verlies van zijn partner geslagen had, voelde hij met haar mee.

‘De Goedertierenheid mag weten hoe we dat zielige figuur van een Zavahl zover moeten krijgen dat hij meewerkt. Hij reageert helemaal niet naar wens en we hebben niet de tijd of de gelegenheid gehad hem erg in de watten te leggen. Het was al erg genoeg toen hij met het bestaan van Aethon en Kaz moest zien om te gaan. Hij is ervan overtuigd dat de draak zijn geest in bezit wil nemen. Maar de moeilijkheden begonnen pas goed toen we met hem door de Weermuren gingen. Hij schijnt nu in een staat van verdoving te verkeren. Ik denk dat hij het niet aan kan dat zijn geloof is ingestort en daarom heeft hij zich in zichzelf teruggetrokken.

En wat Shrie betreft,’ vervolgde ze, ‘Cergorn, ik vind het vreselijk voor je, maar we weten gewoon niet wat er met haar kan zijn gebeurd. Ze is gisterochtend voor dag en dauw vertrokken om de weg te verkennen en verder hebben we niets meer van haar vernomen. Maar wat zou een windelf nu kunnen deren? Wie of wat heeft daar het vermogen toe? En hoe moeten we zoiets of zo iemand bestrijden?’

Cergorn was nog verpletterd door het nieuws over Thirishri, maar de Luisteraars voelden ook zijn woede en de kracht van zijn wil terwijl hij met zijn pijn en verdriet streed. Nu de afstand zo klein was, zouden ze eigenlijk niet nodig zijn geweest, maar de Archimandriet, die opging in zijn poging zijn woede in bedwang te houden, verzond en ontving niet bijzonder duidelijk, en dus namen ze met hun drieën zijn antwoord en versterkten het en zonden het uit.

‘Kom meteen naar huis toe. Zie zo gauw mogelijk van die Godzwaarden af te komen en zorg dat je terugkomt. Als jullie eenmaal terug zijn in Gendival vinden we wel een manier om dit op te lossen.’

‘Zou hij me wel hebben verstaan?’ vroeg Veldan terzijde aan Bailen. ‘Ik heb gezegd dat Elion van de Godzwaarden af moest zien te komen, niet wij. Kaz en ik zijn al terug door de Weermuren.’

‘Laat maar zitten,’ zei Bailen. ‘Cergorn is erg ontsteld over Thirishri — ik geloof niet dat alles even goed tot hem doordringt. Ga nu maar door met wat je vertellen wilt, dan zet ik straks wel de puntjes voor hem op de i.’

‘Dank je wel, Bailen. Misschien is dit niet het meest geschikte ogenblik, maar ik heb nog een nieuwtje dat hem misschien wat afleidt van die toestand met Shrie.’ Veldan sprak nu weer tot de Archimandriet. ‘Goed, Cergorn, dan zie ik je spoedig — maar niet alleen. Ik heb namelijk een nieuwe Kennisbewaarder voor je opgedaan.’

‘Wat!’ riep de centaur woedend. ‘Je hebt in elk geval nu zijn aandacht,’ zei Bailen droog.

‘We komen zo snel terug als we kunnen,’ voegde Veldan er haastig aan toe. ‘We moesten alleen eerst een paard redden. Maar toen zagen we daar toch maar van af…’ Ze besefte dat ze er van alles uitflapte en hield haastig haar mond, voordat ze zich nog meer ellende op haar hals haalde. Maar het was al te laat. ‘Een paard? Waar denk je wel dat je verdorie mee bezig bent? Maak dat je hier komt!’	I

‘Nou heb je het helemaal verkorven,’ zei Bailen. ‘Volgens mij heeft hij dat laatste ook verkeerd verstaan. Hij denkt dat je achter een paard aan zit. Ga maar liever, Veldan, voordat het nog verwarder wordt. Laat mij het maar ontwarren en rust maar goed uit. Hopelijk is Cergorn dan wat gekalmeerd tegen de tijd dat je terugkomt. En zo niet, dan moest je maar eens gaan omkijken naar een ander beroep.’ Zijn blindheid belette hem door de Weermuren te reizen en hoewel hij als Luisteraar veel respect genoot, was Bailen zijnsondanks toch een beetje jaloers op de vrijheid en het avontuurlijke van het Kennisbewaardersbestaan. En ofschoon hij Veldan graag mocht, kon hij het niet laten haar even te pesten. ‘Er zijn vast tal van betrekkingen voor gewezen Kennisbewaarders.’Verdomme, Bailen, dat is helemaal niet grappig hoor!’ beet Veldan hem toe. En toen was ze verdwenen.

‘Maar Tormon, bent u gek geworden? Daar ga ik verdomme niet langs naar beneden!’ Rochalla staarde vol afgrijzen naar de weg die van de hoogvlakte naar de laaglanden voerde. Geboren en getogen in Tiarond, waar de zorg voor haar kleine gezin al haar tijd en aandacht opeiste, had ze nooit de gelegenheid gehad of de aandrang gevoeld zich te verdiepen in wat buiten de stad lag. Ze wilde wel dat ze had kunnen blijven voortbestaan in die gezegende staat van onwetendheid.

Ze hadden haar verteld dat de weg de stad verliet, de rivier overstak en dan een paar mijlen de bergstroom volgde tot de weg samen met de rivier over de rand van het hoogland dook. Ze was echter niet voorbereid geweest op de werkelijkheid. Het viel niet mee de reusachtige omvang van wat ze zag tot zich te laten doordringen. De rotsen gingen hier steil omlaag en er kwam geen eind aan; wat beneden lag was onzichtbaar, onder een deken van wat ze tot haar ontzetting herkende als wolken. Hoe in Myrials naam was het mogelijk dat ze neerkeek op wolken? Dat was gewoon onnatuurlijk.

Vanuit de legerpost gezien, die vlak bij de rand was opgetrokken, had het geleken alsof de weg was opgegaan in een brei van water en modder die abrupt ophield aan de rand van de afgrond. Nu ontdekte Rochalla dat de weg tussen twee hoge zuilen door liep, schielijk afboog naar links en langs de rotsen omlaag zigzagde, om zich dan weer bij de rivier te voegen op een natuurlijke brede richel in de rots. Met al die regen was de weg nu veranderd in een tweede bedding waarin bruin drabbig water, van zo te zien een voet of twee diep, met grote snelheid voort stroomde. Haar blik ging mee met de weg die ze zouden moeten volgen langs de rotswand en toen kreeg ze weer een schok. De rivier, die na al die maanden regen zwaar gezwollen was, stortte zich als een spectaculaire waterval de afgrond in. Met een geraas als van de donder sprongen de ziedende wateren de leegte in — vol en rijkelijk bovenaan waar ze over de rand stroomden, kolkend en schuimend verderop naar beneden, om heel ver in de diepte uiteen te spatten in een ijle witte nevel. Het gebulder was bijna oorverdovend en de rauwe natuurkracht van het neerstortende water deed de bodem beven.

Vanaf het punt waar Rochalla stond uit te kijken ging de weg, ijl en ontastbaar als een spinnenweb dat tegen de rotswand kleefde, recht op de waterval aan, waar hij verdween in een ziedende kolking van schuim. Ze deed haastig een stap achteruit terwijl haar maag in opstand kwam. ‘Dat kan toch niet! Dat wordt onze dood!’ Ze hoorde haar stem overslaan van paniek en voelde zich meteen belachelijk, maar ze kon er niets aan doen.

Tormon schonk haar een meelevende blik en klopte haar onhandig op haar schouder. ‘Maak je geen zorgen, meiske. Elk voorjaar doe ik het weer in mijn broek van angst als ik die weg zie, terwijl het er anders lang zo erg niet uitziet als nu. De weg loopt normaal niet onder het vallende water door - hij verdwijnt in een tunnel door de rotsen en zigzagt honderden en nog eens honderden passen gaans omlaag, om een eind verder opzij van de waterval weer naar buiten te komen. De rotswand vormt daar een richel waardoor er plaats is voor een pad, min of meer dan. We hoeven ons feitelijk over maar één ding zorgen te maken: kunnen we de tunnel gebruiken nu de waterval zo gezwollen is door alle regen? Scall en ik gaan zo dadelijk omlaag om dat te bekijken en als de tunnel niet toegankelijk is, nou ja, dan kunnen we hier niet langs en dat is dat. Vooruit, Scall, laten we eens gaan kijken. We kunnen hier niet de hele dag staan treuzelen.’

Hij wendde zich om naar de anderen die verloren op een kluitje stonden, beschut tegen de druilregen door dikke, stevige soldatenjassen, waarvan ze een voorraadje hadden ontdekt in de legerpost. ‘Die vervloekte ondieren zitten nog in de stad, vergeet dat niet,’ vervolgde hij. ‘Voordat die het in hun hoofd halen verderop te komen jagen willen wij weg zijn. Laat de paarden onderdak tot we ze nodig hebben. En gaan jullie ook liever maar terug, want het heeft geen zin dat iedereen hier buiten in de regen staat — er hoeft er maar één buiten te blijven om de wacht te houden. Geef je ogen goed de kost en als je in de lucht boven Tiarond ook maar iets ziet dat groter is dan een huismus, maak dan dat je zo gauw mogelijk in de barak komt en zorg ervoor dat de luiken voor alle ramen dicht zijn en dat alle deuren op slot zijn. Rochalla, kun jij voor Annas zorgen tot we terugkomen?’

‘Natuurlijk.’ Rochalla, die bijna verdronk in een mantel die was gemaakt voor een man die anderhalf maal zo fors was als zij, lachte tegen het kleine meisje en pakte haar hand. We kunnen vast wel een paar spelletjes bedenken om de djd mee door te komen.’

Scall en de koopman daalden de weg af met de donkere, natte rotswand aan hun linkerhand. Eeuwen geleden, zo lang geleden dat men niet raden kon wanneer, was de weg met de hand uitgehakt uit de steile wand, zodat er nu een rand van verweerde rots uitstak boven het smalle pad, dat hen voor een deel beschutte tegen de droevige druilregen die met het ogenblik heviger werd. De angstaanjagende diepte, die gelukkig in mist en wolken was gehuld, lag aan hun rechterhand en aan die kant werd de weg begrensd door een muur die tot schouderhoogte reikte, wat een hele troost was, tot Scall ontdekte dat de afbrokkelende mortel voortdurend tussen de stenen werd weggespoeld door het genadeloze water. Hij vermoedde dat de muur hem niet zou tegenhouden, mocht hij uitglijden en ertegenaan vallen — als het enige wat hem beschermde tegen de zekere dood in de afgrond was hij bepaald schriel en ongewis. Verderop stroomde de waterval die al heel zijn gezichtsveld in beslag nam en die steeds groter, machtiger en ontzagwekkender leek naarmate ze verder afdaalden. Met elke stap werd het donderende geraas van het neerstortende water luider en bonkte en roffelde het in Scalls hoofd tot hij er duizelig van werd.

Hoewel het water op het pad niet diep was, merkte Scall dat het niet meeviel op de been te blijven in de kolkende stroom die als een rivier de weg af spoelde. Tormon en hij glibberden en gleden het steil hellende pad af; ze grepen elkaar beet als ze onderuit gingen en hielden zich overeind met nieuw verworven staven die in een vorig bestaan speren waren geweest. Presvel had de wapens eerder die ochtend gevonden in een hoek van de barak en had geopperd de koppen eraf te zagen om er voor iedereen een staf van te maken. ‘Zet dat maar uit je hoofd,’ had Tormon gegromd. ‘Ik laat me geen enkel wapen door de neus boren dat we te pakken kunnen krijgen. Het zijn net zulke goede wandelstaven als de kop er nog op zit, en misschien zijn we straks nog blij dat we die wapens hebben.’

Scall schudde zijn hoofd toen hij eraan terugdacht. Die stadslui met hun neus altijd in de boeken, die wisten ook niets. (Voor het gemak vergat hij dus maar even dat hij tot een paar dagen terug ook altijd binnen de muren van Tiarond had geleefd.) Het was maar goed dat er twee mensen in het gezelschap waren die praktisch waren ingesteld, te weten hijzelf en Tormon.

Het geraas van de waterval werd nu te luid om nog te kunnen praten, wat Scall prima uitkwam. Van de fijne nevelige motregen die in de lucht zweefde was hij al door en door klam geweest toen ze begonnen, maar toen hij de kolkende woeste witte stroom naderde, merkte hij dat het water uit zijn haren en kleren droop, die volkomen doordrenkt werden door de dichte waternevel. Een kille wind was opgestoken en werd steeds krachtiger, opgewekt door de luchtverplaatsing van de vele tonnen water die zich omlaag stortten.Scalls moed zonk hem in de schoenen in de nabijheid van zoveel ongebreidelde kracht. Als hij de waterval in werd gespoeld zou hij tot moes worden geslagen, even moeiteloos als hij zelf een insect verpletterde. Hoe vergaan we trouwens nog omlaag? Als we die tunnel niet gauw bereiken fitten we zodadelijk pal onder de waterval

In de afgelopen maanden had de regen die van het hoogland afwaterde de omvang van de waterval doen toenemen tot hij twee keer zo breed was en zich, tot Scalls ontsteltenis, tot voorbij de ingang van de tunnel uitstrekte. Nu hij er nog maar een paar armlengten vanaf was, bereikte het gebulder van de waterval een oorverdovend hoogtepunt, terwijl het geweld van het neerstortende water de rots onder hen deed trillen. Tormon gaf een ruk aan Scalls arm om zijn aandacht te trekken en wees en gebaarde naar de weg, verderop. Het was moeilijk te ontwaren door de nevel van weggeslingerde waterdroppeltjes die in de lucht hing, maar toen hij nog eens goed keek leek het of hij een donkere plek zag, op een plaats waar de weg heel dicht tegen de rotswand aan liep. Was dat de mond van de tunnel?

De koopman gebaarde dat Scall moest blijven waar hij was. Kennelijk was de koopman van plan alleen op onderzoek uit te gaan in het woelende, kolkende water. Met knikkende knieën van angst wilde Scall hem maar al te graag laten gaan, tot hem opeens het gezichtje van Annas, heel bang en smalletjes, voor de geest kwam. Tormon was de enige familie die ze nog bezat. Als de waterval hem meesleurde zou het kleine meisje helemaal alieen zijn. In een ommezien was zijn besluit genomen. ‘Blijf hier. Ik ga wel!’ Scall trok de ander aan diens arm om hem te beduiden te blijven staan, drong zich langs hem heen en liep verder, het gordijn van kolkende nevel in.

Snakkend naar adem en half verblind liep hij voetje voor voetje verder, met zijn linkerhand tastend langs de ruwe natte steenwand. Hij was zich de hele tijd akelig scherp bewust van het gewicht en de vaart van het vallende water rechts van hem. De waterval leek hem aan te zuigen, hem omlaag te willen sleuren om hem beneden in de diepte te vermorzelen en stuk te slaan. Er hing zoveel water in de lucht dat ademhalen moeilijk werd. Het tumult was als de hoeven van duizend reusachtige op hol geslagen paarden, eindeloze malen herhaald, tot hij het gevoel kreeg dat zijn hoofd uit elkaar zou barsten. Maar koppig strompelde hij verder, beschut tegen het ergste geweld van het plenzen-de water door de rotsrichel die boven de weg uitstak. Voortdurend tastte hij met zijn staf het oneffen plaveisel van de weg af, stukje bij beetje vorderend in de richting van die donkere plek die hij had gezien toen hij voor de waterval stond.

Opeens graaide zijn linkerhand in de leegte. De massieve rotswand was verdwenen en hij struikelde een diep, donker niets binnen. Het was hem gelukt! Hij had zijn angst overwonnen, tegen alle verwachtingen in! Hij had de rauwe krachten der natuur het hoofd geboden en had overwonnen! Het was dus inderdaad mogelijk de tunnel te bereiken, ondanks het gevaar van de gezwollen waterval — en hij had het maar eventjes bewezen!

Scalls hart zwol op van trots. Hij was niet meer de lummelige mislukte leerjongen van meestersmid Agella. In Tormons groep was hij een belangrijke, hulpvaardige medewerker van de koopman, en veel nuttiger dan die verwaande koopvrouw of die stadse pennenlikker Presvel. Maar streng hield hij zich voor dat hij niet te vroeg moest juichen. Hij moest eerst nagaan of de rest van de weg wel veilig was, voordat hij triomfantelijk naar de anderen terugging. Plonzend door het water dat over zijn voeten spoelde, liep hij op de tast een eindje de tunnel in om buiten het bereik te komen van de waternevel van buiten. Uit de voormalige ransel van de Godzwaarden pakte hij een fakkel — ook al, zoals zoveel van de nieuwe uitrusting van het groepje, ‘geleend’ bij de legerpost boven op de rotswand. Hij zette de fakkel schrap tussen zijn voeten om zijn handen vrij te hebben en slaagde erin, na enig gestuntel in het donker met zijn tondeldoos, de fakkel aan te steken, waarbij hij bijna zijn wenkbrauwen eraf schroeide. Hij had geen rekening gehouden met het feit dat er in de aflopende tunnel een trek stond als in een schoorsteen, zodat een gestaag omhoog waaiende luchtstroom de vlammen van de fakkel als vanen deed wapperen.

Nog nahoestend en proestend van de rook stak Scall zijn schamele verlichting omhoog en keek om zich heen. De gang was met de hand uit de rots gehouwen, zo’n tien voet breed en met een gewelf dat in het midden ongeveer net zo hoog was. Het donkere steen glinsterde van het vocht en druppels water die van het gewelf omlaag vielen fonkelden als diamanten in het flakkerende licht van de toorts. De bodem voelde ruw aan - een veiliger oppervlak voor wagens en paarden, bedacht hij, dan een glad plaveisel, vooral met zo’n steile helling. Net als boven op de open weg stroomde er een rivier van snel, troebel water, dat bijna tot de bovenkant van zijn halve laarzen reikte, langs de weg omlaag; in de beslotenheid van de tunnel kreeg het onophoudelijke gekabbel van het water een holle weerklank.

Streng hield hij zichzelf voor dat hij geen tijd moest verspillen. Hij had nu zijn verantwoordelijkheden. De anderen zouden wachten op zijn terugkomst en Tormon zou nog staan te bibberen op die natte, ongerieflijke rotsrichel buiten, en zich zorgen maken dat er iets mis zou gaan. Bovendien, fakkels hadden ook niet het eeuwige leven.

‘Vooruit,’ maande hij zichzelf hardop, om zich moed in te spreken. ‘Laten we nou maar opschieten.’ Met een hart dat wild klopte van opwinding en angst stak hij zijn fakkel omhoog en toog op weg, het onbekende duister in.

Kling ontwaakte toen het al weer dag was, en was woedend om het feit dat hij aan zijn uitputting had toegegeven. Hoeveel djd was hij kwijtgeraakt? Een blik op het vuur dat weer was ingezakt tot een bed van gloeiende as stelde hem gerust: hij had maar een paar uur verspild met slapen. Bovendien, wat had hij anders kunnen doen? Ondanks het feit dat hij het robuuste, snel helende gestel van het Magiërvolk bezat, had hij zijn lichaam de afgelopen paar dagen gedwongen ver over zijn grenzen te gaan en hij had onmogelijk verder gekund zonder rust.

Hij verspilde geen djd aan zelfverwijten; gebeurd was gebeurd. Het was belangrijker het vuur weer aan de gang te krijgen. Nu het zo ver gedoofd was zakte de temperatuur in de kamer met sprongen. Kreunend rolde hij opzij om zich los te maken uit het haardkleedje dat hij omgeslagen had en hees zich moeizaam op zijn knieën voor de afkoelende haard om net als de avond te voren van een vonkje een vuur op te bouwen.

Hoewel de sintels dit keer verder uitgedoofd waren, werd Kling nu niet gehinderd door koude, uitputting en verzwakking, en al gauw kropen de eerste vlammetjes knetterend door het nieuwe bouwsel van dun aanmaakhout.

Pas toen de vlammen in de schoorsteen laaiden, staakte hij het werk om de schade die hij met die stompzinnige val had aangericht eens op te nemen. Hij had zich weliswaar overal opengehaald en geschaafd en zijn kleren hingen aan flarden en zijn lichaam voelde alsof het in een reuzenvuist was samengeknepen, maar hij besefte dat hij enorm geluk had gehad. Blauwe plekken en sneden genazen wel, maar zijn verbrijzelde lijk had aan de voet van de rotswand kunnen liggen, als feestmaal voor insecten en kraaien. Erger nog, hij had daar kunnen liggen met gebroken benen of een gebroken ruggengraat, met een lange, trage, gruwelijke dood voor ogen.

Maar Kling was levend en wel en rammelde van de honger. Naast het vuur stond een soeppot waarvan de koude inhoud schuil ging onder een laagje gestold vet. Hij duwde het bleke oppervlak ietwat voorzichtig kapot met een lepel, niet erg gebrand op wat hij te zien mocht krijgen. Zijn soldaten zouden het huisje al hebben afgegraasd op al wat eetbaar was, als een zwerm sprinkhanen. Dat ze dit hadden laten staan voorspelde weinig goeds. De soep — zo mocht hij hem wel noemen, vermoedde hij - bestond uit een waterig grijs nat met draderige brokjes en eindjes vlees en grote, onverteerbaar ogende stukken knol. Kling stak voorzichtig zijn ene vinger in de prut, likte hem af en trok een lelijk gezicht. Hadden zijn soldaten de pot als pispot gebruik om niet naar buiten te hoeven in de winterkou? Hij zag ze er best voor aan en eerlijk gezegd was de smaak toch al zo walgelijk dat het onmogelijk te proeven was. Desondanks hing hij de pot boven het vuur en wachtte ongeduldig, met rommelende maag, tot de inhoud opgewarmd was. Toen het klaar was schrokte hij het tot de laatste hap naar binnen en wenste dat het meer was geweest.

Met opgetogen goedkeuring ontdekte hij dat er water door een buis in de keuken werd geleid. Nadat hij zich vol had gedronken, begon hij zijn sneden en schaafwonden zo goed mogelijk te reinigen. Hij zocht in Toulacs spullen tot hij de pot met zalf had gevonden die het gewone volk meestal wel in huis had voor alle voorkomende gevallen. Nadat hij zijn verwondingen had verzorgd, richtte hij zijn aandacht op zijn kleding. Hij borstelde er de modder af en haalde de grootste reten dicht met naald en draad. Helaas kon hij met zijn vernielde laarzen niets beginnen, hoogstens reepjes leer en lapjes in de neuzen proppen en er verder het beste van hopen.

Nu hij was uitgerust en gevoed was — in zekere zin - begon Klings robuuste gestel zich alweer te herstellen. Nu hij zich beter voelde begon zijn geest als een razende te werken. Aan de beslissing die hij gisteravond had genomen viel niet te tornen. Nu zijn mannen aan het muiten waren geslagen zou Gilarra hem nooit meer laten terugkeren in Tiarond. Hij had haar de troon van Callisiora gegeven en nu had ze hem niet meer nodig en zag hem alleen maar als een bedreiging - terecht, moest hij wel toegeven. Het andere struikelblok was de zwerm vliegende wanschepsels die de stad hadden aangevallen. Hoewel hij zich dit ras niet in het

bijzonder herinnerde van zijn tijd als Kennisbewaarder, was het wel duidelijk dat de indringers zich snel door heel Callisiora zouden verspreiden en zich door niets zouden laten stuiten. Wat erger was, zolang de zwerm verslindende roofdieren Tiarond bezet hielden kon hij niet — steels of door omkoperij - de Citadel van de Godzwaarden binnengaan om de gevangen windelf op te halen die zo’n belangrijke rol als gijzelaar had moeten spelen in zijn plannen.

Nee, hij moest al zijn plannen betreffende Callisiora maar laten varen, voorlopig althans, en teruggaan naar Gendival. Hopelijk zou hij zich daar verborgen kunnen houden zonder dat Cergorn hem ontdekte, tot hij in de huidige crisis een aspect had gevonden dat hij tot zijn voordeel kon aanwenden. Er zou zich wel weer iets voordoen, zoals altijd. Trouwens, hij had andere overwegingen om terug te gaan. Hij had nog een appeltje te schillen met Zavahl en, het allerbelangrijkste, met die geheimzinnige vrouwelijke Kennisbewaarder. Kling maakte zich wijs dat hij het haar betaald wilde zetten dat ze al zijn plannen schipbreuk had doen lijden - maar in zijn hart wist hij wel dat zijn beweegredenen veel ingewikkelder waren. Vanaf het eerste ogenblik dat hij haar zag, had hij haar gezicht niet meer uit zijn geest kunnen bannen vanwege de gelijkenis met Aveole, zijn verloren geliefde. En over wat dat betekende wilde hij niet nadenken! Nu nog niet. Hij zou wel afwachten tot hij haar gevonden had.

Maar dat was allemaal goed en wel — dat hij haar wilde vinden — maar hoe kreeg hij haar te pakken? Hij wist maar al te goed hoe snel de vuurdraak zich voortbewegen kon. Ze zouden in minder dan geen tijd terug zijn in Gendival, samen met Zavahl, terwijl Kling, die eens de jager was geweest, nu vluchteling was geworden. Hij moest de vele mijlen tot zijn doel te voet afleggen, zonder vrienden, zonder voedsel, en slecht toegerust en gekleed voor zo’n onderneming. Hij zou het uiteindelijk wel redden, daar twijfelde hij niet aan, maar de reis zou moeizaam en traag en onaangenaam vorderen. Er moest toch een betere manier zijn. Was zijn arme paard nu maar niet omgekomen! Met een frons op zijn voorhoofd tuurde hij in het vuur en pijnigde zijn hersens af om een oplossing te vinden.

Kling had zo hard zitten wensen dat hij een paard had dat hij, toen hij een paard hoorde hinniken, eerst dacht dat hij droomde. Of kwam er soms iemand aan? Geschrokken sprong hij overeind, maar hij hoorde geen naderende hoefslagen. Nee, het dier moest hier vlakbij zijn, ergens stilstaan zo te horen, en het verkeerde vrijwel zeker in nood. Opeens herinnerde hij zich het strijdros van Toulac, dat in de keuken had gestaan toen hij binnenkwam met zijn soldaten en de gevangen Hiërarch. Meteen was hij de deur al uit en draafde de stalhof over naar de bouwvallige schuur.

Het paard stond vastgebonden in het tochtige houten gebouwtje. Toen het hem zag legde het de oren in de nek en maakte een sprong, net zo hard vechtend als een zalm aan de haak om zijn kluisters te verbreken. Bij nader onderzoek was Kling verrukt over zijn ontdekking. Toen hij de eerste keer hier was had hij te veel aan zijn hoofd gehad om veel aandacht aan het dier te besteden en had hij, omdat de eigenares al oud begon te worden, aangenomen dat voor haar paard wel hetzelfde zou gelden. Maar in werkelijkheid was het dier de kracht van zijn leven nog maar net voorbij en was het, gegeven de omstandigheden van het afgelopen jaar, in voortreffelijke conditie. Zoals de allerbeste van zijn ras was hij sierlijk en sterk, met slanke maar krachtige benen, met een koninklijke houding en hengstentrots. Zijn donkere ogen, vol schranderheid en vuur, waren goed geplaatst in een fraai gevormd hoofd en zijn bleke vacht was mooi getekend met donkere appels. Als de modder en de klitten uit zijn manen en staartharen waren gekamd, zouden die een waterval van glanzend wit vormen. Voor het eerst in heel lang ontdekte Kling dat hij nog kon glimlachen zonder het te veinzen.

Dit was een hengst en een krijgsros en dus diende hij met omzichtigheid te worden benaderd. Doorgaans was dit soort dieren wel geleerd vreemdelingen te dulden die ze kwamen verzorgen, anders konden hun eigenaars immers nooit in een herberg overnachten. Maar pogingen om zo’n dier te berijden moesten wel uidopen op een vertoon van grof geweld, waarbij de paardendief-in-spe negen van de tien keer door die formidabele tanden en hoeven werd gedood of voor het leven kreupel getrapt. Geoefende strijdrossen waren een zeer kostbaar bezit en het was gewoon een kwestie van gezond verstand van de kant van de eigenaar dat hij zijn bezit zo moeilijk te stelen maakte als maar kon.

Het dier, dat zo lang op die ene plaats vastgebonden had gestaan, leed dorst en honger. Terwijl het zich te goed deed aan de emmer water die Kling behoedzaam binnen zijn bereik had geschoven, ging hij op zoek naar voer. Toen hij de hoop al opgegeven had vond hij eindelijk een mooi voorraadje hooi en graan, en wel in het huis, waar het makkelijker droog kon worden gehouden. De oude vrouw moest welgestelder

geweest zijn dan hij had gedacht, om zoveel te kunnen opslaan in tijden van graantekort. En het was ook overduidelijk dat ze heel veel om het paard gaf.

Toen hij het de grijze naar de zin had gemaakt, begon Kling aan de volgende stap. Hij kende weliswaar fijnzinnige technieken om het paard te leren hem te aanvaarden, maar daar had hij de tijd niet voor. Hij hing hier al veel te lang rond. Nee, in dit geval waren de vaardigheden van een Kennisbewaarder en telepaat van node, en niet zozeer die van een ruiter. Hij tastte in de geest van het dier en vond daar diens simpele beeld van Toulac — hoe ze er in de waarneming van het dier uitzag, klonk en rook. Toen zocht hij het beeld op van zichzelf, gloednieuw en oppervlakkig, maar toch al aanwezig. Heel geleidelijk bewerkte hij de gedachten van het eenvoudige dier en deed de twee beelden met elkaar versmelten, totdat hij, Kling, in de geest van het dier vastzat met dezelfde banden van genegenheid en vertrouwen die het met zijn eigenares deelde.

Kling besteedde nog wat tijd - zoveel als hij durfde uit te trekken -aan het roskammen en verzorgen van het paard; steeds bleef hij dicht in diens buurt, zachtjes pratend, om het alle kans te geven aan zijn geur en zijn stem te wennen. Hij vond het tuig, dat ook al in huis was opgeborgen voor de veiligheid, en maakte het dier klaar voor het vertrek. Het kostte veel minder tijd om zelf te pakken, aangezien hij niet veel meer bezat, maar hij vulde zijn veldfles met water en haalde wat wollen sokken en een paar versleten leren handschoenen uit de klerenkist van het oude mens. Een paar dikke, warme dekens van haar bed vervolmaakten zijn reisuitrusting. De pot zalf stak hij in zijn zak en verder vulde hij nog een kleine buidel met graan voor het paard. Voedsel voor hemzelf zou helaas moeten wachten tot later. Nu ja, dat redde hij wel. Hij had wel vaker honger geleden en er niets aan overgehouden.

Toen hij zijn schamele bezittingen achter het zadel had vastgegespt, voerde Kling het paard de schuur uit. Buiten op het erf steeg hij behoedzaam op, ruim de tijd nemend tot het dier werkelijk bereid was hem op zijn rug te dulden. Hoewel hij het diep in zijn hart wel kon uitbrullen van ergernis om al dat oponthoud, wist hij dat het nodig was en paste hij er wel voor op zijn ergernis aan het overgevoelige paard mee te delen.

Toen hij zich dan eindelijk in het zadel had gehesen, onder voelbaar protest van zijn stijve, beurse lijf, bleef het dier een ogenblik heel gespannen staan, met zijn oren in de nek. Toulacs lessen stonden haaks op het nieuwe instinct om Kling te vertrouwen, dat deze zo zorgvuldig in de paardengeest had geplaatst. Hij wachtte geduldig, en tastte opnieuw in die simpele gedachtewereld om de nieuwe band die hij geschapen had te versterken. Na een ogenblik schudde het dier zijn manen en ontspande zich en toen wist hij dat hij had gewonnen.

‘Goed zo, m’n jongen, we gaan.’ Hij dreef het strijdros aan en reed het erf af en het pad op naar de pas, terwijl zijn stemming beter werd met elke stap die het dier zette. Het voelde goed om de prooi weer achterna te kunnen gaan en zo’n prachtig dier onder zich te hebben. De ironie van het geval, dat hij Toulacs paard gebruikte om haar te vangen, was zeker aan hem besteed. ‘Zo staan we quitte, ouwe feeks,’ mompelde hij. ‘Jij en je vriendin hebben mij van Zavahl beroofd en nu heb ik jouw kostbare paard gestolen.’ Hij had al besloten het dier te houden. Hij zou ruim de tijd hebben aan de geest van het dier verder te sleutelen voordat hij de vrouwen inhaalde, en binnenkort zou het geen ander dan hemzelf als meester dulden.

Op zijn weg omhoog kwam Kling langs de plaats waar de modder-lawine omlaag was gekomen en het lijk van de draak nog naast het pad lag. Die aanblik deed zijn gedachten opnieuw terugkeren naar de voormalige Hiërarch.

Ik zit achter je aan, Zavahl. Ik %alje gauw genoeg gevonden hebben, en dan…

Maar het verbaasde hem hoe weinig venijn hij nog kon opbrengen. Na de gebeurtenissen van de afgelopen nacht was Zavahl een heel eind gezakt op Klings lijst van dringende zaken. Nu waren al zijn gedachten al gericht op Gendival en het leiderschap van het Schaduwverbond.

Toen Kling langs het smalle, diepe zijdal reed waarin de modder en plantenresten van de aardverschuiving terecht waren gekomen, wierp hij een blik door de opening op de rivier die op die plaats op de bodem van een diepe kloof voortraasde. Hij slaakte een uitroep, toomde de grijze in, ging in de stijgbeugels staan en rekte zijn hals om beter te kunnen zien. Bomen, rotsblokken, modder en keien van de aardverschuiving hadden de bedding vrijwel verstopt en die wal was kennelijk vervolgens opgehoogd door afgebroken bomen en ander wrakhout dat in de gezwollen rivier was meegevoerd, totdat een verwarde opstapeling de rivier versperde en een woeste bergbeek had veranderd in een iel stroompje water. De natuurlijke dam kon pas na de aardverschuiving zijn ontstaan, dacht Kling verbaasd, want de rivier was gisteren nog amper daardoor beïnvloed. Maar nu… Hij keek eens bovenstrooms van de versperring naar de hoeveelheid water die achter de dam kolkte en ziedde. Uiteindelijk zou door de toenemende waterdruk de dam breken en als dat gebeurde zou al het opgesloten water in één geweldige vloedgolf de bedding afstormen.

Kling keek eens naar de lucht. De wolken waren donker en hingen laag, zwanger van een zware last. De motregen was al omgeslagen in een harde, striemende stortbui, en een straffe wind was opgestoken die de zwarte wolken voor zich uit joeg in wilde vlagen, over de top van de pas, en zo nog meer regen beloofde. Hij stelde zich voor hoe het water zou uitstromen over het hoogland en zich tegen de muren en bruggen van Tiarond zou werpen. Dat kon nog wat worden. Het speet hem bijna dat hij er niet bij zou zijn. Met een glimlach dreef hij het paard weer aan en vervolgde zijn weg, de woeste waterkolk achter zich latend en de stad overlatend aan haar lot.

Op weg naar Gendival betrapte Kling zich erop dat hij zat te fluiten, ondanks de genadeloze regen die hem in het gezicht striemde. De afgelopen paar jaar waren veel te gerieflijk geweest. Het zou bijna een genoegen zijn weer eens een echte uitdaging aan te gaan. Ja, ondanks het feit dat alle kansen zich tegen hem hadden gekeerd”, had hij vandaag de eerste stappen gedaan op de lange klim omhoog, naar de macht. En het allerbeste was dat er mensen waren, zelfs hier in Callisiora, die hem in alles zouden steunen.

Net als alle landen van Myrial bezat Callisiora haar eigen plaatselijke Kennisbewaarders en Kling zou niet al die jaren zijn identiteit geheim hebben kunnen houden voor het Schaduwverbond als hij er niet in geslaagd was lieden die aan zijn kant stonden op die kritieke posten benoemd te krijgen. Het had in het begin wel wat listig manoeuvreren gevergd — die eerste jaren hadden er zoveel dodelijke ongelukken plaatsgevonden onder de spionnen dat het Kling verbijsterde dat Cergorn geen argwaan kreeg en een grondig onderzoek liet instellen. Zelfvoldane kwast! Die verdiende het niet Archimandriet te zijn! Maar goed, de centaur zou het wel merken.

Kling voelde felle opwinding door hem heen slaan. Eindelijk was zijn tijd gekomen. Hij dacht aan de Kennisbewaarders — mijn Kennisbewaarders, dacht hij — in het zuiden en oosten van Callisiora. De een leefde vlak bij de warme kust van de zee en de ander bij de oostelijke Reivers. (De derde, die in Tiarond zelf was gevestigd, was kortgeleden gestorven aan de longpest.) Zijn spion in het zuiden was te ver weg om hem van direct nut te kunnen zijn, maar handig genoeg woonden de Reivers dicht bij de Weermuren, een eindje ten zuiden van de Slangenstaartpas. Zodra hij de bergen over was zou hij zijn gedachten in een strak gebundelde straal uitzenden om contact te maken met Grimmig

Het was een taai volk, de Reivers. Dat moeten we ook wel t^ijn, dacht Duister spijtig, gezien de omstandigheden waaronder wij leven. De dikke zuigende modder bleef aan zijn voeten kleven toen hij over het paadje naar de kleine nederzetting toe liep, dat uit een handjevol gebrekkige woningen bestond: lage stenen huisjes die zich voor de helft onder de grond bevonden en die waren gedekt met een plaggendak. De doordringende geur van grasvuurtjes en spek dat voor het ontbijt werd gebakken vermengde zich op onaangename wijze met de stank van uitwerpselen - menselijke zowel als dierlijke. Bemodderde varkens struinden rond tussen de huizen en kippen en bastaardhonden scharrelden her en der en overal. Kinderen schoten van hot naar haar, bezig met een ingewikkeld soort diefje-met-verlos, ongehinderd door de grauwe nevel van druilregen in hun uitgelatenheid — tot Duister en zijn meester Grimmig er aankwamen. Toen de twee Ontbieders in hun zwarte mantels naderbij kwamen met hun gruwelijke maskers — gemaakt van echte doodshoofden — waaronder hun gezicht schuil ging, stoven de kinders uiteen onder ge-krijt dat nu uit oprechte doodsangst voortkwam en verdwenen in hun lage plaggenhutjes als konijnen in hun hol.

‘Hun moeders zeggen dat de Ontbieders ze komen halen als ze stout zijn,’ merkte Duisters meester op terwijl hij zijn mond wrang vertrok. Wist je dat?’ Maar hij sprak van geest tot geest, een talent dat hem en zijn helper afzonderde ten opzichte van hun eigen Reivervolk en ook, voor zover Grimmig wist, van andere Ontbieders bij andere stammen.

Duister haalde zijn schouders op en antwoordde, eveneens zonder het zwijgen te verbreken: ‘Natuurlijk. Mijn moeder zei het vroeger ook tegen mij. Toen u me uitzocht om u op te volgen bleef ik bijna ter plekke dood van angst.’

‘En nu, zoveel jaar later? “Vretend wat je nu weet - betreur je het nu dat ik je heb uitgekozen?’

‘Vraagt u me dat over een paar uur nog maar eens.’ Een huivering beving de jonge man.

slapeloze nachten in martelende tweestrijd verkeerd over de ethiek van dit zwartste aspect van het Ontbiedersbestaan. Maar wanneer het voorbij is, dan hoop ik dat je er anders tegenaan zult kijken. Het wordt met de tijd niet makkelijker, maar na een poosje leer je wat afstandelijker te zijn en de noodzaak, en ja, ook de milddadigheid inzien van wat je doet.’

‘En u hebt dus al die tijd geweten dat ik twijfels had.’ Duister dacht dat hij er aardig in was geslaagd zijn angst te verhelen, maar zoals gebruikelijk had zijn opmerkzame mentor dwars door zijn moeizaam verworven beroepsmatige masker heen gekeken.

‘Beste jongen, sinds mensenheugenis heeft elke Ontbieder die het waard was de naam te dragen zich net zo gevoeld als jij. Maar de enige manier om het werkelijk te begrijpen is het zelf te beleven. Vandaag sta je tegenover je grootste beproeving en zul je eens en vooral bewijzen of ik het bij het rechte eind had of anderszins, toen ik jou als mijn opvolger koos.’

‘Ik zal mijn best doen, Grimmig.’ De jonge man haalde diep adem. ‘Vooruit, des te vlugger zit het erop.’

Het langgerekte lage huis onderscheidde zich in niets van de andere in de nederzetting. De Ontbieders duwden de deurafdekking opzij: eerst de flap van dik, stijf leer en dan het zware binnengordijn van wollen vilt. Eenmaal binnen bleef Duister even staan om zijn ogen te laten wennen aan de schemer, want de smalle raamspleten lieten maar weinig licht binnen en het vuur op de haard smeulde mat, alsof ook de vlammen waren aangetast door de sfeer van smart en wanhoop waarvan de kamer doortrokken was.

Een vrouw wachtte hen op, krom gebogen door jaren harde arbeid, met strepen grijs in haar haren. Duister zag haar angstig terugdeinzen toen ze binnenkwamen en in een flits van begrip zag hij zijn meester en zichzelf door haar ogen. Zij zag alleen de afgrijselijke doodshoofden die de twee mannen vermomden en hun iets van naamloosheid schonken, van raadselachtigheid en dreiging.

Grimmigs schrandere maar meelevende blik zag ze niet. In haar beleving kwam zijn doorgroefde gelaat, als uit graniet gehouwen met het profiel van een roofvogel, niet voor en ze had geen kennis van de lachrimpeltjes die de humor aan weerszijden van zijn mond had uitgesleten, of van het mededogen dat de oude man zo zorgvuldig verborgen hield. In zijn eigen gezicht, zo wist Duister nu, zou ze niet de aanzet zien tot net zulke gebeitelde, ascetische lijnen of de strenge uitdrukking die hij in de loop der jaren van zijn meester scheen te hebben ingedronken. Ze zou niet zien hoe jong hij feitelijk nog was en, al wat heilig was zij dank, niets bemerken van zijn angst.

Ondanks haar eigen vrees voor hun angstaanjagende uiterlijk hield ze haar gevoelens in bedwang en boog eerbiedig voor de twee Ontbieders. ‘Mijn kleinzoon ligt hiernaast in de andere kamer, eerwaarde heren.’ Ze gebaarde dat ze haar voor moesten gaan.

Toen Duister het bekrompen slaapkamertje binnenkwam vergde het al zijn zelfbeheersing om niet linea recta om te keren en het huis uit te vluchten, ver de heuvels in.

Het kind was al een poos ziek. Onder het losgewoelde beddengoed kon hij de omtrekken van het kleine lijfje met de uitgeteerde, stokdunne armen en benen amper ontwaren. Het gezicht was hol en de wangen waren bleek. Duister wist al dat het hopeloos was, maar keek niettemin zijn mentor aan, want hij wilde ongaarne toegeven dat ze machteloos stonden. Grimmig schudde nauw merkbaar zijn hoofd en wendde zich toen tot de bezorgde ouders die bij het bed van het jongetje waakten. De moeder - een bleek gezichtje onder een paar onverzorgde donkere vlechten die bezig waren los te raken, zag eruit alsof ze zelf de kinderjaren amper ontgroeid was, maar haar zoontje moest toch al vijf of zes zijn. De vader, niet veel ouder, maar al met het magere, verweerde gezicht van de ervaren krijger, keek de oude Ontbieder aan met een onverhulde smeekbede in zijn blik. Ze hadden allebei zitten huilen. Allebei waren ze overduidelijk bang voor de twee ijselijke gedaanten met hun mantels en hun maskers.

Op zijn bed jammerde en kreunde het jongetje en verbrak daarmee het stille tafereeltje. Zijn ogen waren heel groot en donker van de pijn, zijn kleine lijfje was gespannen en vreemd verdraaid. Zijn haar plakte in pieken aan zijn bezwete gezicht. Grimmig wenkte de jonge ouders. ‘Kom,’ zei hij zacht. ‘Neem afscheid en ga dan. De jongen lijdt hevige pijn. Laat hem gaan. Het is tijd dat hij gaat slapen.’

Met een laatste wanhopige ^ blik achterom op zijn zoon verliet de vader gehoorzaam de kamer, maar de jonge moeder slaakte een enkele, verstikte snik. ‘Nee!’ riep ze verbeten.

Grimmigs stem werd strenger. ‘U moet gaan,’ antwoordde hij. ‘Ziet u niet hoe wreed het is hem zo lang te laten lijden?’

De vrouw beet op haar lip en knikte. ‘Dat begrijp ik,’ fluisterde ze. ‘Maar ik wil bij hem blijven. Hij zal zo bang van u zijn. Ik laat hem niet zijn laatste reis beginnen met alleen vreemden erbij — angstaanjagende vreemden ook.’

De oude Ontbieder keek haar een poosje aan. Weet u zeker dat u het verdragen kunt? U zult al uw krachten nodig hebben, want u mag niet van verdriet blijk geven in aanwezigheid van het kind. Dat zou zijn vertrek maar zwaarder voor hem maken.’

Het meisje rechtte haar rug. ‘Ik ben de dochter van krijgers. Ik ben sterk genoeg. Hij is mijn enig kind en voor hem zal ik het verduren.’

Grimmig knikte. ‘Het zij zo.’ Hij zette de vrouw aan de ene kant van het bed neer en wenkte zijn helper naar de andere kant.

Duister moest heel hard slikken. Hij zou voor het eerst een Overgang bewerkstelligen en nu waren de omstandigheden volstrekt niet zoals hij het zich had voorgesteld. Een bejaarde, wiens verzwakte lichaam moe was van lange jaren hard werk, helpen zijn lasten neer te leggen en naar zijn welverdiende rust te gaan was één. Hij had verwacht dat hij dat al moeilijk genoeg zou vinden, maar het leven uitdoven van een jongetje dat buiten had moeten spelen en draven, dat zijn hele leven nog voor zich zou moeten hebben, dat was heel wat anders. En om het nog erger te maken zat er een rouwende moeder aan het bed mee te kijken.

‘Ben je gek geworden?’ Opnieuw sprak hij van geest tot geest. Waarom zei je nou dat ze mocht blijven? Dat kan ik niet hebben!’

‘Zou het rechtvaardig zijn geweest het haar te ontzeggen?’ klonk de stem van zijn mentor in zijn geest, sereen en met precies dezelfde schorre intonatie als wanneer hij hardop sprak. Waar maak je je zorgen over, Duister? Je weet dat je meer dan in staat bent deze Overgang te bewerkstelligen. Maar maak nu voort, jonge vriend. Zulk oponthoud bezorgt alle betrokkenen alleen maar nog meer kwelling.’

Duister liep naar het bed toe en zag hoe het kind snakte naar adem en weg deinsde voor de zwarte mantel, het halssnoer van botten en het allerergste: het masker dat van een doodshoofd was vervaardigd.

Verdomme. Dat is toch bespottelijk? Voor %o’n klein kind kunnen we toch wel een hertje de regels oprekken ?

Hij reikte achter zich om het masker los te maken, maar werd tegengehouden door een gedachte van Grimmig die aankwam als een mokerslag. ‘Niet doen! Laat dat masker zitten!’

‘Maar het is maar een kind…’

‘Nimmer, onder geen enkele omstandigheid! We spreken hier later nog over, Duister. Maak nu voort en doe wat je doen moet.’

Zijn mentor had gelijk, dat wist Duister. Hij stelde het onvermijdelijke uit omdat hij weerzin voelde, maar dat uitstel zou de ontsteltenis van het kind alleen nog maar erger maken.

‘Rustig maar,’ zei hij zachtjes tegen de jongen. ‘Niet bang zijn. Het is maar een vermomming, net als een festivalpak. En je vindt dit misschien lelijk, maar je zou eens moeten zien hoe ik er daaronder uitzie!’ Gelukkig drong de grap tot de jongen door; de schim van een glimlach trok over het magere gezichtje. ‘Wel,’ vervolgde Duister, ‘nu ga ik zorgen dat de pijn ophoudt. Goed?’ Hij zorgde ervoor dat zijn toon zacht en sussend bleef. ‘Ik ga je heel voorzichtig aanraken, hier,’ - hij legde zijn vingers op het voorhoofd van het kind - ‘en dan zal de pijn gauw weggaan. Dat wil je toch wel?’

Onder het spreken tastte de jonge Ontbieder de hersens van het kind af, op zoek naar de pijncentra, die hij blokkeerde. ‘Daar,’ murmelde Duister. ‘Is dat niet beter?’ Hij haalde diep adem en deed zijn uiterste best zijn stem gelijkmatig te houden. Hij voelde hoe zijn hand beefde op de kinderhuid.

‘Dank u wel.’ De stem van het jongetje was een zwak, krasserig gefluister.

Duister knipperde de tranen weg, blij dat het masker zijn gezicht verborg. ‘Slaap,’ murmelde hij. Snel zocht hij de diepe centra op die hartslag en ademhaling stuurden. Het kind was al zo zwak dat er weinig meer te doen was. Zijn ogen vielen dicht toen Duister hem slaap zond. En toen stilde de Ontbieder langzaam en teder de ademhaling en deed het hart stilstaan.

Duister stond op naast het bed. ‘Het is volbracht,’ zei hij en zijn stem klonk schor van de inspanning die het hem kostte zijn niet geweende tranen te verbijten. ‘Hij heeft nu vrede.’

Wild snikkend wierp de moeder zich op haar zoontje en nam hem in haar armen. Grimmig tikte zijn helper op de arm en gebaarde dat ze de kamer moesten verlaten.

In de grote kamer zat de vadpr aan tafel over een bierkroes gebogen. De tranen stroomden over zijn gezicht. De oude grootmoeder zat bij het vuur en keurde het geheel duidelijk af, maar durfde niets te zeggen.

‘Voorzichtig,’ klonk Grimmigs waarschuwing in Duisters geest.

Opeens sprong de man op van de tafel, zijn stoel en zijn bier omgooiend, en wankelde op hen af. ‘Monsters!’ brulde hij. ‘Jullie hebben hem vermoord!’

Grimmig hief zijn hand op en de wanhopige man bleef eensklaps staan, gestuit door een onzichtbare versperring. Duister nam zijn mentor met hernieuwd ontzag op. De illusie van een ongeziene muur in de geest van een niet-telepaat teweegbrengen was veel moeilijker en ingewikkelder dan de gedachtenspraak waarvan de Ontbieders zich onderling bedienden.

‘Schaam u,’ sprak Grimmig streng. ‘Meent u dat we hem zouden hebben laten gaan als er een andere mogelijkheid was geweest? U weet heel wel dat er geen genezing bestaat voor de trage tering. Uw zoon lijdt nu geen pijn meer en is vertrokken om zich te voegen bij de Geesten die over ons waken. Is dat niet beter dan elke dag te moeten lijden, zonder respijt, een kwelling die ons begrip te boven gaat?’

De man sloeg de ogen neer. Toen kwamen de woorden ineens als een stroom over zijn lippen. ‘Maar hij was nog zo klein — zo jong. Waarom moest nu juist hij worden weggenomen?’

Grimmig zuchtte. ‘Ik weet het,’ zei hij zacht. “Waarlijk, ik begrijp uw woede. Er is geen rechtvaardigheid te vinden in deze tragiek. Maar ga nu naar uw vrouw. U zult elkaar moeten troosten gedurende de komende zware dagen.’ En met die woorden draaide hij zich om, zodat zijn zwarte mantel uitzwierde, en verliet het huisje, haastig door Duister gevolgd.

Toen ze eenmaal buiten waren in de frisse, koele lucht, haalde de jonge Ontbieder een paal maal diep adem in een poging zich te herstellen. Maar de beproeving was nog niet voorbij. Voor de deur stonden dorpelingen, kennelijk buren van het getroffen gezin, op een kluitje te wachten, zwijgend in de regen. Ze gingen eerbiedig achteruit toen de Ontbieders de woning verlieten, maar Duister voelde de vijandigheid die er heerste als stalen messen die op zijn hart werden gericht. Hij had er al zijn moed voor nodig om heen te gaan en het gevaar zijn onbeschermde rug toe te keren. Hij had kippenvel tussen zijn schouderbladen en verwachtte elk ogenblik een projectiel of zelfs een mes. Achter de Ontbieders verbrak een golf van zacht, gemelijk gemurmureer de stilte. Duister ving onder andere woorden op als ‘moordenaars’ en ‘lijkenpikkers’.

De twee mannen liepen het smalle dal uit, voortgeblazen door de onstuimige wind. De hoge steile hellingen aan weerszijden lieten een zachte kleurenmengeling zien van paars en goudgeel en groen, dezelfde tinten als in de veelkleurige mantels die de Reivers droegen - mits, dacht

Duister spijtig, ze geen Ontbieders waren, veroordeeld tot hun eeuwige zwart. In regenstelling tot de dikke mantels van de Reivers, was de mantel van de heuvels dun en tot op de draad versleten, zodat het rauwe gebeente van de aarde, de bulten en spitsen van bleke kalksteen, er hier en daar doorheen staken. Schapen met een nat en terneergedrukt aanzien graasden her en der tussen de pollen hei en varens op de steile rotshellingen, met hun dikgewolde wintervachten donker en zwaar van de regen.

Het ruigharige witte vee, het voornaamste middel van bestaan van de Reivers, graasde op de bodem van de dalen, te allen tijde bewaakt door waakzame ruiters wier taak het was de kostbare dieren te beschermen, ze uit de stevig omheinde gewassen te houden die in elk beschut delletje werden geteeld - voornamelijk gerst, knollen en winterharde groenten - maar vooral, bedacht Duister wrang, om menselijke bewoners tegen de runderen te beschermen. Ze behoorden tot een oud, wild, amper getemd ras, dat berucht stond om zijn onbetrouwbare temperament en de neiging zonder aanleiding tot de aanval over te gaan. Eerst omsingelden ze het nietsvermoedende slachtoffer, richtten dan opeens alle koppen in zijn richting en stormden erop af. Zelfs de wolven die in de winter de hoge hellingen onveilig maakten bejegenden ze omzichtig; ze slopen met de groots mogelijke boog om ze heen en richtten zich op de veel kwetsbaarder schapen.

Zodra de Ontbieders de nederzetting achter zich hadden gelaten verliet Duister het pad, want hij wilde alleen zijn met zijn oproerige gedachten. Hij had nog maar een paar stappen gedaan toen zijn mentor hem terugriep, hardop dit keer met zijn schorre oude stem die door de wind werd voort gedragen: “We kunnen maar beter bij elkaar blijven, jonge vriend. Je kunt huilen als we weer thuis zijn. Ze koesteren weliswaar doorgaans zoveel ontzag en angst voor ons dat we geen gevaar lopen, maar de vader van die jongen was gek van verdriet en wie weet worden we gevolgd. Ik wil niet dat jou een ongeluk overkomt op een eenzame plek.’	t

Duister was ontzet. ‘Maar dat zouden ze toch nooit durven…’ Desondanks voegde hij zich snel weer bij de oude man.

‘Ja, het was ooit zo dat ze dat nooit zouden hebben gedurfd,’ antwoordde Grimmig, ‘maar eenieder die aanspraak maakt op gezag uit naam van het bovennatuurlijke — zij het Ontbieder of Ziener of de Hiërarch in eigen persoon — zal merken dat hun gezag in tijden van

rampen en natuurgeweld afbrokkelt.’ Hij sloeg zijn ogen op naar de regenende hemel. ‘Dat is altijd zo geweest.’

‘Maar ik dacht dat het juist andersom zou zijn,’ wierp Duister tegen, ‘dat de mensen juist naar hun geestelijke leiders toe zouden komen in de hoop op goddelijke tussenkomst.’

‘O, dat doen ze ook, jongen. Dat doen ze ook — in het begin. Maar wanneer de ellende almaar doorgaat zonder respijt, zoals nu, dan beginnen ze het ontzag voor ons te verliezen en vandaar is het maar een klein stapje: dan beginnen ze ons de schuld te geven. Ik heb gehoord dat de Hiërarch in Tiarond zich al de toorn van zijn vrome gemeente op de hals heeft gehaald. Ze zouden hem gisteravond offeren, hoorde ik.’

‘Maar dat is verschrikkelijk!’ Duister was oprecht geschokt. ‘En dan hebben ze nog de brutaliteit ons barbaars te noemen!’

De oudere man haalde de schouders op. ‘Als je leeft door de goden, dan sterf je voor de goden. En daar kun je een les uit leren, jonge vriend, al lijken onze Beschermende Geesten niet op die Myrial die ze ons maar blijven proberen op te dringen. Goden verschillen, maar mensen zijn hetzelfde, in de hele wereld. In kwade tijden zoals nu dwaal je niet van het pad af, sla je niet alleen aan het zwerven en kijk je achter je.’

Terwijl de Ontbieders uit het dal omhoog klommen, kon Grimmig er niets aan doen; steeds weer wierp hij heimelijke, bezorgde blikken op zijn pupil.

Het heeft Duister hard aangepakt. Dat gebeurt ons natuurlijk allemaal, de eerste keer dat we een leven moeten beëindigen, maar de meeste Ontbieders hebben de vermogens — en de lasten — niet die ons tweeën gegeven %ijn.

Hij herinnerde zich weer hoe blij hij was geweest Duister te vinden, een jongen met zeldzame telepathische vermogens, gelijk aan de zijne. Voordien was hij er steeds van uitgegaan dat hij gedwongen zou zijn, net als de andere Ontbieders, een gewone jongen op te leiden in het gebruik van kruiden en drankjes voor zowel het genezen van mensen als het opleggen van zijn wil — die zogenaamd de wil van de Beschermende Geesten was — en in de begoocheling en vingervlugheid waardoor de meesten van hun slag schijnbaar grote geheime en raadselachtige vermogens bezaten. Op dat ogenblik dacht hij dat het een wonder was Duister te vinden, alsof het lot hem zijn ware opvolger had gezonden. Hij had er nooit bij stilgestaan of het voor Duister wel de best denkbare toekomst was. Voor hemzelf lag het anders, veel gemakkelijker. Hij werd jaren geleden ontdekt door de Kennisbewaarders en werd lid van

het Schaduwverbond. Toen hij eenmaal in Gendival was geweest, veranderde de wereld voor hem van aanzien.

Grimmig zuchtte en verloor zich in zijn herinneringen, riep zich weer de opwinding en de ergernissen van zijn opleiding tot Kennisbewaarder voor de geest. Hij had zoveel geleerd in Gendival — en het grootste deel daarvan mocht hij niet meenemen naar de buitenwereld om daar te gebruiken. Ontevredenheid met de stand van zaken had hem ertoe gebracht zich af te geven met de briljante, charismatische Amaurn. Maar doordat hij de moed niet had bezeten openlijk partij te kiezen, was hij een van de velen geworden die de afvallige in het verborgene steunden.

Wat uiteindelijk wel zogoed uitkwam. Als ik dappergenoeg geweest was om me openlijk aan zijn kant te scharen, zpu ik nooit benoemd zjjn tot Kennisbewaarder voor Oost-Callisiora en zpu Klinggeen heimelijke vriend bezitten bij de Reivers.

In de loop der jaren was Grimmig sterk onder de indruk gekomen van de vastberadenheid waarmee Amaurn, die zich nu heer Kling noemde, erin geslaagd was zich op te werken tot zijn huidige machtspositie. En hoewel hij noodgedwongen heel langzaam en behoedzaam zijn zetten moest doen, om te voorkomen dat Cergorns achterdocht werd gewekt, was hij toch de laatste tijd begonnen bepaalde kennis over te dragen aan de Tiarondianen — waarvan het meest opmerkelijke het knalpoeder was, een nieuwigheid die de mijnwerkers met open armen hadden ontvangen. Hij was erin geslaagd zijn eigen mensen benoemd te krijgen op alle drie de posten van het Schaduwverbond in Callisiora, in het oosten en het zuiden en zelfs in Tiarond, hoewel de oude vrouw — ogenschijnlijk priesteres in de Tempel — die deze vitale post in de stad had bezet kortgeleden was gestorven en vanwege de huidige crisis in de wereld nog niet door Cergorn was vervangen. Grimmig had zelf, met gebruikmaking van zijn eigen, zeer ongebruikelijke boodschappers, bericht gestuurd naar Amaurns aanhangers in Gendival en erop aangedrongen dat een van hen zich beschikbaar stelde voor die post.

Ik wou dat hij nu snel in beweging kwam. Wat kan Kling nu nog tegenhouden ? De toestand kan toch moeilijk nog s(échter worden — tenzij de Weermuren in hun geheel instorten. Kon Cergorn er nu maar toe worden gebracht iets van de kennis vrij te geven die hij zp krampachtig bewaakt als een hond zijn bot— zpveel leed kon dan worden voorkomen.

Opnieuw wierp Grimmig een blik op zijn metgezel die naast hem voortliep met gebogen hoofd en ingekeerde blik. Leed en heftige gemoedsbewegingen waren duidelijk van zijn gezicht af te lezen. Bitter dacht de Ontbieder aan alle medische kennis die in Gendival was verzameld, waarvan het grootste gedeelte sinds jaar en dag niet meer werd bekeken of bestudeerd, omdat het Schaduwverbond had bevolen dat deze kennis nooit in de buitenwereld mocht worden bekendgemaakt en gebruikt.

Zou er in die enorme schatkamer van kennis niets iets bestaan waardoor het leven van dat jongetje had kunnen worden gered, in plaats van hem slechts verder lijden te besparen? Duister was een goed mens, gevoelig en met veel talent. Waarom kon hij hem geen bruikbare kennis meedelen, waarmee hij levens kon redden in plaats van beëindigen? Waarom konden ze hun uitzonderlijke gaven niet beter inzetten? In plaats daarvan verborgen zij ze door bespottelijke namen als Grimmig en Duister aan te nemen om hun menselijkheid te verdoezelen en verstopten zij zich achter die afgrijselijke doodshoofdmaskers en moesten ze de ware aard van de macht die ze bezaten begraven onder allerlei belachelijke geheime ceremoniën en mystieke riten, alleen om hun eigen ware aard te verhelen voor een stelletje onwetende en bijgelovige lieden.

Opnieuw keek Grimmig naar het smartelijke gezicht van zijn helper en schudde zijn hoofd. Het was niet eerlijk dat Duister zoveel pijn moest lijden zonder dat het nodig was. Hij verdiende iets beters. De Ontbieder schudde opnieuw zijn hoofd.

Kling moest maar liever snel in beweging kamen. Ik weet niet hoe lang we nog door kunnen gaan.

“Wat is er mis, Baas?’ De mentale stem van Kazairl kwam op de hielen van Veldans gesprek met de Luisteraars haar geest binnen. ‘Moeilijkheden met baas Paardenbil?’

‘Hij had het er zo te horen moeilijker mee dan ik,’ zei Veldan spijtig. ‘Het bericht dat Shrie vermist is kwam hard aan. Hij was zo kwaad dat de helft van wat ik daarna nog heb gezegd geloof ik niet tot hem is doorgedrongen.’ Snel gooide ze het over een andere boeg. ‘Jij bent ook niet lang weggebleven — de jacht ging naar wens, neem ik aan?’

‘Uiteraard.’ Zelfs zijn gedachten klonken alsof hij een zelfvoldane grijns droeg. ‘Ontbijt komt eraan, schatje. Toulac is op dit eigenste ogenblik begonnen het aan te braden in de roosterkuil buiten.’

‘Bedankt, Kaz. Dat wordt eindelijk eens wat anders dan reisrantsoe-nen! Het lijkt wel eeuwen geleden dat we iets fatsoenlijks gegeten hebben, want in Callisiora hadden ze dat zeker niet.’ De vuurdraak had zijn ontbijt wel verdiend, dacht Veldan terwijl ze de heuvel afliep. Hij had haar en de anderen van Callisiora veilig naar de reizigershut gebracht, het hele eind. En hoewel hij net zo moe was als zij allemaal, was hij voor de anderen op jacht gegaan. Toen ze haar gedachten zijn kant op stuurde, vulde een kortstondige smaak van vers bloed en vettige vacht haar mond. ‘Jakkes!’ Ze spuwde op de grond. ‘Schaap!’

‘Weet ik,’ zei Kazairl spijtig. ‘Stomme dieren! En ik loop nog dagenlang de wol tussen mijn tanden vandaan te peuteren. Maar veel anders is er hier niet voor mij, Baas. Aan koddige konijntjes heb je niet veel als je zo groot bent als ik.’

‘Zolang je maar niet weer haarballen over Cergorn heen spuugt, zoals vorige keer,’ waarschuwde Veldan. ‘Ik geloof dat onze glorierijke leider die aantasting van zijn waardigheid nooit echt te boven is gekomen.’

Kaz grinnikte vals. ‘Hoe kan iemand met het achtereind van een paard zich nou druk maken over zijn waardigheid?’

De Kennisbewaarster wist haar lachen te smoren, maar vraag niet hoe. Kaz had weinig eerbied voor het gezag — zelfs dat van de centaur die aanvoerder was van het Schaduwverbond en daardoor een van de belangrijkste personages van Myrial. ‘Gedraag je tegenover Cergorn, hoor!’ zei ze streng tegen haar partner. ‘Hij is tenslotte de Archimandriet en als we terug zijn zitten we al diep genoeg in de nesten zonder dat jij ons er nog verder in werkt.’

‘Ik?’ Kaz was de vermoorde onschuld in eigen persoon. ‘Je kwetst me, Baas. Alsof ik die paardenkont niet altijd met het opperste respect bejegen.’

Veldan zuchtte en besloot er verder niet op door te gaan. Hij zou zich er alleen maar door aangemoedigd voelen.

Gelukkig werd de noodzaak van een antwoord haar bespaard doordat Toulac buiten bij de hut haar riep. ‘D’r komt iemand aan, meid. Ik denk die vriend van je.’

Bijna op hetzelfde ogenblik slaakte Kaz een diep gegrom. ‘Ja, hoor, dat is Elion - en de dag dat ik hem mijn vriend noem krijg ik vleugeltjes!’

Elion kwam langzaam over de heuvelrug op zijn vermoeide paard, achter de geur van bradend schapenvlees aan, dat op de wind was komen aandrijven. Beneden zich zag hij Veldan die de helling afdaalde naar de reizigershut, en haar forsere grijsharige reisgezellin, die zich bij de rokende roosterkuil met het eten bezighield. Vlakbij lag Kaz te dutten in een plek zonlicht tegen de warme muur van de hut. Hij hief zijn kop op toen de reiziger aan kwam rijden en Elion zag even het flakkeren en blikkeren van zijn ogen.

Veldan keek op bij de nadering van haar collega Kennisbewaarder. ‘Je bent te vroeg, vrees ik. Het ontbijt is nog niet klaar. Maar zodra het gaar is mag je mee-eten.’

De vuurdraak schonk Elion een vuile blik. ‘Ik voor mij zou hem laten verhongeren, hoor.’

‘O, hou toch op, Kaz,’ zuchtte Veldan. ‘Kunnen we nou niet een keertje de vrede bewaren?’

‘Ook goed,’ gaf haar partner toe. ‘Als je d’r op staat. Je hebt het vanochtend al zwaar genoeg voor je kiezen gehad. En omdat jij het bent mag die slijmbal zelfs een van mijn schapen hebben.’

‘Sloof je voor mij vooral niet uit, overmaats reptiel,’ beet Elion hem toe.

Veldans reisgenote die het vlees had staan keren, sprong nu overeind en onderbrak de woordenwisseling voordat het erger werd. Ze veegde haar vette hand af aan haar broekspijp en stak hem Elion toe. ‘Ik ben Toulac.’ Ze sprak hardop en hij herinnerde zich weer dat ze gedachten heel goed kon verstaan, maar nog niet wist hoe ze moest zenden. ‘Fijn om je eindelijk eens in levende lijve te ontmoeten,’ vervolgde ze. ‘Geef dat paard maar hier, knul, dan zal ik hem lekker verzorgen en dan kan jij even gaan zitten om wat bij te komen. Je ziet eruit als opgewarmde prak.’

‘Als opgewarmde kots,’ mompelde Kaz.

Veldan sloeg haar ogen ten hemel. ‘Wat zijn we weer aardig voor elkaar! Ga in vredesnaam zitten, Elion, sta daar niet zo te staan. Ik neem tenminste aan dat je blijft ontbijten?’

Elion liet zich dat geen twee keer zeggen. Hij bedankte hen mompelend, stopte Toulac de teugels van het paard in handen en toen begaven zijn knieën het. Het was verrukkelijk om neer te kunnen zijgen op het zachte, geurige gras. Hij had zo’ n honger dat hij zich moest beheersen om niet de bloederige brokken van het nog niet gare gebraad te rukken en naar binnen te schrokken als een hongerige hond. Om zijn aandacht af te leiden van zijn lege maag vroeg hij Veldan naar het gesprek dat ze zopas gevoerd had met de Archimandriet. Het relaas van Cergorns reactie vervulde hem met wanhoop.

‘Ja, wat dacht je dan?’ zei de vuurdraak. ‘Je hebt zijn partner zoekgemaakt - dan kun je toch moeilijk verwachten dat-ie blij met je is?’

‘Ik heb haar niet zoekgemaakt!’ schreeuwde Elion. ‘Ze heeft zichzelf zoekgemaakt en ik zie niet in waarom ik daar de schuld van krijg.’

‘En bovendien schijn je die vos van hem, die merrie waar hij zo op gesteld was, te hebben zoekgemaakt,’ vervolgde de vuurdraak onverdroten. ‘Dat zal-ie ook niet zo leuk vinden.’

Elion trok een gemelijk ggzicht. ‘Jammer dan voor hem. Dit paard is misschien niet zo snel of zo fraai om te zien, maar het is tenminste kalm en het rolt niet om en het bijt en het trapt niet.’

Kaz grinnikte vuil. ‘Daar zal Cergorn niet erg van onder de indruk zijn. Je hebt waarschijnlijk een van zijn scharreltjes weggegeven.’

Nu kwam Veldan tussenbeide. ‘Kazairl! Nou is het genoeg! Het is al erg genoeg dat je grappen maakt over de Archimandriet, maar om hem

nu ook nog te beschuldigen van onnatuurlijke praktijken - dat gaat te ver! Je bent altijd zo onvoorzichtig en wie weet wanneer er anderen meeluisteren?’

‘Ach, toe nou, hartje…”Ik wil er niets over horen!’

Het was een puik maal, met het schapenvlees dat Kaz had verschaft, aardappelen uit de provisiekast van de hut, die in de as van de roosterkuil waren gepoft, en appels toe. Tenslotte strekte Toulac haar benen voor zich uit en zuchtte voldaan. ‘Nou moet wel iemand die Zavahl wat te eten brengen,’ zei ze. “We hebben tenslotte al die moeite gedaan om hem te redden, dan kunnen we hem nu moeilijk van honger laten omkomen.’

‘Ja, als hij het wil eten,’ zei Veldan zuur. Ze kwam al half overeind, maar Elion gebaarde dat ze weer moest gaan zitten. Hij was erg benieuwd naar de man die voor een deel verantwoordelijk was geweest voor de moord op Tormons vrouw.

‘Blijf maar zitten,’ zei hij. ‘Daar zorg ik wel voor.’ En toen hij haar verbaasde blik zag zei hij: ‘Dat is wel het minste wat ik kan doen, nadat jullie samen met Kaz voor zo’n heerlijk maal hebben gezorgd, dames.’

“Weet je, dat is misschien zo’n gek idee nog niet,’ zei Toulac bedachtzaam. ‘Hij schijnt te denken dat wij een stel harpijen zijn en ik geloof dat hij op het ogenblik van vrouwen in het algemeen niets moet hebben. Als wij nu gewoon zo doorgaan en ruw met hem omspringen, dan kan jij de rol van de geschikte kerel spelen. Als we hem zover kunnen krijgen dat ook maar een van ons met hem op goede voet komt te staan, dan is dat een enorme doorbraak. Je draagt nog een uniform van de Godzwaarden ook. Misschien dat hij jou daardoor eerder zal vertrouwen dan ons.’

‘Zou me niets verbazen,’ bromde Kaz. ‘Het is allang duidelijk dat die mens een volslagen en totale imbeciel is.’

Zavahl was eindelijk in slaap gevallen en Aethon de Draak greep zijn kans. Pogingen om zijn gekwelde, angstige gastheer rechtstreeks aan te spreken waren uitgelopen op paniek. Het was van het grootste belang dat hij een subtielere manier vond om met hem te spreken, zodat hij hen beiden kon helpen. Als hij nu eens de dromen van deze mens kon binnenglippen, misschien kon hij dan op een of andere manier het vertrouwen van de gastheer winnen.

Het was een bemoedigend begin. Aethon had al verwacht terecht te komen in een symbolisch gedachtenlandschap terwijl hij trachtte te versmelten met de niet-bewuste geest van zijn slapende gastheer. Dat was een vrij normale gang van zaken wanneer men zich aanpaste aan een ander ras. De symbolen zouden echter een ware afspiegeling zijn van Zavahls karakter in wakende toestand en de draak was bepaald niet bemoedigd toen hij ontdekte dat het achterland van Zavahls geest de vorm had van een meer met donkere, woelige wateren, opgesloten tussen onverbiddelijke bergen. Een storm zweepte het oppervlak van het bergmeer op tot schuimende golven.

Nu ja, wat had ik dan verwacht? Ik had ondertussen wel moeten weten met wat voor mens ik hier van doen heb. Maar als ik geweten had dat het %ou uitpakken, Zpu ik niet 5$ ongeduldig hebben fitten wachten tot hij in slaap viel.

Maar Aethon wist dat er geen alternatief was. Huiverend stapte hij in het troebele, lichtloze water van het meer en liet zich erin verzinken.

Zavahl droomde. De draak zweefde als een onzichtbare aanwezigheid boven hem en wachtte op de gebeurtenissen die komen zouden. Misschien dat hij op deze manier een sleutel zou vinden om de kooi van angst, wantrouwen en bijgeloof te ontsluiten waarin de voormalige Hiërarch zich had afgezonderd.

De droom zelf leek betrekkelijk eenvoudig en voorspelbaar. Gekleed in de ruwe kledij van een dienaar was Zavahl bezig de brede stenen treden van de Basiliek van Myrial te schrobben. Gilarra, in de schitterende officiële gewaden van de Hiërarch gehuld, stond boven aan de trap en versperde hem de toegang tot het gebouw. Ze stond te praten met de afvallige Amaurn, die nu een uniform van de Godzwaarden droeg en zich heer Kling noemde. Toen Aethon dat zo aanzag, werd een hoopvolle verwachting in hem wakker. Hij had heel eenvoudig gehoopt Zavahls droom binnen te gaan en de man in een of andere passende gedaante aan te spreken, om deze gekwelde ziel te helpen de verandering in zijn staat wat makkelijker te aanvaarden en zijn nieuwe metgezellen te vertrouwen. Maar als de^ voormalige Hiërarch over de Tempel droomde, dan was dit een ongelofelijke kans om meer te weten te komen over de geheime toegang tot de kern van Myrial die ergens beneden de Tempel moest liggen.

Behoedzaam bracht de Draak zijn aanwezigheid naar voren en schoof het weefsel van de droom binnen. Hij verscheen daar als een rijzige, schitterende mensengedaante omgeven door een levende aura

van stralend schijnsel die zijn gelaatstrekken verdoezelde, voor het geval ze niet overeen zouden komen met Zavahls beeld van zijn god. Toen hij de voormalige Hiërarch naderde zag hij nog juist de doodsangst en het ontzag op diens gezicht verschijnen voordat de arme ziel zich ter aarde wierp, schreeuwend: ‘Myrial, wees mij genadig! Vergeef me dat ik tekort ben geschoten.’

Dit wordt moeilijker dan ik gedacht had, dacht Aethon. Ik heb me nooit eerder voor een godheid hoeven uitgeven. Hij wilde al een stap naar voren doen toen hij tot zijn ergernis besefte dat hij helemaal geen helder beeld had van waar bij mensen de ledematen bogen en hoe ze werden geplaatst wanneer mensen zich voortbewogen.

Slim gedaan, Aethon. Wat nu?

Uiteindelijk besloot hij een paar duimbreedten boven de grond te zweven waarbij zijn lange slepende gewaden eventuele vergissingen wel zouden verhullen. Vrede zij met je, Zavahl. Kom, staak dat onbetamelijke gekruip door het stof en zie mij aan.’

Heel langzaam, alsof hij zijn oren amper durfde te geloven, hief Zavahl zijn gezicht op uit het stof en sloeg zijn ogen op naar het schitterende visioen. ‘O, grootmogende…’

‘Spreek, trouwe dienaar, en wees niet bevreesd.’

‘O, almachtige Myrial, waarom moet mijn volk lijden als u niet boos op mij bent? Waarom straft u hen en mij?’

En natuurlijk moest-ie uitgerekend dat vragen.

‘Het is geen straf, Zavahl.’

‘Maar die onafgebroken regens dan? Is dat niet het gevolg van mijn misstappen? Mijn tekortschieten?’

Als hij ertoe in staat was geweest zou de Draak zijn hoofd hebben geschud. Het viel niet mee geduld te hebben met iemand die gekweld werd door zijn opgeblazen denkbeelden over zijn eigen belang. Als iemand zich zoveel macht toekende, was de omvang van het schuldgevoel wanneer de zaken mis gingen navenant. ‘Jouw vergissing was dat je heer Kling vertrouwde,’ deelde hij de voormalige Hiërarch mee. ‘Doordat jij helemaal op jezelf gericht was en je het hoofd bleef breken over je zuiverheid en je vroomheid, heb je hem de macht op een presenteerblaadje gegeven.’

‘Grote Myrial, ik ben het onwaardig aan een zekere hoeveelheid dwaasheid. Zo lang je daar geen gewoonte van maakt, kunnen de gevolgen daarvan doorgaans worden rechtgezet, na verloop van tijd.’

‘O, Genadige Myrial, hoe kan ik hiervoor boete doen…’

Eindelijk! ‘Ga met mij de Tempel binnen, Zavahl, dan zetten we daar ons gesprek voort.’

De vrouw in de weelderige gewaden die de plaats van de Hiërarch had ingenomen, was verdwenen van de trap naar de Tempel, zodat Zavahl, en de Draak vermomd als god, ongehinderd naar binnen konden gaan. Benieuwd naar het binnenste van dit opgesmukte mensengebouw ging Aethon achter het dromende bewustzijn van zijn gastheer door de machtige toegangspoort de schimmige schemering binnen die daarachter lag - om een weelderige, met juwelen bezette ruimte te ontdekken die hem met ongelovige verrukking vervulde. Het Drakenvolk, van wie de taal bestond uit muziek en patronen van zuivere, kleurige straling, was verzot op edelstenen die het licht in zo vele prachtige kleuren veranderden en het deden verglijden en beven als een levend iets. Diep in Aethons opeengestapelde raciale geheugen lagen herinneringen aan Dhiammara, een glorieuze stad, gehouwen uit kolossale edelstenen, gelegen te midden van een woestijn van edelgesteente. Dat was de plaats waar de Draken het eerst hadden gewoond op hun thuis-wereld, de plaats waar alle Draken in oorsprong vandaan kwamen.

Aethon stond versteld van de weelde in het binnenste van de Basiliek en ook ietwat verrast dat mensen zo’n overdaad aan rijke schoonheid hadden kunnen voortbrengen. De massieve pilaren die in een dubbele rij door het midden van het kolossale gebouw liepen, waren dik bezet met intrigerende edelsteenmozaieken, en wandtapijten, geborduurd met gouddraad en flonkerende juwelen, hingen om de zoveel voet aan de kille stenen muren en veranderden ze in een baaierd van kleuren in het schijnsel van de vele zilveren lampen die boven het galmende gewelf waren opgehangen als een heel melkwegstelsel aan sterren.

De Draak had nooit gedacht dat mensen in staat zouden zijn zoveel schoonheid te scheppen, maar er school meer achter de aantrekkingskracht die dit gebouw op hem uitoefende dan alleen maar de waardering voor schoonheid. Het fonkelen en stralen van dat kleurige schijnsel scheen een patroon te vormen dat iets bij hem opriep, dat tot hem trachtte te spreken in zijn eigen taal van licht, dat hem een boodschap gaf die zijn begrip net te boven ging.

‘Heilige Myrial?’ De voormalige Hiërarch stond terzijde van een prachtig scherm van zilverfiligrein. Daarachter moest iets schuil gaan dat van groot belang was, gezien Zavahls rusteloze gewiebel van de ene voet op de andere en de zenuwachtige gespannenheid die uit elke lijn van zijn gezicht en lichaam sprak.

Aethon verbeet zijn ergernis over het feit dat hij werd afgeleid van de raadselachtige boodschap van de juwelen. ‘Je wilde me iets vragen, mijn zoon?’

Zavahl keek naar de grond. Toen hij eindelijk sprak, beefde zijn stem, maar de toon was uitdagend. “Waarom sprak U niet meer met mij? Waarom wendde U Uw gelaat van mij af? Waarom werd Uw Oog duister en stil?’ Nu hij eenmaal de moed bij elkaar had geschraapt om zijn vragen te stellen, kwamen ze er allemaal achter elkaar met een vaartje uit.

De Draak, die hier niets van begreep, voelde een steekje van paniek. Het had eerst zo’n goed idee geleken om zich voor Myrial uit te geven, maar nu dreigde hij te worden ontmaskerd.

Boodschappen? Het Oog? Waar heeft de^egestoorde mens het over?

Toen herinnerde hij zich weer Zavahls eerste droom, die hem het vermoeden had gegeven van een geheim dat zich onder de Tempel zou bevinden. Toen was er ook iets met een oog geweest, maar de details waren toen vaag en nevelig gebleven, vertroebeld door een droomlandschap van verwarring en pijn. Opwinding greep hem aan. Als er werkelijk iets bestond dat met Zavahl sprak, iets dat hij beschouwde als een manifestatie van zijn god, dan moest hij toch zeker, zonder het zelf te beseffen, een manier hebben gevonden om de kunstmatige intelligentie aan te boren die deze wereld in evenwicht hield.

Haastig richtte hij zijn aandacht weer op de man, terwijl zijn geest als een dolle plausibele antwoorden trachtte te bedenken die de voormalige Hiërarch ertoe zouden brengen meer te onthullen van wat hij, Aethon, zo dringend wilde weten. ‘Een god kan soms het geloof van zijn dienaar beproeven,’ zei hij behoedzaam. ‘Laat ons naar het Oog gaan, Zavahl. Breng mij daarheen en laat ons in tegenwoordigheid van het Oog verder hierover spreken.’

Zavahl keek hem niet-begrijpend aan, maar knikte. Aethon voelde een rilling van opwinding toen de man het tere scherm opzij schoof en een deuropening onthulde die uit louter duisternis bestond, als de toegang tot een leegte zonder eind. De duisternis slokte de voormalige Hiërarch op en de Draak ging hem achterna.

Het is maar een droom. Mij kan niets deren en ik kan vertrekken wanneer ik maar wil.

Dat herhaalde hij steeds weer, alsof het een toverspreuk was die hem kon beschermen tegen de nachtmerries die deze sinistere, angstaanjagende ruimte heel wel konden bevolken. Twijfel bekroop hem. Hoe wist hij nu dat dit oord in de werkelijkheid bestond en niet slechts in de verstoorde geest van deze mens?

Dat %al ik dan maar moeten aannemen. Het voelt allemaal werkelijk, ik ben ervan overtuigd dat dat uit %ijn herinneringen stamt en niet uit %ijn verbeelding. Bovendien, het %ou een bespottelijk toeval %ijn als Zavahl iets had verjonnen dat precies lijkt op wat wij al lang ^oeken. Nee, het is veel waarschijnlijker dat %ijn droom, althans het landschap van %ijn droom, de werkelijkheid weerspiegelt.

Hij herinnerde zich de geheimzinnige boodschap die de juwelen hadden getracht op hem over te brengen. Was daar verband tussen? Dat moest wel!

Ze staken de zwarte afgrond over, al wist Aethon dat alleen maar omdat hij de gedachte opving uit de geest van zijn menselijke metgezel. Hij bleef staan toen hij voelde dat Zavahl bleef staan en vroeg zich af wat er verder zou gebeuren. Hij hoorde een klik die de diepe stilte verbrak, als het knallen van een zweep. En als een machtige wind die door boomtoppen voer, bracht het geluid de lucht rondom aan het trillen. Toen verscheen er, als ontstond hij uit het niets, een enorme rode cirkel, op zijn kant, met in het midden nog steeds die zwarte leegte. Toen het schijnsel allengs helderder werd, wierp Aethon even van opzij een blik op Zavahls gezicht, dat de roerloosheid vertoonde van diepe concentratie. Tegenover de voormalige Hiërarch stond een sokkel met in het midden een holte waarin hij zojuist de grote rode steen van een ring had gedrukt.

Aha, die steen is natuurlijk de sleutel.

De cirkel werd steeds helderder en de Draak leunde juist naar voren om de rode steen beter te bekijken,-toen ze plotseling een stem hoorden die de leegte overbrugde.

‘Heer? Wakker worden. Ik heb iets te eten voor u.’

De ruimte klapte in en verdween terwijl Zavahl naar de werkelijkheid werd teruggeroepen door die ongewenste stem. Opnieuw was Aethon een hulpeloze reiziger in de geest van een mens.

Dat is toch ongelooflijk! Waarom moest je nu net op dat moment binnenkomen, domme man! Bijna had ik antwoorden gevonden op een van de grote vragen!

Wie de indringer ook mocht zijn geweest, de Draak vervloekte de dag dat hij geboren was. Nu zou hij weer moeten afwachten, hulpeloos en verborgen in Zavahls geest, tot de gekwelde voormalige Hiërarch weer eens droomde.

‘Cergorn, bedaar nu toch!’ Syvilda sloeg wanhopig haar handen ten hemel. ‘Je moet geduld hebben. Je kent de helft van het verhaal nog niets eens.’

‘Ik weet dat mijn zogeheten Kennisbewaarders een ontstellende puinhoop hebben gemaakt van hun opdracht. En dan te bedenken dat ik ze vertrouwde. Ik kan het gewoon niet geloven van Veldan. Is ze gek geworden? Wat denkt ze dat ze aan het doen is, schepping nog aan toe! Ze weet dat het een overtreding is van onze allerstrengste wetten om vreemden mee hier naar toe te brengen.’

Syvilda wierp een bezorgde blik langs de waterkant waar ze stonden. Er scheen niemand in de buurt te zijn, maar met het Schaduwverbond wist je nooit helemaal zeker wie er misschien meeluisterde. ‘Zeg, kunnen we dat niet beter achter gesloten deuren bepraten?’

De Archimandriet beende, zoals bij hem te doen gebruikelijk wanneer hij boos of bezorgd was, langs de oever op en neer en woelde kluiten gras en aarde op met zijn hoeven. ‘Ik wil er helemaal niet over praten! Jij bent degene die erover praat!’

‘Cergorn, in vredesnaam! Ik begrijp niet waarom je zo kinderachtig doet. We hebben Veldan bijna hoogstpersoonlijk opgevoed. Je weet heel goed dat ze die mensen niet mee zou brengen als ze er niet een heel goede reden voor had. Ze heeft zich altijd aan onze wetten gehouden. Ze kan nu gewoon niet anders, waarom zou ze ze anders overtreden?’

Cergorn bleef staan en keek haar aan en toen Syvilda de uitdrukking op zijn gezicht zag voer er een huivering over haar rug. ‘Ja, en haar vader dan? Die was een kunstenaar in het overtreden van onze wetten. En haar moeder, die overtrad er ook nog een paar vlak voor ze stierf. Misschien zit het in haar bloed, Syvilda, dat baart me zo zorgen.’

Nu was Syvilda ook bezorgd — en geschrokken. ‘Hoor je zelf wel wat je zegt? Dat is de meest baarlijke onzin die ik ooit heb moeten aanhoren!’

Cergorn schudde zijn hoofd. Tot haar ontzetting droeg zijn gezicht die uitdrukking die ze bij zichzelf zijn ‘koppige ouwe ezelskop’ noemde. ‘Ja, en dan die vuurdraak. Je weet heel goed dat de wet hem geen draad

kan schelen als het gaat om wat Veldan nodig heeft of wat Veldan wil. Ik mag het risico niet nemen, Syvilda. Alles om ons heen brokkelt af. Niet alleen de edicten van het Schaduwverbond, maar alle regels; de redelijkheid begeeft het — en ik schijn de aantasting maar niet te kunnen stuiten. Het gaat niet aan dat mijn Kennisbewaarders de chaos nog groter maken, en als ik deze drie niet straf, dan gaan de anderen denken dat zij ook wel de kantjes eraf kunnen lopen en de wet op hun eigen manier kunnen uideggen.’

Syvilda zuchtte. Ze had geprobeerd Cergorn in overweging te geven dat in het licht van de huidige crisis grotere soepelheid misschien de oplossing was - en dat was wat veel andere leden van het Schaduwverbond ook zeiden, achter Cergorns rug, maar nooit in zijn gezicht, want dat durfden ze niet. Helaas stond de Archimandriet onder geweldig hoge druk en was zijn reactie op de huidige instabiliteit een poging het verloren terrein terug te winnen door zo streng mogelijk iedereen aan te pakken die van de letter van de wet afweek. Bij elke tegenwerping scheen hij zich dieper in te graven in zijn stelling, maar ja, ze moest het blijven proberen. Gezien zijn stemming op dit ogenblik durfde verder niemand het met hem oneens te zijn — niet hardop in elk geval.

‘Maar Cergorn, als Aethon zijn geest werkelijk heeft overgebracht in het lichaam van die ander, wat had Veldan dan anders kunnen doen? Ze moest hem immers wel-meebrengen?’

‘Doe niet zo belachelijk,’ snoof Cergorn. “Wie heeft daar nu ooit van gehoord?’

Syvilda haalde diep adem. ‘Nou, ik bijvoorbeeld, eerlijk gezegd. Is dat niet precies wat de Drakenzieners doen als een van hen sterft? Alles mentaal overdragen aan hun opvolger?’

De Archimandriet zuchtte en rolde van ergernis met zijn ogen. ‘Natuurlijk niet! Hoe zouden ze dat kunnen? Bedenk eens hoeveel generaties Zieners er moeten zijn geweest en stel je de zwerm afzonderlijke individuen eens voor, die dan allemaal dat ene lichaam zouden moeten delen. Niemand kan onder dergelijke omstandigheden talloze eeuwen leven en zijn verstand bewaren. Het zijn de herinneringen die worden overgebracht. De geest en persoonlijkheid van de Ziener vervliegt, zoals met ons allemaal gebeurt.’

Syvilda keek hem met grote ogen aan. ‘Probeer je nu te beweren dat Veldan gelogen heeft? Want dat weiger ik te geloven.’

‘Ik zeg dat ze zich vergist. Ik denk dat ze zo wanhopig was om het

feit dat ze de Ziener was kwijtgeraakt, dat ze het geraaskal van een krankzinnige verkeerd heeft geduid en zich daarbij alleen heeft laten leiden door wat ze graag wilde. Maar als zij iets gelooft vindt Kazairl het allang best.’

‘Ja, en Elion? Heeft die zich ook vergist?’ Zodra ze het gezegd had wenste Syvilda dat ze de woorden kon herroepen.

‘Elion? Sinds Melnyth omkwam is Elion één grote, wandelende vergissing geworden. En dan te bedenken dat ik die imbeciel er nog achteraan heb gestuurd om de anderen te helpen. Moet je zien wat hij met mijn partner heeft uitgehaald!’

‘Cer, je slaat onzin uit. Voor zover ik kan nagaan heeft Elion helemaal niets met Shrie gedaan. Ik begrijp niet hoe je hem kan beschuldigen als zij er op haar eigen houtje vandoor is gegaan. Wat had die arme jongen anders moeten doen? Vleugeltjes krijgen om haar achterna te gaan?’

‘Hij had haar niet mogen laten gaan.’

‘Ze is Overste-Kennisbewaarder! Elion had het gezag niet om haar tegen te houden, wat het ook was wat ze wilde gaan doen. En je weet hoe ze is. Ze doet altijd haar eigen zin, wat er ook gebeurt.’

‘Ja, je hebt mijn partner nooit gemogen, hè? Je bent altijd afgunstig op haar geweest. Je zal wel blij zijn dat je haar nooit meer terugziet.’

Syvilda sloeg wanhopig haar handen ten hemel. ‘Ik ga. Er valt niet met je te praten als je zo’n bui hebt. Maar ik waarschuw je, Cergorn, de laatste keer dat ik je in zo’n stemming heb meegemaakt, was toen Amaurn ons die uitdaging toewierp - en moet je zien wat er toen gebeurd is. Eerlijk gezegd mag je van geluk spreken dat je toen nog de heerschappij over het Schaduwverbond hebt kunnen behouden, en je mag er niet op rekenen dat dat nog eens gebeurt. Als je niet gauw ophoudt met iedereen zo op z’n huid te zitten, staat er straks niemand meer achter je.’

Cergorn keek haar woedend aan. ‘Doe niet zo belachelijk. Stabiliteit is het enige dat het Schaduwverbond bijeen kan houden in deze tijden van crisis, en de Kennisbewaarders — op de onvermijdelijke paar malcontenten na, zijn verstandig genoeg om dat te beseffen.’

‘Je houdt jezelf voor de gek,’ zei Syvilda verdrietig terwijl ze wegliep. ‘Ik hoop alleen maar dat je het zult beseffen voor het te laat is.’

In de Toren van de Tijdingen heerste een ogenblik verbijsterd zwijgen tussen de drie Luisteraars. Toen brak er grote opschudding uit.

‘Hoorde je dat?’

‘Het is toch niet Xe. geloven, wat hij allemaal zei.’

‘Ik heb te doen met die arme Veldan en de anderen. Die hebben geen flauw idee van wat ze boven het hoofd hangt.’

‘Moeten we ze niet waarschuwen?’

Vaure de feniks nam de leiding. ‘Nee, helaas kunnen we hen niet waarschuwen, want dan wordt Cergorn gewaar dat we hem bespioneren. Je weet zeker dat je alles hebt opgevangen, Bailen?’

De blinde knikte. ‘Een van de weinige voordelen van het niet hebben van ogen, is dat je je gehoor leert te ontwikkelen.’

De Dovruja, Dessil, stond op zijn achterpootjes en oogde meer dan ooit als een otter. ‘Dit bevalt me niet. Je kon altijd van Cergorn zeggen wat je wou, maar hij was rechtvaardig. Misschien komt zijn gedrag deels door zijn boosheid omdat hij zijn partner is kwijtgeraakt, maar daar gaat het niet om. Als hij zich nu al tegen Veldan keert, dan kan ieder van ons binnenkort aan de beurt zijn.’

Vaure vloog op uit de haard met een staart van vonken achter zich aan, als een komeet, terwijl ze de as alle kanten op deed wapperen. ‘Maskulu moet dit meteen weten, vind ik,’ zei ze. ‘Misschien is het, eerder dan we dachten, tijd voor een nieuwe leider.’

Vaure, weet je het wel zeker?’ Bailen was altijd de voorzichtigste van het trio. ‘De Moldan kan zo heethoofdig zijn. En zullen strijd en omwentelingen binnen het Schaduwverbond niet meer kwaad dan goed doen, nu de hele wereld afglijdt naar chaos?’

De feniks, die op de vensterbank zat, schudde haar gouden veren uit. ‘Dessil, wat vind jij?’

‘Doen. Wat heeft het voor zin al die oude kennis te bezitten als Cergorn vast besloten is alles achter te houden? We hebben het op zijn manier geprobeerd. Dat werkt niet. Voor mijn volk kan het er met een nieuwe Archimandriet moeilijk nog erger op worden dan het al is, en misschien krijgen ze voor de verandering nog eens wat doelmatige hulp — zolang ze nog bestaan.’

Vaure keek om naar de mens. ‘Wel, Bailen?’

Hij zuchtte. ‘Goed dan.’

‘Mooi. Dek me zolang ik weg ben.’ Met een enkele vleugelslag was de feniks het raam uit en op weg.

Nadat Tormon en Scall op het rotspad uit het zicht waren verdwenen, wilde Rochalla terug lopen naar de legerpost, maar ze werd tot staan gebracht door het kind dat haar terugtrok aan haar arm. Annas stond stokstijf, met een rood opstandig gezichtje en haar voetjes stevig in de modder geplant. ‘Ik ga niet mee.’ Het kind keek het oudere meisje uitdagend aan. ‘Ik blijf hier op pa wachten.’

Rochalla zuchtte. ‘Maar lieverdje, dan worden we nat. Je pa zal niet blij zijn als je kou vat, weet je. En het zou heel dom van ons zijn, vind je niet?’

‘Kan me niks schelen.’ Annas schopte een klont modder weg met haar laarsje.

‘Kom nou lekker mee naar het vuur, daar is het warm,’ probeerde Rochalla haar te lijmen. ‘En dan gaan we kijken of die wachters ook ergens lekkers hebben verstopt in de provisiekast. Ze hebben vast ergens snoepjes verstopt, en die hebben wij alleen nog niet gevonden.’

Annas wist niet van wijken. ‘Nee,’ zei ze koppig. ‘Ik moet hier blijven.’

‘Maar hij komt immers zo terug.’ Het kostte Rochalla moeite het ongeduld uit haar stem te weren. ‘Waarom moet je dan hier wachten?’

Het kind beet op haar lip en keek naar de grond. ‘Anders raakt hij kwijt,’ zei ze met een klein stemmetje. ‘De vorige keer toen hij weg ging, toen raakte hij ook kwijt en toen kwam de boze man en die deed zijn handen om mama’s nek. En toen viel ze en toen heb ik haar nooit meer gezien…’

Anders raakt hij kwijt. De woorden troffen Rochalla in het hart. Ze wist dat Tormons vrouw in de laatste paar dagen om het leven was gekomen, onder omstandigheden die zo afschuwelijk van aard waren

dat niemand erover durfde te praten. Maar ze had er geen idee van gehad dat dit arme kind dat soort gruwelen had moeten ondergaan.

‘Laat me alsjeblieft naar beneden gaan,’ zei Annas huilerig ‘Ik moet pappa gaan zoeken.’

Rochalla ging maar niet verder tegen haar in. Ze zag wel dat het meisje oprecht wanhopig was. ‘Goed dan,’ zuchtte ze. ‘Weet je wat? We wachten hier bovenaan, op de rand, en dan kijken we of we hem al terug zien komen. Is dat goed?’

‘O, ja, dank je wel.’ Annas sloeg stijf haar armen om haar heen.

Presvel was teruggegaan naar de warmte en de beschutting van de legerpost, maar Seriema, die met hem mee was gelopen, kwam nu terug om de anderen te halen, vastberaden door de modder plonzend en duidelijk geërgerd door het feit dat Rochalla en het meisje Tormons aanwijzingen niet hadden opgevolgd, zodat zij onnodig tweemaal moest lopen. Ze huiverde en trok haar capuchon op over haar vochtige haren. ‘Ik snap niet dat je je dat zomaar laat welgevallen. Breng dat ellendige kind in Myrials naam gauw naar binnen. Besef je dan niet dat je ons tot een levensgroot doelwit maakt door zo open en bloot buiten te blijven staan, mocht een van die gevleugelde monsters de stad verlaten?’

Rochalla voelde dat ze een hoogrode kleur kreeg. Haar aandacht was zo geheel en al op het kind gericht geweest dat ze nooit had gedacht over het gevaar dat ze daar liepen. Seriema’s standje gaf haar het gevoel dat ze oliedom was en dat nam ze haar deerlijk kwalijk. “Waarom bemoeit u zich niet met uw eigen zaken?’ beet ze de ander toe. ‘Ziet u dan niet dat Annas verschrikkelijk bezorgd is om haar vader? Bent u al zo’n verdorde ouwe vrijster, met zoveel eelt op uw ziel omdat u alleen maar met macht bezig bent, dat u heel eenvoudige menselijke gevoelens als liefde en angst niet begrijpt?’

Seriema’s lippen verstrakten, maar ze viel niet uit. Zelfs in het heetst van hun woordenwisseling moest Rochalla haar zelfbeheersing wel bewonderen. ‘Ik begrijp heel wat meer dan een onwetend meisje dat nooit meer zal zijn dan een kindermeid,’ zei ze kil. ‘Ik weet dat het kind kou zal vatten als ze met dit weer lang buiten blijft. En het wordt nog erger. Kijk daar maar.’ Ze wees in de richting van de berg waarvan de top in laaghangende donkere wolken was gehuld. Rochalla zag haar gezicht verschieten. Ze sloeg haar hand voor haar mond en haar ogen sperden zich wijd open van schrik. ‘Al die regen op de berghelling,’ fluisterde ze. ‘De rivier… hoor je het?’

In de verte klonk een diep, bulderend geluid dat aanzwol, als van een opkomende onweersbui. Verbeeldde Rochalla het zich, of voer er een siddering door de grond waarop ze stond?

Seriema had het sneller door. ‘Zorg dat dat kind in de barak komt, en snel!’ Ze greep de arm van de protesterende Annas, sleurde het schreiende kleine meisje mee over de modder en smeet het kind bijna letterlijk het gebouw in.

‘Blijf van haar af, kinderbeul!’ Rochalla vloog op Seriema af als een furie, maar werd tot staan gebracht door een klinkende klap in haar gezicht.

‘Kijk, daar! Zie je hoe het water deze kant op komt? De rivier is buiten zijn oevers getreden. Maak dat je binnen komt. Nu!’ Ze duwde Rochalla naar de open deur toe, raapte haar rokken bij elkaar en holde de andere kant op.

‘Maar waar gaat u dan heen?’ riep Rochalla haar achterna. ‘Kom terug!’

‘Tormon en de jongen. Iemand moet ze waarschuwen!’ schreeuwde Seriema achterom.

En toen begon ze omlaag te krabbelen langs het verraderlijke, glibberige pad dat langs de rotswand liep, en verdween uit het zicht.

De vloedgolf was aan komen snellen uit het smalle dal bij de Slangenstaartpas, een enorme zwelling van water, zo hoog als een mens. Toen het water het vlakke hoogland bereikte stroomde het snel uit, waardoor het iets van zijn angstaanjagende snelheid inboette, maar de voorwaartse beweging van de stroom stuwde hem verder. Een enorme golf sloeg tegen de stadsmuren en de waternevel spatte hoog op. Een deel van de muur, waarvan de fundering ondermijnd was geraakt door maanden van onophoudelijke regen, stortte in en verdween met groot geraas in het kolkende, modderige water dat de pakhuizen langs de kade al binnenstroomde en de krakkemikkige houten huisjes in de sloppen wegvaagde. Een voor een werden de smeulende brandstapels op de hoogvlakte gedoofd en werden takkenbundels en ontbindende, half verbrande lijken meegevoerd op een watervloed die zich steeds wijder uitbreidde en onafwendbaar op de afgrond aan de rand van het hoogland af denderde.

Rochalla, geboeid door al dat geweld en die vernieling, besefte ineens dat het water al gauw de legerpost zou bereiken en werd met een schok wakker uit haar trance. Ze schoot naar binnen toe en knalde de deur

achter zich dicht, net toen Presvel, met Annas die aan zijn hand trok, de stal uitkwam. Wat is er aan de hand?’ vroeg hij.

‘De rivier,’ hijgde Rochalla. ‘Een overstroming…’

Waar is Seriema?’

Weg. Ze is Tormon waarschuwen. Ik kon haar niet tegenhouden.’ En met een gevoel van schuld besefte ze dat ze het niet eens had geprobeerd.

Presvel verbleekte. ‘Dat wordt haar dood!’ Hij wilde naar de deur rennen en die opengooien, maar Rochalla versperde hem de weg. ‘Laat me naar buiten!’ Hij probeerde haar opzij te duwen en het werd een worsteling. ‘Ik moet haar helpen!’

‘Nee, niet open doen. Het is toch al te laat…’

Met groot geraas trof de muur van water de legerpost. De slag deed heel het gebouwtje sidderen en Rochalla kromp ineen van schrik. Annas klampte zich vast aan haar rokken, zwijgend maar doodsbleek van angst, terwijl de paarden in de stal stampten en hinnikten van onbehagen. Presvel, die zichtbaar beefde, draaide zich naar haar om met de traagheid van iemand die zwaar is aangegrepen, met wijd opengesperde, donkere ogen. ‘De vrouwe,’ prevelde hij. ‘Die zal…’

‘Hou je mond,’ siste Rochalla, met een gebaar naar het kind dat haar nog steeds in doodsangst vastgreep. Door het raam kon ze zien hoe het water over de rand van de rots spoelde. Het pad zou in een zondvloed veranderen, de tunnel zou onderlopen. Tormon, Seriema en Scall zouden worden weggevaagd en omkomen — iets anders was immers niet denkbaar? Arme kleine Annas, nu was ze echt een weesje. Een steek van verdriet ging door Rochalla heen. Ze had de laatste tijd zoveel verliezen te verwerken gehad — waarom zou dan het verlies van mensen die nog bijna vreemden voor haar waren, mensen die ze minder dan een dag kende, haar zo aangrijpen? Toch was het zo. Tegenspoed had een onderlinge band gesmeed, zodat ze bijna net zozeer familie van haar waren geworden als de kinderen die ze op de begraafplaats te ruste had gelegd.

Even schoten Rochalla’s ogen vol van verdriet om haar verloren reisgenoten. Toen schoot haar iets heel anders te binnen en kwam er naast afgrijzen en verdriet ook nog ontsteltenis bij. Alleen Tormon, Seriema en Scall konden de paarden in bedwang houden. Presvel was in het gunstigste geval een matig ruiter en zijzelf had vóór gisteren nog nooit op een paard gezeten. Ze waren gewoon meegereden met de anderen en hadden erop vertrouwd dat hun paard wel bij de andere dieren zou blijven en er verder het beste maar van gehoopt. Ze waren nog nooit van het hoogland af geweest en wisten niets van de wereld buiten hun eigen stad. Alleen Tormon had er enig idee van gehad waar ze heen moesten. Hij was de enige die ver buiten de grenzen van Tiarond gereisd had.

Rochalla keek Presvel eens aan, die tegen de muur ineen was gezakt en zijn handen voor zijn gezicht had geslagen, nog helemaal overstuur door het plotselinge verlies van Seriema. Alle zekerheid was onder hem weggeslagen en het had geen zin van hem hulp te verwachten in hun hachelijke toestand. Ze gaf een gilletje en keek omlaag toen haar schoenen volliepen met ijskoud water.

‘Rochalla?’ Annas trok aan haar rok. ‘Mijn voeten zijn helemaal nat.’

Het water was de kamer in geslopen en onder de deur door geglipt en wies nu snel. Rochalla huiverde toen ze het kind ophees. Het vuile water klotste nu al rond haar enkels en kwam steeds hoger te staan. Wat moet er van ons worden? dacht ze wanhopig. Waar moeten we heen? Wat moeten we doen?

Tormon, wiens aandacht alleen maar op de tunnel achter de waterval was gespitst, merkte pas dat Seriema was gekomen toen hij haar hand op zijn arm voelde. Het gebulder van het vallende water scheen luider te worden, oorverdovend, zodat hij welhaast moest liplezen, maar de uitdrukking op haar gezicht vertelde eigenlijk al het hele verhaal. Ze zaten in een hachelijk parket. Regen op de bergen. De rivier die overstroomde. Annas! Tormons bloed werd als ijs en hij wilde het pad al oprennen, maar toen besefte hij dat het te laat was. Het water kwam al op tientallen plaatsen over de rand van de rotsen omlaag in brede, smerig bruine stromen. Elk ogenblik kon het dwars over het pad spoelen, waarna een deel van de watermassa door het pad de tunnel in zou worden geleid.

Tormon greep Seriema bij de hand. ‘Lopen!’ Maar achter de waterval viel niet snel te lopen. Ondanks de haast die ze hadden waren ze genoopt stapje voor stapje zijwaarts te schuifelen, met de rug tegen de rotswand gedrukt. Terugdeinzend voor het rauwe geweld van die genadeloze stortvloed besefte Tormon dat de stroom sinds Scall er zich achter had gewaagd aanzienlijk in omvang en in kracht was toegenomen.

Toen ze de donkere, holle tunnel in tuimelden, trok Tormon aan Seriema’s hand. ‘Omhoog!’ schreeuwde hij. ‘Klimmen.’ Bij het zwakke lichtschijnsel dat door de ingang naar binnen viel was nog net tegen de rechtermuur een roestige ladder te ontwaren, die naar een metalen loopbrug voerde, vlak onder het plafond. Zonder aarzelen greep de vrouw haar rokken bij elkaar en begon te klimmen. Het water in de tunnel werd al dieper; het kolkte rond Tormons knieën en dreigde zijn benen onder hem weg te sleuren. Hij wist met een mismoedig gevoel van zekerheid dat dit nog maar het begin was. Hij haalde diep adem, legde zijn handen om zijn mond en schreeuwde: Scall!’

Zoals hij al gehoopt had, versterkte de tunnel zijn stem en droeg het geluid ver omlaag. Heel zwak en van heel ver hoorde hij een stem: ‘Tormon?’

‘Hoog water. Klim, jongen. Klim naar de loopbrug. Nu!’ En zonder op antwoord te wachten volgde hij Seriema de ladder op, zo snel als hij kon.

En geen ogenblik te vroeg. De vloedgolf had de rand van het hoogland bereikt en kwam nu in een geweldige stortvloed naar omlaag. Hoewel het grootste gedeelte zonder schade aan te richten van de rotswand af viel, werd een deel ervan — en meer dan genoeg - opgevangen door het uitstekende pad en als door een trechter de mond van de steil afdalende tunnel in geleid, die als een riool het water met onthutsende snelheid naar omlaag afvoerde.

De woeste stroom raasde de tunnel binnen met een gedruis alsof het eind van de wereld was gekomen, een rommelend gebulder dat door de hele tunnel weergalmde, versterkt en teruggekaatst door het gewelfde dak. Bruin woelend water graaide naar Tormons hakken toen hij zo snel hij kon de ladder opklauterde. Hijgend hees hij zich op de roestige loopbrug naast Seriema, die met haar benen onder zich gevouwen zat, terwijl haar handen de ijzeren borstwering omknelden en ze in de half-schemer omlaag staarde naar de duizelingwekkende stroom die vlak beneden haar voorbijraasde.

‘Alles in orde?’ schreeuwde hij, want hij zag hoe bleek ze was.

Ze knikte. ‘Alles in orde. Mijn knieën begaven het alleen, meer niet. Het was zo’n schrik toen al dat water zich naar binnen stortte. Ook al had ik het verwacht, op zoiets had ik echt niet gerekend.’

Het verraste hem dat ze had toegegeven dat ze bang was geweest.

Ze keek weer neer op het water in een soort geboeid afgrijzen. ‘Zou het zo hoog komen als wij, denk je?’

‘Laten we maar bidden van niet,’ antwoordde Tormon grimmig. Want verder kunnen we nergens heen. O, Lieve Heer Myrial, ik hoop dat die arme jongen zich op tijd in veiligheid heeft weten te brengen.’

Seriema gaf geen antwoord, maar uit het feit dat ze het vermeed hem aan te kijken begreep hij al dat ze weinig gaf voor Scalls kans op overleven.

Ze waren hier binnen geweest. Aliana hek rond in de geplunderde Kwartel en voelde dat ze begon te bibberen. Ze had het mis gehad, het dievennest was niet veiliggeweest. De gevleugelden, die vuige wanschepsels van de nacht, hadden haar thuis weten te vinden. Dwalend door de stille gangen van Kwarrel kwam ze de ene na de andere gruwel tegen. De afdakjes en afscheidingen van stof die de kwetsbare woonruimte hadden gevormd van talloze wanhopigen, waren van de muren gerukt en vertrappeld. De zielige eigendommen van de bewoners lagen overal in het rond: kookpotten waar de inhoud uit was gelopen en op de grond was gestold; gebroken kroegen en borden, scherven, waar ze haar voet ook maar nette; opgelapte kleren en tot op de draad versleten dehns, opzij gegooid op warrige stapels. En alles zat onder het bloed.

De smalle doolhoven van tunnels die moeizaam uit de bergrug waren gehakt door generaties van Tiaronds verpauperde, vergeten en ontheemde burgers, waren van een toevluchtsoord veranderd in een dodelijke val De stoffelijke resten van de bewoners lagen verstrooid tussen hun bezittingen. De lijken, mannen en vrouwen, ouden van dagen zowel als jongeren waren opengereten, verminkt, in stukhn gescheurd. Ledematen waren aangevreten of ontbraken, ingewanden waren uit de lijven gerukt. De meesten waren van menselijk wezens tot losse brokken vlees verworden, maar er waren er ook die ze herhinnerde, aan hun kleding bijvoorbeeld, of aan een goedkoop sieraad of wat het allerergste was, aan een gedicht dat ze kende en had liefgehad. En Alestan was nergens te bekennen.

Aliana werd wakker met een schok terwijl ze de naam van haar broer riep en de tranen haar over haar gezicht stroomden. Heel even kon ze zich niet herinneren waar ze was, en vermengden haar verschrikkelijke belevenissen van de vorige avond, toen ze door de demonische schepsels was achtervolgd om uiteindelijk een veilige toevlucht te vinden in deze koude, eenzame graftombe, zich met de beelden uit haar nachtmerrie, tot ze amper meer wist waar de droom eindigde en de werkelijkheid begon. Alles smolt samen tot één enkele gedachte: ze wist met volstrekte zekerheid dat ze terug moest naar huis en naar haar broer, zo snel als ze kon.

Naar de mening van de welgestelde bewoners van Tiarond was het bestaan van de Kwarrel beschamend, een schandvlek op de naam van de Heilige Stad. Nooit zouden ze over de Kwarrel of de bewoners spreken zonder menige vervloeking en klaagzang, en bij voorkeur maakten ze er helemaal geen gewag van. Maar voor de ellendigen die trachtten te overleven zonder werk, zonder woning, zonder toekomst, bood de Kwarrel, in de massieve bergrug die de oostgrens van de stad vormde, een toevluchtsoord dat door Myrial persoonlijk was geschonken, de dunne draad waaraan hun overlevingskansen hingen. Aan de dieven van de stad bood de Kwarrel ietwat andere kansen. De doolhof van grotten en tunnels — deels geschapen door de natuur, deels moeizaam uitgehakt met de hand door vele generaties - dat tot diep in het binnenste van de berg reikte, vormde een schuilplaats die zelfs de meest geslepen Godzwaarden voor een raadsel stelde en bovendien de volmaakte plaats was om allerlei buit op te slaan.

Voor Aliana was de Kwarrel, op die vreselijke ochtend nadat de verschrikking uit de hemel omlaag was komen suizen, een verre droom waarnaar ze wilde weerkeren, maar ze wanhoopte aan haar kansen. Toen ze wakker werd was ze stijf, dorstig en niet uitgerust en had een bonkende hoofdpijn en een arm die stak en gloeide van pijn. Maar daar tegenover stond dat haar aanvallers nergens te bekennen waren, afgezien van het uiteengereten en verminkte lijkt van die ene, die door zijn kameraden was aangevallen, boven aan de trap naar het mausoleum. Aliana stapte eroverheen met een rilling van afkeer en met de onredelijke en kinderlijke angst dat het op de een of andere manier weer t< >t leven zou komen en naar haar zou graaien in het voorbijgaan.

De rest van het huis was ook verlaten, hoewel de dievegge het nauwgezet doorzocht, van onder tot boven en weer terug, voordat ze zich veilig genoeg voelde om zich — een heel klein beetje — te ontspannen. Hoewel het nu allemaal wel veilig oogde, was ze zich toen ze terugging naar de keuken maar al te zeer bewust van het gapende gat in het kapotte raam waardoor de gevleugelde monsters binnen waren komen stormen. Een huivering trok over Aliana’s rug, die niet alleen maar afkomstig was van de kille regen die door het raam naar binnen joeg. Een koude tinteling van al haar zenuwen, alsof er zojuist iemand over haar graf had gelopen. Wat %ijn dat voor ondieren? dacht ze. Hoe kunnen we die ooit overleven ? En op dat ogenblik was ze er zeker van dat Tiarond ten dode was opgeschreven.

Als het er zo wanhopig voorstond, was het des te belangrijker dat ze haar tweelingbroer vond en de dievenbende die haar familie was - meer had ze niet. Maar Aliana was te verstandig om er overhaast vandoor te gaan, zonder voorbereidingen te treffen. Ze wist maar al te goed dat hoe gevaarlijker de omstandigheden, hoe groter de kans dat haastige spoed haar fataal zou worden. In de keuken verorberde ze alles wat ze bijeen kon schrapen, want ze was vastbesloten — als een soort daad van vertrouwen — het allerbeste van wat ze gevonden had naar de Kwarrel te brengen. Ze dronk met diepe teugen schoon, koud water en nam een extra voorraad mee in een kruik die ze met een stop kon afsluiten. Na gisteravond zou ze er wel voor zorgen dat ze nooit meer het gevaar liep ergens opgesloten te zitten zonder een slok drinken. Myrial %ij dank was ik verstandig niet aan de brandewijn te beginnen, dacht ze. Ik voel me vanochtend al akeliggenoeg. Ze vond het voorraadje wilgenbast van de kokkin, maar besloot dat ze niet voldoende tijd had om het te laten trekken. Haar diverse pijntjes en het bibberige koortsgevoel dat ze had als gevolg van die krabben op haar arm zouden nog maar even moeten wachten. Maar ze stopte de wilgenbast toch maar in haar rugzak. Die zou nog van pas komen in de Kwarrel - als die er nog was.

Nu ze zichzelf zo goed als het ging had verzorgd was ze klaar voor het vertrek, maar ze wist dat er meer moed voor nodig was dan zij kon opbrengen om de twijfelachtige bescherming van het koopmanshuis te verlaten. Aliana hield zich voor dat ze haar vertrek heus niet uitstelde en dat het niet meer dan verstandig was nog even goed rond te kijken voordat ze zich buiten waagde. Ze keerde de deur de rug toe en draafde naar boven om een laatste blik te werpen op de weg die ze zo dadelijk zou moeten gaan.

Het huis van de wolkoopman keek neer op de stad en vanuit de dakramen speurde ze zenuwachtig de daken en het luchtruim af. Niets te bekennen, geen gevleugelde gedaanten die als waterspuwers op schoorstenen zaten of als sinistere aasvogels door de lucht zwierden. Het moest tegen het middaguur zijn, besloot Aliana, die net als alle Tiarondianen dezer dagen gewend was de tijd te schatten aan de hand van het verstrooide licht van een verborgen zon. Vandaag hingen de wolken laag, een golvende grauwe nevel die met vlagen door de wind de berg af gejaagd werd. Met de minuut regende het harder, zodat het water in plassen op de grond bleef staan en de dakpannen donker werden en sliknat. Zou zo’n stortbui voldoende zijn om de vuige monsters af te schrikken? Hun aanwezigheid zoog alle moed uit haar weg. Ze zag ze niet, maar ze had het akelige gevoel dat ze niet ver weg waren. Misschien waren het voornamelijk nachtwezens en joegen ze alleen wanneer het donker was, net als vleermuizen of uilen. In dat geval zou het veilig moeten zijn overdag. Maar tegenwoordig werd het overdag ook knap schemerig, hield ze zichzelf voor - vooral wanneer de wolken laag hingen. Ze dorst er dus niet haar hoofd onder te verwedden dat de indringers overdag sliepen. Niettemin zou de afwezigheid van de rovers haar tenminste een kansje bieden om veilig thuis te komen.

Dus wat sta je daar nog te staan ? Schiet op %olang het nog licht is!

Toen ze het pand verliet schoten haar blikken alle kanten uit en waren haar zenuwen strak gespannen, want ze verwachtte elk ogenblik dat de dood zou toeslaan vanuit het luchtruim. Aan het eind van het steegje lag de Esplanade voor haar, een moordende open ruimte die koste wat het kost vermeden moest worden. Aliana slikte heftig en raapte al haar moed bijeen. Gebukt rende ze zo dicht mogelijk langs de buitenmuur van het herenhuis naar rechts, langs de rand van het plein, in elkaar gedoken om zich zo klein mogelijk te maken, vluchtend als een dodelijk bevreesd diertje dat dekking zoekt. Nooit eerder had ze zich zo klein, zo kwetsbaar en zo alleen gevoeld. Vergeleken bij die grote open ruimte leek de brede weg die op het plein uitkwam veilig en bijna knus, maar ze bleef dicht tegen de rechter huizenwand aan lopen en haar ogen bleven speuren en haar spieren waren gespannen om er zo weer vandoor te gaan.

‘Pssst — Aliana!’ Dè; stem kwam zo onverwacht dat ze instinctief opzij dook, omrolde en overeind kwam met een mes in haar hand, voordat ze besefte dat de gevleugelde jagers onmogelijk haar naam konden kennen. Nijdig omdat ze zich belachelijk had gemaakt, keek ze gemelijk om zich heen en zag een vuile hand die haar wenkte vanuit de schaduw van een smal steegje aan de overkant van de straat. Aliana rende erheen terwijl haar hart opsprong van vreugde en een hoop die ze nog geen naam durfde geven. Sinds ze de nachtmerrie had gehad over de verwoeste Kwarrel was ze er diep in haar hart van overtuigd geweest dat haar broer dood moest zijn. Maar Alestan leefde nog! Heel even kon niets anders haar meer schelen. Toen wenden haar ogen aan de schemering in het nauwe steegje en bleef ze staan, haar armen nog uitgestrekt, terwijl de kreet waarmee ze hem had willen begroeten op haar lippen verstomde.

Alestan was vuil en verfomfaaid, zijn handen en kleren waren besmeurd met modder. Een vuil verband zat om zijn hoofd gebonden en zijn krullen - rossig blond, terwijl die van zijn tweelingzus geelblond waren - waren donker en zaten vol aangekoekt, geronnen bloed. Maar het waren zijn ogen die het ware verhaal van rampen en pijn vertelden. Toen ze hem in het gezicht keek wist Aliana dat ze op een of andere manier, dankzij een geheimzinnige band tussen hun beider geest, de nachtmerrie uit zijn gedachten moest hebben opgepikt. Het was waar geweest, allemaal. Haar blik zocht achter hem en vond een kluitje vermoeide, treurige zielen, en toen wist ze zonder dat ze het haar hoefden te vertellen dat dit droeve handjevol de enige overlevenden waren; de enigen die hij levend uit de Kwarrel had kunnen brengen.

Maar hij was veilig! Ze zag haar opluchting weerspiegeld in de ogen van haar broer. Lachend en huilend viel het tweetal elkaar in de armen, zonder te letten op de stromende regen; het enige wat telde op dat ogenblik was het feit dat de ander nog leefde, en het enige wat ze voelden was een reusachtige opluchting.

Maar uiteindelijk lieten ze elkaar los. “Wat is er met jou gebeurd?’ vroeg Alestan. ‘Ik dacht dat je niet dood kon zijn — in het begin tenminste. Maar toen bleef je de hele nacht weg en je kwam niet meer terug en toen dacht ik…’

‘Ik zat in een huis met die afschuwelijke schepsels en ik kon er niet uit.’ Aliana huiverde bij de herinnering. ‘Maar wat is er met jou gebeurd, Alestan? Wat is er in de Kwarrel gebeurd? Waarom zijn jullie hier met z’n allen?’ Haar blik gleed van hem naar de anderen, een klein, uitgeput, triest ogend groepje.

Gelina was de oudste (Vanaf dat ik dertig werd heb ik het niet meer bijgehouden.’), een oplichtster van het zuiverste water die elke rol kon spelen, van priesteres tot hoer, die een mannenhart kon breken op vijftig pas afstand en het goud uit de zakken van de hardvochtigste koopman kon praten (behalve vrouwe Seriema, uiteraard). Maar vandaag zag ze er voor het eerst zo oud uit als ze was, vond Aliana, met afhangende schouders, een gezicht dat grauw zag van moeheid en verdriet, haar regenboogkleurige zigeunerrok drijfnat en aan flarden en besmeurd met modder en bloed, en haar weelderige donkere haren in verwarde pieken om haar hoofd. Tag en Erla, ervaren zakkenrollertjes van acht en tien, hingen tegen haar aan en lieten haar hand niet los. Tossel, vijftien, tenger, vlassig van haar en de beste insluiper van de stad, was zijn gebruikelijke branieachtige opgewektheid kwijt en stond, trillend en met rood-omrande ogen, tegen de muur gedrukt.

De enige die niet door de gebeurtenissen getekend scheen te zijn was Rommelrat, wiens magere, spottende gezicht er nog net zo uitzag als altijd. Aliana had erom durven wedden dat hij het wel zou overleven, al waren er gezichten die ze veel liever had gezien, in plaats van het zijne. Zijn leeftijd was onbestemd, ergens tussen die van Aliana en Gelina in. Hij beschreef zichzelf als een huis-, tuin-en keukendief (‘Als het niet nagelvast zit is het voor mij.’). Hij kon alles gebruiken: voedsel, geld, kleding en alles wat hij maar kon vinden dat ongewenst was of onbewaakt. Hij stal net zo grif een vierduit van een blinde oude vrouw, als een vette beurs van een koopman, en als het hem iets opleverde was hij bereid halzen af te snijden of een mes in andermans rug te steken, zonder te verblikken of verblozen. Zelfs in de dievengemeenschap keurde men zijn werkwijze af en werd er ook vaak wat van gezegd. Hij was ongeschoren, zoals altijd, en zag ongezond bleek, zoals gewoonlijk. Zijn haar en kleren waren haveloos en onverzorgd en Aliana had een keer gezegd dat hij zich alleen maar zo nu en dan waste om te voorkomen dat zijn slachtoffers hem zouden ruiken.

Zoals ze had kunnen weten was Rommelrat de eerste die wat zei. “We zijn afgeslacht, dat is wat er gebeurd is. En voor we verder gaan met onze roerende hereniging, moesten we liever maken dat we van de straat af komen — als jullie niet de volgende willen zijn, tenminste.’

Aliana merkte dat ze stond te beven. Ofschoon ze in haar hart al wel geweten had dat de anderen dood moesten zijn, bleef het een vernietigende klap. En om het zo cru te moeten horen! Ze keek Rommelrat aan met meer dan haar normale afkeer en zei: ‘Zoek dan maar een huis uit. Jij bent de expert op het gebied van inbreken.’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Niet meer nodig, gezien de manier waarop die vliegende ploerten letterlijk door roeien en ruiten gaan.’

Ze zochten onderdak in een huis in de buurt, plunderden de keuken en namen het eten toen mee naar boven waar ze iemand op de uitkijk konden zetten. Het huis was weliswaar niet zo weelderig als dat van Aliana’s wolkoopman, maar het was groot, zeer fraai gemeubileerd en stevig gebouwd, met goede dikke muren die de ergste nattigheid en kou buiten hielden. Ze durfden geen vuur aan te leggen uit angst dat een waakzame rover de rook zou zien of ruiken. Ze sloegen hun tijdelijke kamp op in de grootste slaapkamer, waar de hele tijd een uitkijk bij het raam stond die het luchtruim en de belendende daken afspeurde, terwijl een ander in het aangrenzende kabinet stond dat op de achterkant van het huis uitkeek.

Om beurten gingen de dieven zich wassen en zo goed en zo kwaad als het ging eikaars wonden verzorgen, voordat ze aten, ondanks het feit dat ze allemaal uitgehongerd waren. Het was alsof ze zich eerst moesten reinigen, niet alleen van het vuil en het bloed, maar ook van de verschrikkingen en het geweld die ze in de afgelopen nacht hadden meegemaakt. Alsof dat helpt, dacht Aliana bitter - maar toen het haar beurt was bij de lampetkom betrapte ze zich erop dat ze haar vel net zo hard boende als ze de anderen had zien doen. Zelfs de sjofele Rommelrat scheen voor de verandering de behoefte aan water en zeep te voelen.

De anderen wilden maar weinig kwijt over hun verdrijving uit de Kwarrel. Ze hadden het alleen overleefd omdat ze nog op straat waren toen de monsters aanvielen. Geen van hen wilde veel vertellen over de verwoesting die ze aantroffen bij hun terugkeer, en Aliana voelde zich schuldig maar ook opgelucht dat ze het niet tot in alle kleinigheden behoefde te horen.

Alestan zette het eten weg, waar hij nog amper een hapje van genomen had, en wreef in zijn vermoeide ogen. “We weten natuurlijk niet helemaal zeker of iedereen wel dood is. Anderen hebben misschien hetzelfde gedaan als jij, Aliana, en een schuilplaats gevonden in de stad. Misschien dat ze…’

‘Niks misschien,’ grauwde Rommelrat. ‘Zelfs als ze erdoor zijn gekomen, dacht je dat ze nog een nacht op straat overleven als die vuile hoerenzonen op jacht gaan? Dacht je dat wij het overleven? Doe niet zo stom!’

Aliana wierp hem een woedende blik toe. ‘Maar misschien wel. Ik weet dat het kan, want ik heb het zelf gedaan. Het is tenslotte een grote stad. Er ligt overal etenswaar voor het grijpen als je even goed zoekt en er zijn een heleboel plekken waar je je kunt verstoppen. Met een beetje voorzorg zou je hier tot in het oneindige kunnen overleven.’

‘Belazer jezelf niet!’ Rommelrat schonk haar een blik van opperste minachting. ‘Zie het maar onder ogen - de rest van de Schimmen is dood. En wij eigenlijk ook; het is alleen nog een kwesde van tijd.’

‘Er is iets anders waar je nog niet aan gedacht hebt, Aliana,’ zei Gelina die uit de andere kamer kwam, waar Tossel haar net had afgelost. ‘Op het ogenblik zijn die moordenaars goed doorvoed. Ze hebben het niet

zo nodig om loslopende burgers op te jagen. Maar ze zijn zo te zien wel met heel veel. Wat gebeurt er straks als hun voorraden opraken? Dan maken ze korte metten met elke overlevende die nog op straat loopt, let op mijn woorden.’

‘En voor het geval het nog niet tot je is doorgedrongen: dat zijn wij dus,’ zei Rommelrat. ‘Tenzij we iets heel erg briljants bedenken voordat de nacht valt, zijn we morgen slachtvlees, en anders niet.’

Toen Zavahl zijn ogen opsloeg en een Godzwaard tegenover zich zag, sprong zijn hart op. Gered! Een van zijn eigen soldaten was hem komen redden van die krankzinnige vrouwen en hun monster en zou hem naar huis brengen. En toen werd hij pas echt wakker en herinnerde zich weer dat hij geen thuis had en dat de Godzwaarden zijn soldaten niet meer waren. Zijn buik krampte samen van angst. Kling kwam hem halen! Het besef van zijn wanhopige, hachelijke omstandigheden dreunde op hem neer. Hij kon niet terug naar Tiarond; zelfs in het onwaarschijnlijke geval dat Gilarra en de genadeloze Commandant van de Godzwaarden hem lieten leven, zou zijn eigen volk hem zeer waarschijnlijk aan stukken scheuren.

De vreemdeling met de zwarte mantel had hem aandachtig gade geslagen. ‘De juiste tijd voor het Offer is inmiddels voorbij,’ zei hij zacht. ‘Die komt pas volgend jaar weer. Als je nu terug ging zou niemand er wat aan hebben.’

Zavahl schoot overeind. Wie ben jij?’

De ander zette het bord dat hij bij zich had neer en ging op de rand van het bed zitten. ‘Ik heet Elion,’ zei hij. ‘Ik hoop dat ik je vriend mag worden, hoewel ik vrees dat jij daar anders over denkt.’

‘Span jij samen met die vermaledijde vrouwen?’

Tja, een Godzwaard ben ik niet.’ De jongeman glimlachte. ‘Ik had gewoon even een uniform nodig. Je weet hoe dat gaat.’

Schuldgevoel verzengde Zavahl, die zich die nacht herinnerde, lang geleden, toen hij het eenzame ascetisme van zijn bestaan eraan gegeven had en de stad in was gegaan, met zijn gezicht en identiteit verborgen achter een masker, om te proeven van de kroegen en de hoeren.

Niet aan denken.

‘Span jij samen met die vrouwen?’ hield hij aan.

De jonge man haalde zijn schouders op. ‘Tja, ontkennen heeft geen zin. We komen uit dezelfde plaats - afgezien van die ouwe ijzervreetster - en we streven hetzelfde na.’ Hij boog zich vertrouwelijk voorover en zei met zachte stem: ‘En het valt me verdomme niet mee, laat ik je dat wel zeggen. Je hebt zelf al gemerkt hoe koppig en onaangenaam en ronduit dwars die twee zijn. Maar ja, dit zijn geen gunstige tijden, zoals je zelf ook wel hebt gezien. De wereld valt rondom ons in duigen en het is onze taak dat een halt toe te roepen.’

Zavahl fronste zijn voorhoofd. ‘Onze taak? Hoe is dat mogelijk? Het lot van de wereld ligt immers in de handen van Myrial.’

Elion wilde iets zeggen, bedacht zich toen en begon opnieuw. ‘Ook al is dat zo, dacht je niet dat de toestand nu zo ver heen is dat Myrial een beetje hulp wel gebruiken kan?’

Wat?’ De voormalige Hiërarch stond op het punt de jonge man tierend de mantel uit te vegen óm zijn ketterij, maar toen herinnerde hij zich ineens zijn droom waarin Myrial met hem gesproken had en hem verteld had dat hij niet gestraft werd, maar dat het een beproeving was.

Zou dat dan werkelijk waar zijn? Zou dit dan de beproeving zijn? Wilde Myrial dat hij deze ketter aan de kaak stelde? Of moest hij hem helpen de wereld te redden?

Als hij me maar eventjes langer had laten slapen, laten dromen!

‘Maar — maar hoe zou ik nu een god kunnen helpen?’ vroeg hij.

Elion boog zich naar hem toe. ‘Voor we verder praten - zou je de volgende vraag willen beantwoorden? Ben je bereid letterlijk alles te doen om je volk te redden?’

Dat was niet wat Zavahl verwacht had, maar hij herstelde zich vlug. ‘Ik heb mezelf op de brandstapel laten vastbinden om levend te worden verbrand — dat lijkt me wel een antwoord op je vraag.’

De grijze ogen van de vreemdeling lieten de zijne niet los. ‘Ja of nee?’ drong hij aan. ‘Denk goed na voordat je antwoord geeft.’

Zavahl was de eerste die zijn ogen afwendde. ‘Dat weet ik niet,’ fluisterde hij.

De jonge man wachtte. Meer niet.

‘Ik heb mezelf altijd wijs gemaakt dat ik ten volle bereid zou zijn voor mijn volk te sterven,’ vervolgde Zavahl bitter. ‘Maar toen het ogenblik daar was om mijn gelofte gestand te doen en het offer te zijn, was ik zo doodsbang dat ik alles zou hebben gedaan waartoe ik bij machte was om het aan mij voorbij te doen gaan, ook al zou dat betekenen dat ik mijn volk tot eindeloos lijden veroordeelde.’ Hij sloeg zijn handen voor zijn gezicht en begon te wenen.

‘En toen ging het aan je voorbij,’ zei Elion zacht. ‘Maar sinds Veldan je redde, voel je je verteerd door schuldgevoelens omdat het offer niet door is gegaan.’ Hij aarzelde. ‘Daar kun je boete voor doen, weet je. Je kunt je volk helpen, dat verzeker ik je. Het zal alleen niet makkelijk zijn. Je hele leven zal op zijn kop worden gezet en je dierbaarste denkbeelden zullen worden kapotgeslagen. Je zult dingen zien die je liever niet zou zien en je zult gaan waar je liever niet had willen gaan. Het zal zwaar zijn en niet plezierig en angstaanjagend. Het zal je pijn doen en je aan jezelf doen twijfelen op manieren die je je nu nog niet kunt voorstellen.’

Elion greep Zavahl bij de schouder. ‘Maar je zult dat niet alleen hoeven doen. Ik zal je helpen zoveel als ik kan en mijn metgezellen ook. Als je werkelijk iets wilt goed maken, dan heb je nu je kans. En ja, als daarbij wat lijden te pas komt — ach dat is misschien maar des te beter ook. Dit is je kans, je enige kans, om weer in vrede te leven, Zavahl: met je god, met je volk en met jezelf. En terwijl je daarmee bezig bent doe je iets dat stukken nuttiger en doeltreffender is dan jezelf laten verbranden op de brandstapel. Bovendien, het is heel wel mogelijk dat er allerlei goeds uit voortkomt. Misschien maak je nieuwe vrienden, of ontdek je een nieuw leven voor jezelf, of ontplooi je je op een manier die je je nu nog niet kunt voorstellen.’

De voormalige Hiërarch schudde zijn hoofd. ‘Ik weet het gewoon niet…’

‘Kom,’ probeerde Elion hem over te halen. ‘Zavahl, je leven bevindt zich op een dieptepunt. Wat heb je te verliezen als je ons helpt?’

Mijn integriteit? Mijn onsterfelijke %iel? Mijn vooroordelen? Of gewoon mijn verstand?

Zavahl aarzelde. In zeker opzicht joeg deze jonge man, die hem met de ene hand hoop voorhield en met de andere vriendschap, hem nog meer angst aan dan Kling. Heel zijn leven was het pad dat hij diende te gaan klaar en duidelijk voor hem uitgezet. Nu was dat pad weggespoeld door een brede, snelstromende rivier en vroeg Elion hem diep adem te halen en er midden in te springen, zich over te geven en zich te laten meevoeren op de stroom.

Stel dat ik verdrink? Maar wat heb ik te verliepen? En stel dat dit inderdaad een kans is om mijn volk te redden?

Heel zijn leven was Zavahl alleen geweest. Hij kon het niet langer verdragen. ‘Goed dan,’ zei hij tenslotte. ‘Ik geef je mijn woord dat ik zal meewerken - voorlopig althans.’

Elion grijnsde en gaf hem een klap op zijn schouder. ‘Bravo! Goed, je hebt natuurlijk honderdduizend vragen, maar ik denk eerlijk dat het beter is dat je die even bewaart tot we op onze bestemming zijn aangekomen.’

‘En wanneer is dat?’

We rusten hier nog een paar uur en dan reizen we het grootste deel van de nacht door. Morgenochtend zijn we er.’


Het bericht dat hun eindbestemming zo nabij was monterde Zavahl geweldig op. Misschien had hij zich dan toch vergist en was hij niet door de Weermuren gegaan. Hij wilde zijn nieuwe vriend er dolgraag naar vragen, maar durfde niet. Zolang hij niets zei kon hij zichzelf wijsmaken dat hij nog in Callisiora was.

‘O, de pestpokken!’ Elion onderbrak zijn gedachtegang en dat kwam Zavahl eigenlijk wel goed uit. ‘Ik had wat te eten voor je bij me, maar ik ben het helemaal vergeten.’ Hij pakte het bord van de grond en stak het Zavahl toe. ‘Het spijt me. Het zal nu wel ijskoud zijn. Maar smaken zal het nog wel.’

Dat was ook zo. Opeens ontdekte Zavahl dat hij rammelde van de honger.

In de tijdloze leegte van het Elders waarin ze gevangen was, ontdekte de windelf dat ze niet meer alleen was. Kalm en sereen glimlachte de vrouw op naar een hoogst verbaasde Shrie. ‘Welkom beste kind. Wat fijn om gezelschap te hebben na al die tijd. Jammer dat je geen thee drinkt — ik ben een eeuwigheid bezig geweest hem precies op smaak te krijgen.’

Thirishri nam haar met toenemend ongeloof op. Ze scheen niet jong te zijn naar de maatstaven van de mensen, maar haar gezicht met de arendsneus en de hoge, scherpe jukbeenderen vertoonde een harde, hooghartige schoonheid die door de tand des tijds niet was aangetast. Haar weelderige haar dat steil op haar rug hing zonder een spoor van een golf of krul, was zwart met glinstertjes lichtend zilver, hoewel Shrie als de vrouw haar hoofd bewoog de glijdende glimmering van regenboogkleuren opving, als de glans op een ravenvleugel. Haar ogen waren gentiaanblauw, een kleur zo sprekend en diep als de windelf nog nooit had gezien, en één die volmaakt paste bij de tint van de gewaden die in zachte golvingen rond haar lange, knokige gestalte waren gedrapeerd.

Laat die thee maar.  Haar antwoord was bruusk en bijna onbeleefd — wel een bewijs dat ze behoorlijk van haar stuk was gebracht door de verschijning van de vrouw. lVie ben je en wat doe je hier?

‘Zoals je al geraden moet hebben ben ik een gevangene, net als jij.’ Maar waar komt dit landschap vandaan? De oceaan en het eiland en de %on? De vrouw glimlachte opnieuw, die zelfde verzaligde glimlach, met dat vleugje neerbuigendheid, die Thirishri’s nu al op de zenuwen begon te werken. ‘Die heb ik gemaakt, uiteraard. Geschapen uit herinnering en verbeelding, uit wanhoop en eenzaamheid en verlangen. Je weet zelf hoe verschrikkelijk die leegte is…’ Haar stem kreeg even een scherp kantje en de windelf zag hoe de knokige vingers zich spanden rond het

witte porselein van het kopje. Toen ze opkeek van haar verkrampte vingers school er in haar ogen heel even een flits van iets dat de waanzin dicht nabij kwam. ‘Om mijn bestaan dragelijker te maken, had ik behoefte aan een zeker structuur en dus herinnerde ik me mijn meest geliefde plekje, een oord van warmte en licht en kleur, en daar ‘bouwde” ik een huis. Ik ben hier al zo lang — zo heel, heel lang — dat mijn verbeeldingen werkelijkheid zijn geworden. Althans, zo werkelijk als ze in dit verdorven elders ooit zullen kunnen zijn.’

Thirishri begreep het volkomen. Had ze zelf niet iets dergelijks gedaan toen ze haar gedachten ten prooi voelde vallen aan de leegte? Maar deze arme vrouw moest hier al gedurende een ontzagwekkend tijdsbestek zijn geweest, dat haar beelden zo’n tastbare en blijvende vorm hadden aangenomen! Ze volgde haar gedachtegang tot de onontkoombare slotsom en vroeg: Ja, maar als…

‘Als ik zou komen te sterven? Zou mijn kleine rijk dan zonder mij blijven bestaan? Wie zal het zeggen? Maar dat gebeurt niet.’ Heel even, in een onbewaakt ogenblik, zakte haar gezicht weg in groeven van vreselijke vermoeidheid en scheen uit haar ogen een pijn, even lichtend en vlijmend en naakt als een zwaard dat uit de schede is getrokken. ‘Niemand sterft hier, mijn beste. We blijven eenvoudig bestaan, onveranderd, tot in alle eeuwigheid. Geen makkelijke vluchtroute, geen welkome reis naar de vergetelheid en de eeuwige rust. In hun geweldige wijsheid,’ beet ze Shrie bitter toe, ‘heeft mijn volk de volmaakte gevangenis geschapen.’

Shrie verstarde in haar zweefvlucht. Jouw volk?

Opnieuw die glimlach met die verkillende vleug waanzin. ‘O ja, lieve kind. Ken je de identiteit van je celgenote niet eens? Ik voel me enigszins gekwetst dat mijn roemruchtheid de tand des tijds niet heeft weten te doorstaan. Ik ben Helverien, de verguisde verraadster van mijn volk, en mij was verzekerd dat mijn naam vervloekt en verwenst zou worden door alle generaties van het Magiërvolk, tot het einde der tijden.’ Haar stemming sloeg plotseling om en ze glimlachte ondeugend op naar de windelf terwijl haar blauwe ogen twinkelden. ‘Dat mag ik althans hopen,’ vervolgde ze wrang. ‘Ik zou het toch wel erg vinden als ik me al die moeite had getroost, alleen maar om in de doofpot te worden gestopt en uit de herinnering te verdwijnen, uitgeleverd aan de vergetelheid.’

Wat voor moeite? vroeg Shrie verbaasd. Wathadje dan gedaan om %o’n wreed lot te verdienen?

Helverien zuchtte. ‘Nu ja, gezien de gevolgen was het misschien zo heel verschrikkelijk niet, als je het wel beschouwt. Het hang ervan af hoe je ernaar kijkt. Het is namelijk zo dat ik, met de bedoeling de bewoners van onze ongelooflijke wereld te redden — althans dat meende ik toentertijd — de diepste geheimen van de macht van het Magiervolk aan de Scheppers heb gegeven. En zoals je waarschijnlijk weet, hebben die van die kennis gebruik gemaakt om ons van onze magie te beroven en ons tot in eeuwigheid gevangen te zetten.’

Thirishri stond volkomen versteld. Ze had nooit helemaal geloofd in de legenden over de Magi, een hooghartig en dikwijls genadeloos ras, in het bezit van ongelooflijke geheime vermogens. Elk kind van elk volk op Myrial had het verhaal van de val van de Tovenaars ooit wel gehoord in de een of andere vorm, veranderd en verdraaid in de loop der tijden door het voortdurende her-vertellen: hoe ze in hun aanmatiging de goden zelf hadden durven uitdagen en toen beroofd waren van hun vermogens en verbannen achter een ondoordringbare versperring, zodat ze zich nooit meer zouden kunnen mengen in het gebeuren van de wereld. Aangezien de meeste bewoners van Myrial onkundig waren van de omvang en de samenstelling van hun wereld, speelden de verhalen zich altijd ‘ergens ver weg’ af, ‘in een land hier ver vandaan’, en geloofden de meeste gewone mensen ze ook niet. Maar gewone mensen, evenmin als het grootste deel van het Schaduwverbond, hadden niet gezien wat Shrie had gezien, ver over zee, in het oosten: een ondoordringbare grijze versperring in de vorm van een koepel die een geweldig uitgestrekt gebied omvatte; Wat lag daaronder? Land of oceaan? Niemand die het wist. Maar door de eeuwen heen was hij blijven bestaan, de enige versperring waarachter de Kennisbewaarders nooit hadden kunnen tasten, zo ondoordringbaar, zo diamanthard, dat de andere Weermuren daarnaast van tere kant leken te zijn.

Wat had het Magiërvolk gedaan om zo’n afgrijselijke afzondering te verdienen? Waren ze werkelijk zo gevaarlijk als men zei? Belust als ze was om meer te weten, wendde Thirishri zich weer tot Helverien, boordevol vragen, die over elkaar heen buitelden in een onverstaanbare wirwar van gedachtenspraak.

De vrouw lachte. ‘Geduld, mijn beste. Ik zal proberen uiteen te zetten wat er gebeurd is. Het was natuurlijk onze trots die onze ondergang werd. Het Magiërvolk is altijd in twee groepen uiteengevallen, moet je weten: de bemoeiallen en de veroveraars. De bemoeiallen hadden de beste bedoelingen. Ze wilden hun macht en kennis gebruiken om minder ontwikkelde rassen te helpen vooruit te komen - zonder er ooit bij stil te staan dat de opvatting die Tovenaars van vooruitgang hebben misschien meer kwaad dan goed zou doen bij volkeren die een heel andere achtergrond hadden. De veroveraars hadden maar één doel voor ogen: het was duidelijk dat de mindere wezens geschapen waren om hen te dienen en dus hun slaven moesten worden.’ Ze breidde haar armen uit in een gebaar van hulpeloosheid. ‘De gevolgen waren onontkoombaar. Toen we hier aankwamen, met al die andere rassen en volken zo dichtbij, was voor beide groepen de verleiding overweldigend.’

Maar hoe wisten %e dat dan? viel Shrie haar in de rede. Vöor %over de onderhoeken van het Schaduwverbond kunnen vaststellen, hadden de rassen die hier aankwamen geen besef van hun oorsprong. Het was bijna alsof er geknoeid was met hun herinnering, op een of andere manier.

Helverien knikte. ‘In de meeste gevallen was dat ook zo. De Scheppers wilden dat hun kleine broedkolonies zich gelukkig zouden voelen in hun nieuwe hokken en niet zouden haken naar invloed of veroveringen of in sommige gevallen aanvullingen op hun dagelijkse pot. Er huizen een paar behoorlijk krijgslustige soorten hier op Myrial, zoals je weet - waaronder mensen en Magi.’

Maar die zijn niet de ergste De windelf dacht aan de Ak-Zahar. Bij lange na niet

‘Dat kan zijn, maar afgezien van degenen die deze wereld schiepen, waren de Tovenaars waarschijnlijk het machtigst en bepaald het meest geslepen. Dankzij hun vermogens ontdekten ze hoe ze hun geest moesten beschermen tegen het wissen van de herinnering, dat het gezamenlijke geheugen van de andere rassen had verwijderd. Door hun magie waren ze zeer wel in staat hun plannen en bezigheden af te schermen van de Scheppers. Ze pleegden hun onderzoekingen steels en in het verborgene en hadden in minder dan geen tijd een manier ontwikkeld om door de Weermuren te gaan. In die tijd leerde ik je lieflijke eiland kennen, mijn beste. Als Griffier voor mijn volk moest ik de vooruitgang op de voet volgen, en een aantal van mijn gelukkigste herinneringen gaan terug naar de tijd dat we heimelijke bezoekjes brachten aan de andere rijken, om meer over onze buren te weten te komen.’

Ze zuchtte. Was het ons maar genoeg geweest gewoon onze nieuwsgierigheid te bevredigen. Tot op dat ogenblik waren de bemoeiallen en de veroveraars het namelijk roerend eens geweest. Hun enige doel was

de versperringen die ons en onze verlangens inperkten te doorbreken. Doch toen dat eenmaal was bereikt begonnen de twee facties ruzie te maken over de wijze waarop deze nieuwe kennis moest worden toegepast. Wat voor de rest van de wereld maar beter was ook,’ voegde ze er wrang aan toe. ‘Het onderlinge gekrakeel hield de plannen om andere gebieden binnen te trekken op, en daar mogen we dankbaar voor zijn. Als hun plannen waren gelukt, zou de vos los zijn geweest in het kippenhok.’

Helverien zweeg, schijnbaar opgaand in haar eigen duistere herinneringen, en Thirishri, geroerd door de droefheid op haar gezicht, respecteerde haar zwijgen. Maar uiteindelijk won de nieuwgierigheid het toch. En wat gebeurde er toen? Ze had het akelige idee dat ze het al wist.

De magiërvrouw keek naar haar op, bijna alsof ze Shrie’s aanwezigheid vergeten was. ‘Het kon zo niet doorgaan,’ zei ze op vlakke toon. ‘Dat dacht ik althans, toentertijd. Ik was Hoofdgriffier en Archivaris van het Magiërvolk. Mijn levenswerk was vol van lessen die men uit de fouten van het verleden trekken kon. De onenigheid tussen de bemoeiallen en de veroveraars was dusdanig verhevigd dat het op een totale oorlog zou uidopen en een oorlog tussen Magiërs is een ontzettend iets. Toen ik besefte dat we onszelf en andere volken dreigden te vernietigen, had ik geen andere keus. Ik ben naar de Scheppers gegaan.’

Ze sprong overeind en keerde de windelf de rug toe, starend over de fonkelende blauwe oceaan die ze uit herinnering en verlangen had geschapen. ‘Ik geloofde oprecht dat dat het beste was. Had ik maar geweten wat de gevolgen zouden zijn! Wij Tovenaars waren in onze hoogmoed vergeten dat vergeleken bij de vermogens van de Scheppers de onze de indruk wekten van het gestuntel van kinderen. In onze trots wilden we niet geloven dat het zo kon zijn.’ Ze haalde diep adem. ‘De vergelding kwam snel en was verschrikkelijk. Ze zonderden ons hele rijk af van de rest van de wereld achter een versperring die vele malen sterker is dan de Weermuren. Als ze het daarbij hadden gelaten had ik wel kunnen leven met wat ik had aangericht, denk ik - maar wredelijk dreven de Scheppers onze straf nog verder. De versperring was niet een eenvoudig energieveld zoals de andere op deze wereld. Het veld was tevens een thaumaturgische domper, die onze magische vermogens opslorpte en tenietdeed. Zonder voorafgaande waarschuwing werd het belangrijkste onderdeel van ons bestaan uit ons weggereten en werden we veroordeeld tot een eeuwigheid van leven zonder doel, zonder enige macht en zonder uitzicht.’ Helverien draaide zich weer om naar Shrie en haar blauwe ogen waren als verzengende blauwe vlammen, zo heftig waren haar gevoelens. ‘Ik weet niet meer wat ik dacht dat er met mij zou gebeuren, maar op een of andere manier had ik gemeend dat de Scheppers me wel zouden beschermen tegen de gevolgen van mijn daad.’ Ze slaakte een kort, bitter lachje. ‘Dat had ik mis, en hoe! Maar dat ontdekte ik pas toen het al veel te laat was. De Scheppers, de bouwers van werelden, bekreunden zich niet om het lot van een enkel nietig persoontje. Ze lieten me achter bij het volk dat ik had verraden - en de rest is je bekend. Vele Magiërs wilden mij doden om wat ik had gedaan, maar uiteindelijk besloten ze me tot een veel erger lot te verdoemen.’

En als je terugkon gaan en alles mocht over doen,  vroeg Thirishri zachtjes, %ouje het dan weer doen?

Wat dacht je?’ Het gezicht van de Magiervrouw werd somber en ze wendde haar gezicht weer af, naar de oceaan.

Ik %ou graaggeloven datje het weer %ou doen

‘Nou, dat is dan verkeerd gedacht! Wetend wat ik nu weet, zou ik me nergens meer mee bemoeien; de andere rassen op deze wereld zouden dan zelf maar moeten zien hoe ze het redden. Als de Scheppers zich ermee tevreden hadden gesteld mijn volk gevangen te zetten, dan zou ik misschien nog hebben kunnen leven met de gevolgen van mijn daad — ondanks het verschrikkelijke lot dat me wachtte. Maar onze magie was voor ons van levensbelang, net als voedsel, of liefde, of ademhalen. Zonder magie waren we gedoemd in een voortdurende spirituele kwelling te leven, zodat ons bestaan betekenisloos werd, vreugdeloos en somber. Werkelijk, ik wilde wel dat de Scheppers ons tot en met de laatste man of vrouw hadden afgeslacht en ons hele ras hadden uitgeroeid. Dat zou veel genadiger zijn geweest dan ons zo tot eeuwig lijden te veroordelen.’

De windelf gaf haar even de tijd om zich weer in bedwang te krijgen en vroeg toen:  Waarom %ijn hard opgetreden, denk je?

‘Omdat we de euvele moed hadden hen uit te dagen. Omdat wij het enige volk waren dat dat kon. Ze waren zoveel machtiger dan de rassen waarmee ze deze wereld hebben bevolkt, moet je weten. Ze beschouwden ons zo ongeveer zoals wij dieren beschouwen. Voordat we naar Myrial kwamen, werden onze volkeren allemaal op een of andere manier bedreigd op onze wereld van oorsprong—door oorlog of pestilentie, door de vernietiging van onze leefomgeving door overbevolking of onnadenkendheid of hebzucht. De Scheppers hebben ons hier naar toe gebracht om ons te redden. Maar van ons werd dan ook verwacht dat we geloofden dat onze “kraal”, ons kleine rijk tussen Weermuren, de hele wereld behelsde. Ze verwachtten niet dat er een ras bij zou zijn dat voldoende vermogens van zichzelf bezat om aan het wissen van het geheugen te ontkomen, en onze stoutmoedigheid en ambities verbijsterden hen en maakten hen heel kwaad.’ Een wrange glimlach gleed over haar gezicht. ‘Je verwacht tenslotte niet dat de kippen proberen de boerderij over te nemen, nietwaar?’

Ik dacht dat je de Magi daarstraks met vossen vergeleek.  ‘Dat is ook zo — je kan goed onthouden, windelf. Maar een boerderij is een slechte vergelijking, feitelijk, want dat zou betekenen dat de Scheppers op een of andere manier gebruik van ons wilden maken, terwijl wij in werkelijkheid alleen verzamelobjecten voor ze waren. Een verzameling zeldzame en merkwaardige wezens die dreigden uit te sterven. En dus brachten ze ons ergens onder waar we werden beschermd tegen onszelf, tegen onze eigen vernielzuchtige aandrang — en tegen elkaar.’

Het valt niet mee je %o’ngrote macht voor te stellen, zei Shrie nadenkend. Hoe %agen %e eruit?

De vrouw haalde haar schouders op. ‘Zoals ze eruit wilden zien, dat is het in het kort. Zo groot was hun macht. Als ze wilden konden ze de gedaante aannemen van elk van de levensvormen hier op Myrial en van nog een hele horde andere vreemde en wonderbaarlijke wezens. Soms vertoonden ze zich als grote bollen verzengend licht, ofschoon ik er vrij zeker van ben dat dat evenmin hun oorspronkelijke gedaante was. Ik geloof niet dat we ooit het ware gezicht van de Scheppers hebben gezien. Soms vraag ik me af of ze zelf nog wel wisten hoe ze eruitzagen.’

Ik vraag me af wat er met gebeurd is, zei Thirishri peinzend. ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Helverien op scherpe toon. Nou ja, machtig of niet, maar %e %ijn verdwenen. Ik weet niet hoe onvoorstelbaar langje hier al gevangen %it, maar in heel on%e geschiedenis %oals die is opgetekend, is er nooit iets van de Scheppers vernomen. 

Wat?’ In de stem van de Magi klonk een vreemde mengeling van ontzetting en hoop. ‘Maar wat kan er met hen gebeurd zijn? En als ze werkelijk verdwenen zijn, wie heeft er dan de zorg voor Myrial? Dit is een kunstmatige wereld, en omdat er zoveel verschillende leefomgevingen zijn, gescheiden door de Weermuren, is het bewaren van het evenwicht iets wat heel nauw luistert en heel moeilijk is. Als er geen toezichthouders zijn, zal het stelsel uiteindelijk beginnen te haperen!’

 Vertel mij wat, zei Shrie wrang. De ramp waar je het over hebt is op ditzelfde ogenblik al gaande en on^e wereld glijdt af naar de chaos. Zelfs het Schaduwverbond staat machteloos

‘Wacht eens even. Wat is dat Schaduwverbond?’

Hier keek Thirishri van op. Dus je hebt nooit van ons gehoord? Ik had er geen idee van dat je zo’n eind achter liep. 

Tot haar verbazing liep de Magiërvrouw terug naar haar stoel op het terras, maakte het zich gemakkelijk en schonk nog een kopje in van de denkbeeldige thee die altijd heet en vers gezet scheen te zijn. Toen ze eenmaal zat, keek ze omhoog naar de windelf. ‘Wel? Verspil verder geen tijd met dat gezweef daarboven,’ beet ze haar toe. ‘Breng me op de hoogte.’

Maar dat kost zeeën van tijd, wierp Shrie tegen.

Helverien haalde haar schouders op. ‘Had je iets anders te doen, dan?’

De tocht door de tunnel bleek een stuk minder angstig te zijn dan Scall had verwacht. Hij was eerlijk gezegd knap trots op dit eerste avontuur in zijn eentje. In het begin had hij nog de neiging gehad te schrikken, elke keer dat de vlam van zijn fakkel flakkerde in de luchtstroom en schaduwen langs de muur deed springen en dansen, maar hij begreep al gauw, ietwat schaapachtig, dat al die schichtige bewegingen die hij vanuit zijn ooghoek zag, ontstonden uit zijn verbeelding en de voortdurende flikkering van licht en schaduw.

In de tunnel, die steil en in een bocht door de rots omlaag liep, stroomde het water tot boven zijn enkels, maar zijn laarzen schenen het voorlopig goed te houden. Het hinderlijkste was het feit dat hij iedere keer van die ijskoude druppels water op zijn hoofd kreeg, die van de zoldering kwamen vallen. De sterke luchtstroom die hem van beneden in het gezicht blies voerde de onfrisse geur van nat steen mee en overal schalde het van de echo’s die het hoge, kabbelende geluid van het stromende water op de tunnelvloer weerkaatsten, maar ook Scalls ademhaling en het plenzen van zijn voeten.

Hoog langs de muur rechts van hem zag Scall een roestige loopbrug, die kennelijk met bouten in de rots verankerd was, met om de zoveel passen een ijzeren ladder. Zeker voor de bewakers van de tunnel, opdat ze beter zicht hadden, dacht hij. En toen vroeg hij zich af of het niet beter was erop te klimmen en boven verder te lopen, zodat hij uit het water was. Maar het zag er allemaal nogal wankel uit en al die roest beviel hem niets. Nee, hij moest maar liever gewoon op de begane grond blijven. De paarden moesten hier tenslotte ook langs en die konden echt niet de loopbrug op klimmen. Hij moest nagaan of de bodem van begin tot eind wel veilig was voor de paarden, of er geen struikelblokken of oneffenheden waren waar ze zouden kunnen vallen of wegglijden.

Hoe lang was die tunnel trouwens? Scall had het gevoel dat hij al een hele poos onderwegwas, maar in die kou en bij het flakkerende schijnsel en de schaduwen raakte je makkelijk alle gevoel voor tijd kwijt. De fakkel scheen in elk geval nog een heleboel brandtijd over te hebben en dat was het voornaamste. Want hoewel hij wist dat er hier niets was dat hem kwaad kon doen, zag hij er tegenop in het donker en op de tast terug te moeten gaan door de tunnel. Hij had onder het lopen al wel gemerkt dat de gang gaandeweg smaller werd. Boven, waar hij begonnen was, was de tunnel breed genoeg geweest voor twee paarden-wagens naast elkaar. Hier beneden was het natuurlijk nog best breed genoeg, dat wist hij wel, maar het zag ernaar uit alsof er amper genoeg ruimte was voor een enkele wagen. Scall vroeg zich af hoe dat kwam.

Misschien werden de makers dat eindeloze gebik in de rots beu. Er steekt z? al een ontzaglijke hoeveelheid werk in die tunnel. Of misschien was hij overal zp smal en zijn bovenaan begonnen hem breder te maken en moesten %e toen ophouden door het een of ander. Daar ^al ik wel nooit…

Op dat ogenblik werden zijn gedachten ruw onderbroken.

‘Hoog water. Klimmen, jongen. Klim naar de loopbrug!’ Dat was Tormons stem die, zwak en ver, van boven aan de tunnel tot hem doordrong. Een ogenblik lang werd Scall verlamd door de ijskoude paniek die hem overspoelde. Toen hoorde hij gerommel in de verte, alsof de tunnel de keel was van een wild beest dat plotseling in woede was ontwaakt. Zijn adem stokte en hij begon te draven, grote waterfonteinen opwerpend met zijn voeten, terwijl zijn fakkel, hoog boven zijn hoofd geheven om de eerstvolgende ladder te zoeken, rook en vlammen achter zich aan slierde.

Het was niet echt mogelijk om al wadend vlug vooruit te komen, maar Scall deed zijn best en ploegde zo snel als hij kon door het dieper wordende water. De steeds sterker wordende stroming, die eerst aan zijn enkels trok, werd snel hoger en sjorde nu aan zijn knieën. Het werd steeds moeilijker op de been te blijven op de glibberige tunnelvloer, waardoor hij ook steeds langzamer vooruit kwam. Wat was er van die vermaledijde volgende ladder geworden? Waar in alle verdoemenis was die gebleven? Het verre gerommel was aangezwollen tot een gebulder en de hele tunnel trilde ervan. Opeens vond het schijnsel van de fakkel tot zijn enorme opluchting het doffe rood van roestende metalenspor-ten die veilig omhoog voerden. Maar het was te laat. Terwijl zijn tastende vingers naar de ladder grepen stortte de watermassa zich op hem.

Alles gebeurde tegelijk. Toen de muur van water op hem inbeukte schoten zijn benen onder hem vandaan en vloog de fakkel uit zijn hand, doofde uit en was verdwenen. Zijn schreeuw van doodsangst werd gesmoord door het water dat zijn keel binnenstroomde. Hij was volstrekt alle richting kwijt in de duisternis en het gedruis, maaide woest om zich heen en voelde ineens koud ijzer onder zijn vingers toen zijn hand een ruwe ijzeren spijl te pakken kreeg, die de huid bijkans van zijn handpalm schuurde. Scalls vingers klemden zich rond de stang. Pure wanhoop schonk hem de kracht zijn andere arm omhoog te brengen, tegen de woedende trek van de stroom in, zodat hij zich met twee handen steviger kon vastklampen en zo zijn hoofd boven water kon houden. Proestend hing hij aan de stang en vroeg zich af hoe ver hij door de vloedgolf de ladder was opgetild en hoe ver hij van de loopbrug af was. Niet zo heel ver, durfde hij te wedden. Een ontzaglijke hoeveelheid water was in een keer door de tunnel omlaag gekomen en moest hem een heel eind hebben opgetild. Kon hij maar omhoog klimmen naar de veilige loopbrug — maar hij durfde niet los te laten, zelfs niet voor die ene tel die hij nodig had om met zijn andere hand de volgende sport te grijpen.

Tijd verloor zijn betekenis. Scalls wereld slonk tot die roestige metalen stang en zijn twee handen die hem omklemden. Hij klampte zich vast of zijn leven ervan afhing — en dat was ook zo — terwijl de stroom op hem in beukte en aan hem rukte om hem weer in haar dodelijke omhelzing te sleuren en zijn lichaam deed draaien, zodat hij steeds weer bijna zijn houvast kwijtraakte. Tussen kou en duister en doodsangst en verwarring ontdekte hij in zichzelf een kracht en vastberadenheid die hij nooit eerder had bezeten.

Maar er is een grens aan wat een mens verdragen kan. Scalls handen werden gevoelloos van kou en hij merkte dat zijn vingers zwakker werden. Een plotselinge heftige stroming overviel hem en zijn greep verslapte, zodat zijn hand weggleed. Zijn vingers hielden het niet meer, niet meer… Toen greep het water hem en sleurde hem wervelend mee.

Op dat ogenblik besefte Scall dat het hoge water niet op tijd zou zakken om hem te redden. Hier, waar de tunnel steeds nauwer werd, tilde de stroom hem zelfs steeds hoger op. Een paar keer werd hij tegen de zoldering gestoten waarbij hij zijn armen en gezicht schaafde aan het ruwe steen. Het was pijnlijk, maar hij kreeg op die manier tenminste een paar teugen lucht naar binnen. Aan de loopbrug die zijn enige hoop was geweest zou hij nu ook niet veel hebben gehad. Die lag nu vast ook onder water.

Nu is het gebeurd. Ik ga dood.

Scall was duizelig als gevolg van ademgebrek. Hij kon zijn adem niet langer inhouden. Hoewel het in de duisternis toch geen verschil meer maakte, deed hij zijn ogen dicht. De woeste stroom maalde hem om en om en om terwijl hij wachtte op het einde.

Dat kwam niet, maar wel iets anders. Zijn dolle afdaling van de tunnel werd gestuit door iets dat hard was en smal, en waar hij tegenop sloeg met een kracht die beurse plekken beloofde. Hij lag met zijn gezicht tegen de zoldering van de tunnel gedrukt waar nog een paar duimbreedten ademruimte waren tussen het water en het tunneldak.

Wat is er in Myrialsnaam gebeurd?

Dankbaar nam Scall een grote teug lucht. Voor zover hij kon uitmaken in het donker scheen hij klem te zitten in een smalle ruimte tussen

het midden van het gewelfde dak van de tunnel en een horizontale ijzeren stang, een soort dwarsspant tussen beide muren. De stroom drukte hem tegen de stang en hield hem daar vast - althans voorlopig. Behoedzaam, met kleine angstige stukjes tegelijk, schoof hij om, tot hij veiliger verankerd was, met zijn benen om de stang geslagen en zijn armen er zo stijf omheen gehaakt dat hij het ding zeker zou hebben gewurgd als het van vlees en bloed geweest was. Het zei heel wat over zijn hachelijke omstandigheden dat hij het in deze houding bijna aangenaam vond, vergeleken bij wat hij zojuist had doorgemaakt. Heel even ging hij in zijn herinnering terug naar zijn leertijd op het Gewijde Terrein bij meestersmid Agella, en hij vroeg zich in gemoede af waar hij zich in die gezegende tijd ooit over had durven beklagen.

Toen besefte hij dat het water nog steeds stijgende was, wat hem voor een dilemma stelde. Moest hij zich blijven vasthouden aan zijn stang en maar hopen dat het water niet tot aan het dak zou komen waardoor hij zou verdrinken, of moest hij loslaten en het gevaar lopen dat hij de tunnel uit werd gespoeld en hoogstwaarschijnlijk over de rand van het pad in de afgrond zou storten? Had je net gedacht! Scall besloot gewoon te blijven waar hij was. Dan maar bidden en zijn adem inhouden.

Weer beukte een golf op hem in, waardoor hij losliet en bijna van zijn stang werd gesleurd. Scall graaide naar de stang en trapte verbeten met zijn benen om ze er weer omheen te klemmen. Die plotselinge beweging was een vergissing. De spant bewoog en draaide om zijn as, zodat hij bijna het water in kieperde. Boven zich hoorde hij een vreemd schurend, dreigend geluid als van steen dat langs steen schraapt. Scall, die zich met wanhopige vastberadenheid bleef vastklampen, verstarde in doodsangst. Had de overstroming meer schade aangericht dan hij gedacht had? Stond de tunnel op het punt in te storten en hem levend te begraven?

En toen besefte hij ineens dat hij weer zien kon. Beneden hem snelde het water voort in duizelingwekkende kolkingen, zodat hij snel zijn hoofd afwendde. Waar kwam dat licht vandaan? Moeizaam draaide hij zijn hoofd zover om dat hij omhoog kon kijken.

‘Heilige Myrial-nog-aan-toe!’

Boven hem had zich een doorgang geopend in de rots, rond als de pupil van een oog, een volmaakte ronding die glad en scherp gestoken door de rots liep en een koker vormde die omhoogvoerde, de rotswand in. Een zwak, nevelig schijnsel kwam door de nieuwe tunnel omlaag, gedempt als maanlicht, maar voortdurend verglijdend van kleur, zodat het nu eens blauw was of rood en dan weer geel of groen of violet of parelwit. Als er al geluid was daarboven, dan werd het overstemd door het holle geraas van het langzaam wassende water beneden hem. Een gestage warme bies woei omlaag en droeg een vreemde frisse geur aan, deels kruidig, deels kunstmatig, als de scherpe dampen van de zuren en andere bijtende stoffen die meestersmid Agella soms gebruikte om patronen te etsen. Zijn neus kriebelde ervan en het kostte moeite om niet te niezen.

Wat nu?

Scall keek naar het water dat rond hem spoelde en hem elk ogenblik dreigde van zijn stang te sleuren. Hij keek weer omhoog. In de koker hing een stevige ladder van een of ander glanzend, donker metaal dat geen spoor van roest vertoonde en die in het nevelige schijnsel daarboven verdween. Zijn maag kromp samen bij de gedachte daarin te klimmen, naar onbekend terrein — maar zijn andere keus beviel hem nog een stuk minder. Met grote behoedzaamheid reikte hij naar de laagste sport, sloeg er eerst zijn ene hand omheen en toen zijn andere hand, en trok zich op uit het water. Een poosje bleef hij zich aan de sporten onder in de koker vastklampen om zijn vermoeide lijf wat rust te gunnen en de moed te vergaren om verder te gaan. Als hij hier nog langer bleef hangen zou hij echter helemaal geen kracht meer hebben om te klimmen. Na een poosje ging hij dus verder, behoedzaam opklimmend in het licht, in onzekerheid over wat hem wachtte, maar vastbesloten het te ontdekken.

Na een korte klim hield de ladder op, aangezien Scalls geheimzinnige tunnel een scherpe hoek maakte en bijna horizontaal verder ging, dieper de berg in.

Terug naar Tiarond? O nee, die kant wil ik van m’n leven niet meer uit!

Maar hij klom toch maar uit de koker en liet zich dankbaar op de gladde, droge vloer van de vreemde nieuwe gang vallen. Hij had immers een plekje nodig om uit te rusten, al was het maar voor even. Trouwens, stel dat het water beneden in de tunnel niet daalde? Stel dat hij voorgoed van zijn vrienden was afgesneden? Stel dat Tormon was weggespoeld door de overstroming en verdronken was?

‘O, Lieve Myrial, nee!’ fluisterde Scall. Het was voor het eerst, sinds de watermassa zich donderend op hem had gestort, dat hij de kans kreeg na te denken over meer dan overleven, en een rilling van angst ging door hem heem toen hij besefte dat de kans groot was dat hij alleen was overgebleven. Hij zakte op de vloer van de gang neer en sloeg zijn handen voor zijn gezicht terwijl hij zich manmoedig te weer stelde tegen de aandrang om te grienen als een in de steek gelaten kindje. Zijn ouders, zijn zus en Agella konden heel wel dood zijn, Tormon kon dood zijn -zou er dan nooit een eind aan die nachtmerrie komen?

‘Ja, zeker als je hier blijft zitten om medelijden met jezelf te hebben, idioot!’ hield hij zichzelf streng voor; luidkeels, om zijn moed wat op te vijzelen. ‘Dan is het gauw genoeg afgelopen, want dan kom je om van de honger. Nou goed? Kom op, Scall, je weet helemaal nog niet of ze wel dood zijn. Misschien maken ze het allemaal uitstekend. Je hebt die gevleugelde monsters immers ook overleefd? En je hebt hoog water overleefd. Nou, dan kan jouw familie en Tormon het ook best overleefd hebben. En wat zou Tormon wel van je denken? Hij is zijn arme levensgezellin verloren, en dat is een ding dat zeker is, maar hij zat niet bij de pakken neer, hij niet!’

Scall voelde zich ietsje beter nadat hij zichzelf de mantel had uitgeveegd en stond weer op. Hij draaide zich in de richting vanwaar hij gekomen was en boog zich over de rand van de koker om te zien of het water in de tunnel beneden al gezakt was. Te horen aan het geraas van snelstromend water nog niet. ‘Goed dan.’ Scall rechtte zijn rug. ‘Dan de andere kant maar op. Het is er in elk geval droog.’

De nieuwe tunnel was zo hoog dat hij er rechtop in kon lopen, hoewel de wanden en het dak nog steeds een volmaakte cirkel vormden. Alleen de vloer was vlak, alsof ze een klein stukje van de cirkel hadden afgeplat om makkelijker op te kunnen lopen. De wanden waren bekleed met een zacht, veerkrachtig materiaal dat een beetje meegaf als hij erop drukte en dan weer terugveerde. Het voelde vreemd warm aan, als iets levends, dacht hij, en toen moest hij ervan rillen. Het scheen ook de bron te zijn van het verglijdende, nevelige schijnsel dat in heel de tunnel hing en dat de wanden in een reeks van steeds weer andere tinten hulde, de een na de ander. De zachte bries woei hem nog steeds in het gezicht met die vreemde lokkende geur, deels kruidig, deels bijtend, die in zijn neus kriebelde. Vol vragen over wat hem te wachten stond en wat er van hem zou worden toog Scall op weg, het onbekende tegemoet.

Het zag er maar niet naar uit dat het water in de tunnel spoedig zou zakken, en elk ogenblik was een kwelling voor Tormon. Gezien het woeste geweld van het water dat onder de loopbrug door raasde, vreesde hij dat er weinig kans was dat Scall het zou hebben overleefd en was hij tot in zijn ziel bedroefd dat hij die arme onervaren jongen alleen de tunnel in had laten gaan, om er te sterven.

Hoeveel mensen van wie hij hield zouden er nog omkomen? Het beeld van Kanella, zijn beminde levensgezellin, verscheen in zijn gedachten en hij sloeg zijn handen voor zijn gezicht. Ook tegenover haar was hij tekortgeschoten, hij had niet goed voor haar gezorgd, hij had haar achtergelaten in de Citadel van de Godzwaarden, alleen en zonder enige bescherming — en ze was er vermoord. En nu had hij door zijn onachtzaamheid ook de dood van de jongen op zijn geweten. En hoe stond het met Annas, boven op het hoogland? Daar zou het ook gevaarlijk worden, met de overstroming, en hij had haar achtergelaten in de hoede van Presvel, een hopeloos onpraktische stadse boekenwurm, en Rochalla, die weliswaar meer dan een greintje gezond verstand scheen te bezitten, maar die ook nog maar een meisje was, jong genoeg om de grote zus van zijn dochter te zijn, hoe volwassen ze ook leek. Leefden ze nog? Of waren ze al over de rand van de afgrond gesleurd door het razende water? Het was een kwelling om hier zo te moeten zitten, gevangen, hulpeloos en zonder zekerheid.

Hij draaide zich om toen hij een hand op zijn schouder voelde. Seriema hield haar gezicht vlak bij zijn oor om zich verstaanbaar te maken boven het geraas van het langs snellende water uit.

‘Tijd genoeg om te wanhopen als ze inderdaad omgekomen blijken te zijn,’ riep ze. ‘Tot het zover is hebben we altijd nog hoop.

‘Hoop! Wat voor hoop heeft die arme Scall tegen al dat water?’ beet Tormon haar toe.

Seriema bleef kalm ondanks zijn bittere toon. ‘Je bent er in elk geval in geslaagd hem te waarschuwen. Hij heeft de kans gehad op de loopbrug te klimmen, net als wij. Waarschijnlijk zit hij daar nu, uitgehongerd als een wolf, te wachten tot het water zakt en zich zorgen te maken over het feit dat ^’misschien verdronken zijn.’

‘Ik had hem nooit in zijn eentje naar binnen mogen laten gaan, en —’

‘Bij de macht van Myrial, wat een stelletje idioten zijn we!’ Seriema sprong overeind en trok de verbijsterde koopman mee omhoog. ‘De loopbrug! Die loopt immers door?’

Het daagde Tormon, en daar achteraan kwam een onverwachte golf van hoop. We kunnen verder lopen en hem gaan zoeken, nu meteen. Waar wachten we nog op?’

‘Op jou, tot je een fakkel hebt aangestoken.’ Seriema’s lippen vertrokken in een lachje. ‘Tenzij jij in het donker kunt zien, net als een vleermuis. Het licht van de ingang zullen we al gauw kwijt zijn.’

‘Gelijk heb je.’ Tormon liet zijn ransel van zijn rug glijden en begon erin te zoeken. ‘Myrial-nog-aan-toe, wat ben ik toch een stommeling. Zat ik me daar zorgen te maken over Scall terwijl ik boven op de oplossing zat!’

‘Nou ja, het is niet zo verbazend dat onze hersens wat traag werken. Na de schrik hadden we even wat tijd nodig om weer bij te komen. Bovendien hebben we de afgelopen paar dagen zoveel meegemaakt dat het ons niet nagedragen behoeft te worden als we niet zo doelmatig denken als gewoonlijk.’

Tormon keek somber. Hij kon de gedachten aan de afgelopen paar dagen toch al niet uit zijn geest bannen. Hij had Seriema er niet voor nodig om hem eraan te herinneren hoe vreselijk het allemaal was geweest.

Ze ving zijn uitdrukking op en beet op haar lip. ‘Het spijt me. Ik wilde je er niet per se aan herinneren.’

De koopman wijdde al zijn aandacht aan het slaan van een vonk en het aansteken van de fakkel met een eindje smeulende tondel. ‘Jij kan het ook niet helpen,’ bromde hij. ‘Alles doet me er voortdurend aan denken.’ Tot zijn opluchting hield ze hem niet voor dat het wel gauw weer beter zou gaan of dat de tijd alle wonden heelt. Ze gaf zijn hand een zacht kneepje toen ze de fakkel van hem overnam, maar zo dat het haast per ongeluk leek. ‘Vooruit, laten we die lastpak van een jongen gaan zoeken,’ zei ze achterom en ging hen voor de duisternis in, met haar kleine, dappere lichtje hoog geheven.

Tormon keek naar de fakkel om te zien hoe ver die al was opgebrand en toen weer omlaag naar de afgebroken loopbrug voor hem. Hier, waar de tunnel smaller werd, moest het water hoger zijn opgeslagen in een machtige, woeste vloedgolf; de loopbrug was losgescheurd van de muur en door het geweld van het water verfrommeld tot een nutteloze kluwen verbogen metaal.

Verdomme, hoe heeft dat nou kunnen gebeuren?’ Het klonk alsof Seriema het een persoonlijke belediging vond. ‘De kooplieden betalen goed geld voor het onderhoud van deze tunnel!’

Barst met je verdomde geld! Wat is ervan Scallgeworden?

De woorden lagen al op Tormons lippen, maar toen ving hij een glimp op van Seriema’s gezicht en slikte ze weer in. In een oogwenk van inzicht had hij de lichte frons van bezorgdheid over haar voorhoofd zien trekken en begreep hij dat ze niet wist hoe ze haar zorg om de jongen moest uiten en dat dus maar zo goed als ze kon verheelde.

En nu waren ze vastgelopen, hulpeloos. Ze konden niet verder. ‘Scall?’ Steeds weer bulderde Tormon die naam het donker in, in de hoop op antwoord. ‘Scall!’ Maar er kwam geen antwoord uit de diepten van de tunnel boven het lawaai van het water dat voorbij raasde. Seriema ging op de loopbrug zitten, ondanks dat het er vochtig was, en leunde met haar rug tegen de muur. ‘Dat was het dan,’ zuchtte ze. ‘Nu kunnen we alleen nog maar wachten.’

De zaal kwam als een volslagen verrassing. De ronde gang was zo glad geweest, zo zonder enig kenmerk, dat Scalls zinnen bijna in slaap waren gesust onder het lopen. De verglijdende kleuren en het alom aanwezige nevelige lichtschijnsel hadden een kalmerende, hypnotische uitwerking, alsof hij zich door een droomlandschap voortbewoog. En toen wankelde hij, zonder voorafgaande waarschuwing, ineens van de veilige beslotenheid van de tunnel een grot binnen die zo immens was dat hij hem eerst amper als zodanig herkende.

Hij bleef abrupt staan. ‘Heilige Myrial-nog-aan-toe!’ hijgde hij, maar zijn woorden werden opgeslokt door de geweldige ruimte die zich voor hem en links en rechts van hem en zelfs boven hem uitstrekte, zo ver dat hij de details uiteindelijk niet meer onderscheiden kon in de schaduwen. Scall stond met zijn ogen te knipperen en er ging een rilling door hem heen, hoewel de lucht hier net zo warm was als in de gang. Verdwenen was het zachte, verdoezelende licht met zijn verglijdende tinten. Verdwenen was de veilige beslotenheid van de tunnel. De spelonk was gehuld in een vreemde schemer, maar aan alle kanten kronkelden en zigzagden linten en stromen van licht, in robijnrood en amethist en saffier en goud, als slangen over de zwarte muren. Andere lichtbundels doorsneden de leegte hoog boven hem en hingen als spinnenwebben onder het gewelf van de ene kant naar de andere en verlichtten de duisternis met hun zinderende kleuren. In plaats van het zachte gefluister van de bries klonk nu een laag gonzen dat tot in Scalls voetzolen trok, terwijl de lichtende bundels soms sisten en knetterden als bliksemschichten wanneer ze langs de wanden schoten en boven door de leegte sprongen. Nu en dan maakten wolken glinsterende deeltjes zich los van een bepaalde plaats en zweefden dan door de lucht naar een andere plek, waar ze neerstreken als een zwerm fonkelende bijen.

Nog wonderbaarlijker waren de bouwsels waarmee de vloer van de spelonk was bezaaid; sommige waren zo hoog als een huis, andere zo klein als een voetenbankje en weer andere elke denkbare afmeting daartussenin. Ze kwamen voor in een verwarrende verscheidenheid aan vormen: blokken, piramides, zuilen, kegels, bollen en ook een aantal die van een doorschijnende gelatine-achtige stof waren vervaardigd die van het ene ogenblik op het andere volslagen van vorm kon veranderen. Sommige waren gevat in hetzelfde schitterende licht dat langs de muren zwierf, andere leken doortrokken van een zachter schijnsel. Sommige glansden zacht als parelmoer terwijl weer andere fonkelden alsof ze werden overspoeld door een stroom edelstenen.

Scall had er geen idee van wat het was dat hij zag, maar het was allemaal wel erg mooi. Hij voelde niets van angst. Al dat vreemde — schijnsel en geluid en beweging - scheen een eigen doel te hebben dat niets met hem te maken had, maar niets van wat hij hoorde of zag leek een dreiging voor hem te vormen. Verloren in verwondering dwaalde hij door de spelonk tussen rijen glanzende vormen, waarbij hij aanvankelijk zijn honger en vermoeidheid vergat door de merkwaardige schitterende schoonheid die hem omgaf.

Maar na een poosje begon de verwondering en het trotse gevoel dat hij hier als eerste liep, waar geen Tiarondiaan hem ooit kon zijn voortgegaan, weg te ebben. Hij had vermoeide voeten, honger en dorst en er scheen weinig kans op te zijn dat hij hier iets te eten of te drinken zou vinden. Die lichtende vormen waren allemaal goed en wel, maar hij kon ze niet eten en begrijpen deed hij ze niet. Zelfs ongelooflijke taferelen als deze gingen tenslotte vervelen wanneer er verder niets was om naar te kijken.

Ik moet terug. Zo kom ik nergens. Misschien is het water in de tunnel intussen gebakt. Misschien komen Tormon en de anderen intussen voorbij, en dan heb ik %e gemist!

Die gedachte joeg hem zoveel schrik aan dat hij het op een lopen zette, terug naar waar hij vandaan gekomen was. Maar ofwel hij was in de war geraakt door al zijn dwalen, of hij was in zijn haast de verkeerde kant opgelopen, maar hij besefte al gauw dat hij de wanden van de spelonk niet meer kon zien en dat hij hopeloos verdwaald was, zonder een flauw idee hoe hij, te midden van die immense ruimte met dat verbijsterende samenspel van licht en vormen, die ene kleine opening moest vinden waardoor hij eruit kon.

Hij begon in paniek te raken, in het wilde weg rond te draven door het doolhof van lichtende vormen die de vloer van de spelonk bedekten, wanhopig zoekend naar een uitgang. Als hij nu maar rechtdoor liep, dan moest hij vroeg of laat toch wel bij de muren komen. En dan hoefde hij alleen maar de hele spelonk in de rondte te lopen om uiteindelijk de uitgang te vinden, hoe lang het ook duurde.

Maar het bleek onmogelijk een rechte lijn aan te houden en tot zijn ontzetting werd het hem al gauw duidelijk dat hij in kringetjes rondliep. Toen stoof hij tussen twee rijen vreemde bouwsels een ruimte binnen die overduidelijk het middelpunt van de spelonk moest zijn. Scall klapte dubbel, happend naar adem en met zijn hand in zijn zij gedrukt. Misschien was die smidsleerling die nergens voor deugde toch nog niet zo ver weg. Hij had het weer helemaal verbroddeld en dit keer was er niemand om hem uit de nesten te helpen. Maar het feit dat hij zo verschrikkelijk verdwaald was, bleek de schok te zijn die hij nodig had om weer kalm te worden. Hij haalde een paar maal diep adem en voelde hoe de gierende paniek bedaarde.

Ik weet nu in elk geval waar ik ben. Van hieruit moet ik toch wel terug kunnen lopen naar de muur, en van daaraf vind ik het wel.

Terwijl hij langzaam weer op adem kwam, keek hij nieuwsgierig om zich heen. In het midden van de spelonk was een ondiepe holte met een stralend spiegelend oppervlak, als een grote gladde zilveren schaal die in de vloer van de grot was aangebracht. Op regelmatige afstand van elkaar stonden zes grote lichtbundels, stuk voor stuk dikker dan Scall zelf, die vanuit openingen in de grond omhoog schenen. Ze stonden allemaal iets schuin naar binnen toe gericht, zodat ze elkaar uiteindelijk ergens onmogelijk hoog boven hem in de lucht moesten ontmoeten. De lichtbundels hadden dezelfde zuivere kleuren die Scall gedurende die hele bizarre tocht al had gezien: rood, geel, wit, groen, blauw en een allerdon-kerst violet, als van de hemel wanneer de schemering valt. De bundels veranderden voortdurend van kleur in een vast patroon, schijnbaar alsof de levende tinten om beurten de kring rond gingen, waardoor het een zwierende golf van kleur leek, die eindeloos de kring rond ging. In Scalls ogen vormde het een soort van enorm bouwwerk, een reusachtige rondwentelende toren die uitsluitend uit lichtbundels was opgetrokken die hoog de lucht in schoten en ergens ver boven hem door een opening in het dak van de spelonk verdwenen.

Scall volgde de bundels omhoog met zijn blik tot hij er duizelig van werd. Haastig keek hij weer omlaag en zag toen voor het eerst dat er in het midden, op de bodem van de schaal die de voet vormde van de toren van licht, een bouwsel stond dat op een enorme zeepbel leek. De doorschijnende wanden waren bekleed met kringels en wervelingen van glanzende regenboogkleuren die voortdurend in beweging waren en vage, lokkende inkijkjes boden in het binnenste, om ze dan weer aan het oog te onttrekken. Scall schatte dat de bel zo groot was dat er een man of vier in zou kunnen zitten — als dat al mogelijk was.

Zou het kunnen? De gedachte kwam bij hem op voordat hij hem kon tegenhouden. Nee!Je wilt daar helemaal niets mee van doen hebben, jij. Draai je nou om en loop terug naar de muur, %oals je van plan was, en vergeet dit nou maar.

Maar hij was nu al zo ver, hij was bijna in het hartje van die geheimzinnige spelonk en ergens was het jammer als hij nou niet even op onderzoek uitging in het middelpunt, nu hij er immers toch was. Het kon toch geen kwaad even een blik te werpen op die vreemde bel? Hij zuchtte. Een deel van hem liet zich maar al te graag meeslepen en liet hem zich een koene avonturier wanen. ‘Dat wordt tranen met tuiten,’ hield hij zichzelf voor met de woorden van Viora zijn moeder, maar hij merkte dat hij intussen niettemin stapje voor stapje naar voren ging, alsof hij door een onzichtbare draad werd binnengehaald door die geheimzinnige vorm in het midden van de holte.

Scails eerste zorg was of hij wel in de zilveren cirkel kon komen. De gekleurde lichtbundels stonden een eind uit elkaar, maar zou het misschien kwaad kunnen als hij ertussendoor liep? Hij zocht een plaats uit die even ver van beide naburige lichtbundels verwijderd was en keek om zich heen of hij iets kon vinden om ertussendoor te gooien. Uiteindelijk besloot hij zijn riem te gebruiken. Hij gespte hem haastig los, voor hij van gedachten kon veranderen, en wierp hem met een soepele polsbeweging tussen de twee zuilen van licht, waarna hij zich meteen omdraaide, wegrende en zich een eindje verder op de grond liet vallen. Toen er na een ogenblikje geen ontploffing was gevolgd en er nergens iets van kwalijke gevolgen te merken waren, krabbelde hij overeind in grote verlegenheid, blij dat er niemand anders bij was geweest. Nou, veilig genoeg zo te zien. Hij haalde diep adem en marcheerde vastberaden tussen de twee lichtbundels door, de flauwe helling af naar de bodem van de smetteloze kom, waarbij hij een beetje weggleed op het glazige, zilverkleurige oppervlak. Hij raapte zijn riem op van de grond, deed hem weer om en liep toen voorzichtig op de glanzende zeepbel af.

Tijdens zijn behoedzame nadering wervelden de tinten nog sneller dooreen en vormden de regenboogkleuren vreemde, onpeilbare patronen op het gewelfde oppervlak. Scall stak zijn hand uit, en hield toen stil. Wat zou er gebeuren als hij het ding aanraakte? Hoe zou het aanvoelen? Zou de bel barsten als een echte zeepbel? Zou het hem deren op een of andere marïier?

Doe niet %o mal. Tot nog toe heeft niets hier je gedeerd, of wel soms?

Dat %egt niks; dat kan altijd nog komen.

Desondanks stak hij, heel gewaagd, opnieuw zijn hand uit en raakte de wand van de glanzende bol aan. Hij voelde een vreemde tinteling in zijn arm toen zijn hand door het oppervlak brak en er gewoon in verdween, alsof hij was afgehakt. Vloekend sprong Scall achteruit, maar hij gleed uit op het gladde oppervlak van de zilveren kom en belandde op zijn rug.

Nou ja, zeg!

Hij ging overeind zitten en durfde ternauwernood naar zijn arm te kijken, maar zo te voelen was die in orde, en pijn deed-ie ook niet.

Kijk er verdomme dan naar, dan hebben we dat tenminste gehad.

Bij nader onderzoek bleek de arm er heel gewoon uit te zien, onveranderd en in elk opzicht onbeschadigd. Slap van opluchting krabbelde hij op en liep terug naar de bel om die nog eens goed te bekijken, want

hij vroeg zich af of zijn daad er op een of andere manier invloed op had gehad. De kleuren waren intenser op de plaats waar hij zijn arm erin gestoken had, met een sterpatroon rondom de plek waar hij erdoor gegaan was.

Erdoor gegaan? Zou dat de manier zijn om binnen te komen? Gewoon door de wand lopen? Zou het echt zo simpel kunnen zijn? Zonder zich de tijd te gunnen zich bangelijk te bedenken deed hij zijn ogen dicht, haalde diep adem en stapte naar voren, door de wand van de glinsterende bol. Scall opende zijn ogen.

O, Grote Mjrial-nog-aan-toe, wat heb ik nou gedaan?

De bel was verdwenen. Die moest gebarsten zijn toen hij er dwars door heen was gebanjerd… Maar wat had hij nu eigenlijk precies kapot gemaakt? Hij was ervan overtuigd dat het ding een bepaald doel had gehad, net als alle andere dingen in de grot. Hoeveel schade had hij aangericht? Wat zouden de gevolgen zijn van zijn doldrieste ingreep? Hij keek schichtig achterom en verbeeldde zich dat een geheimzinnige bewoner van de spelonk opeens ergens achter vandaan zou springen om hem te straffen, maar de grot lag er nog net zo eenzaam en verlaten bij als te voren. Na een poosje won zijn nieuwsgierigheid het van zijn schuldbewustzijn en draaide hij zich om naar het midden om te zien wat de verdwenen zeepbel had verborgen.

Precies in het midden van de kom stond een slank zuiltje dat eruitzag alsof het van hetzelfde materiaal was vervaardigd. Het reikte ongeveer tot Scalls middel. Op de vlakke bovenkant lagen twee voorwerpen: iets wat eruitzag als een dunne zilveren spiegel met een smal randje van goud, en een kleine zilveren bol, ongeveer zo groot als een walnoot. Nieuwsgierig pakte hij de bol op en hield hem in zijn holle hand — en liet hem bijna vallen toen het ding plotseling licht begon uit te stralen. Erboven, en boven zijn uitgestrekte hand, nam in de lucht een groot, zeer tastbaar uitziend beeld vorm aan, de vorm van een traag ronddraaiende bol, met onregelmatig gevormde plekken groen, blauw, bruin en goud. Over het hele oppervlak liep een dun netwerk van glanzende blauwwitte lijntjes. Scall wist niet wat dat beeld moest voorstellen, maar het was erg mooi. Het verdween zodra hij zijn vingers om de zilveren bol sloot. Toen hij zijn hand weer opendeed, verscheen er een ander beeld in de lucht. Geschrokken herkende hij zijn eigen stad, Tiarond, tussen de armen van de berg genesteld, met het hoogland - de modderige vlakte waar hij gisteravond nog had gereden, en die zich voortzette tot aan de steile rotswand waar de waterval zich over de rand stortte.

Scalls adem stokte, zo echt zag het beeld eruit dat de stad vanuit de lucht bood, alsof hij een adelaar was die boven de piepkleine stad in de diepte vloog. Van verbazing sloot hij zijn hand nog eens en meteen verscheen er weer een ander beeld: een uitgestrekte vlakte van blauw, bespikkeld met onregelmatige vormen in bruin en groen. Hij herinnerde zich verhalen die hij in zijn kinderjaren had gehoord van reizigers die de zuidelijke kust van Callisiora hadden verkend. Hij vermoedde dat hij hier de oceaan zag, met de eilanden die her en der lagen verspreid. Opnieuw sloot hij zijn hand en het beeld verdween.

‘Grote Myrial-nog-aan-toe!’ fluisterde Scall. Hij liet het betoverende voorwerpje in zijn zak glijden om later nog eens te onderzoeken en richtte zijn aandacht op het andere voorwerp op de zuil, het ding dat eruitzag als een zilveren spiegel. Dit keer ging hij behoedzamer te werk, niet wetend wat hij mocht verwachten. In tegenstelling tot de kleine bol, die in zijn hand was gaan lichten, leek het oppervlak van dit nieuwe voorwerp donkerder te worden toen hij het aanpakte; het werd strak zwart, als spiegel dus zonder waarde. Maar terwijl hij keek, verschenen er vreemde lijntjes van sterk, helder, kleurig licht die patronen vormden die onderaan verschenen en langzaam naar de bovenkant van het voorwerp schoven alvorens te verdwijnen. Scall had het gevoel dat dat schrift zou kunnen zijn, al leek het op geen enkel schrift dat hij ooit had gezien.

Alsof jij daar iets van af %ou weten!

Toen hij jonger was had zijn moeder, eerzuchtig als altijd, de plaatselijke briefschrijver gevraagd hem het alfabet te leren, maar veel verder was hij nooit gekomen. Niet in staat iets te begrijpen van wat hij zag, legde hij de spiegel neer. Meteen werd het oppervlak weer blank zilver van kleur.

Nou ja. Die twee merkwaardige voorwerpen, dat spiegelding en de kleine zilveren noot, waren het enige wat Scall hier ontdekt had die hij mee kon nemen. Die zouden in elk geval het bewijs leveren voor zijn onwaarschijnlijke verhaal, en misschien dat hij er later nog iets mee kon doen. Hij liet de lichte, handige soldatenransel die hij uit de legerpost had meegenomen van zijn schouders glijden en pakte de spiegel. Zodra hij het oppervlak aanraakte werd het weer donker en ontstonden de gekleurde patronen weer. ‘Hou toch op!’ mopperde hij en liet het ding in zijn ransel vallen, waar hij het stevig onderin vastzette. Het was met dat ding al net als met alles in deze merkwaardige spelonk: prachtig,maar ondoorgrondelijk en, voor zover Scall kon zien, volstrekt nutteloos. Mat en enigszins teleurgesteld draaide hij zich om. Hij had genoeg van deze ruimte. Als hij voorbij de overstroming kon komen, dan ging hij weer terug naar de wereld die hij kende. Hoog tijd!

Hij krabbelde tegen de gladde welving van de kom op door er hard op af te lopen, zodat zijn vaart hem naar de rand bracht. Toen hij bovenaan was gekomen en de begane grond van de grot had bereikt keek hij nog een laatste keer om, en floot zachtjes van verbazing. De zeepbel was er weer. Gewoon daar beneden, op zijn plaats, zoals daarstraks. Scall stond er versteld naar te staren en toen daagde het hem allengs. De bel was er gewoon de hele tijd geweest, hij had hem alleen niet kunnen zien toen hij binnen was. De bel was alleen maar zichtbaar van buitenaf en verborg dan de voorwepen die hij zo achteloos had meegepakt. Even voelde hij zich schuldbewust rood worden, maar toen trok hij een lelijk gezicht. ‘Nou, ze kunnen me wat. Ik leg die dingen niet terug. Er is hier trouwens niemand.’ Hij keerde de kom de rug toe en beende vastberaden weg.

Tegen de tijd dat Scall, na veel proberen en zoeken, uiteindelijk de uitgang gevonden had, voelde hij zich akelig en was hij doodop. In een waas van vermoeidheid strompelde hij door de buisvormige tunnel, maar toen hij het punt had bereikt waar de ladder afdaalde naar de gewone tunnel, kon hij niet meer. Hij deed zijn ransel af, legde hem neer bij wijze van kussen en rolde zich in elkaar op de warme, sponsachtige vloer van de gang. Terwijl hij wegzakte in de vergetelheid werd hij overspoeld door een duister gevoel van opluchting dat hij althans voor een poosje zijn moeilijkheden kon vergeten in de slaap.

In de belegerde stad Tiarond wilde Kaita wel dat zij zo makkelijk onder haar moeilijkheden kon uitkomen. Slaap was echter een weelde die ze zich niet veroorloven kon. Er was gewoon te veel te doen. Tot haar ontzetting had ze ontdekt dat zij, van alle burgers die het geluk hadden gehad een toevlucht te vinden in de Basiliek van Myrial, de meest ervaren heelmeester was die het had overleefd. Die verantwoordelijkheid was een last die ze liever niet had gedragen. Sinds de afgrijselijke dood van haar vriendin Evelinden, twee avonden geleden, had ze het al moeilijk genoeg gevonden om zichzelf op de been te houden, van het ene uur op het andere, zonder zich ook nog het lot te moeten aantrekken van een menigte geschokte, rouwende en gewonde vreemden, hoewel hun verdriet was als het hare en hun verlies het hare weerspiegelde.

Steeds opnieuw werd ze overspoeld door de herinnering. Gisterochtend was ze, nog eer het dag werd, naar de Hal der Genezers gebracht om de gescheurde kleren en de resten van het verminkte lijk, die op het Terrein waren ontdekt door een nu krijtwit Godzwaard, als die van Ewie aan te merken. Nadien had ze, verpletterd door smart en ondraaglijk afgrijzen, het aanbod van haar medegenezers aangenomen om daar te blijven slapen in plaats van terug te gaan naar het eenzame, lege huis dat ze met haar gezellin had gedeeld. Willens en wetens had ze het bittere slaapdrankje ingenomen. Als genezeres wist ze dat haar vriendin geen snelle dood was gestorven, en de gedachte aan Ewie’s uitzinnige pijn en angst was gewoon niet te verdragen. Ze zou er alles voor over hebben gehad om die pijn van geest en ziel te ontgaan, om zo lang mogelijk de beelden van Ewie’s gruwelijke resten uit te wissen. Om de toekomst uit te stellen, al was het maar voor een poosje.

Ze hadden haar op tijd gewekt om het offer bij te wonen. Onder gebruikelijke omstandigheden zou ze razend zijn geweest toen ze ontdekte dat zelfs de arme bedlegerigen in de Hal der Heelmeesters naar buiten werden gesleept, de regen en de kou in, vanwege een zinledig ritueel - alsof het verbranden van die arme nutteloze halvegare van een Hiërarch ook maar de minste uitwerking zou hebben op het lot van Callisiora! De ironie van het geval, dat Zavahl de voornaamste voorvechter was van de godsdienst die hem het leven zou kosten, was aan Kaita niet voorbij gegaan. Ze geloofde allang niet meer in Myrial, maar ook al had ze wel in hem geloofd, dan nog zou het ijselijke lot van Evelinden, een vrouw die heel haar leven alleen maar goed had gedaan, haar geloof voor altijd hebben vernietigd. Ze hield haar opvatting echter voor zich, wat niets voor haar was. Nog verdoofd door haar verlies had ze gedwee haar witte genezersmantel omgeslagen en was met de anderen meegegaan, zonder bezwaar te maken.

Het feit dat ze nog leefde dankte ze aan haar medegenezers. Ze had zich niet betrokken gevoeld bij de hele zielige vertoning en was dus gewoon maar gegaan waar de anderen haar wilden hebben; in hun goedheid hadden ze haar neergezet in de beschutting van de muur van de Basiliek, terzijde van de brandstapel. Omdat ze vanaf die plaats weinig van het gebeuren kon zien - geen groot verlies, wat Kaita betrof -stonden daar verder maar weinig mensen. Verzonken in haar eigen ellende en nog wazig en onder de invloed van de slaapdrank, had ze amper iets gemerkt van de opschudding toen de Hiërarch werd geroofd; toen de dood omlaag kwam stormen uit het luchtruim had de Godzwaardsoldaat die naast haar stond haar het leven gered door haar bij de arm te grijpen en haar bijna letterlijk door de deuropening van de Basiliek naar binnen te gooien.

Vanaf dat ogenblik had Kaita geen tel meer de gelegenheid gehad te piekeren over haar eigen zorgen en verdriet. De gewonden rijden zich aaneen en daarnaast waren er al degenen die weliswaar niet lichamelijk waren gedeerd, maar die zulke schrikwekkende en ijselijke ervaringen hadden gehad dat hun geest tot in lengte van dagen de littekens zou vertonen.

De heelmeester werd bij haar werk gehinderd door een tekort aan geneeskundige uitrusting: wondontsmettingsmiddelen, pijnstillende medicijnen, slaapdrankjes en zelfs heel gewone materialen als verband en gerei om wonden te hechten — aan alles was een schreeuwend gebrek. Liturgische gewaden, beddengoed en zelfs gordijnen uit het belendende priesterverblijf werden in repen gescheurd om als verband te dienen, maar in andere middelen was minder makkelijk te voorzien, hoewel alle genezers te allen tijde een kleine medische uitrusting bij zich hadden in een stevige leren tas die over de schouder kon worden gedragen of aan een gordelhaak kon worden gehangen. Louter uit gewoonte had Kaita de hare meegenomen toen ze de Hal der Heelmeesters verliet om het offer bij te wonen, en hoewel de inhoud bedroevend tekortschoot, gegeven de aantallen gewonden, was ze blij dat ze nu profijt had van de macht der gewoonte.

Naast het gebrek aan middelen was er een tekort aan deskundige hulp. Tot Kaita’s afgrijzen hadden er uit de Hal der Genezing maar drie heelmeesters — allemaal met minder ervaring dan zijzelf - en twee leerlinggenezers het overleefd. Uiteindelijk slaagde ze erin een ongeregeld groepje bijeen te krijgen van andere lieden die buiten het bevoegde gezag om zorg verleenden aan de armen van de stad: vroedvrouwen die gaandeweg een zekere kennis van geneeswijzen en volks chirurgijns-werk hadden opgedaan, apothekers en kruidendokters die een verbazend uitgebreide kennis bezaten van helende planten en stoffen die uit de voorraden in de tiendgrotten konden worden betrokken, en tenslotte al die doodgewone mensen die de gave hadden anderen te verzorgen. In elke buurt vond je er wel een: iemand tot wie allen zich wendden in tijden van nood, ziekte of dood. Kaita had ze keer op keer aan het werk

gezien en had hen bewonderd om hun medegevoel, hun vermogen mensen gerust te stellen en hun praktische en verstandige optreden, wanneer ze met onvermoeibare zorg aan ziekbedden waakten, overledenen aflegden voor hun laatste reis, en bezorgde of rouwende familieleden troostten.

Hoewel ze verstandig genoeg was de bijdragen van al die anderen niet te onderschatten, kwam het zwaarste deel van het werk toch op haar schouders neer. Wanneer de minder ervaren heelmeesters twijfelden, of wanneer een patiënt verwondingen had die hun ervaring te boven gingen, kwamen ze bij Kaita, zodat er aan alle kanten aan haar getrokken werd en er voortdurend zoveel aanspraken op haar werden gemaakt dat ze amper wist wat ze doen moest. De hele tijd was ze gedwongen keuzes te maken: de één behandelen, zodat hij overleefde, betekende onveranderlijk dat ze een ander moest laten liggen, die als gevolg daarvan waarschijnlijk zou sterven. Naarmate de uren verstreken kwam er een korte maar veelzeggende rij toegedekte lijken te liggen achter in de Tempel, die de heelmeester, wier oordeel verwrongen was door verdriet en uitputting, stuk voor stuk als een getuigenis van haar falen zag. Het was maar goed dat haar gedachten de tijd niet kregen dikwijls die kant uit te dwalen.

Terwijl de heelmeesters gedurende de hele nacht en de volgende dag in touw waren geweest, waren vele anderen, onder leiding van de nieuwe Hiërarch en Commandant Galveron ook druk in de weer geweest om het de vluchtelingen gerieflijker te maken. Tijdens haar werk merkte Kaita wel, vanuit de ooghoek van haar aandacht, dat om haar heen allemaal andere mensen druk bezig waren en hun eigen steentje bijdroegen.

Het water uit de zware kom die ze droeg, klotste over Kaita’s handen terwijl ze zigzaggend haar weg zocht tussen de mensen die overal op de vloer waren neergestreken. Ze was op weg naar de ruimte van de wacht achter in het gebouw waar een noodvoorraad water beschikbaar was, geput uit de eigen watervoorziening van de Tempel. De tocht scheen elke keer langer te worden en ze had erop kunnen zweren dat die ellendige kom ook elke keer zwaarder werd.

‘Pas op!’ De waarschuwing kwam te laat. De heelmeester botste met een klap tegen een forse gedaante in het uniform van de Godzwaarden die van de andere kant kwam. Het koude, bloederige water doorweekte hen allebei. De kostbare gouden kom met het ingewikkelde reliëfwerk, een onderdeel van het Tempelgerei dat nu noodgedwongen voor iets nuttigs werd gebruikt, kletterde op de vloer en overstemde de geschrok ken verwensingen van beide betrokkenen. De man, die forser en zwaar der was dan Katia, liep haar omver en ze gaf een kreet toen ze met haar schouder tegen een deurpost terechtkwam. Ze zou tegen de vloer zijn geslagen als haar tegenstander haar niet had vastgepakt en opgetrokken en weer overeind gezet. Het bleek niemand anders te zijn dan Commandant Galveron.

Waarom kijk je niet uit waar je loopt?’

‘Grote lompe kluns…’

Ze zeiden het tegelijkertijd, verhit als ze waren, en slikten tegelijkertijd hun overhaaste woorden in, omdat ze allebei zo verstandig waren te beseffen dat ze geprikkeld waren, overbelast en doodmoe.

‘Neem me niet kwalijk.’

‘Nee, het was mijn schuld.’

En weer spraken ze precies op hetzelfde ogenblik. De forse man in het Godzwaarduniform schonk haar een vermoeide glimlach en raapte haar kom voor haar op. ‘Kom mee naar het wachdokaal om te drogen bij het vuur, heelmeester Kaita. Je bent net een verzopen kat.’

‘Maar ik moet weer terug. Er is nog zoveel te doen.’

Galverons gezicht verhardde zich. ‘Dat kan wel een paar minuten wachten.’ Het was een bevel. ‘De Citadel van de Godzwaarden daargelaten, is de Basiliek het koudste en tochtigste gebouw dat ik ken. Jij bent de meest ervaren heelmeester die we nog hebben. Niemand schiet er iets mee op als jij nu ook nog ziek wordt.’ Hij pakte haar bij de arm, troonde haar met vaste hand mee naar binnen en zette haar bij de schouw neer, waarna hij haar aandachtig aankeek. Wanneer heb je voor het laatst rust genomen? Of wat gegeten?’

Op haar beurt keek Kaita hem onderzoekend aan. Ze zag hoe bleek hij was, zag de donkere schaduwen onder zijn ogen en rond zijn mondhoeken, de vermoeid afhangende schouders en de bloedige, onbehandelde rijtwonden in zijn gezicht en op zijn handen die nu een korst hadden gekregen van vuil — en Myrial mocht weten wat er nog meer in die wonden zat. Het ergste was dat ze wist dat ze er zelf net zo verschrikkelijk uit moest zien. Ze zette haar handen in haar zij en beantwoordde zijn blik staalhard. ‘En jij dan?’ gaf ze ten antwoord.

‘Ja, daar heb je me te pakken.’ Zijn poging een luchthartige toon aan te slaan liep uit op een vermoeide zucht en in een flits van helderheid

zag Kaita in alle eerlijkheid in dat hij gelijk had - wat hen allebei betrof. Ze zouden geen van tweeën doeltreffend hun werk kunnen doen als ze vergaten wat meer voor zichzelf te zorgen. Prompt stond instinctief de heelmeester in haar op en nam de touwtjes in handen. ‘Ik neem even rust, maar alleen als jij dat ook doet.’

Galveron begon tegenwerpingen te maken, precies zoals zij had verwacht. Ze hield haar hoofd schuin en keek hem aan met die dreigende, onaangedane blik die zelfs de lastigste patiënten meestal wel tot bedaren bracht. Na een ogenblik stierven zijn tegenwerpingen weg. Hij haalde zijn schouders op en schonk haar een schaapachtige grijns. ‘Goed dan, bevelhebber Kaita. Ik geef me gewonnen. We rusten allebei even uit en we gaan iets eten.’

‘En nu je toch hier bent, kan ik meteen die wonden van je verzorgen,’ zei Kaita daadkrachtig.

‘Dat is niet eerlijk. Het is de bedoeling dat je even rust neemt.’

‘Tenzij je het natuurlijk fijn vindt om dood te gaan aan bloedvergif-tiging.’ Daar had hij niet van terug, zoals ze al verwacht had… maar niet heus.

‘Dat zeg je natuurlijk tegen alle knappe kerels.’

‘Maak jezelf nou maar nuttig en haal wat water.’ Kaita duwde hem de kom in zijn handen. Toen hij de kamer doorliep, keek ze hem met een glimlach na en werd toen ineens gewaar dat dit voor het eerst was dat ze had geglimlacht na Ewie’s dood. Bedankt, Commandant, dacht ze. Je benteen verdomdgoede aanvoerder. Ze was blij dat er een verstandig iemand de leiding had. Het zou haar eigen werk des te makkelijker maken.

‘De voorzienigheid zij dank, ze slaapt eindelijk.’ Rochalla wierp een laatste blik op Annas die opgerold in haar bedje van dekens en kussens lag, als een diertje in zijn leger. Haar ronde gezichtje was rood aangelopen en zat onder de vuile en natte vegen die nog zwak glommen in het schijnsel van de lamp, tengevolge van haar langdurige huilaanval en haar woede-uitbarstingen toen haar metgezellen haar niet naar buiten wilden laten gaan om haar vader te gaan zoeken in het overstroomde gebied voorbij de legerpost. Annas was nog te jong om weet te hebben van de dodelijke kracht van zoveel water, te jong om de gevaren te bevatten van drijvend wrakhout, een glibberige ondergrond, onvoorspelbare onderstromen en de nabijheid van de afgrond. Ze zag alleen maar dat het water, dat een volwassene tot halverwege de dijen zou komen, ondiep genoeg was om door te waden. ‘En ik kan goed zwemmen, hoor,’ had ze Rochalla verzekerd met een ernst die het hart van het oudere meisje bijkans brak.

Het had een eeuwigheid geduurd voordat ze het ongeruste kind een beetje tot bedaren had kunnen brengen en nog steeds wist Rochalla niet of ze er eigenlijk wel goed in geslaagd was. Annas had net zo lang getierd, gegild en gehuild totdat ze volkomen uitgeput was en was toen in slaap gevallen. ‘Ongetwijfeld om op krachten te komen, zodat ze morgenochtend opnieuw kan beginnen,’ zei Rochalla vermoeid bij zichzelf. ‘En wat moet ik dan weer met haar aan?’

Ze besefte pas dat ze het hardop had gezegd toen Presvel antwoord gaf. ‘Je zou het kleine kreng ook over de rand van de afgrond kunnen gooien,’ mompelde hij vanuit de grond van zijn hart. ‘Mijn arme oren tuiten er verdomme nog van.’

Rochalla, die zich in evenwicht hield op de rand van een van de

onderste bedden om naar Annas te kijken die in een bovenkooi lag te slapen, keek nijdig neer op de man die in kleermakerszit op de tafel van de barak zat. Ze deed haar mond al open om hem een vernietigend antwoord te geven en bedacht zich toen.

Presvel heeft ook verdriet. Vrouwe Seriema en hij staan elkaar al %oveel jaren na; haar verlies grijpt hem heviger aan dan hij wil toegeven, %elfs tegenover %ich%elf.

‘Weet je,’ zei ze voorzichtig, ‘Annas zal de komende dagen alle hartelijkheid en begrip die we haar kunnen geven hard nodig hebben. Volgens mij kan Tormon die overstroming met geen mogelijkheid hebben overleefd.’

‘En Seriema ook niet. Dat bedoel je toch? Van nu af aan zijn we helemaal op onszelf aangewezen.’

Met een laatste blik op het kind liet Rochalla de rand van de bovenkooi los en belandde met een plons in zo’n anderhalve voet vies water. ‘Bah!’ De legerpost met zijn hoge veranda lag net iets hoger dan de omringende vlakte, maar net niet zo hoog dat ze voor de overstroming gespaard waren gebleven. Toen de vloedgolf kwam, waren ze een half uur lang als dollen in de weer geweest om de eerste levensbehoeften bij elkaar te graaien, zoals voedsel, drinkwater, droge kleren en dekens, lampolie, voer voor de paarden, plus — waar ze gelukkig net op het nippertje nog aan dachten - droog aanmaakhout en brandhout. Al die noodzakelijke benodigdheden hadden ze op de bovenste bedden gelegd, in vliegende haast om op tijd klaar te zijn, een wedloop met het water dat onder de deur van de barak doorkroop en onstuitbaar steeds hoger kwam.

Nu was de duisternis gevallen en begon het water te zakken. Bij het flakkerende schijnsel van de lamp zag Rochalla een smerige aftekening van de waterhoogte van daarstraks, twee tot drie duimbreedten boven het vieze water dat tegen de muren klotste. ‘Nou, het daalt in elk geval weer.’ Ze was blij met een voorwendsel om over iets anders te kunnen praten. ‘Misschien dat we over een paar uur een vuurtje kunnen aanleggen, zodat alles weer een beetje kan drogen.’ Ze klom naast hem op de lange tafel, boog zich over de rand en begon haar doornatte rok uit te wringen.

Presvel keek op met ogen die mat stonden en in hun kassen waren weggezonken van moeheid en wanhoop. Zijn hele houding drukte verslagenheid uit. ‘Ja, en dan?’ snauwde hij. ‘Als het water zakt, wat doen we dan? Waar gaan we heen? En hoe? Want als je denkt dat of jij of ik voldoende van paarden weten om die twee reusachtige monsters in de stal hiernaast in bedwang te houden, dan heb je het danig mis. We zijn nooit ver de stad uit geweest, we weten niet —’

‘Bij Myrials tanden en teennagels!’ Rochalla was zo kwaad dat alleen de aanwezigheid van het slapende kind haar ervan weerhield tegen hem te schreeuwen. Nu stootte ze het uit in een sissend gefluister. ‘Waarom vraag je dat aan mij\ verdoemenis-nog-aan-toe? Verwacht je van mij, een meisje dat half zo oud is als jij, dat ik niet alleen voor Annas maar ook nog voor jou ga zorgen?’ Meteen toen ze het gezegd had betreurde ze het al, maar ze kon de woorden niet meer terugnemen.

Presvel deinsde achteruit alsof ze hem geslagen had, en zijn schouders zakten nog verder omlaag. ‘Ja, dat heb ik wel verdiend,’ zei hij zacht. ‘Toen ik je meenam naar Seriema’s huis wilde ik je het zwoegen en verdere ontberingen besparen. Ik had zulke mooie plannen om je in de watten te leggen. Hoe kon ik weten wat er gebeuren zou? Je maakt me beschaamd, Rochalla. Ik vergeet steeds dat je nog zo jong bent omdat je altijd zo doortastend bent.’ Hij zuchtte. ‘Ik heb altijd zo’n beschermd leventje geleid, dat zie ik nu wel in. Jij hebt al zoveel meer meegemaakt dan ik, en waar het in feite op neerkomt is dat jij veel beter toegerust bent om deze ramp te overleven dan ik.’

‘Ja, maar dat betekent niet dat jij het niet hoeft te proberen,’ viel Rochalla hem bruusk in de rede. Ze gaf toe dat er veel waarheid stak in wat hij zei, maar ze had nog steeds weinig geduld met die lamlendige houding van verslagenheid. ‘Ik had ook best een onbezorgd leventje voordat mijn ouders stierven. Maar toen was het leren overleven of ten onder gaan. Ik koos ervoor te leren en dat moet jij nu ook. Ik was de oudste in ons gezin. Ik moest wel voor de jongere kinderen zorgen omdat er niemand anders was die het voor ons kon doen. Jij bent de oudste hier, Presvel, al geef ik toe dat we nu in veel grotere perikelen zitten dan ik ooit, in de stad. Maar in zekere zin ben jij weer beter af dan ik was, destijds. Jij hebt in elk geval mij nog om je te helpen, en ik zorg wel voor mezelf. Ik ga mezelf niet dood verklaren voor het zover is, hoe zwart het er ook voor ons uit mag zien, en ik laat het jou ook niet overkomen. In de stad heb ik alles gedaan wat ik moest doen om te kunnen overleven, en nu moet jij dat ook maar leren. En dat kun je heus wel, hoor. Het is verbazend waar je allemaal toe in staat bent als je in het nauw zit.’

Presvel keek met een dankbare glimlach naar haar op ‘Rochalla, je bent ongelooflijk, weet je dat?’ Hij sloeg zijn arm om haar schouders en trok haar naar zich toe.

Ze wilde verstarren, wilde zich losmaken, wilde roepen: ‘Je had beloofd dat je dat niet meer van me zou vragen!’ Maar de overlever die ze was wist maar al te goed dat dit niet het ogenblik was voor wanklanken tussen hen beiden, van wat voor aard dan ook. De oude, praktische Rochalla bracht haar in herinnering dat ze nu, en voor zover ze kon zien in de nabije toekomst, alleen elkaar nog hadden. Wat kon het bovendien voor kwaad? Hij zou heus niet te ver gaan terwijl Annas in dezelfde kamer sliep en elk ogenblik wakker kon worden.

Dat alles ging in een flits door Rochalla’s gedachten - en toen ontspande ze zich in zijn omhelzing, ondanks alles wat ze zichzelf had voorgenomen over het beginnen van een nieuw en heel ander bestaan. En terwijl ze dat deed, klonken haar eigen woorden als een spottende echo in haar geest: Het is verbalend waar je allemaal toe in staat bent alsje in het nauw %it.

In de Basiliek had Kaita ongeveer dezelfde gedachte. Het had geleken alsof het een eeuwigheid zou duren, maar naarmate de lange uren verstreken was de heelmeester er allengs in geslaagd enige ordening aan te brengen in de drommen gewonde Tiarondianen. Het onderkomen van de priesters, die de benedenverdiepingen van de Tempel bewoonden, onder de verheven vertrekken van de Hiërarch, waren gevorderd voor de meest deerlijk gewonden. Daar waren de ervaren heelmeesters en leerlingen druk aan het werk. Een van de kleinere kapellen was afgebakend voor hulp aan degenen wier verwondingen oppervlakkiger waren en die daar werden verzorgd door verwanten en door de volksgenezers uit de stad - afgezien van een uitgekozen groep van apothekers en kruidendokters die door Kaita erop uit waren gestuurd om de tiendgrotten af te stropen naar wat ze maar konden vinden. Ze hadden maar één taak en dat was al die eenvoudige medicamenten te leveren die met de beschikbare stoffen konden worden vervaardigd. Het bovenste wachtlokaal was hun ter beschikking gesteld, zodat ze een eigen rustige en schone ruimte hadden om in te werken, ver van de menigte en het rumoer beneden in de Tempel. Aangezien ze er natuurlijk geen flauw benul van hadden dat twee vrouwen en een vuurdraak daar de vorige nacht hadden doorgebracht, keken ze wel verbaasd op van de as in de haard en het gapende gat waar eens een deur had gezeten, maar de steeds toenemende noden van de gewonden prangden zo hevig dat ze weinig tijd hadden om erover na te denken waardoor dat veroorzaakt kon zijn.

De hele dag door had de heelmeester glimpen opgevangen van Gilarra, die zich van de ene taak naar de andere haastte, en ook zag ze een aantal van de overlevende ambachtslieden en werklui van het Tempelterrein die allemaal hard bezig waren te zorgen voor voedsel en drinken en verlichting en zich bogen over het moeilijke en onaangename vraagstuk van de afvoer van afvalstoffen, en die met behulp van schermen, wandkleden en strozakken de uitgestrekte galmende leegte van de tempel ombouwden tot een gerieflijker en veiliger en geruststellender oord voor de vluchtelingen die er schuilden. Agella, de praktische, vernuftige meestersmid, scheen minstens op net zoveel plaatsen tegelijk nodig te zijn als Kaita zelf en Galverons geruststellende aanwezigheid scheen ook overal tegelijk op te duiken om te helpen, ruzies te beslechten of moeilijkheden glad te strijken die daareven nog onoverkomelijk hadden geleken.

Toen tenslotte de avond weer was gevallen, riep de Hiërarch een vergadering bijeen van haar voornaamste helpers, om te bezien hoe ver ze opgeschoten waren. Toen Kaita haar oproep ontving was ze net bezig de gebroken arm te verzorgen van een bont en blauw en deerlijk gekneusd kind, dat was gestruikeld toen de menigte in paniek de veiligheid van de tempel in vluchtte en dat daarbij bijna onder de voet gelopen was. Haar eerste opwelling was ergernis. ‘Ik heb geen tijd voor die onzin,’ zei ze tegen meestersmid Agella die het bericht had gebracht. ‘Zeg maar tegen de Hiërarch dat ik het te druk heb.’

De forse vrouw streek haar rode haar naar achteren en haalde haar schouders op. ‘Ik net zo goed. Ik probeer de toevoer van schoon water en de afvoer van rioolwater te regelen voor die hulpeloze schapen daar beneden, voordat de genezers er een epidemie bovenop krijgen. Maar de Hiërarch vindt dat het voor het geheel goed zou zijn als we even een paar uurtjes vrij nemen van ons werk om elkaar op de hoogte te brengen van hoe het ermee staat, zodat we een beter beeld krijgen van het grote geheel.’ Ze zuchtte. ‘Ze zal best wel gelijk hebben — het is ook verstandiger om onze inspanningen onderling af te stemmen in plaats van van hot naar haar te rennen als kippen zonder kop. Ik ben alleen bang dat ik mezelf niet meer op gang krijg als ik nu ophoud.’

Gewaarschuwd door de schorre klank in de stem van de ander, verplaatste Kaita haar aandacht van het patiëntje met wie ze bezig was naar de smid en keek de vrouw eens onderzoekend aan. Agella’s gezicht was bleek en vertrokken van moeheid, maar tevens zag de heelmeester de smart die het gezicht overschaduwde, en ze herinnerde zich weer dat vrijwel iedereen in de Basiliek dierbaren verloren had. Ze haalde diep adem en wreef in haar ogen om de vermoeidheidshoofdpijn te verdrijven die de overhand begon te krijgen en haar denken aantastte. Toen ze antwoord gaf was haar stem een stuk vriendelijker. ‘Goed, ik kom zo met je mee. Hoe eerder we die bijeenkomst hebben gehad, hoe eerder we weer terug kunnen naar ons echte werk.’

Toen Kaita en Agella in de vertrekken van de Hiërarch aankwamen, een tikje buiten adem omdat ze hun vermoeide lijven al die trappen op hadden moeten slepen, zag de heelmeester dat ze niet alleen stond. De meeste van de gezichten rond de grote raadstafel verrieden hologige vermoeidheid, net als zij, en te oordelen naar de gemelijke gezichten die ze trokken en de manier waarop ze zaten te draaien, wilde niemand eigenlijk hier zijn. Opeens begon Kaita medelijden te krijgen met de nieuwe Hiërarch. Het is al moeilijk genoeg om de verantwoording te hebben voor alle gieken en gewonden, dacht ze. Hoe erg moet het dan wel niet %ijn om voor alles verantwoordelijk te %jjn? Hoe kan %e %o’n %ware last dragen?

Bij elke zitplaats stond op tafel een kroes sterke, zwarte soldatenthee die ook zeer in trek was bij heelmeesters die tot in de kleine uurtjes in de weer waren met zieken. Dankbaar legde Kaita haar stijve, koude vingers om de hete kroes en nam behoedzaam een slokje van de gloeiende thee die met een lepel honing was gezoet. Ze keek om zich heen terwijl iedereen een plekje zocht en ging zitten, min of meer willekeurig, afgezien van het feit dat Commandant Galveron aan de rechterhand van de Hiërarch zat.

Zodra iedereen had plaatsgenomen, nam Gilarra het woord. ‘Om te beginnen dank ik u allemaal voor uw komst. Ik begrijp dat u voor deze vergadering bent weggeroepen van dringende taken, maar op dit ogenblik is het van belang dat we al onze gegevens en al onze kennis bij elkaar leggen opdat we zo doelmatig en doeltreffend mogelijk te werk kunnen gaan.’ Ze keek ernstig de gezichten langs. ‘Vergis u niet. Degenen die nu rond deze tafel zitten hebben de toekomst van de overlevenden van Tiarond in handen.’

Katia keek van de een naar de ander terwijl de Hiërarch haar helpers voorstelde. Naast Commandant Galveron zat een man van middelbare leeftijd met een bonkig gezicht, blauwe ogen en rossig haar dat grijs begon te worden. Dat was sergeant Ewald van de Godzwaarden. Links van Gilarra zat conservator Maravis, de beheerster van de uitgebreide bibliotheek van de tempel, een elegante vrouw met zilveren haar en een gezicht vol zoete, serene schoonheid, dat haar gevorderde leeftijd weersprak. Naast haar zat een lange, broodmagere vrouw met een zuur gezicht en een samengeknepen mondje onder een enorme dot opgestoken grijs haar. Kaita’s stemming zakte meteen toen ze haar aan tafel zag, want dit was Bergamia, de zelfbenoemde woordvoerster van de apothekers en kruidendokters van Tiarond. Toegegeven, ze was zeer deskundig, maar ze was er helaas onwrikbaar van overtuigd dat ze net zo veel wist als de heelmeesters, zo niet meer. De heelmeester had al diverse malen die dag de degens met haar gekruist, en de gedachte aan alweer zo’n treffen met die koppige, van haar eigen belang doordrongen oude tang vervulde haar met ontzetting.

De heelmeester kende meestersmid Agella al, met haar stevige bouw en haar kort geknipte vurige rode haren, en ook stalmeester Fergist, lang en knokig, met een staalgrijze kuif. De grote dikke kale man met de ene arm was Flint, kwartiermeester van de Godzwaarden, en op veilige afstand van hem zaten twee mollige mannekes van ongeveer Kaita’s leeftijd, met gouden krullen die geknipt waren als een schapenvacht en met precies dezelfde gezichten. Deze onafscheidelijke tweelingbroers waren Telimon en Quiller, opperkoks van de Citadel van de Godzwaarden. Toen Kaita en Agella binnenkwamen gingen de gesprekken juist over eten, en nu knikte Gilarra tegen Flint dat hij zijn verhaal maar moest doen.

De kwartiermeester vertelde over de voorraden proviand in de grotten en de noodzaak een nauwkeurige inventarisatie op te maken en rantsoenering in te voeren. Hij had het soldatenleven vaarwel moeten zeggen toen hij zijn arm was kwijtgeraakt in een schermutseling met de oostelijke Reivers, maar hij had de Godzwaarden niet willen verlaten en had de post van hulpkwartiermeester aangenomen. Alle hartstocht die hij het soldatenleven had geschonken had hij vervolgens gestort in het ordenen van de magazijnen en het beheren van de voorraden van de Citadel. Na een opmerkelijk korte tijd was hij op de plaats van zijn luie baas benoemd en scheen in gewicht toe te nemen, tegelijk met zijn promotie, tot hij het aanzien had gekregen van de dikke, vlezige, kale kwartiermeester van vandaag de dag. Hoewel hij hartelijk genoeg optrad was hij heel precies ingesteld en kon hij ondoelmatigheid of wat voor soort gebrek aan orde dan ook niet goed velen. Terwijl hij met Telimon en Quiller gemeenschappelijke maaltijden voor de vluchtelingen besprak en de plaats waar ze zouden worden bereid en verorberd, kwam het Kaita voor alsof hij de catastrofe als een persoonlijke belediging opvatte.

Gelukkig bezat de Tempel een eigen watervoorziening. Bij de voet van de trap die naar de vertrekken van de Hiërarch leidden, begon een andere trap naar omlaag, naar een plek achter en onder de tempel. Hij kwam uit bij een ondergronds meer, de bron voor al het drinkwater in de stad. Vanaf het meer liep het water omlaag door een ingewikkeld buizenstelsel, en ofschoon alleen de rijkste lieden in het bovendeel van de stad hun water per leiding kregen aangevoerd, stonden er pompen op elke straathoek, zodat zelfs de allerarmsten niet ver behoefden te lopen om over drinkwater te beschikken. Het overtollige water vloeide vanzelf af, langs de helling naar de rivier beneden. Nu zou het meer worden gebruikt om drinkwater te leveren voor de vluchtelingen. Afval was weer een andere moeilijkheid, hoewel er voorbij de grote grot met het meer nog grotten lagen met diepe spleten en schachten, waarin het vuil kon worden gestort of gegoten.

Flint spreidde zijn handen. ‘Ideaal is het niet, maar het is de beste oplossing die wij voorlopig hebben kunnen bedenken,’ zei hij. ‘We kunnen tenslotte niet hebben dat ze overal in de tempel gaan zitten kakken.’

Daar kon Kaita moeilijk iets tegen inbrengen. Het leek wel of er geen eind kwam aan de bespreking, en hoewel ze hard haar best deed haar gedachten erbij te houden, dwaalde haar vermoeide geest steeds weer af. Het gesprek ging voornamelijk tussen Flint, Quiller en Telimon, en betrof de voorzieningen voor een gaarkeuken bij het meer en het opzetten van ploegen vrijwillige koks. Ze liet het langs zich heen gaan, tot Galveron tussenbeide kwam en haar gedachten terugriep naar de bespreking.

‘Ik hoop dat jullie het me niet kwalijk nemen,’ zei hij, ‘maar ik geloof dat we de verdere uitwerking van de voedselverstrekking met een gerust hart aan jullie kunnen overlaten. Als de Hiërarch het me toestaat, moeten we ons nu bezig houden met onze verdediging.’

Gilarra knikte dat hij verder kon gaan, en Commandant Galveron gaf vervolgens een uiteenzetting van de huidige toestand. ‘Aan de positieve kant is er het feit dat we ons op een zeer goed verdedigbare plaats bevinden,’ zei hij. ‘Het lijkt wel alsof de mensen die de Basiliek hebben opgetrokken hem opzettelijk hebben gebouwd als wijkplaats. Omdat het grootste gedeelte in de rots is uitgehakt, bezit de Tempel maar één buitenmuur, en de paar hoge vensters die zich daarin bevinden zijn allemaal te smal om indringers door te laten — zelfs heel magere zoals die vliegende monsters. Ze zijn echter wel ideaal voor mijn mannen om doorheen te schieten, en ik heb dus overal in de weergangen boogschutters naast de vensters gestationeerd.’ Hij glimlachte vermoeid. ‘Als we niet door onze pijlen heen raken kunnen we de vijand misschien zover krijgen dat hij deze omgeving verder mijdt.’

‘Dus we zijn veilig — voorlopig althans,’ zei Gilarra.

Galverons glimlach trok weg. ‘De Basiliek zelf is veilig, ja, maar er is een kwetsbare plek in onze verdediging die me zorgen baart.’

De Hiërarch leunde naar voren en vroeg: ‘En die is?’

‘Het zal u bepaald niet bevallen,’ waarschuwde hij. We hebben bijzonder geluk gehad door het feit dat de Basiliek zo oud is. Ik neem aan dat ze vroeger de vensters zo klein maakten omdat ze geen glas hadden om grotere openingen af te sluiten. Dat is nu in ons voordeel. De enige andere vertrekken met vensters op de buitenwereld zijn veel later gebouwd, en wel boven de Tempel: de priesterverblijven beneden en hier, de vertrekken van de Hiërarch, op de bovenste verdieping. De openingen zijn daar ruim genoeg om deze monsters door te laten. En nu het weer donker is geworden wilde ik, met uw permissie, Hiërarch, een aantal krijgers en boogschutters bij de ramen posteren, hier en op de verdieping hier beneden. Beter mee verlegen dan om verlegen.’

Wat? In mijn privé-vertrekken?’

‘Om u en uw gezin te beschermen, vrouwe Hiërarch,’ zei Galveron geduldig.

Gilarra wreef in haar vermoeide ogen. ‘Natuurlijk, ja. Je hebt gelijk, Galveron. Doe wat je goeddunkt.’

‘Ik ben nog niet klaar. Met of zonder boogschutters, dit gedeelte is veel te kwetsbaar voor aanvallen en dat brengt ons allemaal in gevaar. Ik vind het een onaanvaardbaar en onnodig risico. We zullen deze twee verdiepingen moeten ontruimen en de zoldering omlaag moeten halen om het trappenhuis af te sluiten -‘

Wat?’ De Hiërarch was overeind gesprongen. ‘Je kunt de Basiliek van Myrial niet zomaar gaan afbreken! Ik heb de plicht de Basiliek te behouden voor de generaties die na ons komen!’

Galveron haalde zijn schouders op. ‘Mag ik u erop wijzen, vrouwe, dat als deze monsters weten door te breken tot in de Tempel zelf, het bestaan van toekomstige generaties zeer onwaarschijnlijk wordt? In Tiarond zal dan in elk geval geen menselijk leven meer zijn, en Myrial mag weten wat er van de rest van Callisiora zal worden als die monsters zich hier nestelen en zich gaan voortplanten.’

Gilarra beet op haar lip. ‘Maar als je soldaten hier in de kamer posteert, dan is dat toch verdediging genoeg?’

‘Dan zet u op grond van die veronderstelling uw leven en dat van iedereen in de Basiliek op het spel. Waarom zou u het risico lopen? Het is uiteindelijk toch maar zielloos gesteente. Wanneer deze crisis eenmaal voorbij is, zal er tijd genoeg zijn om te herbouwen.’

‘Wanneer dit voorbij is zullen we nog jaren bezig zijn met wederopbouw, in alle opzichten,’ bracht Fergist de stalmeester met zachte stem naar voren. Kaita besefte dat hij niet alleen dacht aan het Tempelterrein en de straten en de huizen van de stad, maar ook aan zijn fokhengsten en zijn zo zorgvuldig bijgehouden stamboek, waarvan naar ze aannam niets meer over was.

En wijzelf? dacht ze. Al die verscheurde gewinnen, die gebroken harten en verwoeste levens; al die weduwen en weduwnaars en wetten die alleen achter blijven. Al die hoop en die dromen en die plannen voor de toekomst, weggevaagd als bladeren in de wind. Zoveel talent en zoveel mogelijkheden, zoveel kennis en bedrevenheid — allemaal verdwenen. Het %al lang duren om onze stad weer op orde te brengen, maar hoeveel langer zal het niet duren om het weefsel van onze samenleving te herstellen? Zullen we deze slag wel ooit te boven komen?

Op dat ogenblik moest Kaita aan Evelinden denken en werd ze getroffen door zo’n diep verdriet dat ze de pijn in heel haar lichaam voelde, tot diep in haar gebeente. Tranen prikten achter haar ogen en ze veegde ze haastig weg, alsof ze gewoon over haar vermoeide ogen wreef, in de hoop dat niemand het zou zien.

Een luide, krakende slag deed haar opschrikken uit haar gedachten. Een ijzige wind woei door de kamer, blies de lampen uit en hulde het vertrek in het duister. Een ogenblik lang was het een en al verwarring, een nachtmerrie, vol schaduwen en rennende gedaanten, van achteren beschenen door de flakkerende vlammen in de haard. Gekrijs klonk terwijl stoelen achteruit werden geschoven, die met luid gekletter omvielen. Mensen botsten tegen elkaar op, struikelden, vielen. Er klonk geschreeuw en gevloek en toen de zingende klank van staal toen een zwaard werd getrokken. Kaita zag sergeant Ewald die het dichtst bij het venster had gezeten zich op de aanvallers werpen.

‘Ewald, wacht!’ De waarschuwing van de Commandant kwam te laat. Drie gevleugelde monsters waren al in de kamer en een vierde klom juist door het venster. De voorste aanvallers sprongen samen op de sergeant af en met een ijselijke schreeuw viel hij neer.

In de hoek stond iemand te krijsen, heel hoog en heel hard. Bergamia natuurlijk. Stom wijf.

Werktuiglijk wilde Kaita naar de gewonde Ewald toegaan - haar heelmeesterinstinct had het gevoel voor gevaar geheel verdrongen. Maar met een venijnig gesis dook er ineens een gevleugelde gedaante voor haar op die met zijn geklauwde vingers uithaalde naar haar ogen. Bijna te laat sprong ze achteruit, zodat de krallen alleen licht haar wang openhaalden en verder in haar kleding haakten en verward raakten in de losse stof bij haar schouder. Kaita keek op in dat afgrijselijke gezicht en voelde haar bloed bevriezen. De onmenselijke trekken waren verwrongen van razernij. Slagtanden blonken wit op tegen de liploze, met bloed bevlekte mond van het grauwende monster. Toen klonk boven het rumoer en de paniek en de verwarring Galverons stem, luid en krachtig: ‘Flint, Agella, Fergist, hierheen! Alle anderen eruit! Kaita, vlucht! Ga hulp halen! Vooruit!’

Zijn stem verbrak het bevroren afgrijzen en het geschrokken ondier aarzelde een onderdeel van een tel. Dat ogenblik van twijfel was net voldoende om zich te bevrijden. Kaita rukte zich los uit die scheurende klauwen en vluchtte.

Agella duwde Telimon of Quiller opzij — wie van de twee wist ze niet — en baande zich een weg naar waar Galveron stond. Hoewel het in de Basiliek niet zo hard nodig leek te zijn, had ze vanaf het ogenblik dat ze de dood ontkomen was op de trappen van de Tempel onafgebroken een zwaard gedragen en had Fergist overgehaald haar voorbeeld te volgen. Op de een of andere manier had de nabijheid van koud staal haar veel meer gerustgesteld dan de dikke stenen muren van het gebouw dat haar beschutte, en deze aanval bewees maar weer dat ze het met haar voorgevoel bij het rechte eind had gehad. Kwartiermeester Flint droeg, als voormalig soldaat, uit de aard der zaak een wapen. Terwijl degenen die niet bedreven waren in het hanteren van wapens het vertrek verlieten, gingen de vier verdedigers op de vier gevleugelde gedaanten af en drongen hen terug naar de ramen, zodat ze hun verdorven medegebroed buiten de weg naar binnen versperden.

Een van de ondieren schreeuwde het uit toen Galverons zwaard het doorboorde. Het viel neer onder wild gespartel van poten en slaande wieken. Een stuntelige tweehandige slag van Agella onthoofde nog een van de wanschepsels — en bijna Flint erbij, zo ver zwaaide haar wapen door, gedreven door de kracht van haar paniek.

‘Hé, voorzichtig aan, madame!’ brulde de kwartiermeester terwijl hij zich bukte. Tegelijkertijd stootte hij zijn korte zwaard in de buik van de derde tegenstander. Het ondier slaakte een verschrikkelijke kreet en bloed spatte in het rond terwijl zijn gedarmte glibberend op de vloer belandde. Flint grijnsde toen hij zich weer oprichtte; zijn tanden blonken achter het vuurrode masker van bloed. ‘Tsjongejonge, het is net de goeie ouwe tijd.’ Hij draaide zich om en ging Fergist helpen die in jaren geen wapen meer had aangeraakt en achteruit werd gedreven door een demon met rode ogen en leerachtige vleugels, gemene slagtanden en dodelijke klauwen. Flints zwaard doorboorde hem van achteren en wel met zo’n kracht dat het wapen er aan de voorkant van de smalle ribbenkast weer uitkwam. Maar in tegenstelling tot Fergist had niet iedereen de aanval overleefd. Een van de lijken op de vloer was van een mens. Bloed kleefde aan de kortgeknipte gouden krullen. Een van de tweeling dus — maar wie, daarvan had de meestersmid geen idee. Zijn keel was eruit gereten en een plas kleverig bloed onder het lichaam breidde zich langzaam verder uit.

Zodra een van de gevleugelde wanschepsels viel, klom er een volgende door het venster om zijn plaats in te nemen. Agella, die samen met Galveron probeerde zich vechtend een weg te banen naar sergeant Ewald, had eerst het gevoel dat ze amper opschoten, maar toen Flint zich aan hun zijde schaarde, slaagde het drietal erin de invallers voorlopig af te slaan, terwijl Fergist tussen hen door schoot en de gevallen man de kamer uit trok. Ze hoorden hem opgewonden roepen op de overloop: ‘Schiet op, in Myrials naam. Ze zijn ook al in de kamers beneden. Ik kan ze horen vechten!’

‘Terugtrekken!’ schreeuwde Galveron. Behoedzaam, om niet te struikelen over de lijken met hun slaphangende vleugels of uit te glijden op de laag bloed op de vloer, gingen ze achterwaarts naar de deur. En geen ogenblik te vroeg, dacht Agella. Ze was het vechten niet gewend en begon al gauw moe te worden, want haar techniek berustte voornamelijk op brute kracht en een hele scheut geluk, in plaats van op de bedrevenheid die Galveron en zelfs de eenarmige Flint ten toon spreidden. ‘Als ik hier heelhuids uit kom, dan ga ik verdomme leren hoe ik het goed moet doen,’ mompelde ze.

‘Je doet het best,’ zei Galveron. ‘Hou je klaar om naar buiten te rennen — we zijn er bijna. Ik sla de deur achter ons dicht.’

Het was op dat ogenblik, net toen Agella dacht dat ze het zouden halen, dat ze de Hiërarch hoorde gillen.

Toen de gevleugelde rovers aanvielen had de Hiërarch Galverons bevel niet opgevolgd en was niet tegelijk met de anderen gevlucht. Aukil lag te slapen in de belendende slaapkamer terwijl Bevron over hem waakte, en haar eerste gedachte gold niet haar eigen veiligheid maar die van haar levensgezel en haar kind. De slaapkamer had geen ramen, en was dus voor aanvallen gevrijwaard, maar de enige uitweg was die waarlangs ze binnen was gekomen, via de Raadkamer, waar het wemelde van de gevleugelde monsters. Als ze niet heel snel was zouden Bevron en Aukil in de val zitten.

Met wild bonkend hart liet Gilarra het aan Galveron en zijn medestrijders over af te rekenen met de indringers, glipte de andere deur door en draafde het gangetje af en het trapje op naar de slaapkamer. Ze durfde niet te roepen uit angst de aandacht van de rovers te trekken, maar ze ontdekte al gauw dat Bevron de opschudding in de andere kamer al had opgemerkt. Toen ze door de deur stormde, miste de neerkomende stoel haar hoofd op een duimbreedte, om tegen de muur aan flinters te slaan.

‘Gilarra!’ riep Bevron. Hij klonk alsof hij buiten zinnen was. ‘Ik wist niet dat jij het was…’

‘Dat mag ik hopen, ja.’ Geen tijd voor onnodige praatjes. Waar is Aukil? We worden aangevallen. Jullie moeten hier weg.’

‘Mammie?’ Het jongetje kwam onder het bed vandaan, onder het stof en met een lukraak gekozen broek en wambuis over zijn nachthemd. Zijn moeder holde naar hem toe en tilde hem op, en hij lachte. We spelen verstoppertje,’ vertelde hij blij. ‘Speel je ook mee?’

‘Nu even niet, schat.’ Gilarra drukte hem stijf tegen zich aan. We moeten weg.’

In angst en vreze voor de verschrikkingen die hen mogelijk wachtten haastten ze zich het trapje af en het gangetje door, Bevron met de pook van het haardstel voorop en Gilarra met haar zoon in haar armen achter hem aan. Het komt goed, hield ze zichzelf maar steeds voor. Galveron redt ons er wel uit. Maar toen ze de deur van de lager gelegen kamer bereikten, slaakte haar levensgezel een zachte kreet van afgrijzen en bleef abrupt staan, zodat ze bijna over hem heen viel. Toen ze over zijn schouder keek zag ze nog net hoe de forse roodharige meestersmid door de deuropening verdween met Galveron op haar hielen. Verder had iedereen de kamer van de Hiërarch al verlaten en wemelde het er nu van de sinistere gevleugelde roversgedaanten. In haar paniek kon Gilarra zich niet inhouden en slaakte een gil. Meteen wendden de smalle knokige koppen zich naar haar om en richtten de glimmende rode ogen zich op deze nieuwe, hulpeloze prooi.

Gilarra was verstard van afgrijzen, gevangen in een lichaam dat niet meer verbonden was met haar hersens. Bevron stond wanhopig aan haar arm te trekken en zo hard als hij kon tegen haar te schreeuwen, maar ze scheen zich niet meer te kunnen bewegen, alsof ze letterlijk aan de grond vastgenageld was. Aukil verzette zich tegen haar steeds strakker wordende greep, jammerend van angst en pijn.

Galveron draaide zich met een ruk om en ze hoorde hem vloeken. Met luide kreten om hun aandacht af te leiden stortte hij zich op de gevleugelde indringers, net toen Agella de kamer weer binnenstormde met een ijselijke kreet en vorstelijk als een wraakgodin met geheven zwaard op de vijand afging. De eenarmige Flint volgde haar op de voet, een stuk bedrevener, maar minder geestdriftig. Hij wenkte Agella met hem mee te gaan en stelde zich op tussen het gezin van de Hiërarch en hun aanvallers, terwijl Galveron overal tegelijk leek te zijn en zich een weg door de afschuwelijke roversbende baande, dood en verderf zaaiend met een zwaard zo snel dat het een zilveren waas leek.

‘Vooruit!’ schreeuwde de meestersmid tegen Gilarra. ‘Schiet nou verdomme op, stom wijf!’

Het had dezelfde uitwerking als een emmer koud water of een klap in haar gezicht. De Hiërarch kon zich opeens weer bewegen en schuifelde haastig, met Bevron aan haar arm, dicht langs de wand de kamer rond, zo onopvallend mogelijk, terwijl ze een zo groot mogelijke afstand tot de vijand probeerde te bewaren.

Bijna haalden ze het. Er waren nog maar twee tegenstanders over; de andere waren ofwel gedood, ofwel gevlucht, verjaagd door de verbetenheid van Galverons aanval. Maar net toen Bevron bijna de deur had bereikt, brak een van de rovers door Galverons verdediging heen en haalde zijn klauwen links en rechts over diens gezicht om de ogen uit te schakelen. Met een kreet sloeg de Commandant dubbel, met zijn handen voor zijn gezicht, waarbij hij zijn zwaard liet vallen. Agella en Flint werden een ogenblik afgeleid door zijn benarde positie, en voordat ze zich konden herstellen was het smerige ondier langs hen heen geschoten, had het kind uit Gilarra’s armen gegrist en was teruggesprongen naar het raam, terwijl zijn metgezel zich met een grauw die het bloed in de aderen deed bevriezen op de gewonde Commandant stortte.

‘Help Galveron!’ schreeuwde Agella tegen Flint, en ging toen achter de kinderrover aan. Voordat de meestersmid hem kon inhalen had de rover het raam al bereikt en zat nu wankel op de vensterbank, klaar om op te vliegen in de nacht, het schreeuwende kind stijf in zijn armen gekneld. Agella dacht snel na. Als ze haar zwaard gebruikte en het ondier verwondde of doodde, zou hij het kind misschien laten vallen, of hij zou van de vensterbank storten, zodat ze allebei omkwamen. De meestersmid liet haar zwaard vallen en wierp zich naar haar prooi toe in een wanhopige duik en kreeg met haar uitgestrekte hand nog net zijn enkel te pakken, net toen het monster zijn spieren spande om zich af te zetten.

Toen zijn evenwicht zo abrupt werd verstoord viel het ondier ruggelings de kamer weer in, boven op Agella. Met een woedend gekrijs draaide het zich om en smeet het kind van zich af om zijn moordende klauwen vrij te hebben. Aukils hoofdje kwam tegen de haardsteen terecht met een klap die aan de andere kant van de kamer nog hoorbaar was. Gilarra gilde. Bevron was al in beweging. Hij schoot de kamer door, om de vechtenden op de grond heen duikend, en tilde de stille gedaante van zijn zoontje op in zijn armen. Toen hij zich terug haastte zag Gilarra dat Aukils gezichtje heel bleek was en dat zijn hoofdje slap over de arm van zijn vader bengelde. Was hij dood of levend? Heel even werd het donker rondom haar en had ze het gevoel dat ze flauw zou vallen, maar ze haalde diep adem en drong met haar wil de duizeligheid weg. Toen volgde ze haar levensgezel met zijn kostbare last de kamer uit.

In het trappenhuis schalde het rumoer van gevechten op de benedenverdieping. Op de overloop stond de stalmeester hulpeloos bij de roerloze gedaante van sergeant Ewald. Zijn gezicht vertoonde een mengeling van opluchting en, bij het zien van het gewonde jongetje in Bevrons armen, ontzetting. ‘Is hij…?’

Bevron schudde zijn hoofd. ‘Ik geloof dat hij nog ademt, maar we moeten er een genezer bij halen, en snel ook.’

Fergist knikte. ‘Dat geldt ook voor de sergeant. Vrouwe, als u uw zoontje zou kunnen dragen, dan kan Bevron me misschien helpen om Ewald naar beneden te krijgen.’

‘Natuurlijk.’ Snel nam Gilarra haar kind over. Hij voelde zo koud en zo zwaar in haar armen.

Het komt goed. Echt waar. O, lieve Mjrial, laat het alstublieft goed komen met Aukil.

Op dat ogenblik kwamen de anderen de kamer uit gestormd. Flint leidde Galveron aan de arm, die strompelende naar buiten kwam met zijn handen stijf tegen zijn gezicht gedrukt. Bloed druppelde tussen zijn vingers door. Agella volgde hen op de hielen en dekte de aftocht met een zwaard dat droop van het bloed. De meestersmid sloeg de deur achter zich dicht en leunde er even tegen aan, wensend dat haar een ogenblikje vergund was om op adem te komen.

Maar dat zit er niet in.

‘Hebt u een sleutel?’ vroeg ze de Hiërarch. ‘Het zal ze niet lang ophouden, maar elke minuut is er een.’

Met enige moeite verlegde Gilarra de zware last van haar zoontje naar haar ene arm en tastte in haar zak naar de grote, versierde sleutel. Ze gaf hem aan Agella, die hem in het stevige slot stak en met een kordate klik omdraaide. De meestersmid ging naar Galveron toe. ‘Kun je iets zien?’ vroeg ze op dringende toon.

Hij schudde zijn hoofd. ‘Mijn ogen staan vol bloed.’

Hij leek afwezig en stond te beven. De schok, dacht Agella. ‘Ik help je wel,’ zei ze, pakte zijn arm en nam hem mee de trap af. Gilarra volgde met het roerloze kind in haar armen, en Bevron en Fergist sloten de rij met Ewald tussen zich in.

Een verdieping lager was het een heksenketel. Een aantal deuren van het priesterverblijf kwam daar op de overloop uit en het was onmogelijk gebleken ze allemaal te verdedigen. Gevleugelde gedaanten waren op verschillende plaatsen doorgebroken en een groepje Godzwaardsoldaten, bijgestaan door burgers die bewapend waren met wat ze maar hadden kunnen vinden, was boven aan de trap bezig die te verdedigen, in een wanhopige poging de invallers de toegang tot de bomvolle Basiliek beneden te ontzeggen. De moed zonk Agella in de schoenen. De vuige indringers verdrongen zich bij de trap in een ziedende drom, waardoor haar groepje van alle hulp was afgesneden en hun vluchtroute volledig werd versperd.

De meestersmid dacht als een bezetene na. We hebben een schreeuwend tekort aan mensen die kunnen vechten; de paar die we hebben worden gehinderd door de gewonden. Hier kunnen we ons niet uitvechten. Dus hoe ter wereld komen we hier uit? Ze kon niets meer bedenken. In plaats daarvan wenste ze dat ze weer gewoon thuis was in haar smidse, fijn hameren op een zwaard dat nog witheet was van het felle hart van het vuur… En toen ineens had ze de oplossing; zomaar.

Ze draaide zich om naar de anderen die onzeker op een kluitje achter haar stonden. ‘Als ik ‘lopen!” roep,’ zei ze, ‘dan lopen jullie - ongeacht wat er om jullie heen gebeurt. Niet aarzelen, niet verstarren, ook al ben je doodsbang. Jullie krijgen maar één kans en als je ook maar een ogenblik aarzelt, dan zijn jullie er geweest. Galveron, houd je goed vast aan mij, ik sleep je er wel doorheen. Allemaal klaar?’ Zonder op antwoord te wachten lichtte ze de dichtstbijzijnde lantaren van zijn haak in de muur en smeet hem met alle kracht van haar machtige arm midden in de drom rovers.

De tere lantaarn verbrijzelde en ontplofte; brandende olie spatte alle kanten op. Krijsend stoven de gevleugelde schepsels uiteen, wanhopig slaand naar het vuur dat zich aan hun huid had gehecht en opvlamde in hun piekerige haar.

‘Lopen!’ schreeuwde Agella zo hard als ze kon. Toen haalde ze diep adem en dook het vuur in, Galveron achter zich aan trekkend en hopend dat de anderen verstandig genoeg - en moedig genoeg - zouden zijn om haar achterna te komen. Vlammen sprongen op rondom en de hitte was vreselijk. Ze durfde de verzengend hete lucht niet in te ademen. Verblind door de rook botste ze steeds weer tegen krijsende rovers op, die gek van angst hersenloos heen en weer scharrelden. Op dat ogenblik was het grootste gevaar dat ze per ongeluk door een klauw zou worden opengehaald. Agella negeerde hen en rende stug door. Wat er ook gebeurde, ze moesten er zo vlug mogelijk doorheen zien te komen, daar hing alles van af. Had ze het juiste gedaan? Of had ze hen allemaal ten dode opgeschreven?

Opeens voelde ze koelere lucht om zich heen en kon ze weer ademhalen. Gewillige handen doofden haar rokende kleren en smeulende haren. Ze trokken haar door de drom verdedigers heen en leidden haar struikelend naar een veiliger plek, verderop op de brede stenen trappen. Iemand nam Galveron van haar over en bracht hem naar beneden. De meestersmid liet zich dankbaar op de rand van een tree zakken, zonder acht te slaan op de opschudding en bedrijvigheid achter zich. De onbedekte huid van haar handen en gezicht prikte pijnlijk, al haar spieren deden pijn van de inspanningen tijdens het gevecht op de bovenverdieping en ze proestte en hijgde nog na terwijl ze diepe teugen zalige koele, frisse lucht naar binnen zoog. Nog nooit had het zo goed gevoeld dat ze leefde.

Even later verscheen Gilarra, met een gezicht dat zwart zag van de rook en met allemaal verbrande punten in haar haar - net als bij haarzelf het geval moest zijn, hoewel Agella wist dat het bij de Hiërarch, die veel langer haar had dan zij, veel erger moest zijn. Gilarra hoestte scheurend en zakte bijna ineen onder het gewicht van haar zoontje, maar ze bleef hem desondanks tegen zich aan klemmen en weerstond standvastig elke poging haar van hem te ontlasten. Ze bleef voor Agella staan, met een blik vol woede. ‘Nog nooit heb ik zo iets stompzinnigs…’ Toen scheen ze tot zichzelf te komen. ‘Stompzinnig, maar erg moedig. Je hebt ons allemaal gered. Ik zou nooit hebben durven doen wat jij deed.’

Achter haar doken Bevron en Fergist wankelend uit de menigte op met de bewusteloze Ewald tussen hen in. Ze legden hem op de trap en rechtten dankbaar hun rug. Bevron liep meteen naar zijn vrouw en toen ging het tweetal verder naar beneden om hun zoon bij de heelmeesters te brengen. Twee Godzwaarden tilden de sergeant op en gingen hen achterna. Fergist, met een gezicht en een kale kop die zwart zagen van het roet, liet zich met een plof naast de meestersmid zakken, legde zijn arm om haar schouders en trok haar even tegen zich aan. ‘Volslagen halve gare,’ zei hij schor. ‘Agella, je bent verbijsterend. Als we het over ballen hebben, dan heb jij d’r meer van dan welke vent dan ook.’

‘Ik zoek later nog wel eens uit of dat nou een compliment is of niet,’ antwoordde ze.

Een soldaat, onherkenbaar met zijn helm op en een gezicht dat besmeurd was met bloed en roet, kwam voorbij kletteren en struikelde bijna over ze. Hij had een heel bosje lantaarns aan de handvaten beet, kennelijk van de haken langs de trap gegrist, naar de schaduwen beneden te oordelen. ‘Maak de trap eens vrij, mensen,’ beval hij. We gaan die hondsvotten in de hens steken en daarna moeten we ons rap kunnen terugtrekken - burgers die ons voor de voeten lopen kunnen we niet hebben.’

‘De brutaliteit!’ mompelde Agella. Wie was degene die het bedacht had om met lampen te gooien, nota bene!’

‘Laat ze hun gang maar gaan,’ raadde Fergist haar aan. We hebben trouwens al genoeg gedaan voor één dag. Hoog tijd dat we even wat gaan rusten.’

‘Gelijk heb je.’ Ze leunde tegen hem aan en liet haar vermoeide lichaam even ontspannen, maar toen hees ze zich met tegenzin overeind. Hand in hand begonnen ze op de tast de donkere trap af te dalen. Achter zich hoorden ze gerinkel van brekend glas en toen het zoevende geluid van een opschietende vlam. Een blakerende hitte kwam hen over de treden achterna en toen hoorden ze achter zich een slordig gejuich opgaan. ‘Hoor die idioten nou eens,’ zei de meestersmid. ‘Ik hoop dat iemand eraan denkt dat ze een nieuw plan achter de hand moeten hebben, want we kunnen natuurlijk niet alle lampen uit de Basiliek kapot-gooien. En de angst voor vuur zal die schepsels trouwens ook niet al te lang van de overloop houden. Als we nou eens —’

‘Nee, nee, Agella,’ viel Fergist haar in de rede. ‘Laat iemand anders nu maar eens iets goeds bedenken. Het is niet aan jou - en in elk geval niet voordat je rust hebt genomen.’

‘Zit wat in,’ gaf Agella toe. ‘Myrial nog-aan-toe, ik ben óp! Hoe zou het met die arme Ewald zijn? Leeft hij nog?’

De stalmeester haalde zijn schouders op. “Voordat we hem door het vuur sleepten nog wel — geloof ik. Maar ze hebben zijn buik opengereten en hij zag er niet best uit. We kunnen alleen maar duimen. Hij is een taaie ouwe rakker, tenslotte. En dat knulletje?’

Wie zal het zeggen? Zijn moeder wou hem absoluut niet loslaten, zodat niemand hem goed heeft kunnen bekijken.’

De stalmeester schudde zijn hoofd. ‘Dat klonk niet al te best, toen hij met zijn hoofdje tegen de hoek van de haard terechtkwam. Maar goed, als hij nog een kansje heeft, dan weet ik zeker dat heelmeester Kaita hem erdoorheen haalt. Ze is verdomd goed, die vrouw.’

‘Dat mag ik hopen. Ze krijgt het vandaag wel voor haar kiezen. Die arme Galveron bijvoorbeeld, ook al gewond, en die man hebben we juist zo nodig, meer dan wie ook. Hij is een geboren leider. De voorzienigheid mag weten wat de schade is aan dat linkeroog. Hij wou zijn hand niet weghalen om het te laten zien.’

Ze bereikten de voet van de trap, werkten zich door de bezorgde mensen heen die zich rond de deuropening verdrongen en stonden eindelijk in de Basiliek, dankbaar voor het licht en de ruimte die daar waren. Maar ze hadden amper een paar passen gedaan toen ze werden aangeklampt door een wanhopige Telimon.

‘Quiller - is hij bij jullie?’ vroeg hij op hoge toon terwijl hij Fergist bij de arm greep. ‘Hij is toch met jullie meegekomen?’

De stalmeester schudde het hoofd. ‘Het spijt me, Telimon. Meer dan ik zeggen kan. Ze hebben je broer te pakken gekregen, vrees ik. We hebben hem zelf gezien. Geen twijfel aan.’

Het bolle gezicht van het manneke vertrok van verdriet. ‘Ik dacht dat hij vlak achter me aankwam,’ fluisterde hij. ‘Ik was er zo zeker van dat hij pal achter me liep. En toen was er zo’n gedoe en zo’n verwarring en toen moesten we zo hard weglopen toen die monsters ook op de benedenverdieping opdoken.’ Door de brok in zijn keel kon hij een ogenblik niet verder. ‘Ik was in paniek, natuurlijk wel, maar als ik ook maar even het gevoel zou hebben gehad dat hij niet achter me aan kwam, dan was ik meteen weer terug gegaan, monsters of geen monsters! Maar ik kwam beneden en toen wilden de Godzwaarden me niet terug laten gaan om hem te zoeken en nu zegt u dat hij dood is.’

‘Het spijt me,’ herhaalde Fergist hulpeloos. ‘Als we ook maar iets hadden kunnen doen…’

Maar Telimon luisterde al niet meer. Hij strompelde blindelings weg door de menigte, schokschouderend van het snikken, en de mensen weken eerbiedig opzij om hem door te laten.

Agella haalde diep adem om het beven in haar keel weg te krijgen. Dit was geen tijd voor tranen — zelfs geen tranen uit medeleven. Die zouden Telimon toch niet helpen. Hij zou er zelf doorheen moeten zien te komen. Waar hebben ze de gewonden heengebracht?’ vroeg ze een vrouw, want ze wilde liever iets nuttigs doen, om niet te hoeven denken aan die kleine man en zijn verdriet.

‘Het wachdokaal hier beneden.’ De vrouw stond met grote ogen van verbazing te staren naar het geschroeide en geblakerde voorkomen van de meestersmid.

Agella besteedde verder geen aandacht aan haar en liep terug naar Fergist. Ze keek naar de deur van het wachdokaal en schudde haar hoofd. ‘Ik wou maar dat we meer ervaren heelmeesters hadden, al was het maar omwille van die arme Kaita.’

Hij knikte ernstig. ‘Ja. Ze kan niet op twee plaatsen tegelijk zijn en nu ze drie ernstig gewonden krijgt zal ze een paar moeilijke beslissingen moeten nemen.’

Kaita verkeerde in een wanhopig moeilijk parket. Hadden maar meer ervaren heelmeesters het overleefd! Ze moest overal tegelijk zijn. Ze bekeek wat de gedrochten in sergeant Ewalds buik hadden aangericht en schudde haar hoofd. Hij had een geweldige hoeveelheid bloed verloren, ze was ervan overtuigd dat de ingewanden waren doorboord en Myrial mocht weten wat voor viezigheid er allemaal op de krallen van die ondieren gezeten had. Ze wenkte Shelon, een uiterst pientere jongeman en naar haar mening de beste van de minder ervaren heelmeesters.

Hij keek naar Ewalds verwondingen en floot zachtjes. ‘Heilige Myrial, wat een ravage! Denkt u werkelijk dat we hem erdoorheen kunnen slepen?’

‘Ik weet het niet, maar ik zal het verdomme wel proberen!’ Kaita was het beu haar patiënten te verliezen aan de dood. Het was maar al te vaak gebeurd in die eerste verschrikkelijke uren van de belegering. Bovendien mocht ze de sergeant graag. Hij was een goed mens: goedhartig, moedig en recht door zee. Juist het soort soldaat dat zo schreeuwend hard nodig was in deze crisis. Hij was degene geweest die het haar was komen vertellen dat Ewie dood was, en ze was zijn medeleven en zijn vriendelijkheid, die vreselijke nacht, niet vergeten. ‘Houd zijn hartslag en zijn ademhaling in het oog en blijf het bloed uit de wond deppen, terwijl ik hem hecht,’ zei ze tegen haar helper.

‘Hij is nu bewusteloos, maar moet ik hem iets geven om te zorgen dat hij buiten kennis blijft?’ vroeg Shelon.

Ze schudde haar hoofd. ‘Dat durf ik niet. Het is toch al zo’n zwaar gevecht voor hem om alleen maar in leven te blijven.’

De sergeant was op een schoongeboende tafel in het wachtlokaal neergelegd en de jonge Commandant zat ernaast met een gevouwen doek tegen zijn voorhoofd gedrukt. Hij had geweigerd zich te laten verzorgen door Kaita zolang ze zijn vriend niet had behandeld. Ewald was degene die in levensgevaar verkeerde, en wilde ze nog maar enige kans hebben zijn leven te redden, dan was het van het allergrootste belang dat ze er meteen mee begon. Ze kon het niet met hem oneens zijn, maar ze had erop gestaan dat Shelon meteen naar Galverons eigen verwondingen keek. Naar bleek waren de ogen zo te zien onbeschadigd, maar het ondier had met zijn ene hand de rechterkant van Galverons gezicht opengehaald, langs het jukbeen, en had de andere in het voorhoofd gezet en het vlees daar opengereten tot op het bot boven zijn ogen. De wonden deden helse pijn, maar hij was zo opgelucht dat zijn gezichtsvermogen niet beschadigd was dat hij het er graag voor over had. Kaita zou hem wel hechten zodra ze tijd had, maar op het ogenblik gold zijn bezorgdheid voornamelijk zijn oude vriend, die op het randje van de dood verkeerde. ‘Kun je iets voor hem doen?’ vroeg Galveron zorgelijk.

Kaita keek hem recht aan. ‘Ik maak de wond schoon en dan lap ik hem op zo goed als ik kan.’ Haar handen waren al bezig onder het spreken en spoelden de vreselijke wonden schoon. ‘Maar je zult wel eerder soldaten hebben gezien die zo deerlijk gewond waren. Je weet hoe klein de kans is dat hij in leven blijft.’

Galveron slikte heftig. ‘Ik ben hem zoveel verschuldigd,’ zei hij zacht. ‘Hij is meer dan een vader voor me geweest sinds ik me bij de Godzwaarden aansloot.’

‘Nou, bid dan maar,’ zei Kaita. ‘De hemel mag weten of we er iets mee opschieten, maar alle beetjes helpen, op dit ogenblik.’

‘Dat zal ik doen,’ beloofde Galveron, ‘maar als het erop aankomt, stel ik mijn vertrouwen liever in jouw bedrevenheid.’

Op dat ogenblik kwam Gilarra, vergezeld van Bevron, haastig naar Kaita toe met haar zoontje in haar armen. ‘Aukil is gewond. Hij heeft zijn hoofd gestoten en hij komt maar niet bij. Je moet meteen naar hem kijken, alsjeblieft.’

De heelmeester schudde haar hoofd. Ze was al begonnen het opengereten stuk darm te hechten en durfde niet op te kijken van dat prie-gelwerk. ‘Het spijt me,’ zei ze, ‘maar het leven van deze man hangt al aan een zijden draadje. Ik kan hem nu niet laten liggen, dan sterft hij beslist. Een van mijn helpers zal naar uw zoontje kijken en ik kom bij u zodra ik kan.’

‘Maar Aukil is misschien ook stervende! U moet hem ogenblikkelijk onderzoeken!’

Kaita kon haar ogen niet afwenden van wat ze aan het doen was om Gilarra aan te kijken, maar zo te horen wankelde de vrouw op het randje van de hysterie.

Geweldig. Net wat ik nodig had!

‘Het spijt me heel erg,’ zei ze vriendelijk, ‘maar dat kan nu niet. Dat ziet u toch wel?’ Onder het spreken waren haar lenige vingers onafgebroken bezig de vreselijke verwondingen van de sergeant te dichten, met een toenemend gevoel van hopeloosheid. Hij had al zoveel bloed verloren en ondanks dat ze zo haar best had gedaan, twijfelde ze er niet aan of er zat nog allerlei viezigheid in de wond en van alles dat daar niet thuishoorde.

Toe nou, zeurde een verraderlijk stemmetje in haar achterhoofd./g weet dat het hopeloos is. Wat heeft het voor %in dit nog te rekken ? Hij maakt geen enkele kans. Waarom bespaar je hem dat verdere lijden niet? Je kunt er hier en nu pijnloos een eind aan maken, en dan kunjeje aandacht geven aan Galveron en het kind van de Hiërarch.

En als een echo van haar gedachten hoorde ze Gilarra zeggen: ‘Ik vind het bespottelijk! Die man gaat toch dood!’

Nu had Kaita er genoeg van. ‘En dat arme kind waarschijnlijk ook,’ voegde ze Gilarra toe, ‘tenzij u eens ophoudt hem heen en weer te slepen als een zak aardappelen en iemand de kans geeft hem te verzorgen.’

‘Hoe durft uV Nu was het Bevron.

O, houd toch op, smeekte Kaita inwendig. Ik begrijp best waarom jullie %o doen en ik kan met jullie meevoelen, maar laat me alsjeblieft met rust.

Galveron schoot haar te hulp. ‘Vrouwe, ik weet zeker dat u zo niet zou spreken als u niet buiten zinnen was van bezorgdheid,’ zei hij zacht. ‘U weet best dat u Ewalds dood niet op uw geweten wilt hebben. Heelmeester Kaita zal u helpen zodra ze kan. Ze laat u niet in de steek.’

Het verwijt was moeilijk te bespeuren, maar had overduidelijk doel getroffen. Vanuit haar ooghoek zag Kaita dat Gilarra zich afwendde en ze hoorde haar gedempt snikken. Haar hart ging uit naar de wanhopige vrouw en ze betreurde het dat ze zich had laten verleiden haar geduld te verliezen. Ze verhief haar stem om boven het rumoer in het wachdokaal uit te komen. ‘Ameris! Zou je nu meteen naar de Hiërarch toe willen gaan, alsjeblieft? Ik kom zodra ik kan.’

Toen keek ze op en zag Galveron geduldig naast zijn vriend zitten, met diens bleke, slappe hand in zijn vrije hand terwijl zijn andere de doek tegen zijn opengereten voorhoofd drukte. Hij knikte. ‘Dank je,’ zei hij.

‘Jij eerder bedankt,’ gaf ze ten antwoord.

Tenslotte was ze klaar. Trillend van uitputting ging Kaita het bloed van haar handen wassen. Ewald, die zich nog steeds tegen alle kansen

in vastklampte aan het bestaan, was naar een van de bedden in het wachdokaal overgebracht en Galveron zat naast hem, nog steeds met zijn hand in de zijne, terwijl zijn lippen bewogen. Eerst dacht ze dat hij zat te bidden, maar toen ze dichterbij kwam besefte ze dat hij tegen zijn bewusteloze vriend zat te praten; hij vertelde hoe het gevecht verder was afgelopen, hoe goed Kaita hem weer had opgelapt en dat hij gauw weer op de been zou zijn. Toen de heelmeester naderbij kwam keek hij schuldbewust op. ‘Is het wel goed dat ik tegen hem praat?’ vroeg hij. ‘Of kan ik hem beter met rust laten?’

‘Ik denk dat het precies goed is wat je doet,’ antwoordde ze. ‘Op dit ogenblik kan hij alles gebruiken dat hem kan helpen zich vast te klampen aan het leven.’

Galveron wendde zijn blik af. ‘Je geeft hem echt niet veel kans, dus?’

‘Nee,’ zei Kaita oprecht. ‘Aan de andere kant laat ik hem niet zomaar gaan zonder er iets tegen te doen. Goed, laat me nu dat oog van je eens zien.’

‘Nu nog niet,’ zei Galveron. ‘Ga eerst maar naar dat kind van de Hiërarch kijken. Dat hebben we haar samen beloofd.’

Maar het bleek dat Ameris, de andere onderheelmeester, alles volmaakt in de hand had. ‘Dat komt wel goed,’ verzekerde ze Kaita. ‘Zo te voelen heeft hij geen breuk in de schedel opgelopen, hoewel hij de komende dagen een allemachtige hoofdpijn zal hebben. Hij kwam daarstraks even bij en slaapt nu gewoon.’

‘De voorzienigheid zij dank.’ Haar besluit om bij Ewald te blijven was juist geweest. En Aukils moeder zou nu toch wel inzien dat ze overbe-zorgd was geweest. Maar toen ze Gilarra aansprak, antwoordde de Hiërarch niet, keek haar alleen kil aan en liep weg.

Kaita hoopte maar dat het vanzelf goed zou komen wanneer het kind weer ronddraafde. Ze ging terug naar Galveron, terwijl ze haar best deed het onaangename gebeuren uit haar geest te bannen. ‘Nou,’ zei ze beslist, ‘laat me nu dat hoofd van jou eens behandelen. Als je je knappe gezicht wilt behouden mag je het echt niet langer uitstellen.’

Toen de Kennisbewaarders en hun reisgenoten tenslotte thuis kwamen, baadde het Dal van de Twee Meren in het tedere schijnsel van de vroege ochtendzon. Omdat het heuvelland rondom Gendival veel lager was dan de bergen van Callisiora en het klimaat er, tot nog toe in elk geval, minder verstoord scheen te zijn, kregen de bomen net hun rosse en gele herfsttinten die het schuinvallende licht omtoverde in een baaierd van brons en goud. De kleur van de lucht was het koele bleekblauw van aquamarijn en de ochtendbries was fris; de beet van de herfst zat er al in. De geur van het land was een weemoedige mengeling van rook en muskus en specerijen, zo heel anders dan de sappige, groene, met bloemen bezwangerde geuren van de zomer. Overal waren vogels in de weer om van de weelde van de herfst zoveel mogelijk vruchten, noten en zaadjes te vergaren voor de magere wintertijd.

Toulac, die achter Veldan op de vuurdraak reed, spreidde haar armen wijd en nam diepe teugen van die frisse geurige lucht. Dat ze de zon weer eens op haar gezicht voelde! Ze had het gevoel dat ze weer twintig was, sterk en energiek en vol hoop. Pas nu besefte ze hoezeer die eindeloze duistere, bewolkte dagen in Callisiora hadden bijgedragen aan dat gevoel van neerslachtigheid, van overbodigheid en ouderdom. Het was net alsof die doodse, grimmige omgeving haar had opgesloten in een zwaar ijzeren pantser dat nu eindelijk door de zon was verbrijzeld, zodat ze weer kon bewegen en ademhalen. Ondanks de blijvende zorg om Mazal en haar verdriet dat ze haar geliefde paard had moeten achterlaten, had ze het gevoel alsof ze was vrijgelaten uit een gevangenis, of na een lange nacht vol kwade dromen was ontwaakt in een nieuwe, glorieuze dag. Ze keek eens naar Zavahl die voor Elion op het paard zat. Voelde hij dezelfde vrijheidsroes? Hij glimlachte nog niet, maar Toulac

kreeg de indruk dat de verbeten lijnen rond zijn mond en ogen wat minder strak waren en dat hij de wereld niet meer aanzag met zo’n gemelijk gezicht. Ze vroeg zich af wat Elion tegen hem gezegd had, in de reizigershut. Wat het ook mocht zijn geweest, het had geholpen — en die snotneus had sindsdien met een onuitstaanbaar zelfvoldaan gezicht rondgelopen. Hij had de voormalige Hiërarch zelfs ontdaan van zijn ketenen en hem vrij laten rondscharrelen in de hut terwijl ze sliepen, ofschoon Kaz zijn dutje voor de deuropening had gedaan, voor het geval dat. Tot nog toe hadden ze echter geen last met hem gehad en voor ze weer op weg gingen was Zavahl zelfs naar buiten gekomen en had samen met hen gegeten (al had hij steeds een wakend oog gehouden op de vuurdraak). Hij was nog steeds niet blij en kon zijn gegriefde houding jegens Veldan en Toulac niet verhelen, maar hij werkte niet meer zo tegen en de omstandigheden waarin hij zich bevond schenen hem niet zo’n doodsangst meer aan te jagen, hoewel de veteraan zich afvroeg wat er gebeuren ging wanneer ze in de aan het meer gelegen nederzetting van de Kennisbewaarders aankwamen. Veldan had haar gewaarschuwd dat ze daar wezens zou tegenkomen, in vergelijking waarmee Kaz ronduit alledaags leek.

Naar het scheen hadden de Kennisbewaarders dezelfde gedachtegang gehad. Terwijl zij ver weg was in haar overpeinzingen hadden zij kennelijk overleg gepleegd. Naarmate ze dieper in het lieflijke dal doordrongen kwamen ze aan een gebied waar de vruchtbare grond her en der omgeploegd en bebouwd werd. Paarden, schapen en glanzend vet vee graasden op de weiden langs de rivier, zodat Kaz amper wist waar hij kijken moest. Zijn hongerige gedachten sijpelden door naar Toulacs geest, zodat haar maag van de weeromstuit begon te rammelen.

Veldan en Elion keken elkaar even aan en er ging een boodschap tussen hen heen en weer, zo snel dat Toulac hem niet kon opvangen. Elion toomde zijn paard in terwijl Kaz verder liep tot ze buiten gehoors-afstand waren. Veldan draaide zich om naar haar reisgenote. “We hebben besloten dat Zavahl het beste geblinddoekt de plaats binnen kan rijden. Op die manier kunnen we hem geleidelijkaan laten wennen aan de merkwaardige en wonderbaarlijke inwoners van Gendival. Zijn geloof zit muurvast en hij schijnt het tot nog toe niet zo goed aan te kunnen als zijn geloof wordt bedreigd. Ik denk dat hij zijn verstand zou kunnen kwijtraken als we hem te veel onder druk zetten, en de hemel mag weten wat er met Aethon zal gebeuren als Zavahl zijn verstand verliest.’ Ze trok een lelijk gezicht. ‘En nu moet Elion hem alleen nog zover zien te krijgen dat hij het ook een goed idee vindt.’

‘De hemel zij dank dat Elion erbij is,’ zei Toulac. ‘Hem vertrouwt Zavahl in elk geval half en half en dat maakt het bestaan een stuk makkelijker voor ons allemaal. Door ons zou hij zich nooit hebben laten blinddoeken.’

Veldan trok opnieuw een lelijk gezicht. ‘Ik zeg het niet graag, maar je hebt gelijk.’

‘Nou ja, is die poel van ellende tenminste ergens goed voor,’ mompelde Kaz.

Tot Toulacs verrassing had Elion er heel weinig tijd voor nodig om Zavahl over te halen zich een dikke lap voor zijn ogen te laten binden. “Wentel me door de hondenstront…’ mompelde ze verbluft tegen Veldan. ‘Je zou haast denken dat hij niet wil weten wat hem wacht.’ Ze begreep er niets van. Om hulpeloos, weerloos en in den blinde een vreemde, nieuwe omgeving binnen te rijden zou bij haar onder de ergste nachtmerries worden gerangschikt. Ze had trouwens zo haar eigen kopzorgen. Zouden ze haar wel toelaten in Gendival? Of zouden ze haar afwijzen, omdat ze te oud was?

In het dorp zelf woonden degenen (doorgaans mensen) die het Schaduwverbond dienden en verzorgden. Toen Toulac met de anderen de enige straat van het dorp binnenreed, hielden mensen even op met hun werk om te zwaaien of hun een opgewekte groet toe te roepen. Toen ze de glimlach zag waarmee ze werden verwelkomd, voelde de oude soldate, die steeds zenuwachtiger geworden was naarmate ze hun bestemming naderden, zich een stuk opgewekter en beter op haar gemak.

‘Dat is beter,’ klonk de stem van Kaz in haar hoofd. ‘Je hoeft je echt nergens zorgen over te maken hoor. Jij hoort hier thuis en Veldan en ik zorgen wel dat Baas Paardenbil daar ook achter komt.’

Veldan luisterde duidelijk mee; ze onthield zich van opmerkingen, maar schonk de vuurdraak een woedende blik omdat hij het waagde de oneerbiedige bijnaam van de Archimandriet te bezigen, zo dicht bij de nederzetting.

Toulac wierp hem ook een lelijke blik toe, uit ergernis dat hij zo makkelijk haar vertoon van bravoure had doorzien. ‘Hoe kom je d’r bij dat ik me zorgen zou maken?’ wilde ze weten — hardop zoals gebruikelijk.

Kaz grinnikte vol leedvermaak. ‘Je mag dan nog niet in staat zijn je gedachten te verzenden in de vorm van gedachtenspraak, maar je wordt met de dag beter. Vanaf de dag dat we vertrokken roffelen je gevoelens me tussen mijn oren als hagelstenen.’

‘Hoor eens hier, jij geschubde mooiprater - die brutaliteit pik ik niet van jou! Zo groot ben je nou ook weer niet, ik doe je nog eens wat…’

Wat dan?’ teemde Kaz. ‘Dat wil ik zien, zeg.’

‘Jij, jij…’ Ze gaf de vuurdraak een stomp met haar vuist, maar dat had geen enkele uitwerking.

Grinnikend kwam Veldan tussenbeide. ‘Goed zo, Kaz.’ Ze draaide zich om naar de laaiende veterane en voegde eraan toe: ‘Hij probeerde je op stang te jagen en dat is hem gelukt ook, Toulac. Snap je? Hij probeerde alleen maar je gedachten af te leiden, zodat je niet zo zenuwachtig zou zijn. Misschien dat hij er te goed in slaagde… Maar hij heeft gelijk, weet je. Je gevoelens komen heel sterk bij ons aan en dat is een uitstekend voorteken voor iemand die gedachtenspraak wil leren. Je hoeft alleen maar te leren hoe je ze moet beheersen en richting moet geven en dan kun je je gevoelens onder woorden brengen en ben je net zo goed een Kennisbewaarder als alle anderen.’

‘Denk je echt?’ Toulacs ergernis - die ook door de zenuwen kwam, dat gaf ze zelf toe — verdween als sneeuw voor de zon, zo verrukt was ze.

‘Ik weet het wel zeker,’ zei Veldan beslist. ‘Kijk, we zijn er eindelijk.’

Aan het eind van de dorpsstraat maakte het smalle pad een bocht en werd voortgezet over een klein boogbruggetje over een smal, levendig riviertje, dat bruin als moutbrandewijn zag als gevolg van de veenonder-grond. Een eindje stroomopwaarts stond een watermolen met een enorm waterrad aan de oever. Aan de overkant van de brug stond een afgebrokkelde oude muur van grijs steen, met een vacht van mossen en een verguldsel van korstmos: een wereldje op zich met de waterval van fijne paarse kopjes van de vlasleeuwenbek en de ronde wasachtige blaadjes van de waternavel die tussen de stenen dromden als een schat aan groene muntjes. Slingers donkergroene wingerd en de fijne boogjes van de tongvaren hadden zich geworteld in elk groefje en spleetje. Midden in de eerbiedwaardige oude muur bevond zich een smalle toegang naar een ommuurd pad. Kennelijk was dit ooit een tunnel geweest. Toulac keek omhoog naar de resten van het bouwsel en bedacht dat er waarschijnlijk vroeger een soort poorthuis bovenop had gestaan en hij vroeg zich tevens af waarom de mensen bij wie ze zo dadelijk te gast zou zijn dit allemaal zo hadden laten vervallen.

Tot haar verrassing ging Kaz niet op de ingang af maar boog naar links af. Na een eindje maakte de muur een bocht, maar toen ze de hoek rondden werd Toulac van verbazing de adem benomen. De vestingwerken liepen door tot in een kleine groep bomen en verdwenen vervolgens in het niets. De veterane geloofde haar ogen niet, maar men had de muren laten afbrokkelen tot er niets meer van over was dan stenen, die her en der verspreid lagen tussen het gras, de brandnetels en de lange uidopers van de braamstruiken die in overvloed rond de voet van de bomen groeiden. “Wat ter wereld is hier gebeurd?’ vroeg ze met stokkende adem.

Veldan haalde haar schouders op. ‘Dat is al eeuwen zo. Kennelijk is er ooit een scheuring geweest in het Schaduwverbond; een groep had zich afgescheiden en verderop in het dal een nederzetting gesticht.’ Ze huiverde. ‘Het moeten geharde lieden zijn geweest. Het is daar ongelooflijk verlaten en grimmig. Hoe dan ook, de toestand werd steeds verder aangescherpt tot er een openlijke oorlog van kwam, en in die tijd zijn deze muren opgetrokken. Toen het er uiteindelijk naar uitzag dat de nieuwe groep zou winnen en de huidige nederzetting omsingeld en belegerd werd, heeft de toenmalige Archimandriet een wapen ingezet net zo’n afschuwelijke vernietigingskracht dat het nooit gemaakt had mogen worden. De aanvallers werden van de kaart geveegd alsook hun nederzetting met ieder die daarin was, waaronder ouden van dagen en moeders met jonge kinderen, en de eieren van een aantal van de uitzonderlijke rassen die hier bij ons wonen.’ Ze huiverde. ‘Ik ga er niet graag naar toe tegenwoordig. Het wemelt er van de geesten, en de herinnering aan pijn en angst sijpelt er uit elke steen, lijkt het wel.’

‘Kul! Ik geloof niet in spoken,’ loog Toulac stoer. Desondanks voelde ze dat ze kippenvel kreeg op haar rug. Maar in zekere zin staken Veldans woorden haar een hart onder de riem. Ze had enorm opgekeken tegen de machtige lieden die ze zou ontmoeten, maar kennelijk deden ook die wel eens iets fout. En dat ze zulke uitstekende versterkingen in puin lieten vallen was volgens haar een grote stommiteit.

Alsje het mij vraagt %ijn die hoogmogende lui van dat Schaduwverbond %o knap niet als %elf wel denken.

‘Nee, maar het zijn wel telepaten.’ Dat was Kaz’ stem die inbreuk maakte op wat volgens haar een privé-gedachte was. ‘Als ik jou was, zou ik een beetje voorzichtig zijn met dat soort opvattingen, in elk geval tot Veldan je geleerd heeft je af te schermen.’

‘Maar Kaz, snap je dan niet wat dat betekent?’ Veldan klonk reuze opgewonden. ‘Ze heeft gezonden! Niet zo heel ver, wat onder de gegeven omstandigheden maar beter is ook, maar ver genoeg, zodat wij het konden horen. Bravo, Toulac!’ Ze draaide zich om op de rug van de vuurdraak en sloeg haar vriendin op de schouder. ‘Nu weten we dat je hier werkelijk thuishoort.’

Terwijl ze dat zei rondden ze het eikenbosje en ontrolde zich een ongelooflijk tafereel voor Toulacs ogen. De nederzetting lag voor haar, gevat in smaragdgroene gazons die afdaalden naar de oever van het meer. Alle gebouwen waren opgetrokken van een verweerde, lichtgrijze steensoort waarvan de zachte tint vloeiend versmolt met het landschap. Afgezien van de hoogopgaande toren aan het meer, waren ze meestal maar een verdieping hoog, hoewel sommige vrij grote stukken groen besloegen. ‘Waarom zijn ze allemaal zo laag?’ vroeg ze zich hardop af.

‘Een groot aantal heeft verdiepingen onder de grond,’ zei Elion. ‘Toen de nederzetting werd gebouwd wilden ze de natuurlijk schoonheid van deze plek niet aantasten. Bovendien voelen de rassen die ondergronds leven zich zo beter thuis.’

Verder van de oever vandaan, of onopvallend in de beboste helling ingelaten, zag ze kleinere behuizingen in allerlei stijlen en maten. Ze vroeg zich waarom dat was, tot ze sommige bewoners van de nederzetting eens goed had bekeken. Sommigen zagen er wel heel vreemd uit.

Het was maar goed dat Toulac Kazairl al gezien had. Dat ze vriendschappelijk omging met één vreemd wezen met een buitenissig uiterlijk bespaarde haar het ergste van de schok toen ze een aantal andere schrikwekkend uitziende schepsels onder ogen kreeg: iets dat eruitzag als een reusachtig groen insect dat uit het bosje onder aan de heuvel te voorschijn kwam; een monster met een lange nek die nieuwsgierig zijn kop uitstak boven het water van het meer; een schepsel dat net de voordeur uitkwam en precies een slanke bruine otter leek, afgezien van het feit dat hij zo groot was als een kind van acht toen hij, op zijn achterpoten staand, met behulp van zijn slimme stompvingerige handje de deur achter zich dicht deed. Een vogel, die in het voorbijgaan Veldan een groet toeriep, vloog over hen heen op wieken van vlammen en met een lange kometenstaart van vonken. Het was het mooiste schepsel dat Toulac ooit had gezien, maar meteen daarop kwam hen, in volslagen tegenstelling, een reusachtig soort duizendpoot met een stijve borstelige vacht en schrikwekkende kaken tegemoet, die zonder twijfel de lelijkste moest zijn.

‘Moet je dat zien,’ hijgde ze tegen Veldan. ‘Wat is dat voor nachtmerrie, verdomme-nog-aan-toe?’

‘Dat is een Moldan,’ zei haar reisgenote. ‘Ze huizen doorgaans onder de grond. Kijk voor hem uit, want hij is gauw aangebrand.’

‘Maak je geen zorgen. Ik ben niet van plan zelfs maar in zijn buurt te komen,’ gaf Toulac ten antwoord. Ze keek nog eens naar de krachtige, gelede kaken die fonkelden in de zon en huiverde. ‘Als je het mij vraagt is ondergronds precies waar-ie thuishoort, met zo’n kop.’

‘Pas op,’ fluisterde Elions gedachtenstem. ‘Daar is Cergorn.’

Over het gras zag Toulac een wezen op hen toegalopperen wiens prachtige paardenlijf haar zo sterk aan haar verloren Mazal deed denken dat het was of er een mes in haar hart werd omgedraaid. Maar boven de machtige voorbenen verhief zich het bovenlijf van een man, met brede schouders en krachtige spieren, die opvallend in tegenstelling stonden tot de ouderdom die van het gezicht was af te lezen en het korte grijze haar dat in een kransje rond zijn kalende hoofd stond.

Hij werd gevolgd door een vrouwelijk schepsel, ietwat tengerder van bouw dan haar metgezel, en met een onderlichaam dat kon bogen op een glanzende zwarte vacht met her en der kleine witte appels op haar achterhand.

Wat bijzonder! Zo’n paard %ou ik graag willen hebben.

Ontsteld verbeet de veterane haar gedachte zo snel als ze kon, in de hoop dat ze die niet had uitgezonden. Ze moest zorgen dat Veldan haar zo gauw mogelijk dat beheersen en afschermen leerde. Om haar onge-zeggelijke geest naar veiliger paden te leiden, richtte ze haar aandacht op het menselijke deel van de—wat was ze, vrouw, merrie? Wanhopig vroeg Toulac zich af welke benaming ze zou kunnen gebruiken.

Myrial in de beerput! Ik hoop dat ik niet al te veel fouten bega.

Maar hoe men haar ook behoorde te noemen, de vrouw was een schoonheid, al was ze niet jong meer, met haar lange zilveren haren, opgestoken in een ingewikkelde knot, haar stralende huid en het tere, verfijnde gebeente van haar gezicht, waardoor ze altijd mooi zou blijven, hou oud ze ook werd. Toulac dacht aan haar eigen gezicht, doorgroefd en verweerd na een leven lang buiten, onder alle weersomstandigheden, en ze knarsetandde.

Eerst maar zien hoe die zich houdt tegenover zo’n boomlange gedrogeerde inboorling met een strijdbijl.

Die gedachte krikte haar inzakkende zelfvertrouwen weer een eindje opDe Archimandriet bleef aan de voet van de toren staan en liet hen naderbij komen. Slimme donder, dacht Toulac zuur. In haar lange loopbaan als huursoldate had ze talloze keren aanvoerders dit soort machtspelletjes zien spelen en altijd weer ergerde ze zich er dood aan. Terwijl ze dichterbij kwamen nam ze Cergorns gezicht aandachtig op, in een poging wat meer te weten te komen over zijn karakter. Ze kreeg een indruk van wijsheid, verstand en een geweldige hoeveelheid wilskracht.

Die zou ik niet graag dwarsbomen, da’s een ding dat zieker is. En hij mag dan het lijf van een paard hebben, maar ik wed dat hij koppig is als een ouwe ezel.

Een afwachtende stilte was over de nederzetting neergedaald en het enige wat er nog te horen viel was het gegons van de insecten en het gekwinkeleer van de vogels. Aller ogen waren gericht op de ontmoeting die onder de toren plaatsvond. Toen breidde Cergorn zijn armen uit als om hen allemaal tegelijk te omhelzen en verbrak de stilte, sprekend in de geest zowel als hardop. Veldan, Elion, Kazairl, welkom thuis!’ riep hij. Zijn kille toon weersprak zijn woorden.

Toulac zag de schouders van haar vriendin die voor haar zat verstrakken.

En jullie ook welkom, vreemdelingen,’ zei de vrouwelijke centaur. Haar stem was zacht en klankvol en zangerig.

Ja hoor, natuurlijk heeft ze zo’n stem.

Toulac knarsetandde en neeg eerbiedig het hoofd. ‘Dank u voor uw minzame ontvangst,’ zei ze. ‘Ik voel me zeer vereerd hier te zijn.’

De Archimandriet keek haar kant op. Ze zag hoe zijn slimme, berekenende ogen haar opnamen. ‘Juist, ja,’ zei hij kortaf. ‘Syvilda zal de anderen meenemen, zodat die zich kunnen verfrissen en wat rusten, terwijl ik met mijn Kennisbewaarders overleg.’ Abrupt richtte hij zijn aandacht weer op Veldan en haar metgezellen en keurde de nieuwelingen geen blik meer waardig — en opnieuw moest de veterane knarsetanden. Terwijl ze haar best deed haar ziedende gedachten binnen te houden, taste Veldan heimelijk achter zich en greep haar hand. Trek maar fijn profijt van de kans om je even te ontspannen,’ zei ze, zonder de moeite te nemen haar gedachtenspraak af te schermen. ‘Ik kom je wel halen zodra ik met de Archimandriet gesproken heb.’

‘Tot gauw dan, meid.’ Toulac deed heel erg haar best om de woorden uit te sturen met haar geest terwijl ze sprak. ‘Een poosje onderuit zal me zeker goed doen.’ Toen ze van de rug van de vuurdraak gleed, keek Kaz achterom en meende ze even een vonkje vermaak in zijn ogen te zien.

Toen de vrouwelijke centaur - Syvilda, hield ze zichzelf voor - naar hen toe kwam, ving Toulac een sliertje van Elions gedachten op. ‘De andere mens is Zavahl, voormalig Hiërarch van Callisiora. Als ik jou was, Syvilda, zou ik hem pas zijn blinddoek laten afnemen als hij ergens is waar hij niet naar buiten kan kijken. En ik zou beslist niemand anders dan mensen bij hem in de buurt laten komen, voorlopig. We moeten hem heel voorzichtig laten wennen, vrees ik. Hij zal waarschijnlijk grote moeilijkheden hebben om zich aan te passen aan Gendival.’

‘En zorg er alsjeblieft voor dat hij niet kan ontsnappen,’ voegde Vel-dan eraan toe. ‘Zijn stemming is wisselvallig en je kan volstrekt niet van hem op aan, maar helaas is hij voor ons van groot belang.’

De centaur knikte. ‘Bedankt voor de waarschuwing. Ik zorg ervoor dat hem niets overkomt. We kunnen ze het beste voorlopig binnen de perken van het dorp houden.’

O ja? Dat wil ik %ien, dat je me ergens vasthoudt als ik dat niet wil

Syvilda draaide zich glimlachend om naar de woedende soldate. ‘Warempel, Veldan had helemaal gelijk. Je hebt bepaald aanleg.’

Toulac grijnsde en besloot er maar geen doekjes om te winden. ‘Ja, meid, daar kan je van op aan!’ Achter zich hoorde ze een waarderend gegrinnik van Kaz.

‘Dan ben je nog ééns zo welkom,’ zei de centaur op besliste toon in gedachtenspraak, zonder aandacht te besteden aan de vuurdraak of haar nors kijkende levensgezel. We hebben hier altijd plaats voor een verstandige vrouw erbij. Goed, laten we jullie gaan onderbrengen. Volgens Elion en Veldan kan ik op het ogenblik maar beter niet te dicht bij je metgezel in de buurt komen. Zou jij hem aan de hand naar het dorp willen brengen?

Willen is niet bepaald het woord,’ gromde Toulac. Desondanks hielp ze de voormalige Hiërarch met afstijgen en pakte hem bij de arm. Vooruit, knul. Ik breng je ergens heen waar ze heet water hebben en eten en een gerieflijk bed. Wees maar niet bang — ik zal je niet laten struikelen.’

Waar is Elion?’ vroeg Zavahl op hoge toon. ‘Kan ik die vervloekte blinddoek nou nog niet afnemen?’

Toulac haalde haar schouders op. Wat mij betreft mag je doen wat je wilt, maar ik zou het je echt afraden. Elion en Veldan hebben noodgedwongen een onderhoud met de tegenhanger van de Hiërarch, maar we zien ze heel binnenkort weer.’ Hoop ik, tenminste.

De centaur ging Toulac voor, de nederzetting weer uit, de tunnel zonder dak door die ze eerder had gezien, het bruggetje weer over en het dorp in. De huizen aan weerszijden van de straat, opgetrokken uit dezelfde zachtgrijze steensoort als de nederzetting, waren stevig en ruim van opzet en van de bewoners ging een sfeer van welvaart, doelbewuste ijver en tevredenheid uit. De huizen aan de straat oogden stuk voor stuk goed onderhouden en proper. Kleurige gordijntjes hingen voor de ramen en de bloembakken liepen over van late zomer-en vroege herfstbloemen, in een baaierd van vuurrood en paars en goudgeel.

De herberg, het grootste en meest indrukwekkende gebouw, lag aan het andere eind van de straat, het verst verwijderd van de smidse bij de brug. De Griffioen, stond op het uithangbord dat boven de deur hing, en daaronder was in levendige trekken een goudkleurig schepsel afgebeeld waarvan de bovenste helft van het lijf op dat van een adelaar leek en de onderste op dat van een leeuw.

Myrial in een regenpijp! Moet je %ien wat een fantastisch schepsel.

Ze gaf Syvilda een duwtje met haar elleboog. ‘Neem me niet kwalijk, maar bestaat dat wezen nou echt?’

‘O ja,’ glimlachte de centaur. ‘Misschien dat je er al spoedig een tegenkomt ook.’

Wat een land! O, Veldan, dankje wel datje me hier gebracht heb.

De deuropening was verrassend ruim, dacht Toulac toen ze naar binnen ging, maar een blik op de centaur naast haar deed haar beseffen dat niet alle gasten hier noodzakelijkerwijs menselijk waren. Binnen kwam ze in een met natuurstenen tegels belegde gang, ook al zo weelderig bemeten, met keurig gewitte muren. De gang leek door de hele herberg te lopen naar de achterdeur. Halverwege zag ze een trap van donker, met boenwas gewreven hout met aan weerszijden een deur. De rechterdeur was heel hoog en heel breed, terwijl de linkerdeur eerder op menselijke afmetingen was afgestemd.

Syvilda stak haar hoofd om de hoek van de grootste deuropening. ‘Ailie? Olsam?’ riep ze. ‘Zijn jullie daar?’

Er kwam een man te voorschijn met lachende oogjes onder een dikke pruik bruin haar met zilveren draden erdoor. ‘Syvilda! Fijn je weer eens te zien!’

‘En fijn dat ik jou weer zie, Olsam. Waar is die dochter van je?’

‘Ailie is op de plaats de was aan het ophangen.’ Hij trok een lelijk gezicht. ‘Ze schijnt vastbesloten te zijn elk stukje beddengoed in de herberg te wassen zolang het weer nog goed is. Ze zegt dat het ongetwijfeld een lange, koude winter wordt en dat ze nu vast vooruit moet werken.’ Hij zuchtte dramatisch. ‘Een paar dagen geleden was ‘t het inmaken en inleggen in het zuur, nu is het de was. Maar wat doe je eraan? Ik ben gewoon vergeten hoe mijn keuken er normaliter uitziet.’

De centaur lachte. ‘Je staat alleen maar te klagen omdat je je schuldig voelt doordat Ailie zo hard werkt.’

‘Dat is maar al te waar,’ zei de man vanuit de grond van zijn hart. ‘Ik houd haar niet meer bij — ik ben ook de jongste niet meer. Ik zeg steeds dat ze het kalmer aan moet doen, maar ze zegt dat ze daar tijd genoeg voor krijgt zodra het gaat sneeuwen. Maar goed, wat kan ik voor je doen, Syvilda? Zijn blik gleed langs Toulac en haar metgezel en toen hij de blinddoek voor Zavahls gezicht zag zette hij even grote ogen op. ‘Zijn dit nieuwe gasten voor mij?’ vroeg hij.

‘Dit zijn Toulac en Zavahl,’ antwoordde Syvilda, ‘en ja, ze komen een poosje hier logeren.’ Toulac merkte wel dat er geen kwestie van was dat Olsam bezwaar zou maken. ‘Laten we ze dus gauw naar hun kamers brengen, vind je niet?’ vervolgde de centaur. ‘Toulac kan een van die aardige kamers aan de voorkant krijgen, als ze wil, maar het is de bedoeling dat Zavahl een kamer krijgt met uitzicht op de binnenplaats. En als je ze naar hun kamer hebt gebracht moet ik nog even met je praten.’

Toulacs kamer was schoon en knus, met een vloer en meubels van donker, gewreven hout, muren die waren geschilderd in de kleur van dikke room, rode gordijnen, een dikke doorgestikte lapjesdeken op het ruime bed, een rood wollen kleedje voor de haard en een grote mand met houtblokken en turven ernaast.

Olsam knielde moeizaam neer en stak het aanmaakvuur in de schouw aan. ‘Kijk eens aan, juffrouw, nu wordt het wel gauw warm.’ Hij hees zich met krakende gewrichten overeind en veegde zijn handen af aan zijn broek. ‘Maak het u maar lekker gemakkelijk, dan komt Ailie zo dadelijk met het eten, zo gauw als we kunnen.’

‘Is er een mogelijkheid om eerst een bad te nemen, misschien?’ vroeg Toulac hoopvol.

Misschien dat ze het zich verbeeldde, maar ze kreeg de indruk dat haar vraag Olsam bepaald opluchtte. ‘Maar jazeker, juffrouw, natuurlijk,’

zei hij. ‘Maak het u zich maar gemakkelijk, dan regelt Ailie dat meteen voor u.’

Toen hij weg was stookte Toulac het vuur hoger op, en ging toen over de vensterbank hangen om alles buiten te bekijken, zo opgewonden als een kind op een eerste uitstapje. Aan het eind van het dorp lag de smidse, wat afgezonderd om de buren voor al het lawaai en de rook en de stank te vrijwaren. Daarachter lagen een aantal werkplaatsen en open schuren. Gretig keek ze hoe de mensen daar in en uit liepen en wat ze bij zich hadden en had al gauw geleerd leerlooiers, ververs en wevers, tonnenmakers en timmerlieden, pottenbakkers en metselaars te onderscheiden. Door huisdeuren die open stonden om de laatste zonneschijn te vangen voordat het winter werd, zag ze andere ambachtslieden bezig, zoals schoenmakers, kaarsenmakers en kleermakers. Ze schijnen hier alles te hebben wat nodig hebben, dacht ze, teugdenkend aan de molen die ze gezien had en de aardige boerderijtjes verder terug in het dal.

Hoewel ze het gebouw nergens zag, ving ze de scherpe geur op van mout en kruiden die de aanwezigheid van een nabijgelegen brouwerij verried, en overal rook ze de geuren van stevig voedsel. In het ene huis stond vis te stoven, ergens vlakbij was iemand brood en pasteien aan het bakken, en naar het heerlijke aroma te oordelen was iemand anders van plan vleessoep op te dienen bij het middagmaal. Toulac, die zo gewend was aan de rantsoenen en het aangetaste voedsel van Callisiora, hoorde haar maag al van te voren rammelen.

De mensen hier oogden gezond en proper en vrij van zorgen, in tegenstelling tot de ongelukkigen in haar eigen land. Als ze elkaar tegenkwamen tijdens hun dagelijkse bezigheden wisselden ze opgewekte groeten. Kleine kinderen dartelden levendig en zorgeloos van hot naar haar met de tomeloze energie van de jeugd en speelden hun eigen ingewikkelde kinderspelletjes met hun speelgenootjes en de dorpshonden, die zich in luidruchtige uitgelatenheid niet onbetuigd lieten.

Toulacs stemming steeg met sprongen. Ze had te veel gezien van de wispelturigheid van de menselijke aard om te geloven dat iedereen in dit oord altijd maar gelukkig zou zijn of zonder wrijving naast elkaar kon bestaan. Ze wist dat er achter die opgewekte buitenkant de wedijver zou schuilen, de ruzies, roddelpraat en vitterij die van nature deel uitmaakten van een kleine gemeenschap. Maar hoewel ze wist dat de manier waarop ze dit dorpje zag gekleurd werd door de ellende die ze net achter zich gelaten had, maalde ze daar geen steek om. Het leven was hier zoveel beter; ze was vast van plan van deze verandering in haar omstandigheden met volle teugen te genieten.

De deur ging open en Toulac draaide zich snel om. Er kwam een vrouw binnen. Ze moest iets over de dertig zijn en ze was groot en blond en weelderig gebouwd, met een prettig, vriendelijk, roze gezicht. Ze stak haar hand uit. ‘Fijn met je kennis te maken. Ik ben Ailie.’

Na de kennismaking nam ze Toulac mee naar een kamer aan het eind van de gang. Die was veel kleiner dan haar slaapkamer en bevatte niet veel meer dan een haardvuur dat hoog was opgestookt, een stoel en een tafel en een grote kuip met dampend warm water. ‘Kijk eens,’ zei ze energiek. ‘Doe er maar net zo lang over als je zin hebt. En wanneer je klaar bent roep je me gewoon van boven aan de trap en dan kom ik meteen met je maaltijd.’ Ze wees naar een stapeltje opgevouwen kleren die op de tafel lagen naast de handdoeken en de zeep. ‘Pa zei dat je zelfs geen zadeltas bij je had, dus ik heb gekeken wat ik bij elkaar kon krijgen aan schone kleren—ik weet hoe afschuwelijk het voelt om je vuile kleren weer aan te moeten doen als je net gebaad hebt. Het is een aardige keus, dus je vindt vast wel iets wat je past.’

‘O, dank je wel.’ Toulac was geroerd door zoveel vriendelijkheid en begrip. ‘Jullie geloven echt in zorg voor je gasten, hier.’

Ailie’s roze gezicht werd donkerder van het blozen. ‘Ik zie graag dat mensen het gerieflijk hebben.’

‘Zou ik mijn eigen kleren ergens kunnen laten wassen?’

‘Natuurlijk,’ zei Ailie opgewekt. Ze slaagde er heel aardig in haar ontsteltenis te verhelen, dacht Toulac. ‘Laat ze maar voor de deur liggen, dan haal ik ze straks wel weg.’

‘Ja, met een tang om ze aan te pakken, natuurlijk,’ zei de soldate lachend. Voordat ze op reis ging waren haar kleren al niet bijster schoon geweest. Omdat het zo moeilijk was iets te drogen in het regenachtige klimaat van Callisiora had ze het wassen een beetje verwaarloosd. Ze woonde immers alleen en had belangrijker zaken aan haar hoofd, zodat ze min of meer in de gewoonte verviel een zekere hoeveelheid vuil voor normaal aan te nemen. Maar nu ze in zo’n keurige schone herberg logeerde, met zo’n schoongeboende herbergierster, was ze verlegen met haar groezelige kleding, waar de lappen bij hingen. ‘We moesten helaas hals over kop vertrekken, zodat ik anders niet bij me hebt,’ verontschuldigde ze zich. ‘Dus tot ik nieuwe heb besteld kan je ze niet op het vuur gooien, wat ze overigens ruimschoots verdienen.’

Al mag de hemel weten hoe ik dat moet betalen. Misschien dat Véldan me kan helpen.

‘Maak je geen zorgen, ik zorg wel dat ze goed geboend worden,’ glimlachte Ailie. ‘Maar hoe eerder we nieuwe voor je krijgen hoe beter. Ik zal de kleermaker en de schoenmaker straks langs laten komen om je de maat te nemen. Hoort bij de gastvrijheid, hoor.’

‘O, dat hoeft niet,’ zei Toulac, op haar qui vive. ‘Die moeite hoeven ze niet te doen. Als je me vertelt waar ik ze vinden kan, dan ga ik er zelf langs als ik gegeten heb.’

Nou eens %ien of Syvilda ook orders heeft gegeven ten aandien van mij.

Ailie bloosde opnieuw en keek naar haar schoenen. ‘Ik zou… ik wil maar zeggen, dat hoeft niet… ik bedoel, misschien moest je eerst maar eens goed uitrusten…’

Aha. Net wat ik dacht.

‘Al goed,’ zei de veterane vriendelijk. We zijn hier vreemd en het is heel verstandig van Syvilda dat ze voorzichtig is. Jullie dorpje ziet er zo lieflijk uit dat ik haast niet kan wachten om op onderzoek uit te gaan, maar om je de waarheid te zeggen ziet mijn bed er ook verdomd aanlokkelijk uit. Een tijdje helemaal niks uitvoeren zal me vast enorm goed doen.’

Ailie aarzelde even. ‘Die andere gast — de jongeman,’ zei ze toen opeens. ‘Is het daar wel goed mee? Ik weet dat Syvilda heeft gezegd dat ik geen vragen mocht stellen — of beantwoorden — maar hij ziet er zo slecht uit. Zo ongelukkig. Is er iets mis met hem? Kan ik iets voor hem doen?’

Wel, wel, waait de wind uit die hoek ?

Toulac glimlachte tegen de jonge vrouw. ‘Zavahl is niet ziek, zozeer, maar hij heeft een paar hele zware dagen achter de rug, dat kun je je gewoon niet voorstellen. En dat ongelukkige van hem komt volgens mij voor een deel doordat hij zo alleen is,’ voegde ze er met een knipoog aan toe.

‘Zou je echt denken?’ Ailie grijnsde samenzweerderig - een grijns die steeds breder werd.

‘Dat weet ik wel zeker,’ zei Toulac beslist. Naar haar mening werd het celibaat schromelijk overschat en had de Hiërarch veel te lang onthouding gepleegd. Nu zijn leven in een crisis verkeerde was een ontmoeting met deze aardige, knappe, vriendelijke en (zo te zien) levenslustige jonge herbergierster precies wat hij nodig had. ‘Misschien houdt hij het om te

beginnen wat af,’ waarschuwde ze Aiüe terwijl ze zorgvuldig haar woorden trachtte te kiezen. ‘Hij is namelijk zodanig opgevoed dat hij gelooft dat het verkeerd is om eens lekker te rollebollen met een jonge meid die er ook zin in heeft.’

‘Verkeerd? Waarom dat?’

‘Weet ik het, weet jij het? Hoe dan ook, ik ben ervan overtuigd dat jij hem wel van gedachten kan doen veranderen,’ zei Toulac leep. ‘Het is de moeite van het proberen waard. Ik heb nog nooit iemand gezien die zo deerlijk behoefte heeft aan een beetje liefde.’

Mjrial op de mestvaalt, ik hoop maar dat ik hier goed aan doe. Maar als die domme idioot niet door de een of ander uitlijn schulp wordt gehaald, hij Veldan nooit helpen. Bovendien heb ik er niets van gelogen. Hij weet het %elf niet, maarAilie is precies wat hij nodig heeft.

De vrouw schonk haar een dankbaar glimlachje en zag er heel even ronduit meisjesachtig door uit. ‘Je hebt gelijk, het is de moeite van het proberen waard. Ik ben blij dat je het zo goed begrijpt. Nou, dan laat ik je nu je gang maar gaan, voordat je badwater weer koud wordt. Als je iets nodig hebt, dan roep je maar.’

‘Dank je. O, overigens, wat eten we?’ riep ze toen de vrouw de kamer verliet.

‘Bonensoep, stoofpot en kersenvlaai,’ zei Aiüe terwijl ze de deur achter zich dicht deed.

‘Mmmjm,’ zei Toulac bij zichzelf terwijl ze haar smerige kleren begon uit te trekken. ‘Dit keer ben je met je neus in de boter gevallen, meid. Dit is zonder twijfel de fijnste gevangenis waar ik ooit in heb gezeten.’ Ze grinnikte. ‘Misschien dat Zavahl er binnenkort net zo over denkt.’

Duister leunde met zijn ellebogen op de vensterbank en liet zijn pijnlijke hoofd op zijn handen rusten. Nadat hij het leven van het kleine jongetje beëindigd had, de vorige dag, had hij de hele nacht geen oog dicht gedaan. Hoewel hij wanhopig verlangde naar de vergetelheid van de slaap, was hij bang voor de dromen; bang opnieuw die boze vader en ongelukkige moeder tegenover zich te vinden, opnieuw in die afschuwelijke ziekenkamer te staan, in die donkere, van paniek vervulde ogen te blikken en de hartslag van het kind voelen haperen en stilvallen onder zijn hand. Verstandelijk wist hij wel dat hij iets goeds had gedaan, dat hij het kind afschuwelijk lijden en een smartelijk, langdurig sterfbed had bespaard. Een andere, betere mogelijkheid was er niet geweest, maar hoe vaak hij het zich ook voorhield, hij kon niet ontkomen aan de wetenschap dat hij opzettelijk een leven had beëindigd en aan de zekerheid dat er een betere keuze moest bestaan.

Hij was nog nooit zo blij geweest dat het ochtend werd. Met ogen die schrijnden van vermoeidheid had hij uit het raam gekeken naar het strenge, maar grandioze landschap, wazig verzacht door slierende sluiers van natte sneeuw. Aan het eind van het dal verhief zich een hoge heuvel, hoger dan alle andere, waarvan de bovenste hellingen uit kale rots en losse keien bestonden. Boven op die heuvel, even rauw en dreigend als de omgeving op deze koude, grauwe morgen, stond de vesting van de hoofdman van de clan en zijn leenmannen. Het bestond uit een middengebouw met een gedrongen vleugel aan weerszijden, dat vierkant en onvermurwbaar op de top zat en uitkeek over het dal dat het gebied was dat aan de clan en Arcan toebehoorde. Even daar voorbij was er een kleine deuk in de helling waar een bergmeertje lag, donker als een plaat zwart glas. Aan de rand van dat duistere en ijzige meertje stond op een

rotsbuit de vierkante, gedrongen toren die sinds mensenheugenis de woonplaats en het heiligdom van de Ontbieders was.

Zoals alle versterkingen van de Reivers bezat het gebouw geen ramen op de begane grond en op de eerste verdieping alleen schietsleu-ven. Alleen de bovenste twee verdiepingen werden als het eigenlijke woongedeelte gebruikt en hadden echte vensters, maar vanwege het koude, sombere weer dat hier op de hoge wilde heideheuvels heerste, waren zelfs deze vensters klein en gering in getal, gevat in muren die een speerlengte dik waren. De begane grond was ingericht als veilig onderdak voor het vee - een beveiliging van levensbelang in een land waar onderlinge overvallen en rooftochten tussen de clans deel uitmaakten van het dagelijkse bestaan.

Vanwege het aanzien dat ze genoten was het Grimmig en Duister toegestaan hun handjevol als tienden verkregen schapen en runderen mee te laten grazen met die van Arcan, de hoofdman van de clan. Zodoende waren de enige bewoner van de begane grond het varken, dat alle etensrestjes opvrat, een paar kippen, twee van de stevige ruigharige bergpony’s die zeer geliefd waren bij de Reivers, en een witte koe die zo mak was en zo dierbaar dat ze ‘s ochtends de wei in ging met de kudde van de hoofdman en uit zichzelf ‘s avonds terugkwam om te worden gemolken en de nacht gerieflijk binnenshuis door te brengen. Hoewel de mensen dit toeschreven aan de geheimzinnige bovennatuurlijke vermogens van de eigenaars, kwam het in werkelijkheid gewoon doordat ze overmatig verwend werd en altijd lekkere hapjes kreeg van de Ontbieders.

Duister zuchtte. Hij had hier altijd vrede en voldoening gevonden en kennis genoeg voor zijn leergierige geest, maar hij had zich nooit zo weinig in de toren thuis gevoeld als vandaag.

Hoor ik hier nog wel? Maar ja, wat voor andere mogelijkheden %ijn er? Wat er ook gebeurd is, dit is mijn thuis en Grimmig is als een vader voor me.

Hij keek uit over het meertje. Het obsidiaanzwarte water, onpeilbaar, somber, glad als glas, zag eruit alsof het alle geheimen en alle verdriet van de wereld in zich zou kunnen opnemen. Opeens voelde Duister een grote behoefte om zich erin onder te dompelen, zich te reinigen, al die herinneringen en dat verraderlijke gevoel van schuld van zich af te wassen. Meteen gehoor gevend aan die aandrang verliet hij zijn kamer en klopte op de deur van Grimmigs kamer. Zijn mentor zag er verfomfaaid uit, met waterige ogen. ‘Duister? Gaat het met je?’

‘Ik kon niet slapen.’

‘Dat is duidelijk. En je was bang dat slapeloosheid misschien aan mij voorbij zou gaan? Wat edelmoedig van je om mij te laten meedelen,’ zei Grimmig droog, maar er school een vonkje in zijn slaperige ogen.

‘Neem me niet kwalijk.’ Duister voelde zich terecht schuldig. ‘Ik ga zwemmen,’ legde hij uit. ‘Ik wou alleen maar even zeggen dat ik niet lang wegblijf.’

Grimmig trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dat zul je zeker niet. Zelfs in de zomer bestaat dat meertje uit louter ijswater. Hoe het er nu zal zijn -ik moet er niet aan denken.’ Maar zijn blik was zacht en vol begrip. ‘Het ontbijt staat klaar wanneer je terugkomt en ik zal Izobia zeggen dat ze het vuur flink opstookt.’

Duister moest hard slikken en probeerde het beeld van die ogen van het kleine jongetje, die ogen vol pijn, uit zijn geest te bannen. ‘Ik denk niet dat ik ontbijt wil hebben vanochtend.’

‘Vast wel,’ verzekerde Grimmig hem. ‘Zodra je jezelf in dat overmaatse vat met vloeibaar ijs hebt gedoopt.’

Ondanks zijn bezwaard gemoed moest Duister glimlachen. ‘Dat bestaat toch niet, vloeibaar ijs?’

‘Ik denk dat je zodadelijk proefondervindelijk zult vaststellen dat het wel degelijk bestaat. Laat mij de verrassing vooral niet bederven. Als je niet snel terug bent, kom ik je achterna om je uit te hakken.’ Waarop hij weer in zijn kamer verdween, waarschijnlijk om nog eventjes in zijn lekkere warme bed te kruipen.

Duister daalde af naar het sombere, winterse meertje en dankte de voorzienigheid dat Izobia nog sliep. Die zou er wel weer wat op aan te merken hebben gehad. Ze had altijd overal wat op aan te merken, en hoewel hij het waardeerde hoe goed ze voor hem en Grimmig zorgde, wou hij toch dat ze niet alles wat ze deden als haar zaken beschouwde. Maar ja, je moest natuurlijk wel medelijden met haar hebben. Ze was de dochter van Arcans zuster en vier jaar geleden een van de ontembaarste en wildste onder de jonge meisjes, er volkomen van overtuigd dat haar schoonheid en haar vaardigheid in het bekoren van mannen haar uit elke benarde omstandigheid konden redden. Helaas was ze een keer een knappe jonge krijger van een vijandige clan tegen het lijf gelopen, die op verkenning was ter voorbereiding van een rooftocht. Volslagen verliefd op zijn knappe uiterlijk en danig opgewonden door het waagstuk verborg ze hem, gaf hem te eten en liep tenslotte met hem weg, tot afgrijzen van zowel zijn clan als de hare. Izobia’s geluk duurde net lang genoeg om een kind te baren, toen werd haar jonge man tijdens een strooptocht gedood. Haar aangenomen clan verstootte haar en de kleine onmiddellijk, maar toen ze naar huis terug wilde gaan, ontdekte ze dat ze daar ook niet meer welkom was omdat ze de zoon van een vijand had gebaard. Haar lot had bitter kunnen zijn, als niet Grimmig haar en haar kind een veilige toevlucht had geboden, in ruil waarvoor ze voor hemzelf en Duister kookte, schoonmaakte en de was deed - taken die geen enkele vrouw van de clan op zich wilde nemen omdat niemand de toren van de Ontbieders durfde binnen te gaan.

Van een van de bergruimtes werd een gerieflijk onderkomen gemaakt voor haar en haar kleintje en Izobia was al gauw over haar angst heen en voelde zich helemaal thuis. Ze was aandoenlijk dankbaar geweest en werkte zo hard dat het bestaan van de twee mannen nog nooit zo prettig was geweest. Helaas voor Duister was ze echter nog steeds een wellustige jonge vrouw en was ze vastbesloten haar rol met betrekking tot hemzelf verder uit te breiden - tot in zijn bed. Hoewel hij het vleiend vond, had hij, tot haar ontsteltenis, besloten dat dit een verwikkeling was waaraan hij op dit ogenblik allerminst behoefte had, vooral ook omdat ze in de toren zo dicht op elkaar leefden. Maar Izobia mocht dan teleurgesteld zijn, ontmoedigd was ze niet. Hij vroeg zich af hoeveel langer hij haar toenaderingspogingen uit de weg kon gaan.

Aan de voet van de toren vormde het meer een kleine halvemaanvormige baai met een kiezelstrandje, geheel omzoomd door laag maar gemeen struikgewas van sleedoorn, wilde braam en stekelbrem, op een smal paadje na, dat was uitgesleten door de dieren die er kwamen drinken. Rechts van het strandje, waar een paar grauwe rolkeien wat vruchtbare aarde hadden gevangen, stond een kluitje lijsterbessen, door de kou in hun groei beknot; net oude vrouwtjes die gebogen tegen de wind optornden.

Duister liep knersend over het grind naar de nietige beschutting van de kale bomen en trok snel zijn kleren uit, happend naar adem toen de wind hem rond zijn bibberende lijf greep en ijzige natte sneeuw zijn vel ranselde. Hij wist dat het krankzinnig was wat hij ging doen, maar na wat hij gisteren had meegemaakt, en gezien de rol die hij had gespeeld bij de dood van het kind, voelde hij de behoefte om op een of andere manier boete te doen met pijn en ongemak, en om zich te reinigen, om de zwarte gedachten die zijn geest vervulden weg te spoelen. Pas dan, geloofde hij, kon hij beginnen te verwerken wat hij had gedaan. En zich op een of andere manier op een volgende keer voor te bereiden. Hevig bibberend klom hij op de kleine landtong waar de rolkeien vooruit staken in het water. Het was daar diep. Hij haalde diep adem en dook in het meer.

Het was alsof hij levend werd gevild. De kou was zo doordringend dat zijn adem stokte en hij voelde dat zijn hart het zwaar te verduren kreeg en oversloeg. Waterplanten en verdronken takken graaiden naar hem als levende vingers die hem wilden pakken en onder water houden tot hij verdronk. Blinde paniek nam bezit van hem en gaf hem op een of andere manier de kracht zich omhoog te klauwen naar het oppervlak. Hij slaagde erin een wanhopige teug adem te halen, voordat hij weer kopje onder ging.

Onder water was het zo donker als het graf. Het duizelde hem. Zijn longen stonden in brand en zijn ledematen waren slap en krachteloos tegenover deze genadeloze kou. Hij voelde hoe zijn hart steeds sneller begon te slaan; het bloed bonkte in zijn oren en het werd steeds moeilijker zijn gedachten bijeen te houden, zich te bewegen, te vechten voor zijn leven. Opnieuw kwam het gezichtje van het jongetje hem helder voor de geest. Voelde het zo als je doodging? Was deze pijn, deze paniek, dit verstandsverbijsterende vervagen van de zinnen onvermijdelijk wanneer het leven vlood?

Ik ml niet doodgaan! In paniek zette de Ontbieder zijn verzakende lichaam aan tot een laatste, wanhopige poging tot overleven. Wanhoop schonk kracht aan zijn verstijvende leden terwijl hij spartelend en maaiend met zijn armen voorwaarts trachtte te gaan en omhoog, naar het licht.

Duisters voeten kwamen terecht in weke, glibberige modder met keitjes erin. De bodem van het meer! Op hetzelfde ogenblik brak zijn hoofd door het oppervlak van het ijzige zwarte water. Het was hem gelukt al spartelend in het ondiepe deel van het meer te geraken. Hij waagde het amper te geloven dat hij veilig was en strompelde voort door het ondiepe water van de kleine baai en liet zich op handen en knieën vallen op het ruwe keienstrand, zonder acht te slaan op de scherpe steentjes die zich in zijn handen boorden. Hij leefde nog! Hij was een eeuwigheid aan het hoesten en hijgen en kokhalzen, leek het wel, spuwde water uit en probeerde het laatste water uit zijn longen te krijgen. Hoewel het helemaal zijn eigen schuld was bedacht hij dat hij dit water nooit meer zou kunnen zien zonder te huiveren. Bijna was het zijn graf geworden.

Even dacht hij aan Grimmig en voelde een steek van ergernis. Zijn mentor moest toch geweten hebben dat hij in moeilijkheden zou komen, als hij op een dag als deze het meer in ging. Ja, en zijn hele gevecht moest te zien zijn geweest van achter de ramen van de toren, als de ander de moeite had genomen te kijken.

Allengs werd Duister zich bewust van de waterkoude wind die zijn natte vel verder verkilde en besefte hij dat hij nog niet buiten gevaar was. Als hij niet gauw zijn kleren aantrok en maakte dat hij terugkwam in de warmte en de beschutting van de toren, zou hij alsnog sterven van de koude op deze ijzige, winderige plek.

Terwijl hij met elke ademtocht verder afkoelde en zwakker werd, strompelde Duister naar het lijsterbesbosje waar hij zijn kleren had achtergelaten. Tot zijn ontzetting merkte hij dat zijn handen al te gevoelloos waren geworden om zich aan te kleden. Onhandig sloeg hij zijn mantel om en trok dankbaar de wijde plooien om zich heen; toen raapte hij de rest van zijn kleren bij elkaar. Met de slordige bundel in zijn armen strompelde hij onvast terug naar de toren.

Boven het dierenverblijf op de begane grond lag de verdieping waar voorraden voedsel en brandstof en allerlei gerei lagen opgeslagen; de woonvertrekken en slaapkamers waren boven. Bijna kruipend beklom Duister de eerste trap. Hij hoorde een geluidje toen hij langs een van de voorraadkamers kwam en bleef staan om naar binnen te kijken. Toen hij een fraai gevormd achterste zag in een donkergroene rok dook hij echter haastig weg, maar het was al te laat. Zoals hij al eerder tot zijn schade en schande had ontdekt, had Izobia oren als van een vleermuis. Ze richtte zich op bij de kist waarin ze had staan zoeken, streek haar rosse krullen uit haar ogen en draaide zich om, waarbij ze een ruime hoeveelheid boezem toonde in een laag uitgesneden bloes. ‘Duister! Wat in der lieve vrede ben jij aan het doen geweest?’

‘Zwemmen.’ Hij draaide zich om en wilde haastig de trap opgaan, maar ze riep hem terug.

‘In deze tijd van het jaar? Je loopt nog een doodskou op!’

‘Ja, en jij ook, gezien de manier waarop je uit je bloesje hangt!’ zei Duister bot en maakte dat hij wegkwam terwijl zij nog stond te stikken van woede — dacht hij tenminste.

“Varken!’ krijste ze. Een pot kwam door de lucht suizen en vloog aan scherven tegen de muur, vlak bij zijn oor, waarbij een hele wolk peper vrijkwam. Wat ze zeiden over rood haar en temperament klopte wel, bedacht hij spijtig. Heftig niezend en vergeefs zijn tranende ogen bettend maakte hij dat hij wegkwam, zo snel als zijn bijna bevroren benen vooruit wilden komen.

Toen Duister de tweede trap beklommen had trof hij een veilige, gerieflijke haven aan, zo helemaal in tegenstelling tot het sombere uiterlijk van de toren en het omringende land. In de gezamenlijke woonkamer stonden twee diepe leunstoelen, opgestopt met schapenwol, bijgeschoven aan weerszijden van een laaiend turfvuur. De tafel die een eindje van het vuur vandaan stond was al gedekt met kommen en borden, met boter en brood en kaas en een kruik van de kostbare honing uit het zuiden die ze hadden aangeschaft bij koopman Tormon en diens gezin toen hun bontgekleurde woonwagen een paar dagen geleden voorbij was gekomen.

De dikke geweven wandtapijten, broodnodig in tochtige stenen gebouwen als dit, zagen er kleurig en knus uit bij het flakkerende schijnsel van de haard. De houten boekenkasten achter in de kamer en de grote opbergkist onder het raam waren geboend en vrij van stof - en dat was bijna onmogelijk in een ruimte met een turfvuur, aangezien de fijne, vederlichte asdeeltjes werden meegevoerd op de geringste luchtstroming en zich gul op alle oppervlakken afzetten. De vensterluiken sloten de vochtige koude buiten, en de kamer werd verlicht door de vrolijk dansende vlammen in de haard. De kaarsen op de schoorsteenmantel en de olielamp op tafel stonden klaar om te worden aangestoken. Een grote pot met pap stond zachtjes te borrelen aan de rand van de haard en in de warme as gonsde en dampte een waterketel. Grimmig keek op toen zijn pupil binnenkwam. ‘De Waakgeesten zij dank ve>or de uitmuntende Izobia,’ zei hij op vlakke toon. ‘Prettig gezwommen?’

Zijn pupil zei niets. Hij stond naar de laarzen van de oude man te staren: zijn zware laarzen voor buiten, niet de zachte laarsjes van dun leer die beide mannen altijd droegen in de toren. Ze waren nat en besmeurd met modder. Gruis van het strandje zat vast in de zolen. Duister voelde zijn ijskoude gezicht bloedheet worden. Zijn blik gleed van de laarzen omhoog en ontmoette die van zijn mentor. ‘Ik heb je niet gezien,’ zei hij.

‘Ik stond tussen de bomen, en je had ook wel het een en ander aan je hoofd.’ Hij zag medeleven en begrip op Grimmigs doorgroefde gezicht. ‘Je dacht toch niet dat ik je echt zou laten verdrinken?’

Duister stond er druipend bij en kon geen woord uitbrengen door alle gevoelens die om voorrang streden. Hij kroop ineen van schaamte dat zijn mentor van zijn wanhopige, onzinnige daad getuige was geweest, verbijstering dat hij zoiets waanzinnigs zelfs maar overwogen had, opluchting dat hij het overleefd had en dankbaarheid jegens Grimmig die over hem gewaakt had. ‘U hebt het er wel op aan laten komen,’ zei hij met onvaste stem terwijl hij zich weer de doodsangst herinnerde die hij gevoeld had toen hij wanhopig geprobeerd had het oppervlak te bereiken, zijn gevoelloze, verslapte ledematen, zijn longen die op barsten hadden gestaan, het ijzige water dat zijn neus en mond binnenliep.

Grimmig stond op en gaf hem een handdoek die voor het vuur had gehangen om te warmen. ‘Hier. Geef me die natte mantel maar.’ Duisters knieën begonnen het te begeven toen Grimmig hem naar de stoel bij de haard loodste en hem erin zette. ‘Ik moest je laten doen waar je behoefte aan had,’ zei hij terwijl hij het verkilde lijf van zijn pupil stevig droogwreef met de handdoek. ‘Je bent vandaag dat meer in gedoken om een hele kluwen van beweegredenen. Je wilde je reinigen van de gebeurtenissen van gisteren, je wilde op een of andere manier boete ervoor doen en…’ Hij boog zich voorover en zijn blik brandde als vuur in Duisters ogen.’… en je wilde de Dood opnieuw in de ogen zien. Je had het gevoel dat je opnieuw tegenover hem moest staan en dat je dit keer moest winnen. Alleen daardoor zou je in staat zijn te leven met je bijzondere vermogens en je rol als Ontbieder. Pas dan kon je het gevoel hebben dat jij, en niet de Dood, de baas is.’

Duisters mond zakte open. ‘U wist het,’ fluisterde hij.

Zijn mentor pakte verwarmde kleren van de stapel bij het vuur en hielp hem zich aan te kleden. ‘Jongen van me, dit hebben we allemaal doorgemaakt, in meer of mindere mate. Degenen van ons die het hardst erdoor worden aangepakt, zoals jij, worden meestal de beste Ontbieders. Uiteindelijk.’ Zijn mond vertrok wrang. ‘Ikzelf bijvoorbeeld, ben in een afgrond gesprongen.’

‘Wat?’

Grimmig haalde zijn schouders op. Was zijn gezicht nu rood doordat hij zo dicht bij het vuur stond, of zou het van schaamte zijn? ‘Zo’n diepe afgrond was het nu ook weer niet, maar diep genoeg in elk geval. Het duurde maanden voor al mijn botten weer geheeld waren. Gelukkigerwijs stonden er wat struiken onderaan die mijn val braken. Ongelukkigerwijs waren het doornstruiken.’ Hij grijnsde schaapachtig tegen Duister en duwde hem een kroes hete thee in zijn handden. ‘Je ziet dus dat jouw uitstapje vandaag in het meer, vergeleken bij het mijne, bijna verstandig mag worden genoemd.’

Ironisch genoeg begon Duister, nu hij het warmer kreeg, heftig te beven. Zijn tanden klapperden tegen de rand van de kroes. Grimmig legde een gestikte deken om zijn schouders en eentje over zijn schoot en hield de kroes voor hem vast, zodat hij weer een slok kon nemen. ‘Je gelooft het misschien niet, maar dit is een goed teken. Het betekent dat je warmer begin te worden.’ Hij schepte wat pap uit de pot in een kom, deed er wat honing door en gaf de kom aan zijn pupil.

Terwijl hij elke gloeiendhete hap omlaag voelde gaan begon Duister te geloven dat hij het misschien mettertijd toch weer eens warm zou kunnen krijgen. En je kon van Izobia zeggen wat je wou, maar koken kon ze. Op dat ogenblik kwam de vrouw net binnen met twee borden met gebakken worst, spek en eieren. Met een vuile blik op Duister zette ze de borden met een klap midden op tafel neer en liep op hoge poten de kamer uit, zonder boe of ba te zeggen - maar niet voordat hij gezien had dat ze haar laag uitgesneden bloes voor iets zedigers had verruild.

In zijn deken gewikkeld probeerde hij naar de tafel toe te hompelen, maar Grimmig duwde hem terug in de leunstoel. ‘Blijf zitten. Ga niet bij het vuur vandaan. Ik breng het eten wel daar.’

Nog nooit had een ontbijt zo goed gesmaakt. Duister nam tot slot nog een kroes thee waaraan Grimmig een gulle scheut toevoegde van het vurige gedestilleerd dat ze in de vesting van de hoofdman stookten. ‘Nu je een beetje opgewarmd bent zal dit je goed doen,’ zei hij terwijl hij tot Duisters verbazing voor zichzelf een groot glas inschonk. Pas toen begreep de jongeman werkelijk hoeveel angst hij zijn mentor had bezorgd.

Grimmig gunde hem amper de tijd zijn thee op te drinken en stuurde hem meteen naar bed. Toen hij onder de dekens lag met een hete steen tegen zijn voeten en een vrolijk knetterend vuurtje in de haard, had Duister het eindelijk echt lekker warm. Ook voelde hij zich heel vredig, heel blij dat hij leefde. Dit keer viel hij moeiteloos in slaap.

Nadat hij zijn pupil teruggestuurd had naar bed zat Grimmig een poosje somber peinzend bij het vuur en staarde in de vlammen terwijl zijn gedachten ver weg waren. Izobia, die behoorlijk ontzag koesterde voor

de Ontbieder, kwam binnen, zag dat hij in gedachten verzonken was, ruimde heel stilletjes de tafel af en verdween zonder iets te zeggen. Hij merkte het nauwelijks. Hij dacht aan zijn pupil en aan een periode in zijn eigen leven, lang geleden, toen hij eenzelfde beproeving had moeten doorstaan.

Was er maar meer dat we konden doen. Hadden we maar het vermogen leven te geven, in plaats van dood.

‘Misschien kan dat wel.’

.’Amaurn?’ Snel en verbeten richtte Grimmig zijn dolende gedachten op een enkel punt. Geen contact, alleen in geval van nood — dat was de regel. ‘Watgebeurt er? Waar benje?’ Hij zond de gedachtenspraak uit in een zo smal mogelijke bundel, om de kans dat het zou worden opgevangen door andere leden van het Schaduwverbond zo veel mogelijk uit te sluiten.

‘Ik ben in Gendival.’ Triomf klonk door in de stem van zijn aanvoerder. ‘Eindelijk terug uit ballingschap - al is het dan heimelijk.’ Grimmig verbaasde zich over het wrange vermaak in die gedachtenstem. ‘Op het ogenblik ben ik vlak bij die reizigershut op de heide, tussen het dal en de Weermuren. Een steenworp bij jou vandaan - als je goed kunt gooien, tenminste.’

De Ontbieder fronste zijn voorhoofd. Dat klonk niet als de kille, berekenende heer Kling die hij al zo lang kende. ‘Maar wat ter wereld is er dan gebeurd? Het is toch zeker nog te vroeg om je tegen Cergorn op te werpen?’ De plotselinge ommekeer der gebeurtenissen had hem volkomen verast.

“Vraag liever wat er nog niet is gebeurd! De chaos is uitgebroken in Tiarond in alle denkbare vormen. Ik vergat dat je dat natuurlijk niet kunt weten. Suffragaan Gilarra had, gesteund door het volk, besloten dat Zavahl als Hiërarch had gefaald en dat het Grote Offer moest worden gebracht…’

‘Een handje geholpen door jou, ongetwijfeld.’

‘Ik doe mijn best. Hoe dan ook, het Grote Offer heeft nooit plaatsgevonden. Bijna had ik het bewind over Callisiora voor het grijpen, en toen kwam er - je gelooft het niet — een vermaledijde Kennisbewaarder zomaar uit het niets vandaan, die onze trieste Hiërarch letterlijk van de brandstapel griste. En op dat ogenblik begon de eigenlijke ramp. De noordelijke Weermuur is gevallen, beste vriend. Tiarond is aangevallen door een horde Ak’Zahar.’

Wat?’ Grimmigs bloed verkilde tot ijs. ‘Maar dat is een catastrofe! Heel CalJisiora zal worden uitgemoord wanneer die wanschepsels zich beginnen te vermenigvuldigen!’

‘Dat is een waar woord, wat je daar zegt. Je moet de Reivers dus maar zo gauw mogelijk waarschuwen, Grimmig. En zorg ervoor dat de waarschuwing naar alle clans wordt doorgespeeld, als ze de boodschappers kunnen missen. Dit is te ernstig, dit ontstijgt hun gebruikelijke bekrompen vijandschappen en ruzietjes. Ze zullen nu meteen met hun verdedigingsmaatregelen moeten beginnen, willen ze overleven, net zoals wij onze plannen nu in beweging moeten zetten, al is het vroeger dan ik had gewild.’

‘Natuurlijk.’ Ondanks de ernst van Amaurns bericht sprongen hoop en opwinding op in het gemoed van de Ontbieder. ‘Kan ik je nog op een of andere manier helpen?’

‘Zeker. Kun je een van je kleine schepseltjes naar Gendival sturen? Laat onze bondgenoten daar weten wat er gaande is en zeg ze dat ze zich gereed moeten houden.’

‘Natuurlijk.’ Hoewel hij gedachtenspraak bezigde, haalde Grimmig diep adem. ‘Amaurn? Kan ik me bij je aansluiten? Laat me niet achter, hier in dit gat, terwijl jij de loop der geschiedenis verandert.’

‘Natuurlijk kun je je aansluiten, beste vriend. Ik zal alle bondgenoten die ik krijgen kan hard nodig hebben. Probeer het nog een poosje daar uit te houden, tot ik de kans heb gekregen de toestand te verkennen. Ik stuur over een dag of wat bericht dat je me achterna kunt komen, dat beloof ik je.’ En meteen was hij verdwenen.

Grimmig leunde achterover in zijn stoel en slaakte een lange, trage zucht. Eindelijk was het dan begonnen. Misschien dat de wereld nu bevrijd kon worden van die primitieve onwetendheid waarin men haar had laten wegzinken. Wat had hij lang op deze dag gewacht!

Haastig kwam hij overeind en draafde de trap op naar de bovenste verdieping van de toren, in zijn haast bijna struikelend op de uitgesleten stenen treden. Bovenaan bevond zich alleen een houten deur die de verdere doorgang versperde. Daarachter was het zachte gekras en gefladder te horen dat Duister en Izobia, die er nooit binnen mochten komen, aan duiven toeschreven.

Duiven warempel! Nu ja, het is ook een manier om berichten te vereenden. Tenzij je iets beters hebt, natuurlijk.

Grimmig trok een sleutel te voorschijn die aan een gouden ketting om zijn hals hing, maakte het slot open en ging naar binnen. Dit was zijn werkvertrek, een ruime kamer die de hele bovenste verdieping van de toren besloeg. Aan de rechterhand was een schouw met aan weerszijden grote afsluitbare kabinetten. Tegenover de deur stond voor het raam een lange tafel met daarop uitgestald een aantal zaken waarin Grimmig zich op dat ogenblik verdiepte. Monsters van de plantenwereld ter plaatse, zorgvuldig platgeperst en op stukjes papier gelijmd, lagen rondom een plantenpers die heel simpel vervaardigd was van twee blokken hout en een zware steen. Een vijzel stond voor een aantal potten met gedroogde en vermalen kruiden. Een houten doos, in vakken verdeeld, bevatte monsters van diverse soorten gesteente, allemaal keurig van opschriften voorzien. Klompjes koperpyriet fonkelden als vals goud naast monsters poederige rode aarde. (Grimmigs ontdekking van de plaatselijke koper-ertslagen en de daaruit voortvloeiende openstelling van een kopermijn, had de welstand van de clan grotelijks doen toenemen, evenals zijn aanzien in de ogen van hoofdman Arcan - zij het niet van de arme zielen die bloedneuzen of erger hadden opgelopen toen men hen ervan poogde te overtuigen dat mijnbouw wel degelijk een ordentelijke bezigheid was voor krijgers.) Inktpotjes en schrijfmateriaal, gebruikt en ongebruikt, waren keurig gerangschikt aan het ene eind van de tafel, met daarnaast een wirwar van stokjes en touwtjes, als een broddelwerkje van een kind, die getuigde van zijn tot nog toe mislukte pogingen een nieuw soort brug te ontwerpen.

Tegen de linkerwand van de kamer stonden boekenkasten met boeken vol kennis, vergaard uit allerlei landen achter de Weermuren. Sommige waren met de hand geschreven op ingebonden katernen, andere bestonden uit perkamentrollen. Sommige waren in metaal geëtst, in klei gekrast of moeizaam in dunne steenplaten uitgebeiteld. Grimmig bezat zelfs kostbare gedrukte boeken uit Gendival, informeel geleend uit de grote bibliotheek daar en nooit meer teruggebracht.

In de hoek van de muur tussen de boekenkasten en de tafel stond een grote kooi, als een reusachtige vogelkooi die de hele hoek besloeg, van de vloer tot de zoldering. Toen de Ontbieder er heen liep hieven de bewoners in koor een levendig gebrabbel en gepiep aan. Glimlachend pakte Grimmig een klein zilveren sleuteltje uit een houten doos op de vensterbank en maakte de deur van de kooi open.

Daar kwamen ze naar buiten, alle vijf, en zwierden rond zijn hoofd en grepen zich vast aan zijn schouders of zijn haren terwijl ze maar doorgingen met hun opgewonden, onafgebroken getater. Ze waren klein — de grootste was amper zes duimbreedtes groot - en hun lijfjes waren bedekt met een leerachtige zwarte huid waarop een schamele zwarte vacht groeide. Bij de zeldzame gelegenheden dat ze hun voetjes gebruikten in plaats van hun vleugels, liepen ze rechtop als mensen. De vleugels zelf bestonden uit zachte zwarte vliezen met fijne ribben van gebeente, net zoals die van een vleermuis. De oogjes waren rode vonken die gloeiden en fonkelden van ondeugendheid en gevat waren in verkreukelde gezichtjes, die ook alweer op die van vleermuizen leken en waarvan, lelijk als ze waren, toch bekoring uitging. Hun kleine handjes waren snel en vaardig, met lange, gekromde, puntige nagels, goed om mee te vechten of zich ergens aan vast te klampen, die als de nagels van een kat konden worden ingetrokken. Hun lange, haarloze grijpstaarten eindigden in gemene punten die net zoveel schade konden aanrichten als hun scherpe tandjes.

Grimmig lachte luidkeels toen zijn schepseltjes uitgelaten door het vertrek zoefden en zwierden, aan lampenhaken schommelden, een rij boeken als een waterval van de hoogste plank duwden en een chaos van zijn werktafel maakten. Dat was ook de reden dat de plaagduivels doorgaans in de kooi zaten; ze waren dolgelukkig bij hem en zouden nooit wegvliegen, maar hun onverzadigbare nieuwsgierigheid en hun gewoonte alles uit te proberen tot het stuk was, betekende dat hij ze nooit zonder toezicht in zijn werkvertrek dorst loslaten.

Hoewel ze op het eerste gezicht sprekend op elkaar leken, ging Grimmig al zo lang met ze om dat hij ze makkelijk uit elkaar kon houden. Gar was de grootste van de plaagduivels en ook de aanvoerder. Iss met zijn scheve ogen was onverzadelijk nieuwsgierig en nogal opvliegerig. Bir met de piekhaartjes was een grappenmaker en een ongeëvenaarde ondeugd. Van de vrouwtjes was Ell, mollig en buitengewoon aanhalig, Grims lievelingetje en bezat de vurige Vai enorme ogen in een bekoorlijk gezichtje.

De plaagduivels waren niet inheems in Callisiora en volgens de regels van Cergorn zou Grimmig ze helemaal niet mogen houden. Hij had ze jaren geleden ontdekt toen hij nog een rondtrekkend Kennisbewaarder was. Hij was over land op de terugweg geweest uit het Drakenrijk toen hij bij toeval op een kleine kolonie van de schepseltjes was gestuit, diep in het regenwoud van Rakha. Bekoord door de merkwaardige schepseltjes had hij daar een paar dagen zijn tenten opgeslagen om ze verder te onderzoeken. Ze waren nieuwsgierig, op gezelschap gesteld en makkelijk te temmen en toen hij vertrok hadden deze vijf verkozen met hem mee te gaan. Wetend dat de Archimandriet het hem niet zou toestaan ze te houden, had hij besloten hun bestaan geheim te houden — niet zo’n makkelijke opgave, gezien hun plagerige en nieuwsgierige aard. Ze leefden ongewoon lang voor zulke kleine wezentjes en vertoonden nog steeds geen ouderdomsverschijnselen, maar tot zijn teleurstelling plantten ze zich niet voort. Hij vermoedde dat het klimaat op deze breedtegraad gewoon te koud voor ze was.

Maar ze waren erg schrander en bijzonder goed in het overbrengen van boodschappen naar het handjevol aanhangers van Kling die van hun bestaan op de hoogte waren. Elk van deze Kennisbewaarders zou de plaagduivel op een andere lekkernij trakteren als ze aankwamen en als Grimmig ze dus een bepaald soort voedsel toonde, wisten ze precies waar en naar wie ze toe moesten gaan om het te krijgen. Grimmig ging aan zijn werktafel zitten en krabbelde snel een boodschap op een stukje papier. Dat rolde hij op tot een kokertje, wond er een lapje geoliede zijde omheen en bond het toen op Gars rug, waarbij hij ervoor oppaste dat het rolletje de tere vleugels niet in de weg zat. Terwijl de plaagduivel op zijn schouder gezeten opgewonden kwetterde, deed hij een van zijn kabinetten open en haalde er een pot gedroogde kersen uit. Gar pakte het verschrompelde vruchtje behoedzaam aan, draaide het om en om in zijn fijne handjes en at het op. Toen hij klaar was zette de Ontbieder hem op zijn hand en keek hem diep in de ogen. ‘Mooi. Je weet nu waar je naar toe moet.’

De plaagduivel kwetterde, alsof hij warempel antwoord gaf. Zou het? Of was de wens hier de vader van de gedachte? Grimmig vermoedde dat hij wel nooit te weten zou komen hoeveel het kleine wezentje verstond. Het vloog van zijn hand naar het venster en wachtte ongeduldig op de vensterbank tot hij kwam. Toen hij de luiken openmaakte slaakte het een kort gekwetter ten afscheid en verdween in een sierlijke duikvlucht door de sluiers van natte sneeuw en regen, in de richting van Gendival.

Grimmig sloot het venster met een zucht. ‘Goede reis, kleintje,’ zei hij zacht. ‘Ik wou dat ik met je mee kon.’

Scall werd gewekt door stemmen die met toenemende aandrang zijn naam riepen. Het was het heerlijkste geluid dat hij van zijn leven had gehoord. ‘Tormon!’ Hij krabbelde overeind. ‘Hier ben ik! Hierboven!’

Een ogenblik later verscheen het welkome licht van fakkels om de bocht van de tunnel beneden. Onhandig van opwinding klauterde Scall de ladder af en klom weer op de verraderlijke metalen stang die van muur tot muur liep. Hij merkte daarbij dat het water van de overstroming een eind gezakt was terwijl hij had liggen slapen.

‘Scall? Scall? Ben jij daar?’ Daar verschenen de koopman en vrouwe Seriema, die grote ogen opzetten toen ze omhoog keken en hem daar op de stang zagen zitten. ‘Hoe ben je daar in Myrials naam terechtgekomen?’ hijgde Tormon. Maar toen barstte hij opeens in lachen uit. ‘Allemachtig, ben ik even blij dat ik je zie, knul. Ik dacht echt dat je er geweest was.’

Vrouwe Seriema, die er minder afstandelijk en veel vriendelijker uitzag dan anders, knikte instemmend. ‘Toen we je niet op de loopbrug konden vinden, gaf ik geen vierduit voor je kansen meer. Ik ben erg blij dat ik het mis had.’

Tot zijn afgrijzen merkte Scall dat de keel hem werd dichtgesnoerd. Nog nooit was er iemand zo blij geweest hem te zien. Hij voelde zich plotseling verwarmd door het besef dat hij bij iemand hoorde, een gloed die hem zijn vochtige kleren, zijn kippenvel en zijn reuzenhonger deed vergeten.

“Vooruit, knul,’ zei Tormon. ‘Je moest maar weer eens met beide benen op de grond staan.’ Hij gaf zijn fakkel aan Seriema en stak zijn armen omhoog om Scall van de stang af te helpen. Scall liet zijn greep op de ongemakkelijke staaf verslappen en toen hij eraf viel greep de koopman hem vast. ‘Mooi zo,’ zei hij. ‘Laten we nu gauw weer op weg gaan. Loop de stijfheid maar uit je benen, want we kunnen het ons niet veroorloven onze tijd te verbeuzelen. We hadden eerder op weg moeten gaan, maar ik moet bekennen dat we in slaap zijn gevallen terwijl we wachtten tot het water zakte.’

‘Tormon?’ zei Seriema achter hem, vanuit de schaduwen. ‘Je moest toch maar even hier naar kijken.’ Ze stond onder de cirkelvormige opening in het tunneldak omhoog te kijken bij het schijnsel van haar geheven fakkel.

Tormon bekeek het gat met open mond. ‘Als ik een goudstuk kreeg voor elke keer dat ik door de tunnel ben getrokken, dan was ik nou net zo rijk als jij, maar ik zweer bij mijn leven dat ik dat nog nooit ben tegengekomen.’

‘Het is een volmaakte cirkel,’ zei Seriema verwonderd. ‘En de binnenkant is volkomen glad. Hoe hebben ze dat voor elkaar gekregen?’

‘Ik ben boven geweest,’ zei Scall trots. ‘Tormon, zoiets heb je echt nog nooit gezien. Er is daar een tunnel die een heel eind de berg in gaat en dan is er een hele grote ruimte vol met allerlei toestellen en dingen, zo raar, dat geloof je gewoon niet. Je zou eens moeten gaan kijken, echt waar.’

Even aarzelde de koopman, heen en weer geslingerd tussen nieuwsgierigheid en zijn gezonde verstand. Toen schudde hij zijn hoofd. We hebben al genoeg kopzorgen zonder dat soort raadsels,’ zei hij. ‘Laat het maar, Scall.’

‘Maar misschien vindt u daarboven iets waar we wat aan kunnen hebben. Iets wat ik over het hoofd gezien heb.’

‘Hoor eens,’ zei Tormon kortaf, ‘je hebt gezien wat er gisteren gebeurd is. Als wij niet maken dat we die tunnel doorkomen voordat het opnieuw gaat regenen, dan is het met ons afgelopen. Ik zou dolgraag een kijkje nemen, daarboven…’ Zijn stem stierf verlangend weg, maar toen rechtte hij zijn schouders en draaide de verleidelijke opening de rug toe. ‘Maar we mogen het risico niet nemen. En verder wil ik er geen woord meer over horen. We moeten de anderen gaan halen, en dan vertrekken we.’ Hij draaide zich om - maar Scall zag wel dat hij nog een keer achterom keek naar de raadselachtige opening, met een blik vol teleurstelling en spijt.

Tormon zou dolgraag naar bovengaan, maar hij denkt het eerst aan ons behoud. Misschien %it er aan dat aanvoerder-sjjn meer vast dan ik gedacht had.

Gehoorzaam volgden ze de koopman door de tunnel omhoog en in minder dan geen tijd, leek het, zag Scall het verrukkelijke schijnsel van daglicht bij de monding van de tunnel en hoorde hij het donderende geraas van de waterval dat tot in het gesteente onder zijn voeten door trilde. Eén voor één doken hij en zijn metgezellen snel achter het gordijn van vallend water vandaan, zonder nog acht te slaan op het oorverdovende gebulder en de alles doorwekende waternevel die gisteren nog zo angstaanjagend hadden geleken, toen ze tegenover het onbekende stonden. Sindsdien hadden ze voor heter vuren gestaan en het overleefd ook.

Toen Scall op het smalle pad stapte en zag dat het er nog helemaal was, tot bovenaan toe, had hij wel kunnen huilen van opluchting. De kracht van de vloedgolf had zo makkelijk een stuk van het pad kunnen wegslaan, waardoor de anderen geen kant meer op hadden gekund en de paarden voor Tormons groepje onbereikbaar zouden zijn geworden. (Naderhand vertelde Tormon hem dat hij zich daar ook zorgen over had lopen maken en de jongeman was één en al trots omdat hij net zo had gedacht als een ervaren reiziger.)

Het was fijn om weer in de open lucht te zijn, al was de wind erg koud. Het was helderder en lichter dan de vorige dag en ofschoon de hemel nog grauw was, waren de wolken dunner en hingen ze niet zo laag. Vanaf het hoge pad kon Scall buien als donkere vegen door de lucht zien drijven en neerregenen op het nevelige land beneden. Het drietal klom zo snel als het ging langs het glibberige pad omhoog en werd, boven gekomen, begroet door de grandioze aanblik van de legerpost, een standvastig eiland in een zee van modder en verwoesting. De onverwachte aankomst van Tormons groepje veroorzaakte grote opschudding. De paarden werden dol toen ze de stem van hun meester hoorden en ze hinnikten en trapten tegen de schotten omdat ze zich wilden losrukken. Met een gil van blijdschap sprong de kleine Annas pardoes van een bovenbed in de armen van haar vader.

Rochalla, die bezig was een onwillig, rokerig vuurtje aan de gang te krijgen, draaide zich om met een ruk, slaakte een gil en sloeg tot Scalls stomme verbazing haar armen om zijn hals en gaf hem een dikke zoen. Hij bloosde heftig en voelde hoe zijn gezicht en zijn hals heter werden dan de brokken kool in de haard. Bijna verknoeide hij het nog doordat hij zich in zijn verlegenheid van haar wilde losmaken, maar toen besefte hij in een flits dat hij weliswaar nooit een meisje had gezoend, maar dat dit nu een uitgelezen gelegenheid was om te oefenen. Hij zoende terug. Tot zijn verrassing was Rochalla’s knappe gezichtje net zo rood als het zijne toen ze elkaar loslieten. Haar blik ontmoette de zijne en werd toen verlegen afgewend. Opeens was hij zich heel erg bewust van het feit dat hij werd gadegeslagen. Over haar schouder zag hij Presvel in de deuropening staan, zijn ogen samengeknepen van haat en met een moordlustige uitdrukking op zijn gezicht. Plotseling ging er een rilling door Scall heen, alsof er zojuist iemand over zijn graf had gelopen.

Presvels handen beefden terwijl hij de gevonden kleren, etenswaren en wapens in een ransel propte. Vlakbij was Rochalla ook aan het pakken, terwijl Annas haar probeerde te helpen, met niet altijd evenveel succes. Nu Tormon weer terug was liep het dolgelukkige kind vrolijk en luidkeels te kwebbelen — zonder ooit adem te hoeven halen, leek het soms wel. Haar stemmetje begon Presvel op de zenuwen te werken.

‘Jij bent nog nooit over de klipweg geweest, hè Rochalla? Ikke wel. We gingen vroeger altijd met de wagen, maar die hebben we nou niet meer. Ik vond de wagen heel fijn. Ik had een eigen bed met mijn eigen kussen en een gestikte lappendeken en zo, en ik had een rode jurk en een pop die Betsie heette en een prentenboek en ik kon achter uit de wagen leunen om Esmeralda te eten te geven… Vind jij Esmeralda ook zo lief, Rochalla? Ze heeft van die zachte donzige oren.’

En zo ging het maar door. Presvel knarsetandde. Hoe hield Rochalla het uit? Hoe kon ze zo geduldig antwoord geven op al die onzin? Waarom moest ze zo nodig zo opgewekt doen, verdomme? Steeds weer zag hij voor zijn geestesoog haar gezichtje, toen ze die lompe kinkel zoende. Ze had er zo gelukkig en zo jong uitgezien — net zo jong als die vervloekte knul. Hij had er nooit aan gedacht hoe oud ze was toen ze nog tippelde. ‘Als ze groot genoeg zijn, zijn ze oud genoeg’ — dat zeiden ze immers? En ze had altijd zo volwassen geleken… Vervloekt. Zij, maar hij ook. Waarom kon het niet blijven zoals het was?

Terwijl hij zijn best deed zijn ongelukkige gepeins te verdringen -zonder erin te slagen — liep hij voor de laatste keer de spullen in zijn ransel nog eens na. Hoe was die dolk daar terechtgekomen? Hij kon zich niet herinneren dat hij hem erbij gestopt had. Deed er niet toe. Hij moest hem maar houden, trouwens. Het was een goede kling lang, scherp en met een punt aan het eind. Die kwam altijd wel van pas.

‘Ben je hier haast klaar?’ Seriema, die Scall en de koopman had geholpen de paarden te zadelen, stak haar hoofd om de hoek van de deur. ‘De paarden zijn klaar. Tormon zegt dat het tijd is om te vertrekken.’

‘Tormon zegt alles bij elkaar veel te veel, als je bedenkt dat hij zichzelf heeft benoemd tot leider,’ beet Presvel haar toe. ‘Zeg maar tegen die ellendige slavendrijver dat we er aankomen.’ Hij had niet de moeite genomen zich om te draaien toen hij het zei, maar zelfs met zijn rug naar haar toe voelde hij Seriema’s afkeuring. Hij wist dat haar blik op hem gericht was - hij kon hem bijna voelen priemen, achter in zijn nek.

Waarom doet dat toch steeds? Altijd maar naar me kijken, me in de gaten houden, bespioneren…

Hij duwde de dolk met geweld terug in zijn ransel en trok de riemen strak aan.

Toen ze eindelijk onderweg waren, was het er niet beter op geworden. Presvel had ernaar uitgekeken weer met Rochalla achterop te rijden, haar warme, tengere lichaam te voelen dat zich tegen hem aandrukte, haar armen die ze om hem heen sloeg en hem vasthielden rond zijn middel. Maar Tormon had bepaald dat ze te voet het steile, glibberige pad zouden afdalen en de paarden aan de teugel zouden meevoeren. Rochalla liep zelfs niet in zijn buurt toen ze achter elkaar het smalle pad op gingen. Ze liep ergens vooraan, vlak achter Tormon, omdat ze alweer op Annas moest passen en het kind weigerde van haar vader gescheiden te worden. Tussen het meisje en Presvel in bevond zich Seriema, met haar grote zwarte ruin — een lange, wat schonkige gedaante in de mannenbroek en de tuniek die ze zich toegeëigend had uit het magazijn van de legerpost. Niets was er meer over van de elegante, rijk geklede dame, maar het scheen haar volstrekt niet te deren en ze beweerde stellig dat haar nieuwe kleding warmer en gerieflijker was en veel makkelijker om zich in te bewegen. Tot Presvels grote ergernis had Rochalla haar voorbeeld gevolgd. Het veel kortere meisje zag er in zijn ogen belachelijk uit, met een broek waarvan de pijpen onderaan bot waren afgesneden en die veel te ruim om haar benen bolde. Haar tuniek, die bijna tot op haar knieën viel, was in allemaal plooien gesnoerd rond haar slanke leest. Toen hij tegen haar zei dat ze er bespottelijk uitzag, had ze gewoon haar schouders opgehaald. ‘Niemand schijnt zich eraan te storen, hoor. Alleen jij,’ had ze gezegd.

Maar toen de reizigers eenmaal op weg waren ontdekte Presvel dat er meer was om zich zorgen over te maken dan jaloezie. De staat van de weg was er niet beter op geworden door de overstroming van de vorige dag, die diepe geulen en gaten had ingeslepen en zelfs het oppervlak hier en daar had doen barsten, alvorens de ergste schade te verstoppen onder een laag glibberige modder. Gegeven de omstandigheden was de helling beangstigend steil, terwijl de lage buitenmuur langs de rand op vele plaatsen was weggeslagen, zodat er niets meer lag tussen de reizigers en de afgrond beneden hen, die vol was van mist.

De paarden, die veel te ongedurig waren na een hele dag binnen opgesloten te zijn geweest, waren zenuwachtig en weigerachtig en hadden er duidelijk helemaal geen zin in het pad op te gaan. Presvels voormalige Godzwaardrijdier dat, zoals alle paarden, meteen gemerkt had dat hij onder bevel stond van een dilettant, had aan één stuk door kuren. Als die ellendige jongen die de stoet besloot niet pal achter hem had gelopen met zijn nuffig stappende kleine bruine paardje en ook nog de ezel, zou zijn vermaledijde paard in een ommezien terug gestormd zijn naar boven. En wat nog erger was, dacht hij terwijl hij verbeten aan de toom trok en het dier in ruime bewoordingen vervloekte, was het feit dat Scall in een voortreffelijke positie verkeerde om hem te zien worstelen en hem uit te lachen om wat hij allemaal fout deed.

Maar het kon nog erger. Toen het erop aankwam de paarden achter de waterval te voeren, besloten de dieren dat het nu welletjes was geweest. Tormons hengst zette zich schrap en hinnikte terwijl hij zenuwachtig met zijn ogen rolde. De koopman bleef kalm en onverstoorbaar en suste en streelde het dier alsof ze alle tijd van de wereld hadden, en na een poosje volgde Rutska hem vol vertrouwen, de oren gespitst om de woorden op te vangen die Tormon hem toeriep, met stemverheffing om boven het geraas van de waterval uit te komen. Seriema nam een voorbeeld aan hem en had veel minder last met haar rustige ruin, die deze weg al zo vaak had gelopen, zij het onder betere omstandigheden. Na wat aanmoediging liep hij rustig met haar mee, zijn stalgenoot achterna, en verdween in de doorgang achter het watergordijn.

Toen was Presvel aan de beurt. Zijn paard was nog vrij jong en was hier nooit eerder geweest. Tot Presvels afgrijzen werd het beest dol; zijn geschreeuw overstemde zelfs het gedonder van het water en het steigerde en stond op zijn achterste benen en beet naar Presvel en trapte naar Scalls bruine merrie die hen achterop kwam. Met een wee gevoel van angst klampte Presvel zich vast aan de toom en deed zijn best niet omver te worden gesleurd. Hij wist dat hij het paard niet in de hand had en was zich er maar al te bewust van dat het elk ogenblik over de rand van de afgrond kon storten en hem dan zou meeslepen in zijn val.

Toen was Tormon er opeens. Hij rukte zijn tuniek uit en legde die over de ogen van het paard, waarna hij het ding op zijn plaats bond met de loshangende mouwen. Het dier stond stil, zwaar bevend en met een hals die donker was van het zweet. ‘Malle jongen toch,’ vleide de koopman. “Was je zo bang, dan? Maar nou is het weer goed, hoor.’ Het paard dat dol van paniek was geweest, bedaarde onder Tormons strelende hand. Toen keek hij om naar Presvel. ‘Schiet op dan. Waar wacht je nog op?’

Met een gemelijk gezicht schoot Seriema’s assistent de tunnel in, nauwelijks acht slaand op de natte nevel onder de waterval die hem doorweekte. Toen de koopman hem de teugels weer gaf, hief hij zijn arm op om het dier af te straffen, maar Tormon had zijn arm beet voor hij kon toeslaan. ‘Laat hem met rust, idioot! Zo moet je zo’n dier niet behandelen. Hij is nog jong; hij was bang. Hij leert het heus wel — en jij ook, anders krijg je met mij te doen.’ Een grimmige beslistheid klonk in zijn stem door. ‘Zolang je met mij reist, zul je niet in woede een dier slaan.’

Rochalla’s bezorgde blikken waren op het tweetal gevestigd, en toen Presvel zich, vloekend, met een ruk uit de greep van de koopman bevrijdde kwam ze tussen hen in en legde haar hand op zijn arm. ‘Alsjeblieft, maak Tormon nou niet boos,’ fluisterde ze. ‘Zonder zijn kennis en zijn paarden zouden we al dood zijn geweest.’

Hij wist dat ze gelijk had. ‘Het spijt me,’ mompelde hij tegen Tormon, maar toen hij zich omdraaide stond hij te beven van woede.

Wacht jij maar. Nu hebben we je misschien nog nodig, maar op een goeie dag ben jij degene die spijt krijgt.

Zodra Scall de laatste twee dieren had binnengebracht werden de fakkels aangestoken en vervolgden ze het pad omlaag. De sfeer in het gezelschap had opgewekter moeten zijn, want de dieren waren in de tunnel lang zo schichtig niet en ze hoefden zich nu geen zorgen meer te maken over een dodelijke afgrond. Maar hun waakzaamheid durfden ze niet te laten verslappen. Niemand was de verschrikkingen en verwoestingen vergeten van de vloedgolf van gisteren, en hoe snel en onverwachts die had toegeslagen. Ze liepen voort met aller zenuwen zo gespannen dat ze dreigden te knappen, hun oren gespitst op het geluid van aanstormend water in de verte. Toen ze Scalls geheimzinnige tunnel

bereikten was niemand van zins er te blijven hangen om hem eens nader te bekijken. Ze verkeerden in voortdurend gevaar en dat zou zo blijven tot ze de klipweg konden verlaten; en dat kon niemand vergeten, geen ogenblik.

De tunnel maakte een scherpe bocht en nog een en nog een; zigzaggend ging het omlaag. Niet lang daarna zagen ze daglicht verderop en toen stonden ze opnieuw buiten, op een smalle weg langs de klipwand, met een afgrond aan de ene kant waar het hart van stil dreigde te staan. Ze waren zo ver afgedaald dat ze in de nevel waren aangeland en konden dus niet verder vooruit zien dan zo’n twintig passen. De hoefslagen van de paarden, het geknerp van het leer en de snuivende ademhaling van de dieren werden vreemd gedempt en verleenden de tocht iets onwerkelijks, als was het een droom. Zilveren droppeltjes lagen als een sluier over Seriema’s zwarte haren en deden haar oud lijken vóór haar tijd. Presvel rekte zijn hals om langs haar heen te kunnen kijken, maar Rochalla was onzichtbaar, verdwenen in die griezelige nevel.

De mist werd steeds dikker naarmate ze verder omlaag kwamen. Tormon beval dat de fakkels weer moesten worden aangestoken, ofschoon ze eerst niet wilden branden en ze er maar weinig nut van hadden toen het eindelijk gelukt was. Presvel begon eraan te wanhopen of ze ooit beneden zouden aankomen. Zouden ze veroordeeld zijn tot in lengte van dagen langs deze eindeloze dalende weg omlaag te schuifelen? Maar eindelijk hoorde hij tot zijn opluchting Tormon roepen van voor aan de stoet. De woorden werden vreemd vervormd door al het vocht in de lucht, maar ze hadden niet welkomer kunnen zijn. We hebben het gehaald, mensen! We zijn eindelijk beneden!’

Toen Gilarra Galveron vond zat deze nog steeds naast het lege bed. ‘Het spijt me van je vriend,’ zei ze zacht.

Op een of andere wijze had de Commandant een soort eiland van stilte rondom zich geschapen in het drukke wachtlokaal, waar iedereen zijn recht eerbiedigde om zijn verdriet in afzondering te beleven.

Behalve ik.

Even dacht ze dat hij geen antwoord zou geven. Toen zei hij: ‘Kaita heeft haar best gedaan.’ Hij schudde zijn hoofd, gemaskerd als een bandiet met verband onder en boven zijn ogen. ‘Arme Ewald; hij is niet meer bijgekomen. Ik wou dat hij heel even bij was geweest, net lang genoeg om hem vaarwel te zeggen.’ Hij slikte. ‘Ik zal hem missen. Hij zei altijd voor de grap dat hij mijn rechterhand was, maar dat zat er niet ver naast.’ Na een poosje begon hij opnieuw. Weet u, een soldaat went er noodgedwongen aan dat zijn kameraden sterven. In heel letterlijke zin maakt de dood deel uit van ons werk en we leren dat ook te verdragen. We moeten wel, maar…’

‘Maar jullie zijn ook maar mensen en het overlijden van sommigen komt harder aan dan dat van anderen,’ zei Gilarra.

‘Precies. Hetzelfde geldt voor Kaita. Als die zich toestond elke keer dat ze een patiënt verliest ontdaan te zijn, zou ze niet lang heelmeester blijven. Maar ze wordt zo belast op het ogenblik en er zijn zoveel van onze gewonden gestorven. Ze heeft zo hard voor Ewald gevochten en uiteindelijk voor niets. Dat heeft haar zwaar geraakt.’ Hij keek de Hiërarch aan en hoewel alleen zijn ogen en zijn mond niet door het verband werden bedekt, was zijn pijn duidelijk te zien. ‘U had dus gelijk toen u zei dat ze uw zoontje moest behandelen. Ewald maakte geen kans.’

Zijn bitterheid was als een slag in het gezicht, ja, Gilarra snakte even naar adem alsof hij haar daadwerkelijk geslagen had. ‘Galveron, herinner me daar alsjeblieft niet aan. Het was onvergeeflijk. Maar Aukil wilde maar niet wakker worden en ik was zo in paniek…’

‘Ssst, vrouwe,’ zei Galveron. ‘Het was niet eerlijk dat ik daarover begon. Ik begrijp hoe u zich gevoeld moet hebben.’

‘Desondanks had ik het recht niet zo’n oordeel te vellen over de waarde van een mensenleven, en het spijt me heel erg.’

Hij keek haar recht in de ogen. “Vindt u niet dat u zich misschien eerder zou moeten verontschuldigen bij Kaita in plaats van bij mij?’

Gilarra gaf geen antwoord. Om zijn blik te ontwijken draaide ze zich om en trok een stoel bij voor zichzelf. Ze was niet van zins te vergeten wat de heelmeester had gezegd en gedaan met betrekking tot haar dierbare kind en vergeven zou ze het ook niet. Maar dat hoefde Galveron niet te weten.

Ik ben het beu dat hij het altijd maar voor Kaita opneemt.

Waarom ga je hier niet vandaan,’ vroeg ze uitnodigend, want ze wilde maar al te graag over iets anders praten — over wat dan ook. ‘Je bent uitgeput. Je zou moeten slapen.’

‘En u ook,’ gaf Galveron ten antwoord. ‘U hebt vannacht ook niet geslapen en u hebt zich vreselijk bezorgd gemaakt over Aukil. Nu hij weer bijgekomen is en alles in orde schijnt te zijn, moet u van de gelegenheid gebruik maken om wat rust te nemen.’

‘Gooi het nu niet over een andere boeg, Galveron. We hadden het over jou. Je hebt gevochten, je bent gewond en je hebt heel wat bloed verloren. Hoeveel langer denk je dat je nu nog kan doorgaan?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik kan later wel rusten als het hier veilig is. Op het ogenblik zijn er veel te veel plaatsen boven waar die gevleugelde demonen kunnen binnendringen. We kunnen de trap niet met vuur blijven verdedigen zoals daarstraks. We hebben niet genoeg brandstof. Het komt dus toch weer neer op soldaten en zwaarden.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Gilarra, u hebt ze zelf gezien. Ze zijn zo snel. Hoeveel Ewalds moeten er nog vallen? Hoe lang denkt u dat we zoiets volhouden? Op dit ogenblik hebben de ondieren hun aanvallen gestaakt omdat het dag is, maar ik verzeker u dat ze na donker weer in groten getale zullen komen. Als we nu niet iets ondernemen durf ik er niet aan te denken wat er vanavond gaat gebeuren.’

Gilarra kneep haar ogen half dicht. ‘Goed, Galveron. Kom er maar mee voor de dag, dan hebben we dat tenminste gehad. Wat ben je nu precies voornemens dat mij niet zal bevallen?’

Hij probeerde tegen haar te grijnzen, maar kromp ineen toen die beweging de opengereten huid van zijn gezicht pijnlijk vertrok, onder het noodgedwongen niet al te stevig bevestigde verband. Hoewel heelmeester Kaita de rijtwonden met heel nauwkeurige steekjes had gehecht zou Galverons knappe gezicht nooit meer hetzelfde zijn.

Gilarra tikte met haar voet op de vloer. ‘Wel?’

De Commandant kwam overeind en begon door het vertrek te benen. ‘U hebt gelijk. Het zal u bepaald niet bevallen, maar het is de enige manier om ons veilig te stellen. Ik heb het al eens gezegd: we moeten die bovenste vertrekken volledig afsluiten, Gilarra. Ik wil het dak laten instorten, in het trappenhuis.’

De Hiërarch schudde haar hoofd. ‘Een deel van de Tempel verwoesten? Ondenkbaar. Hebben de gebeurtenissen van het laatste jaar je dan niets wijzer gemaakt? Myrial is al op ons vertoornd. Als we hem nog verder ergeren, dan kan het een ramp worden voor ons volk.’

Galveron ging weer zitten. ‘Gilarra,’ zei hij zacht, ‘dat is een risico dat we eenvoudig moeten nemen. Doen we dat niet, dan zijn er straks geen mensen meer over om Myrial te vertoornen.’

Gilarra keek neer op haar vingers die verkrampt in de zware stof van haar gewaad graaiden.

Waarom ik? Hoe kan ik zo’n beslissing nu nemen?

Omdat er niemand anders is die het kan doen. Of je het leuk vindt of niet, je bent nu de Hiërarch. Ik dacht altijd dat ik het veel beter %ou kunnen dan Zavahl, maar toen ik de kans kreeg besefte ik niet hoe hoog de inzet %ou %ijn.

Ze keek op naar de Commandant van de Godzwaarden. Hij leek nog zo jong.

Hoe doet hij dat toch? Hoe draagt hij de last van de verantwoordelijkheid?

‘Goed.’ Ze haalde diep adem. ‘Ga je gang. Maar hoe ben je van plan dat te doen?’

Een vonkje baldadigheid vlamde op in Galverons vermoeide ogen. ‘Ik ga het opblazen.’

Wat?’ Gilarra merkte niet eens dat ze overeind was gesprongen.

‘Ik ga het trappenhuis opblazen met dat nieuwe knalpoeder dat de mijnbouwers gebruiken.’

Gilarra keek hem aan met grote ogen. Hij klonk heel kalm en redelijk, maar die verwondingen en het slaapgebrek moesten zijn geest aangetast hebben. Dit was immers raaskallen? ‘Maar Galveron,’ zei ze rustig, ‘denk nou eens even na. Je kunt niet ons hele toevluchtsoord opblazen.’

‘Dat gebeurt ook niet,’ verzekerde hij haar met een luchtig zelfvertrouwen dat haar deed huiveren. ‘Ik heb hier niet alleen maar somber zitten kijken, de hele tijd. Ik heb met een aantal mijnbouwers gesproken en die hebben me verteld dat een kleine, beheerste ontploffing op de juiste plaats voldoende zal zijn om het karwei te klaren. Het trappenhuis is een afgezonderde ruimte. We zullen de rest van de Tempel niet beschadigen.’

‘Maar kun je daar %eker\2s\ zijn?’ Ze klampte zich nu aan strohalmen vast en dat wist ze wel.

‘Zo zeker als maar kan. Vergeet niet dat die mijnbouwers ook verwanten hebben die hier onderdak hebben gevonden. Die zouden me heus niet iets aanraden dat hun dierbaren in gevaar brengt.’ Hij haalde diep adem. Vrouwe, een van de belangrijkste taken van een Commandant is het afwegen van gevaren, en zoals de zaken er nu voor staan is het opblazen van het trappenhuis het minste van twee kwaden, wat ons volk betreft.’

Gilarra ging zitten en probeerde de schijn van uiterlijke kalmte te wekken, hoewel haar gedachten door haar hoofd maalden.

Wat ik ook beslis, het pakt verkeerd uit. Waarom moest het mij overkomen?

Omdat ik de Hiërarch ben. ‘Goed,’ zei ze. ‘Doe het maar.’

‘Dank u, vrouwe.’ Ze hoorde de opluchting in zijn stem. ‘U hebt de juiste beslissing genomen.’ Hij aarzelde. ‘Eh, er is alleen nog iets. We hebben hier geen knalpoeder.’

Gilarra had het gevoel dat er een last van haar schouders werd genomen. Myrial had zich over haar ontfermd en had haar de beslissing uit handen genomen. Er was alleen één moeilijkheid… ‘Als je dat poeder niet hebt, waarom begon je er dan over?’

Weer die ondeugende twinkeling. ‘Omdat we het wel kunnen krijgen. Op bevel van heer Kling hebben onze genietroepen er proefnemingen mee gedaan, met de gedachte het als een soort wapen te gebruiken. Er ligt dus een aardige voorraad in het arsenaal van de Citadel.’ Hij zag het afgrijzen op haar gezicht en vervolgde snel: ‘We hebben ook meer wapens nodig, en vooral pijlen en extra bogen en kruisbogen. En Kaita zegt dat er een heleboel medicamenten en verbandmiddelen en wat al niet in de Hal der Heelmeesters liggen, die hier een groot verschil zouden kunnen maken.’ Hij dempte zijn stem en zei overredend: ‘Toe, Gilarra, een korte uitval maar, en overdag, wanneer die ondieren zich rustig houden. Het zou zoveel uitmaken voor onze kansen.’

Dus dat was waar hij al die tijd al naar toe wilde! Gilarra sprong overeind. ‘Nee!’ schreeuwde ze, zonder te letten op de nieuwsgierige blikken van de mensen die rondom aan het werk waren. ‘Nee, nee en nog eens nee!’

Maar ze zag al aan zijn schouders en de koppig vooruitgestoken kin dat hij het toch zou doen, hoe dan ook. Als ze niet wilde dat haar gezag ronduit werd getart, zou ze moeten goedvinden dat hij ging.

Cergom hield het gesprek met zijn ongehoorzame Kennisbewaarders in het Ontmoetingshuis, een ruim gebouw met fraaie proporties, vlak bij de Toren der Tijdingen. Hoewel het van buiten even onopvallend oogde als de andere gebouwen van de nederzetting, was de vloer binnen diep verzonken, zodat één enkele, ruime, luchtige zaal was ontstaan, met een hoge, gewelfde zoldering. De deuren waren uitzonderlijk hoog en breed bemeten, opdat ook de grotere leden van het Schaduwverbond binnen een plaats konden vinden.

De Archimandriet nam de zojuist teruggekeerde reizigers eens op en onderdrukte zijn neiging het hoofd te schudden. Hun voorkomen stemde niet bepaald gunstig. Elion droeg het smoezelige, slecht passende en gekreukte uniform van een Godzwaardsoldaat van Callisiora, terwijl Veldan eruitzag als een voddenraper. Zelfs Kaz oogde uitgeput, met een grauw waas over zijn anders zo kleurige schubben. Elion, die onderuit op een stoel hing, oogde moe en terneergeslagen. Veldans zigzaggende litteken stond fel en wreed afgetekend tegen een gezicht dat krijtwit zag. Haar tocht was veel langer en zwaarder geweest dan Elions korte uitstapje, want zij was helemaal naar Zaltaigla, het land van het Drakenvolk, geweest om Aethon de ziener naar Gendival te brengen. Dat was althans wat ze had behoren te doen, dacht de Archimandriet.

Genadige Voorzienigheid! Hoe moet ik de Draken vertellen dat we hun %iener %ijn kwijtgeraakt? Het %al een slag voor %ijn waarvan de reikwijdte niet valt te overzien!

Het was onmogelijk niet kwaad te zijn op de Kennisbewaarders. Veldan had ronduit brandhout gemaakt van haar opdracht door Aethon kwijt te raken en er nog een schepje bovenop gedaan door een van de strengste regels van het Schaduwverbond te overtreden: ze had een buitenstaander meegenomen door de Weermuren en naar Gendival gebracht. Kazairl had het gepresteerd zich te vertonen aan een paar duizend mensen, die tot op dat ogenblik in de gezegende, onschuldige zekerheid hadden verkeerd dat monsters als vuurdraken niet bestonden. En Elion… Die verwenste stommeling van een Elion was erin geslaagd Shrie kwijt te raken. Cergorns gezonde verstand kon hem wel duizend keer voorhouden dat het verlies van zijn dierbare partner niet de schuld van de Kennisbewaarder was, maar zijn hart kon het hem niet vergeven.

En wat die overtuiging van Veldan betrof, dat Aethon gevangen zat in het lichaam van de voormalige Hiërarch van Callisiora — had je ooit zoiets bespottelijks gehoord? Dat was toch niet mogelijk! De Kennisbewaarder had ook geen enkel bewijs om haar bewering te staven. De man was voor zover ze konden nagaan warempel niet eens telepathisch! En het werd nog erger. In tegenstelling tot die bejaarde huursoldate, die tenminste nog uit eigen vrije wil was meegegaan, hadden ze Zavahl gewoon maar ontvoerd — iemand die naar ze zelf toegaven een hoogst labiele persoonlijkheid was met een diep gezetelde godsdienstige overtuiging, waarbinnen alles wat hem nu overkwam uitgesloten was; iemand die grif over de rand van de waanzin kon tuimelen wanneer hij sommige van de schepsels zag die hem in Gendival wachtten.

‘Ik begrijp niet wat er in jullie gevaren is!’ tierde Cergorn tegen de zondaars. Wat heeft het voor zin jullie uitgebreid op te leiden als jullie alles wat je geleerd hebt naast je neer leggen, zodra het kritiek wordt? Wat heeft het voor zin regels te hebben als jullie ze gewoon links en rechts aan je laars lappen wanneer het even tegen zit?’

Veldan sprong overeind. ‘Maar zo is het helemaal niet gegaan!’ wierp ze tegen. ‘Toulac is telepaat en daarbij is ze zeer bekwaam in haar vak. Ze mag dan zo jong niet meer zijn, maar ze heeft een vracht aan ervaring bij te dragen. Ze verdient het hier te zijn! Ze hoort hier! En als uw geest niet zo stijf op slot zat voor alles wat nieuw is, dan zou u Zavahl onderzoeken en de feiten nagaan voordat u begint uit te varen over wat onmogelijk is of niet.’ Ze beefde van opgekropte woede. ‘En wat Shrie aangaat - hoe durft u dat die arme Elion te verwijten? Hoe moet dat verdomme zijn schuld zijn? Wij moeten ons toch zo aan de regels houden? Maar die partner van u is er gewoon op eigen houtje op uitgegaan, heeft geen contact gehouden en heeft het helemaal in haar eentje verprutst. Dat is de waarheid, maar die kunt u niet onder ogen zien en daarom probeert u het ons in de schoenen te schuiven!’

‘Zwijg!’ Cergorn ontplofte. ‘Hoe durf je zo tegen me te spreken! Jij bent nog minder geschikt om Kennisbewaarder te zijn dan

Kaz, die er half ineengedoken bij had gezeten, met zacht zwiepende staart, sprekend een geërgerde poes, kwam opeens in beweging en posteerde zich tussen Veldan en de Archimandriet in. Hij wendde zijn kop om Cergorn te kunnen aankijken met zijn fonkelende spleetogen, ontblootte zijn tanden en slaakte een bloedstollende grauw. ‘Laat haar met rust, hersendood brok paardenbiefstuk dat je bent. Je kletst uit je nek. Veldan heeft helemaal gelijk. Toulac behóórt hier te zijn en ze zal als Kennisbewaarder een stuk beter zijn dan een heel stel van de zelfvoldane, achterlijke figuren die hier wonen. Aethon is inderdaad gevangen in het lichaam van de Hiërarch en Thirishri heeft inderdaad Elion in de steek gelaten en is helemaal op eigen kracht zoek geraakt, zonder dat hij er een vinger voor hoefde uit te steken. Wij hebben in elk geval onze uiterste best gedaan om de zaak te redden. En dat jij het niet aan kan, geeft je nog niet het recht het op ons te verhalen.’

Cergorn stond versteld van zulk een schandelijke insubordinatie en was zo woedend dat hij amper spreken kon. ‘Er uit, alle drie!’ hijgde hij. ‘Uit mijn ogen. Ga naar jullie verblijven - ik wil niet dat jullie met anderen spreken. Ik zal hier later op terugkomen, wanneer ik heb bedacht hoe ik het debacle dat jullie hebben veroorzaakt moet oplossen.’

De drie Kennisbewaarders liepen naar buiten, waar de zon scheen. De vredigheid van het dal leek onwerkelijk na de stormachtige taferelen die in het Ontmoetingshuis hadden plaatsgevonden.

Kaz was de eerste die de stilte verbrak. ‘Nou, dat ging eigenlijk wel, vond ik.’

Veldan keek Elion aan met open mond, waarop ze allebei begonnen te lachen. Ook al klonk het wat beverig, het verlichtte de spanning wel.

Ze liepen om de nederzetting heen, want ze hadden op dat ogenblik weinig zin met anderen te spreken; bovendien was het hun zojuist verboden. Maar berichten deden snel de ronde in Gendival en het werd al gauw duidelijk dat de andere Kennisbewaarders hen links lieten liggen. ‘Ze willen niet ook in ongenade raken - zeker bang dat ze besmet raken,’ mompelde Kaz bitter, helemaal vergetend dat hij nog maar even geleden zelf niet met anderen had willen praten.

Het drietal bereikte de rivier die uit het Benedenmeer afwaterde en door het dal langs de voet van de beboste helling stroomde. Ze staken de stevige houten brug over en bleven staan, alvorens elk hun eigen woning op te zoeken, die hoog op de helling tussen de bomen lag: Elions huisje dat uitkeek over de nederzetting, en de speciaal ontworpen behuizing waar de twee anderen samen woonden, hogerop in het dal, met uitzicht op het meer.

‘Tja,’ zei Elion met tegenzin. ‘Dan moest ik maar gaan.’ De scherpe, vijandige toon die doorgaans in zijn stem doorklonk wanneer hij tegen Kaz en Veldan sprak was verdwenen en de vuurdraak besefte met stomme verbazing dat de vijandschap die zo lang tussen hen bestaan had nu kleinzielig en onbelangrijk leek, vergeleken bij hun behoefte elkaar te steunen tegenover Cergorns toorn.

Elion ging linksaf, in de richting van zijn eigen huis, een kleine, eenzame gedaante op het schaduwrijke bospad. Veldan keek Kaz eens aan. Wat vind jij?’

De vuurdraak zuchtte. Verdorie, ik verheugde me net zo op een beetje rust,’ mopperde hij. ‘Alleen met ons beidjes. Maar ach, je hebt gelijk. Zeg die slijmbal maar dat-ie mee kan komen.’ Al het gebruikelijke venijn was uit zijn belediging verdwenen.

‘Elion?’ riep Veldan, en de andere Kennisbewaarder draaide zich om, al te gretig misschien. ‘Zou je met ons mee willen voor een poosje?’

Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Maar Kaz en jij willen vast liever samen zijn. Ik wil me niet opdringen…’ Het klonk bijna pijnlijk beleefd.

Kaz hield zijn kop schuin en zijn tong flitste langs zijn kaken in wat bij vuurdraken een grijns voorstelde. ‘O, een poosje kunnen we je wel verdragen, hoor. We zitten tenslotte alle drie tot onze nek in de stront.’

Opeens glimlachte Elion; een zeldzaam verschijnsel. We zitten er tot over onze oren in, als je het mij vraagt. Bedankt, allebei - ik ga graag mee. Om je de waarheid te zeggen bibberde ik al bij de gedachte alleen terug te moeten komen in dat koude lege huis. Zoals de zaken nu staan is gezelschap meer dan welkom.’

‘Zelfs dat van ons?’ Veldan trok haar ene wenkbrauw op.

‘Als jullie er tegen kunnen, dan kan ik het ook. Ik haal even wat schone kleren en dan ben ik zo bij jullie.’

Het zou Toulac hebben verbaasd, maarZavahl oordeelde bijna net zoals zij over hun gevangenis, ondanks het feit dat er in de gang voor zijn deur een bewaker stond en beneden op de binnenplaats onder zijn venster nog eentje — naar hij aannam voor het geval hij besloot uit het raam te springen. Hij mocht dan een gevangene zijn, maar gevangenschap had ook zo zijn voordelen. Hij voelde zich onzegbaar beter na zijn bad en met de schone kleren die hem waren verschaft door een knappe, glimlachende jonge vrouw. Later kwam ze hem een stevig middagmaal brengen; hij was er met een geweldige eedust op aangevallen en had de stevige boerenkost tot de laatste hap opgegeten. Het was zo lang geleden dat zijn eten hem gesmaakt had, want al die ingewikkelde gerechten die speciaal voor de Hiërarch werden toebereid hadden zijn tong nooit echt gestreeld.

Nu zat hij uit het venster te kijken met een kroes bier in zijn hand en koesterde zich als een kat in de klare herfstzon die door het glas naar binnen viel. O, de zon! Misschien was zijn droom waarheid geworden en was Myrial nu niet meer boos op hem, nu hij naar dit heerlijke oord was gevoerd. Zijn raam aan de achterkant van de Griffioen keek uit op een nette, met keitjes bestrate binnenplaats, omgeven door stallen en bijgebouwen van hetzelfde zachtgetinte steen als de herberg zelf. Aan de overkant van de binnenplaats gaf een opening tussen de gebouwen toegang tot een tuin; hij ving een glimp op van een bed met groene kool, om de hoek, en een lijn vol wasgoed, waar witte lakens luidruchtig klapperden in de wind. Dit was zo heel anders dan het zielloze steen van zijn onvruchtbare stad in de bergen. De lucht was hier fris en pittig, zo heel anders dan die rauwe, verkillende, niet aflatend vochtige lucht van Callisiora. Hij rook vers stro en paarden en de aardse geuren van een nabij herfstbos.

Zavahl liep weg bij het raam en keek zijn knusse kamer nog eens rond. De wanden waren betimmerd met een warme tint hout en kleur en fleur werden verschaft door het geborduurde tafelkleedje, de vrolijke lappendeken op het bed, de rode en blauwe kussens op de stoel bij het vuur en het veelkleurige vloerkleedje, geweven van reepjes afgedankte stof. In een koperen kan op tafel stond een bos herfstbloemen die gloeiden met alle kleuren van het vuur, en aan de wand hing een grote koperen plaat waarin een pauw was gegraveerd en die bijna even helder straalde als de zon tegen het donkerder hout van de betimmering.

Hij nam zijn laatste slok bier en ging op het gerieflijke bed liggen. Tot zijn verbazing voelde Zavahl zich vreemd licht van gemoed. Er waren de afgelopen dagen zoveel verschrikkelijke dingen gebeurd dat het heerlijk voelde om gewoon een poosje stil te liggen en uit te rusten. Dagenlang, zo leek het wel, was hij verscheurd geweest door heftige gevoelens: woede en doodsangst, verbittering, ellende en vrees. Zulke sterke gemoedsbewegingen kan een mens niet tot in het oneindige verduren. En het kwam hem voor dat toen hij dit oord bereikte — waar het ook mocht zijn — zijn geest en zijn lichaam samen hadden besloten zijn lot maar te aanvaarden, voorlopig niet meer tegen te streven of zich het hoofd te breken, zodat hij kon rusten. Zelfs de demon scheen hem verlaten te hebben; dat hoopte hij in elk geval maar. Hij had de indringer niet meer in zijn geest gevoeld of gehoord sinds zijn gesprek met Elion, gisteren. Was die demon er wel geweest? Had hij het zich niet verbeeld? Nee, want Veldan had het erover gehad, in de reizigershut. Volgens haar kon de demon niet weg.

Zou ik eens proberen met hem te praten ?

Hij wilde liever niet. Het hele denkbeeld van een ander wezen dat in zijn geest huisde vervulde hem met angst. Zolang de indringer zich rustig hield kon hij net doen alsof hij er niet was.

Ik wacht wel tot Elion komt. Dit kan ik alleen niet aan.

Op dit ogenblik wilde Zavahl niets doen dat de breekbare cocon van kalmte die hem omvatte zou verbrijzelen. Hij was natuurlijk nog steeds een gevangene en Myrial mocht weten wat voor verschrikkingen hem hier verder nog wachtten. Waarom zou Elion hem anders hebben willen blinddoeken? Maar ofschoon hij in zijn hart wist dat hij banger zou moeten zijn voor wat er met hem zou gebeuren, voelde hij zich afstandelijk en onwerkelijk, en niet in staat zich druk te maken. Op een heel vreemde manier voelde hij zich alsof hij werkelijk op de brandstapel was gestorven en herboren was in een nieuw en heel ander leven.

Opeens werd er kordaat aangeklopt, de deur ging open en daar stond de glimlachende jonge vrouw die hem de kleren en het eten had gebracht. Ze had een dienblad bij zich. ‘Ik kom de vuile vaat ophalen,’ zei ze opgewekt. ‘Nee, blijf maar zitten, lieverd. Ik kan het wel alleen af.’

Lieverd? Niemand had de Hiërarch van Callisiora ooit aangesproken met zo een welgemeende, bruuske vertrouwelijkheid, maar uit haar mond klonk het helemaal terecht. Tot zijn toenemende verbazing liet ze de vuile vaat voor wat die was en kwam bij hem op het bed zitten. ‘Je ziet er in elk geval beter uit dan daarstraks,’ zei ze. ‘Toen ze je kwamen brengen zag je eruit als zo’n slap kadaver dat de kat op de drempel legt. Maar je hebt nou weer een kleurtje; dat komt van een goeie warme hap.’ Licht maar weloverwogen streek ze met haar duim langs zijn kaak. Zavahl sperde zijn ogen wijd open. Een siddering van genot ging door hem heen. Ze boog zich naar hem toe en hij zag hoe haar borsten tegen de stof van haar jurk bolden. Ze kuste hem heel teder en haar mond voelde zacht en zoet op zijn lippen. Haar haar viel rondom zijn gezicht en verbreidde de flauwe geur van zon en bloemen.

Zavahls eerste opwelling was haar van zich af te duwen, haar te zeggen dat hij geheel en al Myrial toegewijd moest zijn — maar vreemd genoeg deed hij het niet. Hij beantwoordde haar kussen met toenemend vuur en voelde hoe haar vingers vaardig de sluiting van zijn geleende kleren losmaakten. Terwijl de adem hem in de keel stokte, maakte hij de rij kleine knoopjes voorop haar jurk los, waaronder een huid te voorschijn kwam die goudgeel was als een perzik. Ze klom boven op hem, te ongeduldig om te wachten tot ze allebei zouden zijn uitgekleed, en toen hij bij haar naar binnenging deed een vloedgolf van verrukkelijke gevoelens Zavahl duizelen. Boven hem verheven, gezien door een gloed van klimmende begeerte, leek ze een van de heidense godinnen van de Reivers. Heel even voelde hij een steekje schuldgevoel, een laatste restant van de Zavahl van vroeger.

Dit kan toch niet! Ik heb mijn leven aan Myrial gewijd!

Toen glimlachte ze naar hem; hij keek op in die verblindende blik en de oude Zavahl was verloren.

Myrial kan verrekken! Wat heeft hij ooit voor mij gedaan?

Toen ze uiteindelijk bevredigd waren en ze met opgetrokken knieën naast hem lag in een wirwar van beddengoed, zette Zavahl zich inwendig schrap en vroeg zich af wanneer het schuldgevoel zou toeslaan. Maar voorlopig merkte hij er nog niets van — ja, hij was er verbaasd over hoe blij hij zich voelde, blij met zichzelf en die gulle, prachtige vrouw. Wat was dit anders dan die ene keer toen hij in vermomming Tiarond was ingegaan, gedreven door een lichaam dat zich de bevrediging van zijn aandriften niet meer ontzeggen liet. Die keer had hij berouw gehad, en zich bezoedeld gevoeld en sindsdien had hij ijseüjk geleden onder zijn gewetensnood. Waarom voelde het dit keer dan zo anders? Deels moest dat natuurlijk komen door de veranderingen in zijn staat: nu Zavahl de Hiërarch niet meer bestond kreeg Zavahl de man eindelijk de kans. Maar het leed geen twijfel dat het grootste deel van de verdienste moest worden toegeschreven aan de vrouw die voldaan en doezelig naast hem lag en met een vinger speels de huid van zijn borst en hals beroerde.

Ailie - haar naam was ergens tijdens hun liefdesspel gevallen - was open, warm en gul, oprecht, liefhebbend en hartelijk. Ze had alles voor hem veranderd en had hem het gevoel gegeven dat iemand hem nodig had — een gevoel dat niemand hem zijn hele eenzame leven ooit gegeven had.

Losse flarden van wat Elion tegen hem gezegd had, tijdens hun gesprek in de reizigershut, doken op in zijn geest: ‘Het zal niet makkelijk zijn… Je hele leven zal op zijn kop worden gezet en je dierbaarste denkbeelden zullen worden kapotgeslagen. Het zal je aan jezelf doen twijfelen op manieren die je je nu nog niet kunt voorstellen… Je zult dat niet alleen hoeven doen… Het is heel wel mogelijk dat er allerlei goeds uit voortkomt. Misschien maak je nieuwe vrienden, of ontdek je een nieuw leven voor jezelf, of ontplooi je je op een manier die je je nu zelfs niet kunt voorstellen.’

Hij had gelijk gekregen. En hoe.

Kon dit ogenblik maar eeuwig duren. Kon ik hier maar altijd blijven, op de top van de^e golf van geluk.

Maar tegen hem aan liggend, rekte ze zich al uit en dook op uit die voldane halfslaap waarin ze samen besloten hadden gelegen. ‘Mmm…’ zuchtte ze. Het klonk als het tevreden spinnen van een slaperige poes. ‘Dat was lekker.’ Ze boog zich over hem heen en kuste hem op de mond. ‘Ik kom sterk in de verleiding om hier de hele dag te blijven liggen, maar ik moet nog een heleboel doen en Olsam zal zich al wel afvragen wat er van me geworden is.’

‘Olsam?’ ,

‘Ja, mijn vader. Hij…’

Maar Zavahl luisterde al niet meer. Opeens drong het weer tot hem door dat hij hier een gevangene was, onder bewaking gesteld en overgeleverd aan de genade van een mogelijk vertoornde vader.

Ailie schaterde het uit. ‘Goeie hemel, je zou je gezicht eens moeten zien! Het is heus goed, lieverd. Ik ben oud genoeg om mijn eigen weg te gaan en Olsam eerbiedigt dat.’

Zavahl zette grote ogen op. ‘Maar vindt hij dat niet erg, dan?’

‘O, hij zou best graag willen dat ik eindelijk eens ga trouwen en een hele rits kleinkinderen voor hem op de wereld zet. Maar hij wordt een beetje heen en weer geslingerd, weet je. Hij hield heel erg veel van mijn moeder en daarom wil hij niet dat ik genoegen neem met minder dan wat hij heeft gehad.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Intussen steekt hij zijn neus niet in mijn zaken en ik mijn neus niet in de zijne als hij eens wat eenzaam is - hoewel ik moet bekennen dat er doorgaans verdraaid weinig zaken zijn om onze neus niet in te steken. Hij kan niemand vinden die ook maar met mijn moeder te vergelijken is en ik ben reuze kieskeurig, dat mag je best weten.’

Waarom heb je mij dan in vredesnaam uitgezocht?’

Ze richtte zich op haar ene elleboog op en keek op hem neer met ogen die opeens heel ernstig stonden. ‘Ik koos jou omdat je gezicht me aanstond,’ zei ze met verwoestende oprechtheid. ‘En omdat je er zo eenzaam en verdrietig uitzag dat ik je in mijn armen wilde nemen en vertroetelen.’ Ze schonk hem een gemene grijns. ‘En nu ik je in mijn verdorven klauwen heb verlokt zou ik niets liever doen dan hier blijven en de liefde met je bedrijven tot we er allebei bij neervallen - maar ik heb echt de tijd niet.’ Hij keek diep teleurgesteld, en ze voegde eraan toe: ‘Maar ik kan vanavond natuurlijk terugkomen.’

Opeens herinnerde Zavahl zich weer zijn hachelijke positie; de verrukking in zijn hart stierf weg. ‘Ik weet niet eens of ik hier vanavond nog wel zal zijn.’

‘O jawel,’ zei Ailie. ‘Dat verzeker ik je.’

‘Op dit ogenblik ben jij de enige wier beloften ik nog geloven kan.’

Ze keek hem niet-begrijpend aan. ‘Maar Veldan en Elion dan? Die hebben je toch hier gebracht, waar of niet?’

‘Die hebben me ontvoerd,’ zei Zavahl grimmig. ‘Althans Veldan, met behulp van dat tamme gedrocht van haar.’

‘O ja?’ Ailie fronste haar wenkbrauwen. ‘Kloppen de geruchten dan niet? Hebben ze je dan niet van de brandstapel gered?’

Opeens moest Zavahl heel hard blozen. ‘Ja, nou ja, dat eigenlijk wel,’ bekende hij schaapachtig.

‘Maar dat was toch een goed idee, lieverd? Of ontgaat mij hier iets?’

‘Ik…’ Hij hief hulpeloos zijn handen op. ‘Ik vond dat het mijn plicht was om het offer te volbrengen. Het was bedoeld om mijn volk te helpen.’ En hoewel het heel moedig en nobel had geklonken in zijn geest, moest hij toegeven dat het wel een béétje mal klonk, zoals hij het nu aan iemand anders vertelde.

‘En je had niet bedacht dat je ze misschien beter kon helpen als je nog leefde, zodat je tenminste nog wat kon doen?’ Ailie glimlachte en gaf hem een snelle knuffel. ‘Nou, ik ben in elk geval blij dat Veldan op tijd tussenbeide is gekomen. Wat zijn dat trouwens voor idioten die mensen levend willen verbranden? In elk geval heeft ze ons allemaal de gelegenheid gegeven jou wat gezond verstand aan te praten.’ Ze ging overeind zitten met haar armen rond haar knieën en keek op hem neer met een heel ernstig gezicht. ‘Weet je, ik ben met Elion en Veldan opgegroeid — en ook met de vuurdraak wat dat aangaat. Ik zou ze mijn leven toevertrouwen. Elions familie waren heel gewone mensen hier uit het dorp. Veldans moeder, Aveole, was een Kennisbewaarder ginds in de nederzetting, en wie haar vader was bleef min of meer een raadsel, hoewel er natuurlijk geruchten de ronde deden… Hoe dan ook, Aveole stierf toen Veldan nog klein was, en het enige wat ze haar dochter naliet was het ei waarin Kaz zat. Ze waren allebei wees en zijn samen opgegroeid en —’

‘Waarom vertel je me dat allemaal?’ onderbrak Zavahl haar.

‘Omdat het heel makkelijk is mensen te zien als monsters wanneer het vreemden zijn. Wanneer je ze leert kennen, dan ga je ze anders zien, en dan besef je soms dat ze misschien al die tijd een heel goede reden hebben gehad voor wat ze deden. Als Veldan jou hardvochtig bejegend heeft, dan komt dat gewoon doordat ze het zelf behoorlijk zwaar heeft gehad. Dat litteken op haar gezicht heeft ze opgelopen in een gevecht tegen monsters die haar bijna hadden gedood. Elions partner is daar trouwens bij gesneuveld. Die arme Veldan was zwaar gewond en heeft een hele poos erg veel pijn geleden. Daarom beschermt Kaz haar zo fel. Wist je dat ze, tot heel kort geleden, erop stond om te allen tijde een masker te dragen? Zo erg vond ze dat litteken. Ze…’

Maar Zavahl luisterde al niet meer. Hij dacht aan die keer dat hij Veldan voor het eerst was tegengekomen en aan zijn reactie op haar geschonden gezicht. Hij kromp inwendig ineen. Geen wonder dat ze hem zo onvriendelijk had bejegend!

‘Ailie? Ailie, waar zit je?’ klonk Olsams stem heel flauw van beneden.

Ailie sprong overeind. ‘Het spijt me, maar ik moet echt weg. Ik kom later wel terug.’ Ze gaf hem een snelle zoen en was verdwenen.

Het kleine groepje Grijze Schimmen dat nog in leven was, zocht behoedzaam de Esplanade weer op en bracht de nacht door in de veiligste plaats die ze konden bedenken: de crypte van de wolkoopman die Alia-na had ontdekt. Nu scholen ze in de tuin achter het huis van vrouwe Seriema, achterin, waar een verzameling dode bruine stengels in de modder de plaats aangaven waar vroeger een heestertuin had gebloeid.

‘Ongelooflijk dat ik hier nou weer terug ben,’ mompelde Aliana. ‘Ben ik dan voorbestemd om mijn hele verdere leven verstoppertje te spelen tussen die ellendige herenhuizen?’

‘Ja,’ antwoordde haar broer fluisterend. ‘Als je niet opschiet tenminste. En je hele verdere leven is dan net de tijd die een van die verdomde ondieren nodig heeft om ons in de gaten te krijgen.’


Aliana keek gemelijk. ‘Ik vind nog steeds dat het een krankzinnig plan is.’

‘Nou, jij kon toch niks beters bedenken?’ voegde Alestan haar toe. ‘Dus dat is dan het enige plan dat we hebben.’

‘Ja, maar een toevlucht zoeken in de Tempel! Wat gebeurt er dan, als we er al weten te komen? Stel dat er niemand meer in leven is? Stel dat ze ons niet binnen willen laten?’

‘Nou ja, het is of het een of het ander, natuurlijk,’ hield hij haar in alle redelijkheid voor.

Aliana besteedde er geen aandacht aan. Ze wilde niet redelijk zijn; daarvoor was ze niet in de stemming. ‘En wat gaan we ze vertellen, daarginds? Hoe gaan we die vervloekte Godzwaarden uideggen waarom we niet bij het Offer waren?’

‘Ach, we bedenken wel wat.’ Alestans gezicht werd verlicht door een snelle, wrange glimlach. ‘Je weet maar nooit; misschien hebben die demonen ons wel een grote gunst bewezen en hebben ze heer Kling opgevreten.’

Rommelrat wrong zich met een woedend gezicht tussen hen in. ‘Als jullie ons nog veel langer buiten laten staan terwijl jullie aan het kiften zijn, dan is er zo dadelijk niks meer om over te kiften,’ siste hij. ‘Dan beslechten die vliegende vuilakken het wel.’

Aliana voelde, zoals gewoonlijk, haar ergernis om de hatelijkheid van het onfrisse gluiperdje opvlammen, maar Alestan bleef, zoals gewoonlijk, onverstoorbaar. ‘Heb je nog naar de tunnel gekeken?’ vroeg hij geduldig.

Rommelrat huiverde. ‘Ja - en je had gelijk. Daar houden ze zich schuil, de etterbakken. D’r gebeurt op het ogenblik niet zo veel, dus het ziet er wel naar uit dat ze overdag slapen. Maar ik kon ze horen ademen en d’r klonk ook steeds geritsel, van hun vleugels denk ik. En de stank! Je kon ze een uur in de wind ruiken!’

Dat moet dan wel stinken, dacht Aliana terwijl ze haar neus optrok voor Rommelrats eigen overrijpe geur.

Alestan stond diep na te denken, met gefronst voorhoofd. Hij was altijd de rustige, de plannenmaker, terwijl zijn kwikzilverige zuster er een handje van had opwellingen te volgen, al konden haar instinct en haar gezonde verstand haar doorgaans voor al te grote vergissingen behoeden. ‘Het ziet er dus naar uit dat we het bij het rechte eind hebben,’ zei hij tenslotte. ‘Ze hebben een hekel aan daglicht. Als ze zo boven op elkaar gepakt in die tunnel zitten, dan huizen ze zelf waarschijnlijk in grotten. Dat verklaart waarom ze zich zo tot de Kwarrel aangetrokken voelden.’

‘Het betekent ook dat je plan niet deugt,’ hield Aliana hem voor. ‘Nu kunnen we niet naar de Tempel.’

‘O jawel,’ wierp haar broer tegen. We kunnen klimmen — tegen de rotswand op en dan weer naar beneden, de kloof in, over de hoofden van die gedrochten in de tunnel heen.’

Aliana staarde hem aan, met stomheid geslagen door het overmoedige plan. Niet iedereen was echter sprakeloos.’ Wat? Ben je gek geworden? Daar kan ik niet tegenop klimmen, hoor!’ Gelina zag wit van afgrijzen.

Alestan klopte haar zachtjes op haar schouder. ‘Ik weet dat klimmen niks voor jou is,’ zei hij geduldig, ‘maar zoals de zaken er nu voor staan is het onze enige kans. Het valt heus wel mee, Gelina. We doen het heel rustig aan en ik ben erbij om je over de moeilijkste stukken heen te helpen.’ De vrouw schudde langzaam haar hoofd. ‘Je bent gewoon gek.’

Korte tijd daarna was Aliana geneigd dat te beamen, toen ze tegen een rotswand hing die zo te zien weinig tot geen steunpunten bood. De tijd drong, want de klim tegen de steile rotswand omhoog en aan de andere kant weer omlaag, de kloof in, moest achter de rug zijn voordat het daglicht verdween. Ze hadden de plaats voor de beklimming noodgedwongen snel moeten bepalen en hadden de meest geschikte plaats gekozen die ze zo gauw konden vinden; nu moesten ze maar vertrouwen op geluk en vaardigheid om hen over de moeilijkste stukken heen te helpen. Ze hadden een plek uitgezocht aan het linkereind van de Esplanade, voorbij het huis van vrouwe Seriema, waar de hoge heuvelrug aan de oostkant van de stad met een bocht aansloot op de rotswand waartegen het Gewijde Terrein lag. Tossel, de beste klimmer van het groepje, had hen erop gewezen dat het gesteente hier erger verweerd was dan elders, doordat wind en regen in de hoek rond wervelden.

Daar hingen ze dus her en der op de rotswand, met Tossel voorop om de beste route te zoeken. Daarna kwamen Tag en Erla, met Aliana vlak achter hen om hen bij moeilijke stukken te helpen - hoewel ze begon te geloven dat ze zich geen zorgen had hoeven maken. Het stel klom als eekhoorns, een stuk beter dan zij zelf. Rommelrat kwam weer achter haar aan en Aliana wenste al gauw dat hij ergens anders was, gaf niet waar, want zijn opmerkingen, van wellustig tot ronduit schunnig, over het ‘uitzicht’ dat hij van beneden af had, begonnen haar al gauw op haar zenuwen te werken. Uiteindelijk had ze het geluk een aardig los brokje gesteente te vinden, op een richel, dat ze omlaag kon schoppen, pal in zijn gezicht. Dat maakte even een eind aan Rommelrats vuilbekkerij, hoewel ze het akelige gevoel had dat hij, zo vlak achter haar, op wraak zon.

Gelina en Alestan vormden de achterhoede en schoten veel minder snel op dan de anderen. Aliana hoorde haar broers kalme, bemoedigende stem terwijl hij de angstige vrouw de weg wees op de rotswand, en haar de beste plaatsen aanduidde om haar handen en voeten te plaatsen. Ze hoopte maar dat het tweetal veilig boven zouden komen - althans, Alestan. Ze besefte best dat dat harteloos van haar was, maar ze kon het niet helpen. Eerder die dag, en heel de vorige nacht ook, was ze ervan overtuigd geweest dat hij dood was. Tot haar opluchting had het lot haar ongelijk bewezen en het zou al te wreed zijn als ze hem nu toch moest verliezen. ‘Schiet toch op, Gelina,’ zei ze binnensmonds. Toe nou, stom wijf! Zo moeilijk is het nou ook weer niet.’

Zo moeilijk niet, misschien, maar behoorlijk zwaar was het wel. Alia-na zou het nooit hebben willen toegeven, maar ze had last van haar gewonde arm die haar belemmerde in haar bewegingen en haar belette ver opzij te reiken naar houvast. Net als de anderen was ze vermoeid en ook voortdurend afgeleid, omdat ze steeds weer haar aandacht afwendde van wat ze aan het doen was, om bezorgd het omringende luchtruim af te speuren. De regen droop aan een stuk door in haar ogen en biggelde als ijzige stroompjes haar kraag en haar mouwen binnen. Wat erger was: doordat het nat was leek het oppervlak van de rots donkerder, zodat ze niet goed kon zien wat haar wachtte, en lag er een glad en glibberig laagje over het verweerde gesteente. He duurde niet lang voordat Rommelrat niet de enige was die vloekte. Ze deden het nu allemaal, zelfs Tag en Erla, die te midden van gespierde taal waren opgegroeid. Toen ze die hoge kinderstemmetjes al die grove woorden hoorde uitslaan, begon Aliana zich — wat ze nog nooit gedaan had - af te vragen of de Kwarrel nu wel zo’n goede plek was geweest voor opgroeiende kinderen. Maar wat er ook mis aan mocht zijn, hield ze zichzelf voor, de rauwe leefgemeenschap was nog altijd beter geweest dan honger lijden op straat.

Met een ruk werden Aliana’s afdwalende gedachten teruggeroepen naar de werkelijkheid toen een brok gesteente afbrak in haar ene hand en ze aan haar gewonde arm kwam te hangen. Haar voeten glipten weg en ze zocht spartelend naar houvast, waarbij ze een regen van losse steentjes deed neerkomen op de ongelukkige Rommelrat. ‘Kijk toch uit wat je doet, stomme trut!’ grauwde hij, maar het volgende ogenblik was ze hem weer dankbaar, want hij stuurde haar spartelende voeten naar veilige spleten, zodat ze zich weer kon vastgrijpen en haar evenwicht kon herwinnen. Ze riep bibberend een dankjewel met opeengeklemde kaken en strekte haar pijnlijke arm uit naar het volgende houvast en sleurde haar vermoeide lichaam weer een eindje omhoog.

En opeens was ze boven. Eerst was Tossel uit het zicht verdwenen, gevolgd door Tag en Erla, en toen hees Aliana zich over de rand, waar het Myrial-zij-dank vlak bleek te zijn, terwijl Tossel, die zo brutaal was niet eens buiten adem te zijn, haar een handje hielp. Hij schonk haar een korte grijns toen ze zich liet neervallen om haar verkrampte ledematen

even rust te gunnen. ‘Dat was een lekkere klim. En moet je rekenen, je mag het zo dadelijk nog eens doen aan de andere kant.’

Ik wurg diejongen - zodra ik weer op krachten ben.

Galverons kleine ploegje bevoorraders stond bij elkaar voor de deur van de Tempel. Het waren er elf in getal: acht uitgezochte Godzwaarden, gekozen om hun schranderheid, hun gezonde verstand en hun ervaring. Dan waren er Shelon, de assistent van Kaita, die nodig was om de juiste medicamenten en benodigdheden op het verlanglijstje van de heelmeester te vinden, en een mijnbouwer, genaamd Areom, die meeging om het knalpoeder en de lonten uit te zoeken en de andere uitrusting die nodig mocht zijn om het dak in het trappenhuis te laten vallen. En tenslotte Galveron zelf.

Het besluit van de Commandant om zelf deel uit te maken van de groep was alom niet in goede aarde gevallen en zijn woordenwisseling met de Hiërarch dienaangaande was even knallend als het poeder waarnaar hij op zoek ging. In de stank en de volte van de Tempel en met het niet aflatende lawaai op de achtergrond, verloor een mens nu eenmaal gemakkelijk zijn kalmte. Kaita, daarentegen, die even woedend was als haar tegenhangster, had zich minachtend uitgelaten over zijn dwaze beslissing, had hem voorgehouden dat hij gewond was en vandaar waarschijnlijk uit zijn doen — hetgeen misschien verklaarde waarom hij zich zo stom aanstelde - en dat hij veel te onmisbaar was in zijn rol als Commandant om zijn leven te wagen in zo’n gevaarlijke onderneming, waarvan een van zijn soldaten net zo goed de leiding kon hebben. Om haar waarschuwing kracht bij te zetten had ze hem onder ogen gebracht dat ook zij had willen meegaan, maar dat ze zo verstandig was zich neer te leggen bij het feit dat zij, als meest ervaren heelmeester, het recht niet had zich zo in de waagschaal te stellen.

In zijn hart wist Galveron wel dat ze gelijk had. ‘Maar voor mij is het wat anders,’ had hij tegen haar gezegd. ‘Ik moet zelf naar buiten om de toestand op te nemen. Ik moet een indruk krijgen van de getalsterkte van die gedrochten en erachter zien te komen waar ze overdag blijven. Ik moet naar het arsenaal van de Citadel om precies te zien over hoeveel en wat voor wapens en uitrusting we beschikken. Gilarra denkt niet ver genoeg vooruit. We kunnen hier niet eeuwig opgesloten blijven zitten. Als we geen manier kunnen vinden om de vijand aan te vallen, is het met ons afgelopen.’

Kaita sloeg haar armen over elkaar en hield haar hoofd schuin. ‘En dat is de werkelijke reden, hm?’

‘Dat zeg ik toch net.’

‘Dus het heeft niets te maken met de dood van sergeant Ewald? Je loopt niet rond met wraakplannen of met het idee dat je moet boeten voor het feit dat jij leeft en hij niet? Je bent niet zo razend over de nodeloze dood van een goed mens dat je iets moet doen, anders knal je uit elkaar?’

De verontwaardigde ontkenning bestierf hem op de lippen.

Wat heeft het voor net te doen of het niet %o is? Dan lijk ik alleen maar nog stommer. Ze kent me kennelijk heter dan ik mezelf ken.

Kaita klopte hem op zijn arm. ‘Ik vind het niet erg dat je tegen mij liegt over wat je beweegt, maar je zult veel doeltreffender je werk kunnen doen als je tegenover jezelf eerlijk bent. Wees voorzichtig daarbuiten, meer niet. Zorg dat je helder blijft denken. We hebben je nodig, Galveron. Jij bent hier de werkelijke leider.’ Op dat ogenblik werd ze weggeroepen en voordat hij antwoord kon geven was ze verdwenen.

Toen Galveron de deur van de Tempel opendeed, klonk er een machtig windgeruis en iets als gedempt onweer terwijl het luchtruim zich vulde met een werveling van zwarte vleugels. Met een vloek sprong hij achteruit, klaar om de deur weer dicht te smijten, maar toen haalde zijn verstand zijn lichaam in en besefte hij dat het er wemelde van de vogels: tientallen en nog eens tientallen grote zwarte kraaien, die waren gekomen om zich te vergasten aan de doden.

‘Myrial mag me met blindheid slaan, maar ik dacht dat we er geweest waren,’ mompelde iemand achter hem en hij herkende de stem van Areom de mijnbouwer, een kleine vierkante kerel met haar dat in korte zwarte stekeltjes was geschoren, en in bezit van een opgewekt humeur dat tot nog toe alle ontberingen van de belegering ongeschonden scheen te hebben doorstaan. Toen Galveron achterom keek zag hij hoe bleek de andere leden van het groepje waren en begreep dat ze, met zenuwen die tot knappens toe gespannen waren, dezelfde vergissing hadden gemaakt als hij. ‘Nou ja,’ zei hij spijtig. We weten in elk geval dat we snel reageren, daar is dus niets mis mee. Laten we nu maar gaan voordat de echte monsters wakker worden.’

Voor de grote deuren van de Basiliek, boven aan de brede trappen, voelde Galveron zich verschrikkelijk kwetsbaar. Op het eerste gezicht roerde zich niets tussen de gebouwen van het Gewijde Terrein of in het

luchtruim daarboven, maar zijn hart bonsde als een bezetene en zijn lichaam stond klaar om te vluchten of te vechten, terwijl er een tinteling langs zijn rug ging alsof hij het doelwit was van vijandige blikken.

Het plein voor de Tempel bood een gruwelijke aanblik, veel erger dan Galveron in zijn somberste verbeelding had kunnen bedenken. Waar ze maar keken lagen opgezwollen lijken, al in ontbinding. Lichamen waren opengereten en aan stukken gescheurd, ogen waren verslonden door ratten en raven, ledematen en gezichten waren aangevreten. De stank die al in het toevluchtsoord van de overlevende Tirondianen begon door te dringen was hier overweldigend. De kraaien streken alweer neer en hervatten hun verstoorde banket. Overal zagen ze gescharrel en schichtige beweginkjes. Het ongedierte van de stad had de laatste maanden een even magere tijd gehad als de menselijke bewoners. Nu waren de ratten van Tiarond toegestroomd naar het Gewijde Terrein om hun voordeel te doen met dit onverwachte geschenk.

‘Dit is het beste dat gebeuren kon,’ zei een koele stem achter Galveron. Hij keek om en zag Shelon staan, Kaita’s jonge helper, die het macabere tafereel kalm schattend opnam. ‘Op het ogenblik leveren de doden een wezenlijk gevaar op voor de levenden,’ vervolgde de heelmeester. ‘Met zoveel ontbindende lijken tegelijk neemt de kans op ziekten met het uur toe. We mogen blij zijn dat het winter is, zodat we geen vliegen en maden hebben, maar hoe eerder de aaseters deze lijken kunnen kaalvreten, des te beter het voor ons allemaal zal zijn.’

Hij had natuurlijk gelijk, maar daardoor werd het nog niet gemakkelijker. Tegen de tijd dat ze het moeras van ontbindende lijken op het plein hadden overgestoken, hadden de Godzwaarden, die toch allemaal geharde krijgers waren, stuk voor stuk hun maag omgekeerd. Areom de mijnbaas, die grauw van gezicht was en beefde, zag eruit alsof hij elk ogenblik kon bezwijmen. Alleen Shelon leek in verhouding niet erg aangedaan, hoewel Galveron, de opeengeklemde kaken en het glimmende zweet op het voorhoofd van de jongen ziend, vermoedde dat hij er toch niet zo afstandelijk onder was als hij wilde doen voorkomen.

De Hal der Heelmeesters was een chaos; deuren waren versplinterd en vensters ingeslagen. Bedden en ander meubilair waren omgesmeten en lakens en dekens waren aan flarden gereten en overal neergegooid. Voor het eerst was Shelon zichtbaar aangedaan. ‘Laten we hopen dat ze niet bij de medicamenten hebben kunnen komen,’ prevelde hij.

Maar naar bleek had hij zich geen zorgen hoeven te maken. De zalven, kruiden en dranken werden voor de veiligheid altijd weggesloten in een kluis, omdat veel van de ingrediënten gevaarlijk konden zijn, of moeilijk te maken of te verkrijgen waren. De versterkte deuren en getraliede vensters hadden de aanval van de gevleugelde indringers weerstaan en al gauw had Shelon de sleutels gevonden, op de plaats waar Kaita gezegd had dat ze zouden zijn, en was hij begonnen twee zakken en een grote ransel te vullen, waarbij hij zorgvuldig de vermeldingen op het lijstje afstreepte. De meeste Godzwaarden waren door Galveron op diverse plaatsen in het gebouw geposteerd, zodat ze naar alle kanten konden uitkijken terwijl Areom en de twee andere soldaten voorzichtig verbanden, kompressen en medisch gerei inpakten. Het werk werd snel en doelmatig geklaard. Niemand wilde hier blijven dralen, in de verwachting elk ogenblik te kunnen worden overvallen.

Tot nog toe scheen Galverons plan te lukken. De wolken hingen vrij hoog, het licht was goed en van de gevleugelde aanvallers was taal noch teken te bekennen.

‘Lieve Heer Myrial, maak dat het geluk ons niet in de steek laat,’ bad Galveron, toen hij zijn groepje voorging door het slijm van het slagveld op het plein. Ze moesten langs de Basiliek om de Citadel, aan de andere kant van het Gewijde Terrein, te bereiken en dus schoot Shelon op Galverons bevel haastig terug naar de Tempel met de kostbare goederen voor Kaita, die hij uit de Hal der Heelmeesters had opgehaald. De Commandant was niet van zins een van hun kostbare heelmeesters meer gevaar te laten lopen dan strikt nodig was en Shelon had er zeker geen bezwaar tegen de groep te verlaten.

De deuren van de Tempel gingen op een kiertje open op Shelons klopsignaal en snel glipte hij naar binnen, beladen met alles wat hij had opgediept. Nadat hij de heelmeester teruggebracht had naar de Tempel, joeg Galveron de rest van het gezelschap verder, naar de donkere, dreigende muren van de Citadel. De tijd verstreek en ze hadden nog maar een paar uur de tijd tot de zon onder zou gaan. Maar als ze geen tijd verknoeiden zou het lang genoeg moeten zijn om te doen wat hun te doen stond en weer terug te gaan. Hoewel de mogelijkheid om de nacht in de Citadel van de Godzwaarden door te brengen aanwezig was, zo lang alle toegangen werden bewaakt, wilde Galveron daar pas in het uiterste geval zijn toevlucht toe nemen, want het zou betekenen dat Gilarra en haar volk in de Tempel weer een nacht van herhaalde aanvallen moesten doorstaan van de gevleugelde wanschepsels die in groten getale door de stukgeslagen ramen op de bovenverdieping naar binnen zouden dringen.

De Commandant en zijn metgezellen ontdekten, tot ieders opluchting, veel minder lijken toen ze onder de boog de binnenhof van de Citadel opdraafden. Misschien kwam het doordat de menigte die het Offer bijwoonde dicht opeengepakt had gestaan en er in de paniek die na de eerste aanval om zich heen had gegrepen maar weinig mensen tot hier hadden kunnen komen. Toen Galveron besefte hoeveel donkerder het hier was, binnen de hoogopgaande muren, hield hij zich voor dat hij extra op zijn hoede moest zijn. Hij had eigenlijk nooit gemarkt hoeveel donkerder het hier was dan in de grote open ruimte van het plein voor de Tempel. Het was nog nooit van belang geweest. Om alles nog erger te maken verried één blik op de hemel hem dat een nieuwe massa dikke, laaghangende bewolking met grote snelheid aankwam vanuit het noorden en de top van de Chaikar al aan het oog had onttrokken. Hij waarschuwde zijn mannen binnensmonds. ‘Blijf dus waakzaam,’ besloot hij. ‘Houd je ogen open voor onverhoedse bewegingen of onverwachte schaduwen. Blijf altijd met minstens twee en liefst meer bij elkaar en wijs één persoon aan als uitkijk. Dat is zijn enige taak, dus leidt hem daar niet van af.’

Een paar van de Godzwaarden stonden hem bevreemd aan te kijken, en opeens besefte hij dat hij hen buiten liet wachten terwijl hij hun bevelen gaf en dat hij hen daarmee niet alleen afleidde, maar in gevaar bracht.

Had Kaita gelijk? Ben ik niet meer geschikt om het bevel te voeren?

Nou ja, te laat om zich daarover zorgen te maken.

Omdat letterlijk iedereen het Grote Offer diende bij te wonen, was de Citadel leeg en onbemand geweest - een stand van zaken die op elk ander ogenblik ondenkbaar zou zijn geweest. Was de vesting nog intact? Waren die vervloekte ondieren erin geslaagd binnen te dringen? Hij ontdekte dat hij zich geen zorgen had hoeven maken. Kling was zoals altijd grondig te werk gegaan. De grote poortdeuren, bestaande uit enorme ijzeren platen, waren aan de binnenzijde met een sluitbalk beveiligd.

Galveron draafde langs de gevel tot hij een klein, onopvallend deurtje bereikte dat diep in de dikke muur was ingelaten, in een donker hoekje. Ook dat was op slot - en Kling had natuurlijk de sleutel.

Kling heeft ons buitengesloten. Buiten on%e eigen vesting. Ongelooflijk!

Tot zijn afgrijzen bleek hij geen tijd meer te hebben om te bedenken wat hij nu doen moest. In de lucht klonk het snelle slaan van wieken, op de binnenplaats klonk het geroffel van dravende voeten. Lorrige gedaanten renden zo hard ze konden hun kant uit, wanhopig trachtend de dreigende schaduwen die zich op hen stortten te ondopen.

Aliana ontdekte dat de bovenkant van de rotswand veel breder was dan ze had verwacht; het was een hoogland van verweerd gesteente van zo’n zeventig voet breed. Ze had nog nooit van haar leven voet gezet op het Gewijde Terrein, want voor een dief was de omgeving van de Citadel van de Godzwaarden de gevaarlijkste plek in heel de stad en was de kloof, met slechts die ene uitgang, niets anders dan een val. Op een of andere manier had ze altijd gedacht dat de steile rotswand die de weg versperde niet veel dikker was dan de stevige muren van de herenhuizen van de kooplieden, en omdat ze nooit in de tunnel was geweest en dus niet wist hoe lang die wel was, had ze er geen flauw idee van gehad hoezeer ze het mis had.

Tossel en de twee jongere kinderen waren al weg naar de overkant van het vlakke gedeelte in hun haast om over de rand te loeren en de klim omlaag vast te verkennen. Rommelrat hees zich juist, hijgend en vloekend, over de rand van de rotswand en Gelina en Alestan waren nog helemaal niet verschenen. Terwijl ze op hen wachtte en zelf vast op adem kwam, krabbelde Aliana overeind en keek om zich heen. Tot haar grote verbazing was de brede strook boven op de wand niet effen, zoals ze verwacht had, maar waren er door eeuwen van regen en wind merkwaardige holtes en uitsteeksels in uitgeslepen. De meeste uitsteeksels reikten tot boven haar hoofd en bezaten openingen die op het oog zo diep waren dat ze haar arm er tot aan de schouder in kon steken. De dief die ze was bekeek waarderend zo’n veelheid aan prachtige plekjes om buit te verstoppen, maar op dit ogenblik had ze wat anders aan haar hoofd. Het vroor ronduit, hierboven. Er was geen beschutting tegen de bitter koude wind die hier veel krachtiger leek dan op de begane grond. Scherp als een mes vlijmde hij over de stenen vlakte, gierend en jammerend als een gekwelde ziel. Aliana voelde zich verschrikkelijk, zo open en bloot tegen de lucht afgetekend, zonder ook maar ergens een behoorlijke dekking. Er ging een huivering door haar heen die niets van doen had met de ijzige wind. Als die demonen nu zouden komen, konden ze nergens heen en zich nergens verbergen.

Waar waren de anderen? Ze keek om naar de wand die ze zojuist beklommen had en zag een in-bleke Gelina in elkaar zijgen aan de rand van de vlakke kam, terwijl Alestan, achter haar, juist over de rand klauterde. Ze keek om zich heen, zoekend naar Rommelrat, en zag hem een eindje verderop scharrelen rond een restant van een steenklomp die door de wind was uitgeschuurd tot iets wat net een knielende gedaante leek. Er zaten diverse diepe gaten in en daar graaide hij in, één voor één, om te kijken of er toevallig iets in verscholen lag.

Aliana zuchtte. Hij kan het ook nooit laten! Wat denkt hij hierboven nou helemaal te kunnen vinden?

Op dat ogenblik slaakte Rommelrat een vreugdekreet. Ze kwamen allemaal aandraven. “Wat denk je verdomme dat je aan het doen bent?’ siste Alestan. ‘Zo dadelijk zitten die vervloekte ondieren ons op onze nek!’

Rommelrat had intussen allebei zijn handen op zijn rug geslagen en keek nog gluiperiger dan gewoonlijk. ‘Niets,’ zei hij. ‘Ik deed helemaal niets. Ik dacht dat er wat in zat, daarom gaf ik een schreeuw, maar het was niet zo. Het spijt me dat ik lawaai heb gemaakt.’

Die verontschuldiging was genoeg om Aliana’s wantrouwen te wekken. Rommelrat toonde nooit het minste ziertje berouw over wat voor verschrikkelijks hij ook gedaan had. Maar Alestan had andere dingen aan zijn hoofd. ‘Kom,’ zei hij. We gaan meteen weer verder. Het is hierboven veel te gevaarlijk, dus we mogen geen ogenblik langer rond blijven hangen dan nodig is.’

Aliana wilde net iets tegenwerpen, maar de anderen - met zoals ze opmerkte, de opeens geestdriftige Rommelrat voorop, die zijn handen diep in zijn zakken had gepropt - draafden al naar de overkant, zo goed en zo kwaad als het ging laverend over het oneffen oppervlak. Ze hadden gelijk, en ze wist het. Haar nieuwsgierigheid moest ze later maar bevredigen.

Toen ze zich bij Tossel en de kleintjes aan de overkant van de vlakte voegde zag ze meteen dat er iets mis was. De kinderen jammerden zachtjes en Tossels gezicht was grauw en zo strak als wat. ‘Kijk,’ fluisterde hij. ‘Kijk dan.’

Even begreep Aliana niet waarnaar ze dan moest kijken. Een blik omlaag op het Terrein leerde haar dat er veel meer gebouwen in de kloof stonden dan ze verwacht had: een hele groep doodgewone woninkjes vlakbij, pal om de hoek van de tunnel. Verder weg de scheidsmuur met de grote gouden poorten waarachter ze het dreigende gevaarte van de Citadel van de Godzwaarden zag opdoemen, en dan de Tempel zelf, waarvan de hele gevel in reliëf in de rots was uitgehakt. Vanuit de hoogte gezien was het een werkelijk ontzagwekkend gebouw, overdonderend van afmeting, dat in elke lijn en elk stuk beeldhouwwerk het opperste vakmanschap bewees waarmee het was opgetrokken.

Toen volgde haar blik de lijn van het gebouw naar beneden en zag ze wat er op het voorplein lag. Achter zich hoorde ze Alestans adem stokken en Gelina een verstikte snik slaken. Naast haar stond Rommelrat te vloeken: een gestage, ononderbroken stroom van venijn. Even was het gewoon onmogelijk het afgrijselijke van het tafereel echt tot zich te laten doordringen, haar eigen ogen te geloven. Maar toen zag Aliana de kraaien klapwiekend opvliegen en krakélen over de stapels lijken, en nu ze zich bewust was geworden waar het vandaan kwam, besefte ze dat sinds ze de kam bereikt hadden de noordenwind vleugen van ontbinding en bederf had meegevoerd. Hoe het daar beneden moest stinken, daar moest ze maar liever niet aan denken.

‘Lieve Heertje Myrial,’ prevelde Gelina. ‘Het lijkt wel alsof elke ziel in de stad daar beneden ligt. Zou er nog iemand het overleefd hebben? Zijn wij de enigen die nog leven?’

‘Nee, kijk maar naar de Tempeldeuren,’ zei Alestan. ‘Die zijn stijf dicht. Er moeten dus overlevenden daarbinnen hun toevlucht hebben gezocht. En voor deze ene keer maken we een betere kans als we bij de andere mensen blijven.’

Aliana zei niets. Ze bleef verstijfd van ontzetting staren naar de slachting daar beneden.

‘Schiet op, stomme trut!’ Rommelrat gaf haar een harde por in haar zij. We zullen naar beneden moeten, hoe dan ook. Blijf je hier de hele dag staan kijken?’

Aliana kon geen antwoord bedenken dat voldoende gemeen klonk. Het tafereel beneden had haar van haar spraakvermogen beroofd. Bovendien had het zwijn gelijk en hij wist; en zij ook. Ze maakte een vingergebaar tegen hem, draaide zich om en liet zich behoedzaam over de rand van de afgrond glijden.

De afdaling in de kloof was een nog grotere nachtmerrie dan de beklimming. Het betekende in zeker opzicht minder inspanning omdat ze haar eigen gewicht niet steeds omhoog moest sleuren, maar in andere opzichten was het een stuk erger, zoals Aliana al gauw ontdekte. Het vergde spierkracht en grote trefzekerheid om jezelf langzaam te laten zakken, van de ene steun voor je voet naar de andere. Al gauw brandden de spieren in haar kuiten en handen als vuur en begonnen elke keer te verkrampen door de inspanning die het kostte zich aan de rotswand te blijven vastklampen en zich beheerst en behoedzaam neer te laten. Om het nog erger te maken bleek al gauw dat Alestan groot gelijk had gehad toen hij hen tot haast maande. Dikkere wolken, donker en laaghangend, kwamen met grote snelheid aan op de ijskoude wind uit het noorden.

We krijgen vanavond waarschijnlijk weer sneeuw-vooropgesteld dat we dan nog leven.

Aliana klampte zich zorgvuldig vast aan de rotswand en keek opnieuw achterom naar de jagende wolken. Een derde deel van de hemel was nu al overdekt door die dreigende massa. Het licht begon al te vervagen. Het zou niet lang meer duren voor de wolken pal boven hen waren en dan…

Dan hebben die vuige wanschepsels uit de tunnel ons in een ommezien te pakken.

Ze herinnerde zich weer hoe snel ze waren, wat een felle en vraatzuchtige moordenaars het waren. De gedachte alleen al deed haar beven, zodat ze bijna haar houvast op de rotswand verloor, en leidde haar af, net nu ze haar aandacht er absoluut bij moest houden. Het koude zweet liep tussen haar schouderbladen omlaag. Met grote moeite wist ze zich weer in bedwang te krijgen.

In vredesnaam, hou je hoofd nou alleen maar bij hoe je van die verrekte rotswand af komt, anders maakt het geen donder meer uit of die vermaledijde ondieren wakker worden of niet!

Eén ding tegelijk - of liever: één zwarigheid tegelijk. Deze kant van de kloof was veel moeilijker dan de eerste. Het gesteente was gladder en bood minder ordentelijke spleten. Hij was beter beschut, vermoedde ze, en als weer en wind hier minder tekeer gingen, verweerde het gesteente ook minder snel. Met een blik omlaag zag ze dat Tossel en de kinderen goed schenen te vorderen, terwijl ze vlak boven zich Rommelrat hoorde puffen en vloeken. Ergens hogerop hoorde ze Alestans stem die geduldig overreedde en bemoedigde en aanwijzingen gaf en daardoor wist ze dat Gelina het weer moeilijk had. Die verdomde Gelina ook! Ze hadden haar gewoon als eerste omlaag moeten sturen en maar zien of ze er kwam. Als ze nu viel, sleurde ze misschien alle anderen mee naar de bodem van het ravijn.

“We zijn er, Aliana, pas op voor…’ De rest hoorde ze niet eens meer. Erla’s schelle stemmetje had zo onverwacht inbreuk gemaakt op haar aandacht dat haar hand halverwege een greep naar het volgende houvast weggleed en ze de laatste tien voet overhaast aflegde.

Tot haar verrassing kwam ze terecht op het schuine dak van een gebouw dat van bovenaf niet te zien was geweest. Ze rolde en gleed omlaag, vergeefs graaiend naar de pannen, en vloog over de dakrand de leegte in.

Bliksemsnel schoot Tossel toe om haar val te breken. Hij ving haar nog net op tijd op, maar ze rolden samen op de grond. Ze hoorde een reutelend geluid toen de adem uit zijn longen werd geperst.

‘Dankjewel,’ zei Aliana bibberig terwijl ze zich uit eikaars armen losmaakten en overeind krabbelden. ‘Ik sta bij je in het krijt.’ Een oudere man zou waarschijnlijk een grapje hebben gemaakt en hebben gezegd dat het hem een genoegen was geweest, maar Tossel, met alle knokige onhandigheid van een jongen op de drempel van de volwassenheid, werd vuurrood en durfde haar amper aan te kijken. Hij verborg zijn verlegenheid door naar de ongelukkige Erla toe te lopen en haar een klap te geven. ‘Stomme idioot die je bent!’ beet hij haar toe. ‘Je moest toch beter weten! Je moet niet hard roepen als iemand aan het klimmen is. Als ze een arm of een been had gebroken, dan waren de rapen gaar geweest!’

Dat had hij niet moeten doen. Het kind begon met doordringende uithalen te grienen, hard genoeg om alle gevleugelde demonen in de stad wakker te maken. Rommelrat, die zich net van het dak op de grond wilde laten zakken, sprong omlaag en holde op Erla af, zette haar klem onder zijn arm en sloeg zijn andere hand voor haar mond. ‘Dat was echt slim,’ grauwde hij tegen Tossel. ‘Moet je zien wat je gedaan hebt, verrekte halvegare!’

Achter hen kwamen Alestan en Gelina van het dak afgegleden, bengelden even aan hun handen aan de dakgoot en sprongen dan soepel op de grond. Zelfs midden in die crisis voelde Aliana even een steek van ergernis over het feit dat de oudere vrouw veel verzorgder was neergekomen dan zij. Maar toen keek ze voor het eerst om zich heen en besefte pas hoe dicht ze bij de monding van de tunnel waren. De beschikbare spleten hadden hen tijdens hun afdaling schuin opzij gevoerd over de rotswand en toen ze opkeek zag ze een breuklijn die schuin door het gesteente liep en die ze ongeweten moesten hebben gevolgd.

Uit de zwarte muil van de tunnel klonken krassende, krabbelende geluiden en een zacht sissend gefluister in wat klonk als een onbekende taal. Elk ogenblik konden ze…

“Vooruit!’ Alestan greep haar bij de arm. ‘Sta daar niet te staan. Lopen!’

Op een kluitje stormden ze door de Voorhof, langs werkplaatsen en keurige woninkjes, en lieten een spoor van voetafdrukken achter dwars over de modderige meent. Niemand stelde voor onderdak te zoeken in de huisjes. Dat had geen zin. Ze hadden allemaal in de stad de ondieren door vensters heen zien breken. Ze hadden geen andere keus dan doorhollen, hopen dat de Tempel of de Citadel hun een toevlucht zou bieden en bidden dat ze die toevlucht op tijd zouden bereiken.

Ze waren al gauw bijna bij de grote poort van het Binnenste Heiligdom, maar nu hadden de wolken de hele hemel afgedekt. Aliana kreeg kriebels op haar rug en zag voor haar geestesoog honderden gevleugelde gedaanten uit de tunnel komen stuiven als vleermuizen uit hun slaap-holen. Was het zo? Kwamen ze al? Geen tijd om achterom te kijken. Door angst gedreven kon ze harder lopen dan ooit, ontdekte ze. Samen met de anderen holde ze door de indrukwekkende gulden poort het Binnenste Heiligdom binnen.

Daar kwamen ze voor een nieuwe uitdaging te staan. Hoe konden ze dwars over het tempelplein draven terwijl er honderden ontbindende lijken overal in het rond lagen? De deuren van de Basiliek, aan de overkant van die weidse ruimte, hadden net zo goed boven op de Slangenstaartpas kunnen staan. Wat erger was, aan sommigen van het groepje was te merken dat ze aan het eind van hun krachten waren. Gelina, die nooit een van de lenigsten was geweest, liep te snakken naar adem en de kinderen struikelden voortdurend van uitputting. Aliana keek achterom en zag dat haar verbeelding het dit keer moest afleggen tegen de werkelijkheid. De gedrochten kwamen al uit de tunnelmond te voorschijn. Spoedig zou de lucht zwart zien van hun wieken.

Als we er niets aan doen, %ijn we straks pas echt schimmen.

In een van die zeldzame razendsnelle invallen die tegelijkertijd bij de tweelingen opkwam, kwamen Aliana en Alestan tot hetzelfde besluit. Ze poogden niet de Tempel te bereiken, maar sloegen linksaf en gingen, langs de buitenrand van het Tempelplein blijvend, op de Citadel van de Godzwaarden aan. In de luwte van de hoge muur hadden ze een net iets betere dekking. Bovendien was de ingang van de Citadel een stuk dichterbij dan die van de Tempel. Desondanks zwermden er, tegen de tijd dat de Grijze Schimmen de poort hadden bereikt, al een stuk of tien gedrochten boven hen, rondcirkelend als aasgieren. Toen Aliana en haar kameraden de binnenplaats op stormden, zakte de moed haar in de schoenen toen ze zag dat de zware deur gesloten was. Maar toen zag ze tot haar stomme verbazing mannen met zwarte mantels op een kluitje staan bij een kleine deur, in de buurt van de hoofdingang.

Nooit gedacht dat ik blij ^ou %ijn een God^waardte %ien! Maar waarom maken die deur nou niet open ?

Toen Aliana en haar metgezellen op de vreemdelingen afstormden wist ze al dat het te laat was. Triomfantelijk gekrijs klonk boven hen toen de demonen zich uit de lucht op hen stortten.

Galveron kon zijn ogen amper geloven toen hij de onbekenden zag aankomen, maar hij had voornamelijk oog voor wat hen achtervolgde. ‘Boogschutters!’ bulderde hij.

De drie scherpschutters die hij had meegebracht namen snel hun wapens van de schouder en de andere Godzwaarden trokken hun zwaard en stelden zich beschermend op rondom hemzelf en mijnbouwer Areom.

‘Schiet!’ schreeuwde Galveron.

Drie pijlen vlogen omhoog. Met een afschuwelijk gekrijs stortte een van de ondieren ter aarde. Een tweede werd in de vlucht gestuit, maar bleef wel in de lucht. Hij zwenkte af en koerste terug naar de tunnel, een spoor van donker bloed achterlatend. Achter zich hoorde Galveron de boogschutters onderling weddenschappen afsluiten en ondanks het gevaar moest hij even glimlachen.

De rennende gedaanten waren nu niet ver meer bij hen vandaan, maar toen ze naderbij kwamen dook een donker iets als een stootvogel op hen neer en velde één van hen. Het ondier streek neer en sprong op zijn prooi af — om ineen te zijgen met een zwartgevederde pijl afkomstig van een Godzwaard in zijn benige borst. Het slachtoffer van zijn aanval stond echter niet op. Tot Galverons ontzetting rende een van de figuurtjes terug, hees de gevallene op zijn schouder met een kracht die Galveron niet achter dat magere lijf gezocht zou hebben en ging wankelend zijn kameraden weer achterna.

Een van de Godzwaarden vloekte. ‘Dat haalt-ie nooit!’

‘Corvin, geef hem dekking!’ beval Galveron een van de boogschutters. ‘En jullie twee, jullie dekken ons. Blijf ze neerhalen. Ontmoedig de andere om neer te strijken.’

De rest van de vluchtelingen, waaronder twee kinderen, bereikten hen strompelend en werden meteen in het midden van de verdedigers getrokken - behalve één meisje dat, toen ze haar vrienden in veiligheid wist, weer wilde omkeren. Galveron greep haar bij haar arm en trok haar terug. Waar wou jij heen?’ ‘Alestan!’ Ze verzette zich als een feeks. ‘Mijn broer!’

Galveron slaakte een verwensing. Hij duwde haar in de onwillige armen van Areom, schoot toe en hielp de jongeman het laatste eindje; hij sleepte hem vooruit, maar hielp hem ook de last op zijn schouders op zijn plaats te houden. Hij had meteen gezien dat de andere man dood was; zijn nek was gebroken, want zijn hoofd hing onder een onmogelijke hoek omlaag. ‘Laat hem vallen!’ schreeuwde hij. ‘Het is voor hem te laat!’

De ander gaf er geen gehoor aan. Een gevleugelde gedaante scheerde vlak over hen heen, en toen nog één, om te worden neergelegd door de oplettende boogschutters. Galveron duwde de man met zijn afschuwelijke last het groepje in en keerde zich om, met het gezicht naar de tegenstander. Achter zich hoorde hij de kinderen huilen en het was alsof er een mes in zijn hart werd omgedraaid. Tossel,’ riepen ze. ‘Tossel, word nou wakker!’

Er kwamen almaar meer gevleugelde gedrochten bij degene die al rondcirkelden en de Godzwaarden en hun metgezellen bijeengedreven hielden. Ze waren makkelijk af te schieten, maar de pijlen begonnen op te raken. Galveron besefte dat hij zijn mannen had moeten bevelen niet te schieten, tenzij een van de demonen daadwerkelijk op hen neerdook. Hij wist dat de ondieren alleen maar wachtten tot het ogenblik dat de laatste pijlen waren verschoten; dan zouden ze allemaal tegelijk aanvallen en dat was dan het einde.

We hebben ons best gedaan. Het spijt me, Gilarra, dat ik tekort ben geschoten. Kaita,je had gelijk. Ik was niet geschikt om mijn mannen aan te voeren en nu heb ik naar hun dood geleid.

Toen hoorde hij achter zich een harde klik en het geknerp van een deur die open ging. De mijnbouwer juichte. Galveron draaide zich stomverbaasd om en zag een voddenbaal van een man met een mager gezicht die met een brede, gemene grijns een inbrekersinstrumentje omhoog hield.

‘Naar binnen!’ schreeuwde de Commandant, maar dat hoefde niemand zich te laten zeggen. Met grote zelfbeheersing hielden de Godzwaarden de verdediging in stand totdat de anderen binnen waren, waarbij Areom hielp de gevallene te dragen.

‘Laat liggen! Dat houdt ons maar op!’ schreeuwde Galveron wanhopig. ‘Hij is dood, stommelingen!’ Niemand die luisterde. Burgers! Verdomme!

Toen de rovers zagen dat hun prooi zou ontsnappen vielen ze aan. Opeens was Galveron het middelpunt van een samenzwering; zijn soldaten grepen hem beet en duwden hem letterlijk voor zich uit de deur door en de smalle gang daarachter in. Het volgende ogenblik stootten de gedrochten toe en was er ineens een verstikkende stank van verrot vlees en was de lucht vervuld van wiekengeraas. Hij hoorde een ijselijke kreet, maar het kluitje zich verdringende soldaten benam hem het uitzicht. Even later verdween het licht, toen met veel moeite de deur werd dichtgeduwd, tegen de drommende lijven buiten die bleven proberen door te breken. Hij hoorde de zware sluitbalken dreunend in de haken vallen. In het stikkedonker, verderop in de gang, sloeg iemand vuur en stak een stompje kaars aan dat in een bevende hand omhoog werd gehouden. In het toenemende schijnsel zag Galveron dat twee van zijn Godzwaarden waren verdwenen.

Met bitterheid in zijn hart keek hij naar het voddige groepje dat huilend rond het lijk op de grond dromde. Uitvaagsel uit de Kwarrel; geen twij fel aan. Maar waar hadden die zich tot nog toe schuil gehouden, in Myrials naam? Niet dat dat nu van belang was. Wel van belang was het feit dat ze twee goede soldaten het leven hadden gekost. ‘Stommelingen!’ grauwde hij. ‘Als jullie ons niet hadden opgehouden met dat vermaledijde lijk, dan waren mijn twee soldaten nu misschien nog in leven.’

De jongeman die het lijk had meegedragen sprong overeind terwijl de tranen over zijn wangen rolden. ‘Ach, zijn er nu twee Godzwaarden minder?’ snauwde hij. Wat zou dat? Gaat de wereld er nog op vooruit ook!’

Galverons vuist schoot uit, zo snel dat het gebeurd was voordat hij besefte wat hij deed. De stomp trof de ander midden in het gezicht; hij wankelde achteruit, struikelde over het lijk van zijn vriend, viel tegen de muur en gleed omlaag terwijl het bloed uit zijn neus en zijn kapotte lip stroomde. Het volgende ogenblik was hij met de gratie van een acrobaat weer overeind gesprongen en kwam op Galveron af met moord in zijn ogen. Vanuit het niets verscheen er ineens een mes in zijn hand. Corvin de boogschutter, die vandaag een goede vriend was kwijtgeraakt, zette in een soepele beweging een van zijn laatste pijlen op zijn boog. De andere soldaten trokken hun zwaard.

‘Stop!’ De jongste van de twee vrouwen wrong zich tussen de strijdende partijen in. ‘Alestan, doe verdomme dat mes weg. Doe het weg!’ Een lang uitgesponnen ogenblik keken ze elkaar aan en voor Galveron was de spanning tussen die twee willen die met elkaar streden bijna voelbaar. Na wat wel een eeuwigheid leek, wendde de jongeman zijn blik af en stak zijn wapen weg. De soldaten dromden naar voren. ‘Laat mijn broer met rust!’ gilde het meisje.

Mjrial, gaat nou haar mes trekken?

Galveron stak zijn arm uit en hield de mannen tegen. ‘Nu is het genoeg.’ Ze keek hem aan en knikte koel. Hij kon het niet als dank opvatten, maar een vorm van erkenning was het wel. Ze liet haar hand zakken, maar hij zag nog de waakzaamheid en de spanning in haar houding en wist dat ze nog steeds klaar was om zo nodig een gevecht aan te gaan. ‘Het spijt me van uw soldaten,’ zei ze met heldere stem.

‘Het spijt je?’ zei haar broer, bijna stikkend van woede.

Zonder naar hem om te kijken hield ze haar hand op om hem de mond te snoeren. ‘Alestan, laat mij dit afhandelen.’ Tot Galverons verbazing deed hij er het zwijgen toe.

Ze richtte zich nu tot de Commandant van de Godzwaarden. ‘Ik begrijp waarom u boos bent. Maar begrijpt u, wij’ - ze maakte een armgebaar dat heel haar groep omvatte — ‘hebben alleen elkaar nog maar. Wij zijn nu eikaars familie. We moeten wel. Want verder is iedereen, iedereen die we kennen, dood. Tossel…’ Haar stem haperde. ‘Hij was pas vijftien. In de hitte van het ogenblik vond Alestan dat hij hem niet kon laten liggen om door die monsters te worden verminkt. U hebt gelijk. Het was een vergissing, een kwalijke vergissing die levens heeft gekost. Maar er was geen tijd om erover na te denken. Niet toen het gebeurde. Ik zou het zelf ook hebben gedaan en misschien dat u, als u in mijn plaats was, het ook wel had gedaan.’

Galveron zag voor zijn geestesoog Kaita, die hem zei dat hij niet geschikt was om zo’n opdracht uit te voeren, dat zijn verantwoordelijkheden nu ergens anders lagen, dat Ewalds dood hem had aangezet tot een verkeerde beslissing. Langzaam stak hij het meisje zijn hand toe. ‘Je hebt gelijk. En of het nu waar was of niet wat ik zei, ik had het niet mogen zeggen, niet op dat ogenblik. Mij spijt het ook.’ Terwijl hij zijn hand uitstak keek hij over haar schouder naar haar broer, die vergeefs het bloed uit zijn neus probeerde te stelpen. De blik van de rossig blonde jongeman was strak en hard en onverzoenlijk.

Ik hoop datje genoeg omje %ustergeeft om de vrede te bewaren — voorlopig althans.

‘Goed, de toestand is hachelijk en dat geldt voor ons allemaal, hier,’ zei Galveron op overredende toon. ‘En de moeilijkheden zijn bij lange na nog niet voorbij. We kunnen het ons niet veroorloven onderling verdeeld te zijn. Het was onaangenaam, maar we moeten er niet bij blijven stilstaan; we moeten elkaar helpen, willen we overleven.’

‘U hebt gelijk.’ Het was het meisje dat antwoordde, niet de broer. Ze nam Galverons uitgestoken hand aan met een kleine, sterke, eeltige hand en drukte hem kort. ‘Maar u had niet mijn broer moeten slaan.’

Hij zag het aankomen, maar Myrial-nog-aan-toe, wat was ze snel! In een onderdeel van een seconde kwam haar vuist omhoog, drong het tot haar door dat zijn gezicht in het verband zat, en gaf ze hem een knietje tegen zijn ballen. Een golf van onpasselijkheid sloeg door hem heen. Hij klapte dubbel, happend naar adem, en een ogenblik lang verblind van de pijn. Een verbijsterde, ijzige stilte volgde en toen schoten de Godzwaarden, getergd door de aanval op hun aanvoerder, toe om het meisje te grijpen. Galveron, met zijn handen voor zijn kruis geslagen, maakte een hand los en beduidde ze dringend terug te gaan. Als haar broer zich nu weer opwond en het mes te voorschijn haalde, dan was er geen redden meer aan. Trouwens, ze had zich nog ingehouden. Het had er indrukwekkend uitgezien en het deed nog steeds helse pijn, maar ze had veel harder kunnen trappen en dat wist hij.

Hij richtte zich behoedzaam en met ontzaglijke inspanning op en zag dat ze hem met waakzame blik stond op te nemen. Onder de gegeven omstandigheden kon hij een glimlach nog niet behappen, maar hij stak opnieuw zijn hand naar haar uit. ‘Zijn we quitte?’

Hij zag de opluchting in haar ogen. “We zijn quitte.’ Dit keer hield ze zijn hand langer, en steviger, vast. Hoewel haar groene ogen nog gezwollen waren van het huilen en haar geelblonde krullenbol naar alle kanten uitstak, als de pruik van een vogelverschrikker, was ze waarschijnlijk onder al dat vuil best knap om te zien. En daarbij was ze recht door zee, dapper, en trouw aan haar broer en haar vrienden. Als ze uit de Kwarrel kwam en niet aanwezig was geweest bij het Offer, dan was ze vrijwel zeker een dievegge, maar hij schaamde zich er nu voor dat hij haar in gedachten als uitvaagsel had betiteld.

Van terzijde kwam zuur de stem van Areom, de mijnbaas: ‘Als de jongelui nu klaar zijn met hun stomme spelletjes, zouden we dan nu eens kunnen opschieten en de spullen gaan zoeken waarvoor we gekomen zijn?’

Met angst en beven stond Gilarra in de grote Basiliek voor het scherm van zilverfiligrein dat het Sanctorium van het Oog verborg.. Ze was zich bewust van de last der geschiedenis die op haar drukte, van het feit dat ze nu ging doen wat elke Hiërarch vóór haar verricht had, vanaf de stichting van de Tempel. Zouden ze allemaal net zo bang zijn geweest als zij?

Toenje hier de eerste her stond, Zavahl, voelde je toen wat ik nu voel? Nu begrip ik je, beter dan ooit.

Rondom haar ging het bestaan van de vluchtelingen voort, zonder haar: mensen die in de rij wachtten op voedsel en water; kleine nestjes van dekens die eigen gebied markeerden; huiselijke buurpraatjes tussen het ene kamp en het andere; onmin over leefruimte en schaarse benodigdheden als bekers en lepels. Kinderen draafden overal, spelend of vechtend, liepen iedereen voor de voeten en werkten niet weinig volwassenen op de zenuwen. Niemand had aandacht voor de Hiërarch. Ze kon zich niet herinneren zich ooit zo eenzaam te hebben gevoeld.

Gilarra had Bevron in het wachdokaal achtergelaten. Hij sliep, uitgeput van een hele nacht waken bij Aukil. Tot haar opluchting herstelde haar zoontje uitstekend, afgezien van wat pijn in zijn hoofd waardoor hij de neiging had te gaan zeuren. Felyss, Agella’s nichtje, paste nu op hem. Ze was zo te zien heel aardig en verstandig en kon goed omgaan met kinderen, want ze maakte Aukil steeds aan het lachen door hem verhaaltjes te vertellen. De meestersmid had Gilarra even terzijde genomen en haar verteld wat het meisje pas geleden had doorgemaakt; Gilarra was geraakt door haar beproeving en voelde zich klein als ze dacht aan de moed die Felyss had betoond, en dus was ze blij dat ze haar iets nuttigs te doen had kunnen geven waardoor haar gedachten werden afgeleid van de verschrikking van de afgelopen dagen.

Nu haar gezinnetje op orde was en in de behoeften van haar volk werd voorzien, al was het maar voorlopig, had Gilarra de handen vrij voor de beproeving die ze almaar had uitgesteld sinds ze de mantel van de Hiërarch om haar schouders had gelegd. Nu kon ze haar lot niet langer voor zich uit schuiven. Belegering of niet, de andere priesters begonnen haar al scheef aan te kijken en ze wist dat ze haar gezag pas volledig zouden aanvaarden als ze haar eerste bezoek aan het Sanctorium van het Oog, het geheimzinnige Heiligste der Heilige, waar niemand dan de Hiërarch binnen mocht gaan, had overleefd en de stem van Myrial met eigen oren had gehoord.

Achter het scherm zag de toegang tot het Sanctorium eruit als een deuropening met daarachter een stikduistere leegte. De voorschriften voor de Hiërarch met betrekking tot deze ceremonie waren zeer duidelijk omschreven in de archieven van de Tempel: geen lampen, geen kaarsen. Vanuit de grond van haar hart wenste ze dat die archieven wat minder eenduidig waren geweest. Die zwarte opening had dringend behoefte aan een kaars, want zo donker had ze het nog nooit ergens gezien. Nou ja, het hielp niets als ze er hier over ging staan piekeren. Gilarra deed haar schoenen uit, zoals het gebruik wilde, haalde diep adem en liep resoluut naar binnen.

Zodra ze door de opening was hoorde ze een luide klik en werd ze verzwolgen door duisternis en een brei van stilte, alsof de wereld van licht en mensen en geluid nooit bestaan had. Toen ze achterom keek besefte ze dat er een deur achter haar moest zijn dichtgegaan, ondanks het feit dat ze bij het binnenkomen helemaal geen deur gezien had. Het was alsof ze door een versperring was gegaan die haar van het laatste ziertje buitenwereld had afgesneden.

Gilarra bleef doodstil staan, bang dat ze haar richtingsgevoel kwijt zou raken, niet in staat ook maar iets te ontwaren in die diepe duisternis en niets anders horend dan het kloppen van het bloed in haar lichaam en het malen van de gedachten in haar hoofd. Maar ze kon hier niet eeuwig blijven staan. Behoedzaam schuifelde ze een stapje naar voren, en toen nog één. Voor zich voelde ze niets, maar wanneer ze haar armen zo wijd mogelijk spreidde voelde ze aan weerskanten met haar vingertoppen een wand, en het feit dat deze leegte toch begrensd was gaf haar een geweldig gevoel van opluchting. Maar toen ze een derde stapje nam botste ze tegen een wand op pal voor haar, een wand die koud en stevig was.

Wat? Maar dit kan toch niet alleen uiteen klein %wart kabinet bestaan! Er moet toch meer %ijn!

Toen viel opeens de grond onder haar voeten weg - en zij ging mee omlaag. Met een gilletje van angst liet Gilarra zich op handen en knieën zakken om de band met de vloer niet te verliezen. Haar maag beduidde

haar dat ze met snelle vaart omlaag stortte en toen ze behoedzaam haar hand uitstak naar de wand brandde ze haar vingertoppen door de wrijving, zo snel gleed het oppervlak onder haar hand door.

Opeens hield de vloer op met vallen, met een veel minder harde schok dan ze had gevreesd. Er klonk een kort geknars en toen het sissen van stromende lucht. Haar omgeving ging nog steeds verloren in duisternis, maar toen ze voor zich tastte ontdekte ze dat de muur verdwenen was en dat ze vooruit kon gaan. Met toenemende ergernis krabbelde ze overeind.

Dit is bespottelijk! Waarom kunnen hier verdorie niet een paar lampen ophangen?

Toen besefte ze dat als de Hiërarch de enige was die hier beneden werd toegelaten, er ook niemand kon komen om de lampen aan te steken en na te lopen. Bovendien - wie weet hingen en stonden er wel duizenden onaangestoken lampen in het rond. Hoe moest zij dat weten?

Uiterst behoedzaam deed Gilarra weer een stapje. Eenmaal buiten de beslotenheid van het kabinet waarin ze hier gekomen was, was er niets, geen geruststellende wanden, geen enkel houvast. De ruimte om haar heen kon oneindig groot zijn, of misschien maar zo groot als een slaapvertrek. ‘Hallo!’ riep ze aarzelend. ‘Ik ben de nieuwe Hiërarch.’ De woorden schenen neer te vallen met een holle nagalm, hetgeen haar de indruk gaf van een uitgestrekte ruimte rondom.

Opnieuw deed ze schuifelend een pasje voorwaarts - en toen stond haar hart bijna stil. Aan de zijkant van haar linkervoet hield de vloer gewoon op en wankelde ze op de rand van het niets. Toen ze naar rechts schuifelde was het daar hetzelfde. Ze stond in opperste duisternis op een brug van ongeveer twee voet breed, zonder leuning of touw om zich aan vast te houden. En beneden haar… Ze had er geen flauw idee van wat er zich beneden haar bevond. Water? Rotsen? Een bodemloze put? Een sprongetje van zes duimbreedten en dan een lekker zachte matras?

Mooie droom.

Heel, heel behoedzaam liet ze zich op handen en knieën zakken. Ze stak haar arm over de rand en tastte rond, maar zonder veel hoop. Nee hoor. Niets.

Dan moet ik dus maar zorgen dat ik niet val. Ik zou er niet graag op die manier achter komen hoe diep die afgrond is.

Ze wist ook niet hoe lang de brug was, maar er was maar één manier om daar achter te komen. Op handen en knieën verder gaan leek haar voorlopig een uitstekend idee. De brug was gemaakt van wat aanvoelde als glad gesteente en liep enigszins omhoog, wat deed vermoeden dat het een soort boog was — of een glooiing. Tastend naar de zijkanten schoof ze verder de duisternis in.

Kom terug, Zavahl, alles is vergeven en vergeten. Je mag weer Hiërarch worden, wanneer je maar wilt, en ik verzekerje dat ik nooit meer afgunstig opje zal zijn.

Was het een paar dozijn tellen of een maand lang dat ze zo voortkroop? In de stilte en de duisternis was Gilarra alle gevoel van tijd kwijtgeraakt. Eerst had ze geprobeerd bij zichzelf te tellen, maar ze maakte zich zoveel zorgen over wat haar verderop wachtte dat ze er haar aandacht niet bij kon houden en telkens niet meer wist waar ze gebleven was. Ze had het hoogste punt van de boog al een poosje geleden bereikt en nu ging het weer omlaag. Eindelijk voelde ze tot haar grote opluchting dat de zijkanten zich verbreedden tot een vloer. Niettemin was het alleen haar trots die haar overeind deed komen.

Waar u ook mag zijn, machtige Myrial, ik ben niet van plan u op mijn knieën te naderen.

De Hiërarch tastte om zich heen met uitgestrekte armen in de hoop iets te ontmoeten dat haar een aanwijzing kon geven over hoe ze nu verder moest — wat dat iets ook mocht zijn. Haar rechterhand streek langs iets wat rechtop stond en ongeveer tot haar middel reikte. Ze betastte de omtrekken met haar handen en ontdekte dat het een soort kleine zuil of sokkel was. In de afgeschuinde bovenkant was de afdruk van een hand uitgespaard. Een opgewonden huivering trok door haar heen. Dit móest eenvoudig zijn wat ze zocht!

Ze spuwde op haar rechterhand, die smerig moest zijn van al dat gekruip over de grond, en veegde hem af aan haar gewaad terwijl ze bedacht wat Zavahl wel zeggen zou als hij haar de gewijde gewaden van de Hiërarch zag bezoedelen. Wat dat aangaat, ze hoopte maar dat Myrial het begrijpen zou. De oude teksten waren er niet erg duidelijk over of ze, op dit punt aangekomen, moest zwijgen of iets diende te zeggen. Niet doen, besloot ze. Als er iets was geweest dat ik had behoren te peggen, dan hadden dat vast wel omschreven. Tenzij het natuurlijk een of ander dodelijk geheim was, dat alleen mondeling van de ene Hiërarch aan de andere werd overgeleverd… Doe niet mal. Ik zal toch zeker niet de eerste Hiërarch zijn, in al die eeuwen, die in deze of soortgelijke omstandigheden verkeert. Als er al een zinsnede had bestaan, dan moet die al eeuwen geleden verloren zijn gegaan.

Gilarra probeerde uit alle macht het beven van haar hand te bedwingen en legde hem in de ondiepe uitsparing boven op de sokkel. En wachtte. En wachtte. Er gebeurde volstrekt niets en er veranderde volstrekt niets. Gilarra werd helemaal koud. Had Myrial haar afgewezen? Was ze te licht bevonden om Hiërarch te zijn? Wanhopig zochten haar vingers de uitsparing op de sokkel af. Had ze iets moeten opmerken? O, kon ze nu maar zien! Toen voelde ze het. Beneden de ringvinger bevond zich een kleine ronde opening. Kennelijk moest daar iets worden ingestoken. Iets dat zij niet bezat. Wat kon dat zijn? Het had ongeveer de omvang van…

‘O, Lieve Heertje Myrial, nee toch!’ De opening had precies de omvang en de vorm van de grote rode steen die op de ring van de Hiërarch fonkelde. De ring die haar te groot was geweest en die van haar vinger was gegleden en toen was weggegrist door een van de overvallers die ermee door het luchtruim was verdwenen.

Als ze niet op de meest gewijde plek in Tiarond had gestaan, zou Gilarra een potje hebben gevloekt als het eerste het beste viswijf. Het was niet eerlijk! Haar gedachten gingen terug naar haar voorganger. Hij had het mis gehad en zij ook. Myrial had zijn volk niet in de steek gelaten omdat hij ontevreden was over Zavahl. Het zetelde overduidelijk dieper. Het leek wel alsof de God zijn vereerders als geheel beu was geworden en besloten had hen eens en vooral op te ruimen.

Het is afgelopen met ons.

Met een bedroefd gemoed draaide Gilarra zich om en begon aan de lange, duistere, moeilijke \veg terug. Alles was voor niets geweest. Haar bewind als Hiërarch was nog maar net begonnen en nu al was het met haar gedaan. Wilde ze de Tiarondianen blijven regeren, dan zou ze moeten liegen en bedriegen. Maar toen, halverwege de brug, viel haar ineens een gedachte in die was als een openbaring.

Stel dat het niet %o is? Stel dat Myrial me op de proef stelt? Als hij werkelijk ontevreden was over Zavahl, wil hij %ich er misschien van verzekeren dat de volgende Hiërarch wel het ambt waardig is.

Of het nu waar was of niet, het was een straaltje hoop waar ze deerlijk behoefte aan had. Maar om haar plaats als Hiërarch werkelijk te verdienen zou ze nu de ring moeten terugvinden, hoewel dat onder de gegeven omstandigheden een onmogelijke opgave leek.

Tegen de tijd dat ze terug was in de rumoerige, lichte wereld daarboven, stond Gilarra’s besluit vast. Ze moeste.n %ou de ring terugkrijgen. Ze

zou bondgenoten nodig hebben om haar te helpen, maar die zou ze met grote zorg moeten kiezen. Tot de ring was teruggevonden zou ze immers moeten doen wat Zavahl zo lang had gedaan, namelijk tegenover de priesters en het volk net doen alsof er niets aan de hand was. Haar medeplichtigen zouden deel hebben aan haar geheim, en als ze niet uitzonderlijk betrouwbaar waren, konden ze haar elk ogenblik ten val brengen.

Aethon was verrukt over Zavahls vorderingen. Als hulpeloze verstekeling achter in ‘s mans geest meebeleven hoe de mens gemeenschap bedreef, was wat hem betrof niet nodig geweest, maar het leed geen twijfel dat de ervaring fascinerend was. Maar wat belangrijker was: hij hoopte nu dat elke stap die de mens bij zijn angsten en vooroordelen vandaan deed, een stapje nader tot gedachtewisseling en samenwerking betekende.

De Draak kreeg eerder de gelegenheid dan hij verwacht had, nadat de vrouw zich had aangekleed en de kamer uit was geglipt. Alleen achtergebleven, kroop Zavahl terug in het verfomfaaide bed en viel in slaap. Dit keer was het innerlijke landschap van de geest van de slaper heel anders, zag Aethon. Het meer was er nog, omgeven door bergen, maar nu scheen de zon op kalme, klare wateren. Hoewel de onweerswolken nog dreigend boven de hoge toppen hingen, in de verte, was de onmiddellijke omgeving vredig.

Het was ook makkelijker voor Aethon de droom van de mens binnen te gaan. Zavahl stond op de top van de Chaikar en keek neer op Tiarond dat beneden lag. Aethon voegde zich bij hem, opnieuw in de gedaante van Myrial. ‘Zo,’ zei hij. ‘Heb je nu geleerd je boven je verleden te verheffen? Je begint wijsheid te verwerven, Zavahl.’

‘Ik zie alles veel helderder dan de laatste keer dat wij met elkaar spraken, machtige Myrial.’ Zijn manier van doen was minder kruiperig en veel oprechter, een verandering die Aethon wel beviel.

‘Je hebt nu dus begrepen dat je op de proef werd gesteld?’

‘Ik wilde dat ik het eerder had beseft. Dan was ik anders opgetreden, misschien.’

‘Je hebt ervan geleerd, dat is het belangrijkste. En je bent ervoor beloond,’ voegde hij er leep aan toe. Hij haalde diep adem. ‘Ben je klaar om opnieuw te worden beproefd?’

Zavahl slikte. ‘Ik zal mijn best doen.’

‘Kijk dan en luister.’ Zonder voorafgaande waarschuwing nam Aethon weer zijn eigen gedaante aan.

‘De Draak!’ hijgde Zavahl. ‘Maar het was toen ik bij de Draak kwam dat de demon mijn geest binnenkwam…’ Afgrijzen daagde op zijn gezicht. ‘Een demon,’ zei hij langzaam, ‘die in mijn dromen kon verschijnen in de gedaante van een Draak of Myrial zelf.’

Hij heejt het geraden. Ik had het kunnen verwachten.

Vanaf Elions gesprek met de voormalige Hiërarch had Aethon zich heel stil gehouden in Zavahls wakende geest en ervoor gewaakt zijn aanwezigheid te verraden, uit angst dat hij de vorderingen die de man bezig was te maken zou schaden. Nu was de teerling geworpen. Dat gevaar was altijd aanwezig geweest, maar ja, hij kon zich niet eeuwig verborgen houden. ‘Zavahl,’ zei hij haastig, ‘ga op je gevoel af. Herinner je je hoe je te voren was: vol twijfel, angstig, voortdurend in gevecht gewikkeld met een vijand die je nooit kon verslaan. Herinner je je hoe ongelukkig je was en hoe somber en ellendig je bestaan geworden was?’ Hoewel Zavahl nog argwanend leek te zijn luisterde hij tenminste wel. De Draak ging verder: ‘En bedenk eens hoezeer je leven veranderd is sinds je met Elion hebt gesproken. Denk aan dat lieve meisje dat je vandaag haar vriendschap bood. Je bent niet meer alleen op de wereld - denk daar maar eens aan. Is dat allemaal werkelijk zo verkeerd?’

Langzaam schudde Zavahl zijn hoofd, hoewel er nog een vleug twijfel in zijn ogen school. ‘Maar hoe zit het met die demon?’

‘Er is geen demon,’ legde Aethon uit met oneindig geduld. ‘Ik ben Aethon van het Drakenvolk, niets meer en niets minder. Luister. Toen jij de Draak tegenkwam was hij stervende. Was ik stervende. Maar ik bezit kennis over de geschiedenis van deze wereld die ons van pas kan komen in de huidige crisis. Het zou een ramp zijn geweest als die kennis verloren was gegaan. Toen jij dus vlak bij me kwam, op de berghelling, zette ik alles in op een laatste wanhopige poging. Ik verliet mijn stervende lichaam en bracht mijn verstand en mijn herinneringen en mijn geest onder in jou. Ik heb je nooit kwaad willen berokkenen en het spijt me dat ik je zo bang heb gemaakt. Maar ik had geen keus. Als ik het niet had gedaan zou ik zijn verdwenen, en geloof me, mijn leven was het geringste van wat er dan voor de wereld verloren was gegaan. Ik draag in mij

de herinneringen van mijn volk vanaf het begin, toen we op deze wereld kwamen. Als jij me niet geholpen had — hoezeer ook tegen je zin — zou de gehele geschiedenis van mijn ras met mij zijn gestorven.’

‘Maar dat kan toch niet!’

‘Je bent de afgelopen dagen al een aantal dingen tegengekomen die je onmogelijk achtte, Zavahl. Je bent van een wisse dood gered door een vuurspuwend monster. Je bent door de Weermuren heen gegaan naar een land dat daarachter lag.’ Aethons stem kreeg een geamuseerde klank. ‘En je hebt liefde toegelaten in je hart — wie had dat ooit kunnen denken?’

‘Maar hoe weet ik dat u de waarheid spreekt?’ Zavahl maakte nog wel tegenwerpingen, maar ze begonnen al zwakker te worden.

Aethon speelde zijn troefkaart uit. ‘Je vertrouwt Ailie immers?’

‘Eh, ja, zeker.’

‘En Ailie heeft je verteld dat je Elion en Veldan kunt vertrouwen. Waarom zouden die twee hun leven op het spel zetten om jou van die brandstapel te redden, Zavahl? Ze kenden je niet en ik wil je niet kleineren, maar wat zouden ze voor nut van je moeten hebben? Nee, het ging hen om mij. En als zij de goede mensen zijn die Ailie zegt dat ze zijn, zouden ze toch zeker niet zoveel moeite doen om iets verdorvens te redden? Vertrouw mij, Zavahl, vertrouw de mensen die je vriendschap bieden. Die mensen gaat jouw belang meer ter harte dan de Calliso-rianen die jouw op de brandstapel offerden.’

Aethon zweeg om zijn woorden te laten bezinken. Zavahl zei niets, maar dacht verwoed na. Hét ogenblik om zich tactisch terug te trekken.

‘Rust nu maar,’ zei de Draak tegen zijn gastheer. ‘Droom maar prettig, Zavahl. Wanneer je ontwaakt praten we verder als je dat wilt. Ik kan je vertellen over mijn land en mijn volk of over het land waar je nu bent. Ik kan je vertellen over Veldan en Elion en voor welke zaken zij staan. En wat nog belangrijker is, ik kan je vertellen wat er verkeerd is gegaan in de wereld en wat jij zelf kunt doen om je volk te helpen - zonder dat je hoeft te worden verband op een brandstapel.’ In de hoop dat hij Zavahls nieuwsgierigheid voldoende geprikkeld had, liet hij zijn aanwezigheid geleidelijkaan wegtrekken uit de droom.

Zavahl deed zijn ogen open en zag dat de schaduwen zijn kamer waren binnengedromd en dat het dofrode vuur was ingezakt in de haard. Hij rekte zich uit, stapte uit bed en schonk wat water in uit de kruik naast het bed. Buiten het venster was de schemering gevallen, met een klare hemel die de tere kleur had van lavendel en een laatste sluimerende vuurrode gloed, als de dovende sintels in de haard, die nog boven de heuvels aan het eind van het dal zweefde. Aan de andere kant van het dal verschenen al hier en daar de eerste, helderste sterren. De koele, vochtige lucht geurde naar avonddauw, met ruwere vleugen van rook afkomstig van de dorpsvuren van hout en turf. Vleermuizen op jacht naar nachtvlinders zwierden en doken door het luchtruim in uitgelaten vertoon, en een kerkuil vloog over de stalhof, bleek en geruisloos als een geest.

Zavahl keerde zich af van het venster en stak de kaarsen op de schoorsteenmantel aan en toen de olielamp op tafel. De tere schemer buiten werd opgeslokt door het donker, terwijl een gulden schijnsel de kamer vulde. Hij knielde bij de haard en bouwde een vuurtje op en blies de onwillige sintels weer tot leven. Toen ging hij in de leunstoel bij de haard zitten en liet zijn geest terug dwalen naar de onthullingen die in zijn droom tot hem waren gekomen.

Geen demon maar een Draak? Kon dat waar zijn? Vertrouw op je gevoel, had de bezoeker tegen hem gezegd. Nu vertrouwdheid de scherpe kantjes van zijn angst had afgevijld kon hij geen kwaad bespeuren in de ander. Hij wist dat de indringer in zijn geest moest huizen en met hem wilde spreken, maar dat hij bereid was te wachten tot Zavahl klaar zou zijn. Hij had beloofd hem meer te vertellen, en voor het eerst sinds hij was ontvoerd, hongerde hij naar kennis over deze onmogelijke nieuwe wereld, waarvan hij nog maar een paar dagen geleden het bestaan alleen al luidkeels aan de kaak zou hebben gesteld als godslastering. Nu wist hij wel beter. Althans, dat hoopte hij. Zavahl deed zijn ogen dicht en zond een gedachte naar het wezen dat zijn geest met hem deelde. ‘Bent u daar?’

‘Ik ben er altijd,’ antwoordde de ander wrang.

‘En wilt u me nu iets vertellen over de geschiedenis van de wereld?’

‘Ik zal je vertellen wat je maar wilt, op één voorwaarde. Dat je me een poosje de beheersing laat nemen over je stem om met Veldan te kunnen praten.’

Zavahl aarzelde even.

‘Zavahl, dit is heel belangrijk.’

‘Maar… goed dan,’ zei hij. ‘Ik zal zien of ik haar een boodschap kan sturen.’ Zavahl liep naar de deur, maar die bleek tot zijn verbazing op slot te zijn. Wanneer was dat gebeurd? Hij was er zeker van dat Aiüe dat niet had gedaan toen ze wegging. Hij bonsde op de houten panelen. ‘Is daar iemand?’ riep hij. ‘Ik moet iemand spreken.’

Er klonk het geknars van een sleutel die in het slot werd omgedraaid en toen werd de deur open gedaan door een kerel met een hard gezicht en een zwaard in zijn hand. “Wat moet dat met dat lawaai?’ vroeg hij op hoge toon.

Een bewaker? Vanwaar? Veldan, Elion en Aethon hadden hem met nadruk verzekerd dat hem geen haar gekrenkt zou worden. Zavahl hield zich voor dat hij, tot een paar dagen geleden, Hiërarch van Callisiora was geweest. ‘Ik moet Veldan en Elion spreken,’ zei hij op minzame maar gezaghebbende toon. Wil je zo vriendelijk zijn mij naar hen toe te brengen?’

De bewaker trok een gemelijk gezicht. ‘Nee, dat wil ik niet.’

‘Zou je in dat geval iemand naar ze toe kunnen sturen om ze hier te brengen?’

De man vertrok zijn gezicht nog meer. ‘Hoor eens hier, makker, ik weet niet wat jij dacht, maar Veldan en Elion gaan voorlopig even nergens heen. De Archimandriet is helemaal niet met ze ingenomen en ik heb gehoord dat ze huisarrest hebben.’

Pestilentie! Dat was een onverwachte tegenslag. Hij dacht razendsnel na. Wel, wil je dan alsjeblieft Aiüe voor me roepen? Ze zei dat ik maar hoefde te kikken als ik iets nodig had.’

Het gezicht van de bewaker vertrok in een smerige grijns en hij gaf Zavahl een jolige stomp op diens schouder. ‘Ja, dat zal wel, makker. Dat zal vast wel.’

Zavahl kneep zijn vuisten zo stijf dicht dat zijn nagels pijnlijk in zijn handpalm priemden. In de huidige omstandigheden zou het een grote vergissing zijn een bewaker — die veel groter was dan hij - een klap te verkopen.

Mjrial sta me bij.

‘Haal haar nou maar, wil je?’ zei hij met opeengeklemde kaken. Hij trok de deurknop uit de hand van de bewaker en deed de deur midden in ‘s mans verbaasde gezicht dicht.

‘Heel verstandig,’ merkte Aethon droog op van achter uit zijn geest.

Veldan trok het zware gordijn opzij en keek door de smalle kier. ‘Hij staat er nog, net als die ene bij de achterdeur.’ Ze liet het gordijn weer vallen. ‘Is Cergorn nou helemaal krankzinnig geworden?’ barstte ze uit. ‘Wat dacht hij in vredesnaam dat we zouden ondernemen? En stel dat we iets van plan waren, waarom denkt hij dan dat we ons zouden laten tegenhouden door een bewaker voor de deur? Vooral gezien het feit dat we Kaz hebben.’

Elion keek op vanuit een diepe zachte leunstoel bij de haard. ‘Misschien wilde hij ons zeer duidelijk maken dat we in ongenade zijn gevallen. Bovendien, stel dat we probeerden ergens heen te gaan en de bewakers — wie zijn het trouwens? — tegen ons zouden zeggen dat we binnen moeten blijven, dan zouden we de Archimandriet ongehoorzaam zijn en ons dus nog meer moeilijkheden op de hals halen.’

Veldan liep terug naar de haard en liet zich vallen in haar eigen luie stoel, waar ze zich met een dankbare zucht uitstrekte. Ze was al zo lang gewend aan reizen en trekken dat ze de kleine gemakken van het leven hogelijk waardeerde. Volgens mij wil Cergorn ons bij Toulac en Zavahl vandaan houden,’ zei ze somber. ‘Hij scheen zo vastbesloten te zijn ons niet te geloven. Stel dat hij besluit hun herinneringen aan hier weg te nemen en ze dan terug te sturen?’

‘Nou ja, als ze met Zavahls herinnering proberen te knoeien zullen ze Aethon vinden, dat is tenminste iets,’ bracht Elion haar onder ogen. ‘Maar die arme Toulac maakt geen enkele kans. Niet als Cergorn er zo faliekant op tegen is haar op te nemen.’

‘Het is niet eerlijk!’ Veldan sloeg met haar vuist op de stoelleuning en vertrok toen haar gezicht van pijn.

Meteen schoot Kazairls kop, die hij onder zijn staart wegstopte als hij sliep, omhoog. ‘Heb je je bezeerd?’

Veldan wreef spijtig haar knokkels. ‘Dat was mijn eigen schuld. Ik werd kwaad.’

‘Hoezo?’ vroeg Kaz, met een achterdochtige blik op Elion.

‘Kijk mij er niet op aan, zeg.’ Hij hield verdedigend zijn handen op. ‘Ze is er niet blij mee dat Cergorn ons onder bewaking heeft gesteld, anders niet.’

Het gegrom van de vuurdraak rolde door het vertrek als donder. ‘Dat in ontbinding verkerende, van de maden doorschoten stuk slachtafval!’

Veldan grinnikte. ‘Ik had het zelf niet beter kunnen verwoorden. Nou heb jij toch een pittige manier van uitdrukken over je, hoor. Ik denk niet dat het onze zaak echt goed heeft gedaan toen je de Archimandriet van het Schaduwverbond voor hersendode klomp paardenbiefstuk uitmaakte, waar hij bij was.’

‘Da’s nog bij lange na niet waarvoor ik hem zou kunnen uitmaken, dat verloederde misbaksel van een hoerendochter en een karrenpaard,’ grommelde Kaz. ‘Hij mag zich gelukkig prijzen dat ik een vuurdraak ben met grote tact en zelfbeheersing. Wat mankeert hem trouwens? Is hij gek geworden?’

Elion keek van Kaz naar Veldan; zijn mondhoeken trokken omhoog en bij zijn ogen verschenen lachrimpeltjes. ‘Jullie denken echt helemaal hetzelfde, geloof ik.’

‘Ik zie niet in wat daar grappig aan is.’ ‘Nou en? Daar hoef je niet om te lachen!’

Ze zeiden het op precies op hetzelfde ogenblik, de vrouw en de vuurdraak, waarop alle drie de Kennisbewaarders in lachen uitbarstten. Wie zei je ook weer dat het waren?’ vroeg Elion opnieuw.

‘Had ik niet gezegd. Maar zo te zien is het Trinn bij de achterdeur en Endos bij de voordeur. Waarom wou je dat weten?’

‘Trinn ken ik niet zo goed, maar Endos is best een geschikte kerel die het vast niet zo leuk zal vinden dat hij ons moet bewaken. Het wordt een koud nachtje, buiten. Waarom halen we hem niet binnen voor een drankje bij het vuur en een spelletje kaart? Misschien weet hij meer dan wij oyer wat er gaande is. En wat we uiteindelijk ook besluiten, het zal makkelijker gaan als een van de bewakers aan onze kant staat.’

Veldan rolde met haar ogen. ‘Je doet verstandig, Elion. Daar word ik zenuwachtig van, als jij verstandig doet.’

‘Nou, wat was jij dan van plan? Hem met een baksteen op zijn kop slaan en in de duisternis verdwijnen?’

Ze maakte een schunnig gebaar. ‘Als het me niet te veel moeite was om uit deze stoel te komen sloeg ik jou op je kop met een baksteen,’ zei ze lui. ‘Nee, ik maak me gewoon zorgen rils jij goeie invallen krijgt. Dat is helemaal niets voor jou.’

Elion beantwoordde haar gebaar. ‘Ja, van ‘t zelfde,’ voegde hij eraan toe. Toen werd zijn gezicht weer ernstig. Weet je, ik was gewoon vergeten hoeveel plezier ik met je kan hebben, als jij maar even de kans schoon ziet. Veldan, het spijt me dat ik zo lastig ben geweest, de afgelopen maanden.’

‘Nou ja, ik ben zelf ook niet zo’n zonnestraaltje geweest.’ Zonder dat ze erbij nadacht gingen haar vingers naar het litteken op haar gezicht.

“We hadden er allebei onze redenen voor, Elion, maar misschien is het nu tijd dat achter ons te laten en weer samen de kar te trekken. We waren vroeger een goed span, Kaz en ik en jij en Melnyth.’

Hij knikte en Veldan besefte dat hij nog steeds zijn gevoelens niet zo ver meester was dat hij over Melnyth kon praten. ‘Ik zal binnenkort toch eens moeten uitkijken naar een nieuwe partner,’ zei hij. ‘Tot nog toe kon ik daar niet eens aan denken, maar ik weet dat ik er vroeg of laat toch aan zal moeten. Als ik alleen blijf kom ik niet meer in aanmerking om te worden uitgezonden en dan verbant Cergorn me naar een of andere post in een achterafgat.’

‘Gezien wat Baas Paardenbil van ons vindt staat ons allemaal verbanning naar een achterafgat te wachten,’ deed Kaz ook een duit in het zakje.

Weet je,’ zei Veldan nadenkend, ‘als Cergorn nou maar weer bij zinnen kwam, dan zou Toulac helemaal zo’n slechte keus niet voor je zijn. Ze weet alles van vechten en spoorzoeken en overleven in de wildernis. En wat de rest betreft zou je haar gaandeweg het werk kunnen opleiden.’

Elion huiverde. ‘Ben je je verstand kwijt of zo? Ze kan letterlijk mijn grootje zijn! Hoe kan ik nou iemand opleiden die me voortdurend “knul” noemt? En om het eens over een heel andere boeg te gooien: zal ik naar buiten gaan en Endos van zijn eenzame wacht verlossen?’

‘Nee,’ zei Veldan gemeen. ‘Laat hem eerst maar eens door en door vernikkelen. Ik geloof ook niet dat er zo’n geweldige haast bij is. Dit is zo’n krankzinnige toestand, we moeten ons niet overhaast ergens instorten zonder dat we de gevolgen goed hebben doordacht. De Archimandriet stuurt vannacht heus niemand weg en hoe langer hij de kans krijgt af te koelen, des te beter het voor ons is. Bovendien, na die nachtmerrie van de afgelopen dagen zou ik wel graag wat rust en vrede hebben, al is het maar even. Cergorn of niet, het is heerlijk om weer thuis te zijn.’

Ze stak haar voeten, in zachte sloffen gestoken, uit naar het vuur en keek blij om zich heen. Het was een ongebruikelijk huis, gebouwd als het was om zowel een mens als een vuurdraak onderdak te verschaffen. Het had geen verdiepingen, besloeg een groot oppervlak en was langgerekt van vorm, met ruime kamers, wijde gangen en bijzonder weinig losstaand meubilair dat zo’n groot schepsel in de weg zou kunnen staan of omgegooid kon worden door een achteloze staart. De vloeren waren belegd met plavuizen of natuursteen (‘Hout kunnen we niet hebben,’ had Veldan een keer tegen Elion gezegd. ‘Niet met die klauwen van hem.’) maar het steen was grotendeels bedekt met geweven karpetten van dikke wol in levendige kleuren, die makkelijk vervangen konden worden voordat ze versleten waren. De wanden waren in zachte, warme tinten geschilderd om de uitstraling van zoveel steen te verzachten.

De grote woonkamer, waar de Kennisbewaarders nu zaten, bevatte niet veel meer dan de boekenkasten langs de muur, twee diepe leunstoelen aan de ene kant van de haard en een kleine lage tafel ervoor. De andere kant van de haard was Kaz’ eigen plek, een warrige opeenstapeling van matrassen, donzen dekbedden, kussens, kleedjes en schapenvachten die de vuurdraak in de loop der jaren had verzameld en tot een soort nest had geschikt, waarin hij de hele avond zalig opgerold had liggen dommelen.

Eerder die dag, toen Veldan thuiskwam, had ze tot haar verrukking gezien dat alles schoon en opgeruimd was; een stuk opgeruimder dan toen ze vertrok, dat was zeker. Haar kleren waren gewassen, hersteld en netjes weggeborgen en in alle haarden brandde een vrolijk vuur. Verlokkende geuren kwamen uit de keuken en op tafel had ze een grote mand gevonden met daarin een aarden kruik met soep, een fles best bier uit de herberg, een afgedekte pan die stoofpot bevatte, een gulle punt kersenvlaai, een brood, een grote homp kaas en wat vers geplukte appels en pruimen.

Boven op al dat lekkers lag een briefje.

Ik hoorde dat jullie vandaag zouden huiskomen, dus heb ik het een en ander gebracht. Ik dacht dat je vast geen zin zou hebben in koken! Bij de achterdeur ligt een hert voor Kaz. Vader keek een beetje zuur, maar ik zei dat de lui in de herberg vanavond wel pasteitjes konden eten of anders maar honger moesten lijden. Zal ze geen kwaad doen. Tot gauw, Ailie. PS: Fijn dat je weer terug bent.

Veldan glimlachte; die goeie Ailie. ‘Dat is pas een echte vriendin,’ zei ze tegen Kaz, die juist zijn hoofd om de hoek van de keukendeur stak. Hij kwam daar liever niet binnen omdat dat vertrek noodgedwongen op menselijke afmetingen was afgestemd. ‘Heeft ze een heel hert voor me neergelegd?’ Zijn ogen vonkten van genoegen. ‘De voorzienigheid zij dank is er tenminste nog iemand hier die weet hoe je voor een vuurdraak moet zorgen. Er zat niet veel vlees op dat scharminkelige schaap dat we gisteren hadden.’ ‘Nou ja, je had het zelf gevangen.’

‘Als ik had geweten dat jullie vreetgrage mensen er zoveel van naar binnen zouden werken, dan had ik er wel twee gevangen.’ Hij verdween met haastige spoed door de achterdeur, net toen er op de andere deur werd geklopt en Elion verscheen, die zich haastig had gebaad en schone kleren had aangetrokken. Hij had ook een mandje bij zich. Veldan grijnsde. ‘Ailie?’

‘Ailie, ja. Die vrouw is haar gewicht in goud waard.’

Veldan zette de stoofpot in de oven van haar houtfornuis om hem op te warmen, terwijl ze snel zelf een bad nam en zich een langer verblijf in het warme water in het vooruitzicht stelde, wanneer ze minder uitgehongerd zou zijn. Ze aten in de keuken, babbelend over ditjes en datjes, en voelden zich genoeglijk bij deze nieuwe, aarzelende gelijkgestemdheid. Met stilzwijgende instemming meden ze het onderwerp Cergorn. Naderhand waren ze slaperig geworden van al dat lekkere eten en dus had Veldan Elion de logeerkamer gewezen, die ook op menselijke maat was toegesneden. Hoewel ze haar eigen bed had staan in de slaapkamer die ze met Kaz deelde, kroop ze dit keer liever samen met de vuurdraak in zijn slaapnest, een dikkere en grotere versie van het nest in de woonkamer. Ze trok een van zijn lappendekens over zich heen, ontspande zich in de warmte die van zijn vel afstraalde en viel al gauw in slaap. De drie Kennisbewaarders sliepen, uitgeput van hun tocht, een gat in de middag en waren met de avondschemering ontwaakt om bewakers voor hun deur te vinden.

Laat Cergorn depest krijgen’. Hij moest toch beter weten dan %ich op te stellen.

Veldan maakte zich los uit haar gedachten en wilde Elion juist voorstellen dat het nu misschien de moeite waard was te proberen de bewaker binnen te vragen, toen Kaz zei: ‘Er komt iemand aan.’

Er werd geklopt. Wie kon dat zijn? Was Cergorn van gedachten veranderd? Veldan wisselde een blik met Elion en stond op om open te doen. En daar stond Endos, voldaan kauwend. ‘Bezoek voor jullie,’ zei hij, Veldan lichtjes besproeiend met kruimeltjes. Hij deed een stap opzij en onthulde Ailie, in een mantel vanwege de kille avond.

Veldan zag wat ze bij zich had. ‘Hoeveel mandjes heb jij wel niet?’

Ailie grijnsde. Van mandjes kun je er nooit genoeg hebben. Da’s algemeen bekend. Kan ik binnenkomen? Het is hier stervenskoud.’

‘Ja, natuurlijk, welkom.’ Veldan loodste haar naar binnen en wilde juist de deur sluiten toen Endos tussenbeide kwam. ‘Ik hoop dat jullie begrijpen dat ik hier niks mee te maken heb, hoor,’ zei hij zacht. ‘Ik begrijp niet wat Cergorn bezielt, maar wat kan ik eraan doen?’

Ze klopte hem op zijn arm. ‘Ik begrijp het. Dit lijken moeilijke djden te worden, voor ons allemaal, nietwaar?’ Ze stond op het punt hem te vragen binnen te komen, maar Ailie ving haar blik op en schudde nauw merkbaar haar hoofd. Veldan slikte de woorden in. In plaats daarvan zei ze: ‘Dan laat ik je maar weer verder gaan met je taak. Ik zou je graag vragen binnen te komen, met die kou, maar gezien Cergorns bui moesten we het maar niet doen, anders krijg jij nog moeilijkheden. Maar bedankt dat je Ailie op bezoek hebt laten komen.’

De bewaker grijnsde. ‘Ailie is een fijne meid. Jullie hoeven in ieder geval niet om te komen van de honger.’

Toen Veldan de deur had dichtgedaan liep de herbergierster naar de lage tafel bij het vuur en begon haar mandje uit te pakken. ‘Pasteitjes vanavond,’ zei ze. Ze gaf de vuurdraak een knipoog. ‘Het hadden wild-pasteitjes kunnen zijn, maar iemand schijnt het hele hert te hebben opgegeten.’

Kaz knikte tegen Veldan. ‘Geef haar maar mijn complimenten en zeg maar dat het hert een goed thuis heeft gevonden.’

‘Heb je borden hier?’ vroeg Ailie. ‘Weet je wat, laten we de mand in de keuken uitpakken. Dat is makkelijker.’

Zodra ze in de keuken waren draaide ze zich naar de anderen om. ‘Ik heb een boodschap voor jullie,’ zei ze zachtjes. ‘Ik dacht dat ik het veiliger hier kon zeggen, voor het geval Endos nieuwsgierig wordt en aan de deur gaat staan luisteren.’

‘Ja, maar Trinn staat bij de achterdeur, hoor,’ waarschuwde Veldan. ‘Al geloof ik niet dat hij het zal horen, als we maar zachtjes praten. Maar goed, een boodschap. Van Toulac?’

‘Wat voor boodschap?’ voegde Elion eraan toe.

Van Zavahl.’

‘Zavahl?’ Alle drie de Kennisbewaarders, ook Kaz, die in de deuropening zat te luisteren, waren met stomheid geslagen.

‘Ssst!’ Ailie hield haar vinger voor haar mond. ‘Hij zegt dat Aethon met jullie wil praten, wat dat ook betekenen mag. En hij zegt dat hij ermee instemt.’

Elions mond viel open. Veldan zakte langzaam op een keukenstoel neer. ‘Ik mag door de hondenstront gehaald worden!’ mompelde ze. ‘Wat kan er gebeurd zijn dat hij opeens zo graag wil meewerken?’

Ailie werd een beetje rood. ‘Ik denk dat het voor hem veel verschil heeft gemaakt toen hij ontdekte dat niet iedereen hier zijn vijand is.’

Elion fronste zijn voorhoofd. Wat ontdekte hij…?’ Toen sperde hij zijn ogen wijd open. ‘Oho, bravo, Ailie!’

‘Ze heeft toch niet met hem gepaard?’ zei Kaz’ stem in Veldans geest. ‘Mensen blijven me elke keer weer verbazen.’

Veldan stond versteld. ‘Je hebt dus… Ik bedoel, je kan niet zeggen dat hij… Ailie, wat ter wereld heeft je bezield?’

‘Bemoei je met je eigen zaken,’ zei Ailie prompt. Wat er tussen mij en Zavahl is gaat jullie niets aan. Maar ik moet zeggen dat ik wou dat jullie een beetje beter voor hem hadden gezorgd. Hij schijnt heel wat te hebben doorgemaakt, de arme jongen.’

‘Hij veel doorgemaakt?’ mopperde Kaz. ‘Ik ben van hot naar haar achterna gezeten door een stel soldaten die met zwaarden zwaaiden en pijlen op me afschoten. Ik moest niet één maar drie meerijders naar Gendival brengen, helemaal over de bergen, terwijl die dierbare Zavahl van haar me het grootste deel van de rit in de ribben heeft liggen schoppen…’

Veldan besteedde geen aandacht aan hem. Ze was te druk bezig met haar eigen verontwaardiging. ‘Als jij eens wist hoeveel moeite hij ons heeft gegeven…’ begon ze aangebrand.

Elion porde haar in haar zij met zijn elleboog. ‘Het spijt me, Ali, het spijt me echt. Maar het kwam nu eenmaal zo uit dat we Zavahl angst aan hebben gejaagd zonder dat we er iets aan konden doen. Maar goed dat jij er was om hem te helpen.’

Ailie kneep haar ogen half dicht. ‘Hou op met te proberen bij mij in het gevlei te komen, Elion. Goed, de moeilijkheid is dus dat jullie hier zijn, onder bewaking, terwijl Zavahl en Toulac in de herberg zijn en ook onder bewaking staan. Hoe krijgen we jullie bij elkaar?’

Verstrooid pakte Veldan een pasteitje uit de mand en beet er een hoekje af. ‘Misschien krijgen we Endos zover dat hij de andere kant op kijkt, maar wie is de bewaker in de herberg?’

Ailie tuitte somber haar lippen. ‘Michlin,’ zei ze.

Elion slaakte een verwensing. ‘Die chagrijnige kerel? Nee, daar kunnen we niet van op aan dat die een oogje toeknijpt.’

Opeens riep Kaz hen vanuit de andere kamer. Veldan, Elion, kom gauw!’

Toen de Kennisbewaarders de woonkamer in stormden, met een niet-begrijpende Ailie achter zich aan, stond de vuurdraak zowat met zijn kop in het rookkanaal. Vanuit de schoorsteen klonk een bonkend, krabbelend geluid. Roet regende omlaag, doofde vlammen her en der in de haard en deed Kaz snel zijn kop wegtrekken, waarop hij in luid genies uitbarstte. Er viel iets zwaars in het haardvuur, waardoor vurige sintels alle kanten uit spatten en Elion en Veldan moesten toeschieten om ze op te rapen met de haardtang en het schopje. Pas toen hadden ze gelegenheid om te kijken wat al die opschudding had aangesticht.

In het midden van het vuur zat een glorieus schepsel dat feller straalde dan de vlammen. Het rekte haar gouden vleugels uit in een regen van vonken en koesterde zich in de verzengende hitte.

Vaure?’ hijgde Elion.

‘Kwam je zomaar binnenvallen?’ vroeg Kaz laconiek, waarop iedereen kreunde, behalve Ailie, die geen gedachtenspraak beheerste. Ze stond met haar blik van het vuur afgewend star en stijf de hoek in te kijken. ‘Het spijt me,’ zei ze toen Veldan haar vroeg wat er mis was. ‘Ik weet wel dat het vuur haar element is en zo, maar ik krijg steevast de kriebels als ik Vaure dat zie doen.’

De feniks schokte met wat bij haar voor schouders doorging, sprong uit het vuur en ging op de haardplaat staan afkoelen. ‘Hè,’ zei ze, ‘dat is voor het eerst in uren dat ik het weer warm heb.’

‘Leugenaarster,’ zei Veldan vriendschappelijk. ‘Je zit thuis altijd in het vuur.’

‘Aha, maar ik kom niet van huis. Bailen, Dessil en ik hebben een gesprek gehad met Overste-Kennisbewaarder Maskulu en je weet hoe koud en vochtig die ondergrondse Moldanwoningen zijn.’

Zodra de feniks op die ongebruikelijke manier was binnengekomen had Veldan al vermoed dat er een of andere samenzwering gaande was. Nu wist ze het zeker. Ze knielde bij de haard neer, zo dicht als ze kon bij de gloeiende bezoekster. ‘En wat deden jullie daar dan wel?’ vroeg ze zachtjes. ‘Over het algemeen is Overste-Kennisbewaarder Maskulu er niet de persoon naar om gasten te onthalen.’

Vaure boog zich voorover naar Veldan en wiekte haar een gloeiende wind toe. Ze bezigden dan wel gedachtenspraak, maar staken toch als twee samenzweerders de koppen bij elkaar. ‘Maskulu vindt dat Cergorn

zich gedraagt als een verblinde, koppige stommeling. En hij is niet de enige, Veldan. Jij en Kaz en Elion zullen wel merken dat er een heleboel mensen nu aan jullie kant staan, ook vanwege de manier waarop jullie bejegend zijn.’

‘Ha!’ onderbrak Kaz hen vol leedvermaak. ‘Dat werd tijd, dat Baas Paardenbil eens een keer op zijn nummer werd gezet.’

Elion, die op de achtergrond het gesprek had staan vertalen voor medesamenzweerder Ailie, kwam nu naar de feniks toe. ‘Dat is allemaal goed en wel,’ zei hij, ‘en in het verleden zijn wel vaker mensen het met Cergorn oneens geweest, maar het enige wat die hebben gedaan is nijdig mompelend in donkere hoekjes rondhangen.’

‘Dit keer niet.’ Vaure’s ogen blikkerden. ‘Dit is voor het eerst dat een Overste-Kennisbewaarder er rechtstreeks bij betrokken is. En nu ik met hem gesproken heb ben ik er vrijwel van overtuigd dat er hier meer aan de hand is dan wij weten. Maskulu wil jullie en die twee mensen die jullie hebben meegebracht naar veiliger oorden overbrengen en -‘

‘Wacht even,’ wierp Veldan tegen. Veiliger oorden? Dat gaat wel heel ver, vind je niet? Ik bedoel, Cergorn is op het ogenblik wel ontzettend kwaad op ons en hij mag dan een ongelooflijk lastpak zijn, maar hij zal ons heus niets aandoen.’

Vaure schudde haar veren uit. ‘Je hebt waarschijnlijk wel gelijk, maar zoals ik al zei, er is hier meer gaande dan wij beseffen. En wat dat ook mag zijn, ik geloof dat Maskulu liever niet heeft dat jij straks tussen hamer en aambeeld zit. Op ditzelfde ogenblik worden jullie twee mensen weggehaald uit de herberg en ik ben hier om te zorgen dat jullie goed wegkomen. Wanneer Cergorn jullie morgenochtend laat ontbieden, staat hem een verrassinkje te wachten.’

Terwijl de man die, naar Aliana nu wist, Commandant Galveron was met zijn soldaten en de mijnbouwer naar het arsenaal gingen om te halen wat ze moesten hebben, werd het werkterrein van de dievegge en haar vrienden beperkt tot de keukens. Dat was toch ergerlijk. Nu waren ze in het hartje van het vijandelijk gebied, in een ware schatkamer vol rijke buit die voor het grijpen lag, en nu moesten ze etenswaren inpakken onder het wakend oog van boogschutter Corvin.

Toen ze de opdracht kregen, hadden Alestan en de anderen Aliana afgevaardigd om Commandant Galveron met een zoet lijntje om te praten. Met een zo onschuldig mogelijk gezicht had ze aangeboden met haar groepje de Citadel te doorzoeken naar nuttige zaken, maar Galveron had haar aangekeken en gezegd: ‘Op het ogenblik denk ik dat het weinig zin heeft jou en je vrienden al te veel vragen te stellen over waar jullie vandaan komen en of jullie wel bij het Offer aanwezig waren -‘

‘Ja, dat waren we,’ viel Aliana hem fel in de rede.

Galveron sloeg zijn armen over elkaar en hield zijn hoofd schuin. ‘In dat geval, wat waren de laatste woorden van de Hiërarch voordat hij stierf?’

‘Eh… we stonden te ver weg, we konden het niet verstaan,’ verzon ze listig. We stonden helemaal achteraan — en daarom konden we nog wegkomen en ons verstoppen toen die vervloekte monsters kwamen.’

‘Juist ja. Het is maar goed dat de brandstapel op een verhoging stond, dan. Zelfs al konden jullie niet alles horen, dan moeten jullie het sterven van Zavahl toch wel hebben gezien.’

‘O ja, gezien hebben we het wel, hoor.’

Werkelijk?’ zei Galveron. ‘Goed, mocht je in de toekomst deze verzameling leugens nog eens aan iemand anders willen vertellen, dan zeg ik het je maar alvast: de Hiërarch is helemaal niet geofferd.’

Aliana’s mond viel open. ‘Maar… maar ik heb de rook zelf gezien.’

‘O ja, de brandstapel is wel aangestoken — maat toen werd Zavahl ervan afgeplukt en ontvoerd door een vuurspuwend monster.’

‘Ga toch weg,’ zei Aüana minachtend. ‘Dacht u dat ik van gisteren was? Vuurspuwende monsters bestaan niet. U probeert me ertussen te nemen.’

‘O ja?’ vroeg Galveron. ‘Eén van ons tweeën neemt het niet zo nauw met de waarheid, dat is een ding dat zeker is. Maar dat doet er allemaal niet toe. Aliana, van de soldaten die hier in de Citadel woonden zijn er velen nu dood. Ze hebben hun leven gegeven in een poging de bevolking van Tiarond te beschermen. Maar er zijn er ook die het hebben overleefd en nu aan de overkant zitten, in de Tempel.’

Ze kon zijn gezichtsuitdrukking niet zien, alleen zijn mond en zijn ogen, door een spleet in het ingewikkelde verband om zijn hoofd. Maar in die blauwe ogen lag een koude, harde blik waardoor ze even moest slikken en een stap achteruit deed. Hij boog zich heel dicht naar haar toe en zei zachtjes: ‘En zal ik jou eens wat vertellen? Ik zal er verdomme voor zorgen dat die soldaten al hun bezittingen nog hebben als ze terugkomen. Ze bezitten weliswaar niet veel, maar bij Myrial, ze verdienen wat ze hebben, en nog veel, veel meer. Dus jij en je kornuiten gaan etenswaren inpakken in de keuken en jullie blijven daar. Als ik iemand van jullie ergens zie rondzwerven, en dat geldt ook voor de kinderen, dan smijt ik diegene de binnenplaats op en dan kunnen de demonen met hem of haar afrekenen. Is dat geheel en al duidelijk?’

‘Ja, ja, windt u niet op. Wij gaan etenswaren inpakken, als dat is wat u wilt.’ Aliana aarzelde. ‘Luister. Ik zal eerlijk tegen u zijn. Ik weet dat u ons niet zo hoog aanslaat, maar wij willen deze verschrikkelijke tijd net zo goed overleven als uzelf en de Godzwaarden en al die andere fatsoenlijke mensen in de Tempel. Dat kunnen we niet alleen. Hoe voorzichtig we ook zijn, die vervloekte ondieren nemen ons toch te grazen, één voor één. Als we niet in de Tempel mogen, bij de andere mensen, is het met ons gedaan.’

Ze verfoeide zichzelf erom dat ze moest smeken, maar de toestand was wanhopig; ze had geen keus meer. Er stond te veel op het spel. Ze greep hem bij de arm en haar vingers boorden zich in de dikke stof van zijn mouw. ‘Alstublieft, laat ons niet achter. We zullen ons steentje bijdragen, dat verzeker ik u, en ik zal zorgen dat de anderen zich goed gedragen, al was het met mijn laatste adem.’

Galveron bleef haar streng aankijken, al meende ze te zien dat zijn mondhoeken iets minder strak werden. ‘Ik had het bij het rechte eind, nietwaar? Jullie komen uit de Kwarrel.’

Aüana knikte ongelukkig. Het had nu geen zin meer het te ontkennen.

‘Dan besef ik dat jullie vrijwel niets bezitten en dat het enige leven dat jullie kennen bestaat uit het bestelen van mensen die wel iets bezitten. Maar iedereen die de aanval heeft overleefd en een toevlucht heeft gezocht in de Tempel verkeert nu in dezelfde omstandigheden als jullie. We zullen alles moeten delen omdat we nog maar zo weinig hebben. Als jij en je vrienden zich bij ons voegen, dan krijgen jullie een eerlijk rantsoen eten, of dekens, of kleren, voor zover beschikbaar, maar we kunnen niet toestaan dat jullie meer nemen dan jullie deel. Dat geldt overigens niet alleen voor jullie maar voor ieder van ons. Iedereen, wie dan ook, die betrapt wordt op stelen, zal worden buitengezet en moet maar zien hoe hij of zij het redt. En denk erom, zodra er ergens spullen verdwijnen zal ik het allereerst jullie ondervragen, of dat nou rechtvaardig is of niet. Begrepen?’

Aüana beet op haar lip. ‘Ja. Begrepen.’

‘Goed. Zorg ervoor dat je kornuiten het ook begrijpen. Op de lange duur kan hun leven ervan afhangen.’

En dus deden de laatsten van de Grijze Schimmen voor het eerst van hun leven eerlijk werk; ze pakten bloem en bonen, kruiken met honing, ronde kazen en zijden spek in zakken en ransels om te worden overgebracht naar de Tempel. Hoewel de voorraden in de Citadel niet echt overdadig waren, gegeven het aantal soldaten die bij de Godzwaarden dienden, was hier bij elkaar aanzienlijk meer etenswaar dan Aüana in Tiarond bij elkaar had gezien sinds de regens begonnen. Ze dacht aan al die mensen in de Kwarrel en de armere wijken van de stad die honger hadden geleden en schudde haar hoofd.

Corvin had ze in elk geval toestemming gegeven te eten onder het werk, hetgeen een hele troost was, althans voor de meesten. Hoewel Aüana haar best had gedaan Galverons boodschap aan de dieven te verzachten, had Alestan er met voorspelbare woede op gereageerd en had het veel van haar overredingskracht gevergd om hem te verzekeren dat er voor de Grijze Schimmen zou worden gezorgd, maar dat het voor hen aüemaal van levensbelang was dat ze geduld oefenden en meewerkten. Ze keek eens naar hem en zuchtte bij het zien van dat gezicht als een donderwolk. Iedereen was terneergeslagen na Tossels dood, maar terwijl Gelina en de kinderen zachtjes met elkaar praatten en nu en dan een woord wisselden met Corvin, werkte Alestan door in een verbeten, gemelijk zwijgen en besteedde aan niemand aandacht.

Toen vergat Aliana haar broer. Er had haar iets dwars gezeten vanaf het ogenblik dat ze zich weer bij haar kameraden had gevoegd, maar ze was erg in beslag genomen geweest door Galverons woorden en had er weinig aandacht aan besteed dat er ergens in haar achterhoofd iets zeurde. Maar toen ze naar de anderen keek, besefte ze ineens wat het was: ze miste er een uit hun groepje. Rommelrat was nergens te bekennen.

Laat hij de pest krijgen! Ik had kunnen weten dat hij spiets %ou uithalen.

Kennelijk had Corvin niet beseft dat hij een helper te kort kwam, dus had Rommelrat waarschijnlijk zijn befaamde trucje uitgehaald en was in de achtergrond opgegaan, om te verdwijnen voordat het werk zelfs maar begonnen was. Dat betekende uiteraard dat hij ondertussen overal in de Citadel kon zitten. Aliana slaakte een binnensmondse verwensing. Geen twijfel aan wat die ellendeling in zijn schild voerde. Als Galveron hem snapte, dan betekende dat niet alleen het einde voor hem, maar kon het ook nog de kans van de anderen bederven om naar de Tempel te mogen. Aliana dacht als een razende na. Wat moest ze doen? Corvin zou haar nooit toestemming geven in haar eentje op onderzoek uit te gaan en zelfs als ze een smoes kon verzinnen om weg te glippen, waar zou ze dan moeten zoeken? Stel dat ze hem niet vond en dat Galveron vervolgens haar ging zoeken? Stel dat ze hem niet vond en dat hij terugkwam terwijl zij weg was? Het zou hem veel meer moeite kosten ongemerkt binnen te glippen als Corvin de deur in de gaten hield omdat hij haar terugverwachtte. Nee, niets aan te doen. Alles wat ze nu ondernam zou het waarschijnlijk tien keer zo erg maken. Ze moest gewoon maar afwachten en hopen en bidden dat hij ongemerkt terug kon komen.

En zpdra hij terugkomt - als hij terugkomt - dan 3al ik hem op %ijn lateer geven dat hij mocht willen dat hij nooit geboren was.

Het duurde niet zo lang om alles wat nodig was in te pakken. Er was tenslotte een grens aan wat ze in een keer mee konden nemen naar de overkant. Net toen ze bijna klaar waren, kwamen Galveron en zijn soldaten terug. Aliana had het gevoel dat ze door de grond ging. Want daar was Rommelrat — tegenspartelend en vloekend in de greep van twee Godzwaarden.

Galveron, die een omvangrijke bundel van wat er als kleding uitzag onder zijn arm droeg, keek grimmig We troffen hem aan in de officiers-vertrekken, waar hij aan het rondsnuffelen was.’ Hoewel hij tot de groep als geheel sprak, kon Aliana zich niet aan de indruk onttrekken dat zijn woorden voor haar bedoeld waren. ‘Hebben jullie me niet begrepen toen ik zei dat ik onder geen enkele omstandigheid diefstal zou toestaan? Of geloofden jullie me niet toen ik zei dat degene die op stelen wordt betrapt buiten voor de demonen zal worden gegooid?’

Onder de laag vuil op zijn gezicht werd Rommelrat doodsbleek. ‘Nee,’ hijgde hij. ‘Alstublieft, dat wist ik toch niet? Ik zal alles doen wat u zegt, maar zet me niet de deur uit.’

Aliana holde naar Galveron toe. ‘Het spijt me!’ riep ze. ‘Hij wist helemaal niet dat u dat gezegd had, echt waar. Hij was al verdwenen voordat ik hem kon waarschuwen. Geef hem alstublieft nog een kans. Als hij iets gestolen heeft, dan geeft hij het nu terug en wij zorgen er verder voor dat hij het niet weer doet.’

De Commandant aarzelde. Aliana hield haar adem in terwijl ze hem aankeek en verder niets durfde te zeggen, maar een smeekbede in haar blik probeerde te leggen.

Het was Alestan die de verstarring verbrak. ‘Aliana, ga bij die man vandaan. Mijn eigen zuster die zich vernedert voor een stuk vuil van een Godzwaard! Heb je dan helemaal geen trots meer?’

Galveron keek hem scherp aan. Zijn mond verstrakte en toen draaide hij zich om alsof Alestan er niet toe deed. “Visiteer dat stuk gespuis.’ Hij wees vol afkeer op Rommelrat. ‘Neem hem af wat hij heeft weggenomen en leg beslag op wapens, inbrekerssleutels, klimhaken en wat dies meer zij, of wat naar jullie mening gebruikt wordt bij de uitoefening van zijn vak.’

Rommelrat deed zijn mond open en wilde al tegenwerpingen maken, maar Galveron legde hem met een blik het zwijgen op. ‘Dat zou ik niet doen,’ waarschuwde hij. ‘Je leven hangt aan een zeer breekbare draad, vriendje, en je hebt het alleen aan Aliana te danken dat ik je niet meteen de deur uitzet. Ik houd je in het vervolg in de gaten en wees ervan verzekerd dat je een tweede kans niet meer krijgt.’ Hij verhief zijn stem in wat duidelijk ook voor de anderen bedoeld was. ‘En dat geldt ook voor de rest van dit dievenpak. Er hoeft er maar één over de schreef te gaan en ik zet jullie met z’n allen buiten de deur.’

Aliana slaakte een zucht van verlichting. ‘Dank u wel,’ zei ze zacht. ‘Ik sta bij u in het krijt.’ Alestan spoog in een hoek. ‘Ploert,’ mompelde hij.

Galveron verkoos het niet te horen. Hij keek naar de kleren onder zijn arm alsof hij nu pas merkte dat hij die bij zich had en legde ze op tafel uit. ‘Ik weet niet of jullie hier iets bij zullen vinden dat past, maar neem gerust wat je nodig hebt. Zo te zien kunnen jullie wat warmere kleren wel gebruiken.’ En dat op zo’n vriendelijke toon alsof het voorval van daareven niet had plaatsgevonden.

‘Ik heb verdomme geen liefdadigheid nodig van jullie soort,’ grauwde Alestan. ‘En ik mag doodvallen als ik me in de kleren van zo’n vervloekte Godzwaard ga vertonen.’

‘Doe niet zo stom,’ zei Aliana scherp terwijl ze de dikke, zachte stof van een tuniek betastte. ‘Dit is goed spul. Het is schoon, het is warm, het kan tegen een stootje en het is, voor de verandering, eens helemaal heel. Wie kan het wat schelen wat voor kleur het is? Maar goed,’ vervolgde ze, ‘als jij wilt dat ze je in de Tempel allemaal nakijken omdat je erbij loopt als een smerige straatbedelaar, dat ze tegen elkaar zeggen: ‘Daar gaat zo’n stuk vullis uit de Kwarrel”, dan zit ik daar niet mee.’

‘Maar wij wel.’ Gelina had al zo lang niets meer gezegd dat ze allemaal verbaasd naar haar omkeken. ‘Daar zitten wij wel mee, want wij horen bij hem. Want weet je, Alestan, als ze dat van je denken, dan denken ze dat van ons allemaal en dan zullen ze op ons neerkijken. Dan moet iedereen onder jouw trots lijden.’

Alestan zag de bezorgde gezichten van de andere Grijze Schimmen. Zelfs Tag en Erla, jong als ze waren, keken heel ernstig, alsof ze begrepen wat er op het spel stond. ‘O, goed dan,’ voegde hij hen toe. ‘Ik trek dat spul wel aan.’

‘Maar kan dit niet beter wachten tot we weer in de Tempel zijn?’ vroeg Corvin aan Galveron. We hebben nu toch geen tijd om aan kleren te denken? Het wordt al laat.’

‘Ik vrees dat hoe laat het is er niet meer toe doet,’ zei Galveron grimmig. ‘De avond is nog wel niet gevallen, maar de lucht is helemaal dicht getrokken en het sneeuwt hard. Het is nu al donker genoeg buiten voor onze gevleugelde demonen, en het wemelt ervan. We hebben ze boven vanuit de ramen gezien.’

‘Vervloekt nog aan toe!’ zei Corvin. ‘Hoe komen we ooit van die moordzuchtige ondieren af? Maar wij zitten hier vannacht tenminste veilig, Myrial zij dank. Alle vensters zijn hier smal en van tralies voorzien. Zelfs die stinkende gedrochten kunnen hier niet binnenkomen. We zullen gewoon moeten wachten tot het ochtend wordt voor we naar de Tempel terug kunnen.’

‘Als er daarginds dan nog mensen over zijn, tegen die tijd.’ Galverons gezicht stond somber. ‘Die ondieren zijn in een ommezien binnen op de bovenverdiepingen van de Basiliek, net als gisteren. Als jouw mensen het plafond niet kunnen opblazen omdat wij niet terug zijn gekomen met het knalpoeder, dan zullen ze dat trappenhuis de hele nacht lang moeten verdedigen tegen vijanden die dodelijk zijn en snel en met zo velen dat we ze niet kunnen tellen. Hoe groot schat jij hun kansen dat ze de nacht overleven?’ Er viel een ontzette stilte.

Aliana’s gedachten gingen met haar op de loop. Galverons onmiskenbare, genadeloze voornemen om Rommelrat buiten te zetten, waar hij zelf maar moest zien dat hij in leven bleef, had haar danig van haar stuk gebracht. Omdat hij een aardige, vriendelijke man leek, had zij net als de anderen de vergissing gemaakt dat hij een slappeling was. Wat had ze zich daarin vergist! Hij mocht dan hoffelijk zijn, maar hij was standvastig in zijn overtuigingen en onwrikbaar als het aankwam op wat volgens hem het goede was. Nu voelde ze zich heel kwetsbaar. Hoe lang nog, voordat Rommelrats vingers weer begonnen te jeuken? Hoe lang voordat het tussen Galveron en Alestan tot een openlijk treffen kwam? Maar als Galveron bij haar in het krijt stond, dan zou het haar misschien nét lukken haar opvliegende en onbetrouwbare metgezellen te redden.

Kan ik dat?

Durf ik dat?

‘Ik kan het…’ Wat was er met haar stem gebeurd? Aliana schraapte haar keel, haalde diep adem en probeerde het nog een keer. ‘Ik kan het voor u doen,’ hoorde ze zichzelf zeggen. ‘Ik zal wel gaan. Als u me belooft dat u voor mijn vrienden zult zorgen, ongeacht wat er gebeurt, dan breng ik dat knalpoeder voor u naar de Tempel.’

Een van de Godzwaarden gnuifde, maar hield snel zijn mond toen hij ontdekte dat hij de enige was die lachte.

‘Nee!’ riep Alestan. ‘Doe niet zo stom, Aliana. Waarom zou jij je leven wagen voor een stelletje vreemden die op je zouden spuwen als ze wisten wie je was?’

‘Omdat ik wil dat we in de Tempel opnieuw kunnen beginnen,’ antwoordde ze. ‘Ik wil niet dat iedereen op ons neerkijkt en ons op de kop zit om wie we zijn.’ Ze draaide zich om naar Galveron. ‘Als ik ga, moet

u me beloven dat u en uw mannen aan niemand zullen vertellen waar we vandaan komen. U moet ons beschermen en anders vergeet u het maar.’

De Commandant trok zijn wenkbrauwen op. ‘Je wilt dat ik lieg tegen de Hiërarch?’

Aliana’s gezichtsuitdrukking verhardde zich. ‘Zo hard als u kan.’

Galveron keek haar strak aan; hij liet zijn schrandere blauwe ogen geen ogenblik van haar af. Waarom denk je dat je het kunt?’ vroeg hij.

‘Omdat niet opvallen hetgeen is waar ik het best in ben,’ antwoordde Aliana zonder aarzelen. ‘Ik verdien er mijn brood mee, met niet gezien worden. Ik vind overal dekking, ik ga op in de schaduwen. En als er buiten werkelijk een sneeuwstorm woedt zou dat een stuk schelen.’

De Commandant schudde zijn hoofd. Dit was voor het eerst dat ze hem besluiteloos had zien kijken. ‘Aliana, ik weet het niet. We moeten dat knalpoeder naar de Tempel zien te krijgen, want er is schreeuwend behoefte aan. Honderden levens kunnen ervan afhangen en als je zeker weet dat je het kunt, heb ik dan het recht ze die overlevingskans te ontzeggen? Maar hoe kan ik jou naar buiten laten gaan, je dood tegemoet? Er vliegen al zoveel van die gedrochten rond. Vroeg of laat zal er eentje jou in de gaten krijgen — en een is al genoeg.’

Corvin fronste zijn voorhoofd. ‘U hebt gelijk — en het hangt er even van af hoe pienter ze werkelijk zijn, maar waarschijnlijk houden ze een oogje op de deur. Wat zij nodig heeft is iets wat de aandacht afleidt op het ogenblik dat zij naar buiten gaat. Iets om die demonen zo lang bezig te houden dat zij een kansje krijgt.’

Galveron zei niets, maar zijn blik gleed naar het verstijvende lijk van Tossel. ‘Er is een luik naar het dak,’ zei hij, bijna achteloos.

Verdomme!’ brulde Alestan. Verachtelijk schepsel dat je bent!’

De Commandant haalde zijn schouders op. ‘Zelfs als het neerkomt op een keus tussen hem en je zuster? Ik weet dat het niet prettig is, maar wat kunnen ze nou feitelijk nog met hem doen? Ze kunnen hem niet voor de tweede keer doden, maar hij kan wel Aliana’s leven redden.’

Alestan stond erbij met een gezicht dat als uit steen leek gehouwen. Vuile ploert,’ fluisterde hij.

Galverons blik werd hard als marmer. ‘Dat heb je al een keer tegen me gezegd. Er zijn grenzen.’

Toen klonk Gelina’s zachte stem vanuit de schaduwen: ‘Alestan, de ploert heeft gelijk. En Aliana ook. Als zij het leven van al die mensen in de Tempel kan redden, dan moeten ze ons wel toelaten. En als iemand het kan, dan is zij het wel. Je weet dat ze van ons allemaal de beste is als het erop aankomt onopgemerkt te blijven.’

Aliana’s broer knikte, maar het kostte hem moeite. ‘Dat weet ik. Dat weet ik allemaal. Maar…’ Hij draaide zich met een ruk om naar Galveron. ‘Als zij doodgaat, dan zal ik jou hoogstpersoonlijk aan die moordenaars voeren.’

Galveron knikte ernstig. ‘Als ze mocht sterven, dan krijg jij de gelegenheid om het eens te proberen, dat beloof ik je, en dan zal niemand tussenbeide komen.’

Intussen begon Aliana er schoon genoeg van te krijgen. ‘Hou toch op, allebei!’ beet ze hen toe. ‘Ik ga niet dood, ja!’ Ze hoopte maar dat ze zekerder klonk dan ze zich voelde.

‘Als ik dacht dat je kansloos was zou ik je niet laten gaan,’ zei Galveron.

Alestan keek hem woedend aan. ‘Goed, maar als ze gaat, hebben we iets beters nodigs dan die arme Tossel op het dak leggen in de hoop dat die moordenaars hem toevallig zien. Ik bedoel, er ligt een heel plein vol lijken voor de Tempel. Waarom zouden ze zich druk maken over nog een lijk erbij?

‘Daar zeg je zowat,’ zei Corvin.

‘Het komt mij voor, afgaand op hoe die gedrochten ons achterna joegen, dat ze liever vers vlees hebben dan dood vlees,’ zei Alestan. Wat we in feite nodig hebben is een soort lokaas.’

Een lange poos zei niemand iets. Aliana besefte dat iedereen naar de grond stond te kijken, of naar de zoldering, maar vooral niet naar elkaar.

Hij heeft gelijk en we weten het allemaal. Maar niemand wil die vrijwilliger Zijn.

Toen stapte Alestan naar voren in die stilte. ‘Ze is mijn zuster,’ zei hij. ‘Ik doe het wel.’

Nu was het Aliana’s beurt voor tegenwerpingen. ‘Alestan, nee! Je mag niet voor mij sterven!’

Hij grijnsde en zag er opeens weer uit als de broer die ze kende en van wie ze zoveel hield. ‘Aha,’ zei hij plagerig, ‘het bevalt je niet als de rollen worden omgedraaid, hè? Maar als jij een krankzinnig risico wil nemen, dan mag ik dat net zo goed,want ik ben veruit de vlugste. En ik heb een idee.’ Hij wendde zich tot Galveron. ‘U zei dat er een dakluik was?’

‘Dat klopt. Het komt uit op een stenen omloop achter de kantelen.’

Alestan knikte. ‘Mooi. Goed dan, mijn plan is als volgt. We brengen onze arme Tossel naar buiten, zoals we net besproken hebben, en we leggen hem naast het luik neer. Dan klim ik eruit en draaf ik het dak in de rondte tot ik de aandacht van die vervloekte monsters heb getrokken. Wanneer ze omlaag komen om me aan te vallen schiet ik gauw door het luik naar binnen, maar zij komen toch wel even kijken bij Tossel, want eerst lag daar geen lijk en als er één stuk vlees nog levend rondloopt, dan is dat andere misschien ook nog niet dood.’

‘Heel goed,’ zei Galveron. Hij glimlachte opeens, maar kreunde meteen omdat de beweging zijn wonden pijnlijk vertrok. ‘Heel, heel goed. Mijn complimenten. Het is een grote verbetering ten opzichte van mijn plan.’

Mijnbouwer Areom had intussen nadenkend naar Tossels lijk staan staren. Nu keek hij op. ‘Misschien kan ik het nóg beter maken,’ zei hij. ‘Lieve kind, dit zal de aandacht van je afleiden zoals je nog nooit hebt meegemaakt. Er ligt ruim voldoende knalpoeder in het arsenaal en er is nog mijlen lont. Laten wij nou eens in de aanval gaan, voor de verandering. We geven die vliegende moordenaars een koekje van eigen deeg. Als ze mensen willen eten, dan geef ik ze een maaltje dat ze nog lang zal heugen.’

‘Meneer, meneer,’ zei Rommelrat, en de Grijze Schimmen snakten naar adem bij het horen van zijn beleefde toon. Kennelijk had het feit dat hij er bijna het leven bij was ingeschoten, daarstraks, een gunstige uitwerking op hem gehad — voorlopig althans.

‘Ja, knul?’ Areom moest zijn best doen om zijn afkeer te bedwingen.

Rommelrat schonk hem een gemene grijns waaraan allerlei tanden ontbraken. ‘Als u Tossels lijk nou toch gaat opblazen, waarom doet u er dan niet een paar verrassingen bij? U weet wel, spijkers, glasscherven, dat soort dingen.’

Areom barstte in lachen uit. ‘Wel, wel, wel. Wie zou er ooit hebben gedacht dat jij een genie zou blijken te zijn?’

Alestan keek grimmig toe hoe twee van de Godzwaarden met de grootste moeite Tossels lijk de trappen op zeulden en rond de bochten laveerden. Ze begonnen duidelijk inzicht te krijgen in het begrip ‘dood gewicht’. Naar de uitdrukking op hun gezichten te oordelen zouden ze graag een potje hebben geklaagd over hun last, maar nu de vriend van de dode hen op de hielen volgde moesten ze zich wel inhouden. ‘Het is maar vier verdiepingen, Myrial zij dank,’ hijgde de ene. Zijn kameraad, die de adem niet meer had om te antwoorden, gromde instemmend. ‘Kom, mannen,’ moedigde Corvin hen aan. ‘Het is nog maar een klein eindje.’ Maar goed dat blikken niet konden doden.

Het laatste stukje was het moeilijkste. Zelfs met hulp van Corvin, Areom en Alestan hadden ze de grootste moeite om het lijk omhoog te slepen langs de steile, smalle houten trap — feitelijk meer een ladder met brede sporten - die naar het dakluik voerde.

Corvin maakte de grendels van de zware ijzeren plaat los, duwde hem een eindje omhoog en loerde behoedzaam door de kier. ‘Het dak schijnt zo te zien vrij te zijn,’ zei hij zacht. ‘Doe het maar. Maar pas op dat je hem niet te dicht bij het luik legt. Ik weet wel dat het van ijzer is, maar we willen zelfs niet het kleinste kansje lopen dat het bij de ontploffing beschadigd raakt.’

Het luik kwam uit op een brede stenen omloop achter de kantelen. Met enige inspanning lukte het hen het lijk naar buiten te schuiven, zodanig dat het op de rug lag, half overeind gehouden door zijn ransel. Tossel was gekleed in donkere uniformkleren van de Godzwaarden, net als Alestan, om goed af te steken tegen de ongerepte sneeuw. In de ransel, die een rijkelijke hoeveelheid knalpoeder bevatte, zat ook Rommelrats bijdrage: een handvol spijkers, een paar stukken hout met scherpe uitstekende splinters, wat oude pijlpunten en een gulle hoeveelheid glasscherven van stukgegooide flessen. Veilig weggestopt daar tussenin zat een eind lont die door het luik naar binnen hing, waar de mannen wachtten. De val was gereed.

‘Ben je zover?’ vroeg Corvin zacht. Alestan knikte. ‘Het beste.’

De dief schoof langs de boogschutter van de Godzwaarden heen en klom het dak op. Hij had het slordige verband rond zijn hoofd eraf gehaald en in de ijzige lucht stak de onbeschermde jaap op zijn voorhoofd gemeen. De wind beukte op hem in als een vuist en joeg stekend de sneeuw in zijn ogen, en Alestan was blij. Die beulen zouden het niet zo makkelijk vinden onder deze omstandigheden te moeten vliegen.

Door de sneeuwjacht zou het veel moeilijker worden Aliana te zien en zou het niet meevallen haar te grijpen.

Schiet eens op. Je bent lokaas, weet je nog wel?

Alestan zoog de ijzige lucht diep in zijn longen en schoot ervandoor. Heen en weer stoof hij door de sneeuwjacht, met moeite zijn evenwicht bewarend in de papperige sneeuw op de grond, terwijl hij almaar om zich heen keek, her en der en overal, en zijn ogen inspande om een glimp op te vangen van de eerste gevleugelde gedaante die uit de hemel omlaag dook.

Niets. Heen en weer terug, heen en weer terug, met zenuwen die tot het uiterste gespannen waren, ervoor wakend niet te ver bij het luik vandaan te gaan, de vrieslucht in zijn zwoegende longen zuigend, lucht die doorschoten was met kleine dolken. Draven, draven… Niets.

Waar zijn ze dan voor de verdoemenis? Toen we buiten liepen wemelde het van die vervloekte gedrochten. Zijn ze er nog wel? Heeft de sneeuw ze verjaagd? Mag ik Aliana’s leven in de waagschaal stellen door daarvan uit te gaan? Stel dat ze me niet belagen omdat de deur beneden in de gaten houden en wachten tot daar iemand naar buiten komt?

Hij voelde zich belachelijk, maar hij begon onder het lopen te maaien met zijn armen terwijl hij ergens nog de adem vandaan wist te halen om luidkeels te roepen: ‘Hé! Hédaar! Ik ben hier! Hierboven! Pak me dan, vuile, stinkende lijkenvreters! Moordenaars!’

Ze kwamen, met oogverblindende snelheid, net toen Alestan het uiterste punt had bereikt van het pad dat hij in de sneeuw had gemaakt. Hij zag ze eerst als niet meer dan een verandering in het patroon van de sneeuwwervelingen, waar de lucht werd opgestuwd door hun machtige wieken. Toen zag hij een aantal donkere schimmen die op hem neerdoken, laagvliegend en heel snel.

Alestans geroep sloeg over in een verstikte gil. Hij draaide zich te snel om gezien de glibberige ondergrond en voelde zich onderuitgaan. Een zwarte gedaante zoefde vlak over hem heen, precies op een hoogte om zijn nek te breken als hij overeind had gestaan. Het monster was zo dichtbij dat de lucht die door de wieken omlaag werd geslagen hem tegen de ijskoude stenen van de omloop drukte. Hij kon zich niet herinneren dat hij overeind was gekrabbeld. Maar opeens rende hij over het dak, gebukt en zigzaggend van links naar rechts om de gevleugelde gedaanten te ontwijken die van alle kanten tegelijk op hem af kwamen.

Als er geen sneeuwstorm had gestaan zou hij geen enkele kans hebben gemaakt, maar de demonen vonden het ook moeilijk op koers te blijven in de wervelende wind die met vlagen kwam, terwijl de sneeuw hun gevoel voor afstand en richting scheen te verwarren. Een had kennelijk een duikvlucht verkeerd berekend en sloeg vlak achter hem tegen de grond. Een aantal van zijn medegebroed zat vrijwel meteen boven op de gevallene; hij hoorde de ijselijke kreten van het schepsel toen ze hem met tanden en klauwen de brokken vlees van het levende lijf scheurden. Maar niet alle monsters waren afgeleid door de val van hun kornuit. Een ogenblik later voelde Alestan de vurige haal van klauwen over zijn rug en schouders die de zwarte Godzwaardtuniek die hij zopas had aangetrokken openreten.

‘Schiet op! Schiet op!’

‘Lopen!’

‘Je kunt het wel!’

Alestan hoorde aanmoedigende stemmen die boven het gedruis van de wind uit stegen en zag de hoekige omtrekken van het open luik voor zich, net op het ogenblik dat de klauwen hem opnieuw openhaalden. Dit keer boorden de krallen zich dieper in zijn vlees in een poging greep op hem te krijgen. Met een ruk die helse pijn deed wrong hij zich los en wierp zich met een laatste wanhopige inspanning door het luik, voorover. Hij rolde en bolderde langs de houten trap omlaag en raakte daarbij bijna alle treden.

Met een dreunend gerammel sloeg het luik dicht. Toen hoorde hij het knersen omdat iemand het een klein kiertje opendeed om door de spleet te loeren. De duizelingen bedaarden en hij hoorde stemmen.

‘Ja, ze hebben het lijk gevonden. Nu beginnen ze neer te strijken.’

‘Geef ze nog eventjes,’ zei een andere stem. ‘Laten we er zoveel mogelijk tegelijk te grazen nemen.’

Er viel een stilte. Alestan hees zich overeind en bewoog behoedzaam zijn opengehaalde schouder, waardoor er een straaltje warm bloed langs zijn rug omlaag liep. Boven hem zag hij Corvin bij het luik zitten. ‘Goed,’ fluisterde de boogschutter. ‘Dit is wel genoeg. Steek de lont aan, Areom.’

Een lichtflakkering, een zacht sissen en toen sloeg het luik dicht en werd Alestan meegesleurd door de drom lijven die zo ver mogelijk en zo snel mogelijk de trap af probeerden te komen. Opeens werd de lucht verscheurd door een ontploffing en beefde het solide metselwerk van de citadel. Gruis sijpelde omlaag uit het dak.

‘Gelukt, bij Myrial!’ riep Areom.

‘Vooruit,’ zei Corvin, ‘laten we eens kijken hoeveel schade we die vliegende ploerten hebben toegebracht.’ Maar toen ze terugliepen naar de wankele houten trap zagen ze dat die was weggeslagen van zijn steunpunten en nu alleen nog uit een hoopje brandhout bestond. Tot hun opluchting was het luik echter nog intact, zij het een beetje verbogen. De twee Godzwaardsoldaten namen Corvin op hun schouders en hij deed zijn best met de grendels van het ijzeren luik, maar er was geen verwrikken meer aan. Ze moesten er maar op hopen en vertrouwen dat hun valstrik voldoende schade had aangericht en zijn taak goed had vervuld.

Alestan, die zich van de anderen had teruggetrokken, voelde een rilling door zich heen gaan, als een splinter van ijs die langs zijn ruggengraat omlaag biggelde. De ontploffing was voor Aliana het teken geweest haar wedren te beginnen. Hoe het ook uitpakte, ze moest nu onderweg zijn.

Kling werd wakker toen de avond al was gevallen, zoals hij zich ook voorgenomen had. Hij wilde het hoofdkwartier van het Schaduwverbond onder dekking van de duisternis naderen om in het hart van Cergorns rijk te kunnen doordringen zonder te worden ontdekt. Hij stak zijn neus uit de warme plooien van zijn deken en voelde de frisse geur van het heideland koel langs zijn gezicht strijken, hoewel de kleine kom waar hij lag, in de beschutting van de rotsen, hem het ergste van de wind had bespaard. Even verderop stond het grijze strijdros te reikhalzen en aan zijn touw te trekken om bij een onafgegraasd gedeelte van het korte hooglandse gras te kunnen komen. Kennelijk was het dier net zo aan eten toe geweest als hij. Hoewel hij zich niet ver van de reizigershut op de weg naar Gendival bevond en er zelfs wat nuttige uitrusting had weggehaald en proviand om zijn razende honger te stillen, had hij het niet aangedurfd er te overnachten, voor het geval iemand van het Schaduwverbond de hut zou aandoen en hem daar slapend zou aantreffen.

Dat deed er niet toe. Het was lang geleden dat hij voor het laatst in zijn eentje in het open veld had geslapen en hij moest toegeven dat hij het best een prettige belevenis vond. De reis hierheen had een hoognodig rustpunt voor hem betekend, een adempauze tussen het oude deel van zijn leven en het nieuwe, en hij verwelkomde dan ook deze tijd waarin hij kon nadenken en zijn geest kon ondasten en de laatste restjes van Kling de Commandant van de Godzwaarden van zich af kon schudden, als een slang die uit zijn oude vel kruipt.

Eindelijk, kan ik weerA.maurn van de Magi %ijn. Eindelijk %al ik me kunnen wreken op degene die mij verbannen heeft en mij had willen terechtstellen. Degene die mij bij mijn geliefde Aveole vandaan heeft gerukt en daardoor uiteindelijk haar dood heeft veroorzaakt. Zoek rugdekking, Cergorn. Ik kom eraan.

Hij vroeg zich af of hij het zou wagen een gedachte te sturen naar een van zijn aanhangers in Gendival. De verleiding te weten wat er op dit ogenblik gebeurde in het hoofdkwartier van het Schaduwverbond was overweldigend, maar hij beheerste zich. Er was weliswaar een geringe kans dat een clandestiene boodschap werd onderschept, maar het had geen zin het risico te lopen. Hij zou er gauw genoeg zijn en dan zou hij het zelf wel zien.

Amaurn zou zeer verbaasd zijn geweest als hij had geweten dat er, afgezien van de zijne, nog andere spionnen waren in de gelederen van de Kennisbewaarders. Omdat het Drakenvolk zich maar zelden buiten het eigen gebied waagde en omdat het wolkenrijke, gematigde klimaat van Gendival niet geschikt was voor leden van hun ras, hadden ze de voorzorg genomen spionnen te werven onder de andere soorten binnen het Schaduwverbond om hun belangen te behartigen.

Geen ander wezen van vlees en bloed zou hebben kunnen leven in Zaltaigla, het rijk van het Drakenvolk. Aan één zijde begrensd door de warme zuidelijke oceaan en aan de andere door de ondoordringbare Weermuren, was Zaltaigla een hard, dor en uitgedroogd land, bestaande uit onvruchtbare rotsrichels van zwart obsidiaan waarboven de lucht zinderde en danste in de weerkaatste hitte, en onafzienbare mijlen zilverzand dat het felle zonlicht terugkaatste als een oogverblindende gloed. Er was geen water — het regende slechts een of twee keer per jaar, hetgeen het Drakenvolk goed uitkwam, want die dronken maar zelden en destilleerden al het vocht dat ze nodig hadden uit de nabijgelegen oceaan — en dus was er geen plantengroei waarvan dieren zouden kunnen bestaan.

Alleen Draken zouden zulk een land willen hebben, maar voor hen was het altijd volmaakt geweest, met een overvloed aan zonneschijn — de bron waaruit ze zich voedden door de energie met behulp van de vliezen van hun gespreide vleugels in zich op te nemen. Het Drakenvolk nam een bevoorrechte positie in onder de vele bewoners van Myrial, vanwege hun raciaal geheugen dat door de generaties heen van de ene Ziener werd overgedragen aan de volgende. Net als het Magiërvolk bezaten zij kennis die andere volkeren niet bezaten, want zij waren zich ervan bewust dat er voorbij de Weermuren andere landen lagen, bevolkt door een heerschaar van verschillende schepsels.

In het zuiden, voorbij hun rijk, lagen de Vuurlanden, een gebied met kale vulkaangebergten dat werd bewoond door de Feniksen en de Sala-mandri, vuurgeesten die tussen de werkende kraters huisden. Maar afgezien van deze rassen en hun eigen volk, hadden ze geen banden met anderen, op een enkele Kennisbewaarder na van de ene of de andere soort, doorgaans aangewezen door het lot of het ongeluk, die alleen werd gezonden wanneer de nood het hoogst was en er geen andere keuze voorhanden was.

Zaltaigla was schaars bevolkt en ofschoon de meeste Draken bij voorkeur in eenzame zelfbeschouwing in de woestijn huisden, leefde er toch een aanzienlijk aantal in Altheva, hun enige en grootse stad, opgetrokken als weerspiegeling van de meest verbijsterende bouwprestatie uit hun verre verleden. Lang geleden en ver weg, op een andere wereld, lag de oorsprong van hun soort, in een woestijn, bestaande uit een zand van myriaden vergruizelde edelstenen die zo fel schitterden in de zon dat bij ieder ander wezen dan een Draak de ogen meteen met blindheid werden geslagen. Midden in die woestijn verhief zich een enkele berg ten hemel, een eenzame, hoogopgaande rots, als de toren van een reus. Op de top was een opmerkelijke stad opgetrokken, met grote vaardigheid en kunstzin uitgehouwen uit reusachtige edelstenen. In het raciale geheugen van het Drakenvolk, dat door middel van de Zieners van generatie op generatie werd doorgegeven, was het een oord van betovering, ontzag en mythen — het hoogtepunt van hun beschaving. Dhiammara.

Hoe ze van die wereld — hun eigen wereld — naar deze nieuwe omgeving waren gekomen bleef een raadsel. Iemand, of iets, had ingegrepen in het raciale geheugen van het Drakenvolk, zodat er een leemte was ontstaan, een leegte, een raadsel, een schrijnend gevoel van misplaatstheid en verlies. Hun magische vermogens waren verdwenen en een verraderlijke twijfel begon hen te bekruipen. Het was duidelijk dat in hun herinneringen ingegrepen was, maar in hoeverre? Waren ze wel echt, die herinneringen aan een andere wereld, een tijd van grootsheid? Misschien dat de grondvesten van hun volk zoals ze zich die herinnerden maar een illusie waren. In die sfeer van onzekerheid en verwarring stokte hun beschaving en allengs begon het machtige ras te verworden en te versagen.

Sommigen van het Drakenvolk weigerden echter te twijfelen. Ze hielden het geloof overeind in die andere wereld, in dat glorieuze verleden, in het vermogen van hun soort om iets groots tot stand te brengen. Aangevoerd door Kayama, de Ziener van haar generatie, en Phyrdon de Wijze en Kunstenaar, besloten ze Dhiammara, de wonderstad van hun voorzaten, opnieuw te scheppen. Laat de anderen dan maar eens twijfelen aan hun afkomst!

Allerlei moeilijkheden plaagden Kayama, Phyrdon en degenen die hen verkozen te volgen. De beelden van Dhiammara waren helder in de geest van de Ziener, maar de omstandigheden waaronder de stad ooit geboren was, bleken onmogelijk na te bootsen. De woestijn waar ze nu leefden bestond slechts uit zand, niet uit duinen van glinsterend juwe-lengruis. Hier stond geen hoge rots, geen wonder der natuur waarop ze hun tehuis konden optrekken. Op deze wereld bezaten de Draken ook geen magie waarmee ze de schepping konden sturen en hier waren evenmin reusachtige brokken edelgesteente die konden worden gevormd tot woningen, ontmoetingsruimten en middelpunten van kennis en wetenschap. Het enige wat ze bezaten was de vaardigheid en het vernuft van hun kunstenaars, en mijlen en nog eens mijlen woestijnzand. Zand waarvan ze glas konden maken.

Aan de westelijke grens van Zaltaigla liep een lange keten van kale bergtoppen van het zuiden naar het noorden. Aan de oostkant lag de verzengende woestijn die tot aan de onvruchtbare heuvels reikte en aan de westkant gaven de Weermuren de grenzen van het rijk aan. Halverwege de bergketen liep een hoge rug van obsidiaan, een uitgestoken arm van de beschermende bergrug, een heel eind het droge zandland in. Hier bouwden Kayama, Phyrdon en hun volgelingen hun nieuwe hoofdstad, de weerklank van een oude droom, de in glas gewrochte geest van Dhiammara, stad van edelgesteente, het oorspronkelijke thuis van hun volk.

De stad Altheva was een wonder, met straten die het patroon volgden van een spinnenweb en omzoomd werden door glinsterende kristallen bouwsels die dienden als woonhuizen of ontmoetingsplaatsen, vervaardigd in een veelheid van kleuren en vormen. Hoewel het Drakenvolk het grootste deel van zijn tijd buiten doorbracht om het zonlicht op te slorpen dat hun leven gaf, was er een plek in het hart van de stad die onafgebroken bewoond werd. De Koepel van Licht was in de loop van talloze generaties verfraaid en uitgebreid en was al lang geleden ver buiten de grenzen getreden van het oorspronkelijke gebouw dat de naam had verschaft. Het was een uitgestrekt, wijdlopig samenstel van

bouwsels: een doolhof van vertrekken, binnenplaatsen en ruime, dra-kenbrede gangen waarvan de uitbundige vormgeving verried dat ze eerder waren gebouwd omdat het scheppen ervan vreugde gaf, dan uit doelmatige overwegingen.

De Draken zelf leefden verspreid; ze waren zeer onafhankelijk en hadden weinig behoefte aan gezagdragers, maar hun Astaran, de Regeringsraad, zorgde voor stabiliteit en samenhang en een doeltreffend aanspreekpunt voor betrekkingen met de buitenwereld. Bovendien was het, wanneer ooit dit oude, evenwichtige volk door een crisis werd geplaagd, de taak van de Astari, of Wijzen, het bestuur aan zich te trekken. In werkelijkheid was de rol van de Regeringsraad door de eeuwen heen voornamelijk ceremonieel gebleven en hadden de raadsleden weinig meegemaakt dat hen op de proef stelde of zorgen baarde — tot nog toe.

Aangezien de herinneringen van de Zieners van de ene generatie op de andere werden overgeleverd, benaderde het Drakenvolk de tijd anders dan andere volkeren. Terwijl de meeste soorten de tijd beschouwden als een lange weg die ze bewandelden en die van het verleden naar de toekomst voerde, zagen de Draken de tijd als een weids wandtapijt van zich herhalende patronen waarbij elke keer dat een patroon terugkwam er kleine verschillen optraden. De tijd was niet zozeer een rechte weg, maar eerder zoiets als een weg die als een spiraal rond een berg omhoog liep, zodat men tijdens de tocht hetzelfde uitzicht vele malen te zien kreeg, maar telkens vanuit een iets andere hoek omdat men zich weer iets hoger bevond op de berg.

De rol van de drie raadsleden onderstreepte deze andere benadering van de tijd, aangezien ze Verleden, Heden en Toekomst vertegenwoordigden. De Astar voor het Verleden kon voorbeelden uit de geschiedenis aandragen alsmede de opgetaste ervaring van heel het ras, om nieuw licht op de omstandigheden te werpen. De Astar voor de Toekomst overwoog wat een besluit in het heden voor uitwerking op het Drakenvolk zou kunnen hebben in de toekomst. En de Astar voor het Heden hield zich bezig met de alledaagse kleinigheden en beslissingen, altijd de bijdragen van de twee anderen in overweging nemend. Doorgaans werkte dit stelsel goed, maar wat zou er nu gebeuren, nu de Astaran voor een van de grootste rampen waren komen te staan die hun volk ooit overkomen was?

Het was een ernstig groepje dat bijeenkwam in de Kamer van Goede Raad, een niet-openbare vergaderkamer, vervaardigd van amberkleurig kristal, dat het koele zilveren maanlicht omvormde tot een warm, opgewekt schijnsel, wat in het geheel niet met de stemming van de drie Astari strookte. Ze hadden juist bericht gekregen uit Gendival aangaande het verlies van Aethon, hun Ziener.

Net als Amaurn zorgden de Draken er wel voor dat Cergorns volgelingen geen telepathische boodschappen konden onderscheppen. In plaats van gedachtenspraak gebruikten ze een zeldzame en kostbare alseom, een van de voorwerpen die waren achtergelaten door de raadselachtige, oppermachtige scheppers van Myrial. Het was een bol van breekbaar, doorschijnend kristal, iets groter dan een mensenhoofd, met op het oppervlak een flauwe regenboogschijn. Elke alseom werd in werking gezet door het uitspreken van een afzonderlijk wachtwoord dat door de eeuwen heen met evenveel zorg was bewaard en doorgegeven als het voorwerp zelf. De alseom, die heimelijk was ondergebracht bij de spion van de Draken in Gendival, zond beelden en woorden door naar een identieke steen in Altheva, waardoor de leden van de Astaran verzekerd waren van een geheime en doeltreffende manier om erachter te komen wat er in de besloten bijeenkomsten van het Schaduwverbond gebeurde.

Nu zaten de drie Astari rond de alseom in verbijsterd en ontsteld zwijgen. Het bericht van Aethons dood was een catastrofe waarvoor geen woorden bestonden. Xiara, Astar voor het Verleden, was de eerste die weer in beweging kwam. Vanwege Aethons unieke herinneringen had ze altijd veel met hem te maken gehad; zij was er ook vanaf het begin sterk op tegen geweest dat hij uit de veilige beschutting van Zaltaigla zou vertrekken, hoewel de twee anderen vóór hadden gestemd. Ze liet haar grote, doorschijnende vleugels ruisend wapperen; haar juwelenogen, die dodelijke wapens konden zijn, schoten vuur van woede en ontzetting. ‘Daar!’ zei ze bitter. ‘Precies wat ik had voorspeld. Heb ik jullie niet gewaarschuwd dat er zoiets zou gebeuren als jullie die arme Aethon naar dat vermaledijde Schaduwverbond zouden sturen?’

Taleng, Astar voor de Toekomst, gromde diep achter in zijn keel. ‘Ja,’ hoonde hij. ‘En ik herinner me ook dat jij zo druk bezig was met ondergang en rampen te voorspellen dat je geen ander plan kon bedenken.’

Chandrakanan, Astar voor het Heden en dus voorzitter van de raad, riep haar kibbelende collegae tot de orde. ‘Hier schieten we niets mee op,’ zei ze scherp. Ze keerde zich weer naar de alseom en zei tegen de

Drakenspion: ‘Als deze catastrofe al een paar dagen geleden heeft plaatsgevonden, waarom moet ik dit dan nu van u horen? Waarom heeft de Archimandriet het niet nodig gevonden mij direct te verwittigen?’

Het uitdrukkingsloze gezicht van de spion werd groter in de kristallen bol toen zij zich dichter naar de alseom boog. ‘Cergorn voelt zich op het ogenblik sterk bedreigd. Nu de stelsels van deze wereld steeds verder afbrokkelen, komt hij onder steeds grotere druk van het Schaduwverbond te staan om de verborgen kennis van de Scheppers in te zetten. Zijn weigering om die mogelijkheid zelfs maar in overweging te nemen stuit op steeds meer kritiek. Ik geloof dat hij wel wist wat uw reactie op Aethons dood zou zijn en dat hij dit falen wilde proberen te verbergen totdat hij de moeilijkheden in zijn eigen bereik zou hebben opgelost. Bovendien is hier het een en ander gaande onder het oppervlak. Hij heeft zijn eigen partner, Overste-Kennisbewaarder Thirishri, erop uitgestuurd om de dood van de Ziener te onderzoeken, waarop ze verdwenen is onder raadselachtige omstandigheden. Het schijnt dat er ergens iemand daadwerkelijk een manier heeft ontdekt om een windelf te doden.’

‘Wat?’ stootte Chandrakanan uit. ‘Komt er dan geen eind aan uw droevig nieuws?’ De anderen vielen haar bij in betuigingen van rouw. Dat er iets zou kunnen bestaan dat een windelf kon doden was al erg genoeg, maar Shrie was een regelmatige en graag geziene en geëerbiedigde gast geweest bij het Drakenvolk.

‘In dat geval,’ vervolgde de Astar, ‘zullen we Cergorn veel moeten vergeven, gezien zijn smart, maar als hij Thirishri uitzond om de dood van Aethon te onderzoeken, was zij zelf natuurlijk nog niet omgekomen. Waarom heeft hij dus het verlies van onze Ziener voor ons verheeld? Zijn voortdurend zwijgen kunnen we immers niet anders duiden, dan dat hij het voor ons verborgen wil houden.’

‘Hij beweert dat hij wilde wachten tot Veldan en Kazairl, de Kennisbewaarders die Aethon begeleidden, terug zouden zijn gekomen en hem hadden kunnen vertellen wat er precies was voorgevallen.’

‘Een zwak argument,’ mompelde Xiara.

‘En?’ vroeg Taleng verder.

De ogen van de spion blikkerden. ‘Ze zijn vandaag aangekomen en ze vertellen een allervreemdst verhaal. Ze beweren dat Aethon op het ogenblik van zijn dood erin geslaagd zou zijn z’n gedachten en geest over te brengen naar het lichaam van een mens die daarbij aanwezig was.

Ik wil u geen onterechte hoop geven, maar er bestaat dus een heel geringe mogelijkheid dat de herinneringen van het Drakenvolk toch niet verloren zijn gegaan.’

Weer een ogenblik van stomme verbijstering terwijl de Astari dit ongelooflijke nieuws verwerkten. Ditmaal keken ze elkaar aan met hoop die in hun ogen daagde. Chandrakanan nam als eerste het woord. ‘Maar als dit zo is, wat is dan de reden dat Cergorn blijft zwijgen? Het Drakenvolk is al ontelbare eeuwen bondgenoot in het Schaduwverbond. Waarom zou de Archimandriet die betrekkingen nu in gevaar willen brengen?’

‘Ja,’ voegde Taleng daaraan toe. ‘Hij moet toch beseffen van hoe groot belang deze ontwikkeling is voor ons volk.’

‘Hij weigert zijn Kennisbewaarders te geloven,’ antwoordde de spion. ‘De mens in kwestie kan of wil Aethon niet laten spreken en dus meent de Archimandriet dat Veldan en Kazairl het verhaal samen hebben verzonnen om hun schande te verdoezelen. Totdat de mens kan worden overreed om mee te werken hebben ze geen enkel bewijs.’

‘En wie is die mens dan?’ viel Xiara hen in de rede.

‘Dat is een heel goede vraag, maar het antwoord zal u niet bevallen. Naar het schijnt is de gastheer Zavahl, de zojuist afgezette Hiërarch van Callisiora. De man staat bij het Schaduwverbond bekend als een godsdienstige kwezel van de ergste soort en het is dus niet verbazend dat hij onze Ziener niet de kans geeft te spreken. Vooropgesteld dat Veldan en Kazairl de waarheid spreken, natuurlijk.’

Chandrakanan boog zich naar voren. ‘En u?’ vroeg ze zacht. “Wat denkt u zelf?’

‘Ik denk dat het dom is van Cergorn de mogelijkheid meteen terzijde te schuiven. Ik denk dat hij niet rationeel handelt, als gevolg van boosheid, verdriet en wanhoop, maar dat hij wanneer zijn toorn is bekoeld, na een nachtje slapen misschien, het toch verder zal onderzoeken.’ De spion zweeg even. ‘Ik denk ook dat wij, als u uw Ziener terug wil, of althans zijn herinneringen, vannacht nog moeten ingrijpen, voordat de Archimandriet de tijd krijgt stappen te ondernemen. Aethons kennis zal nog net zo nuttig zijn voor het Schaduwverbond, al is het vervat in een menselijk lichaam, en Cergorn zal er nog steeds gebruik van willen maken. En vergeet niet dat er anderen zijn die hem nu niet meer steunen. Ook voor hen zouden de herinneringen van de Ziener van groot nut kunnen zijn en dus dienen we in te grijpen voordat zij tot handelen overgaan. Daarnaast is, volgens Veldan, de menselijke gastheer niet erg stabiel en kan de voortdurende aanwezigheid van een indringer in zijn geest hem over de rand van de waanzin drijven. Stel dat hij ontsnapt? Stel dat hij zichzelf kwaad tracht te berokkenen of een eind aan zijn leven wil maken? Ik zou u aanraden stappen te ondernemen om hem veilig bij u terug te brengen en wel zo snel mogelijk, zodat de kostbare herinneringen kunnen worden teruggewonnen voordat ze voorgoed verloren gaan.’

Chandrakanan haalde diep adem en keek de anderen aan om hun instemming te vragen. Taleng knikte kortaf. Xiara’s hoop en verlangen straalden onmiskenbaar uit haar juwelenogen.

‘Goed dan,’ zei de voorzitter van de raad tot haar spion. ‘Het zij zo. Kunt u dit bewerkstelligen zonder uw eigen positie in gevaar te brengen?’

‘Dat kan. Laat mij de gebeurtenissen onverwijld in gang zetten. Ik zal u op de hoogte brengen, zodra de mens veilig in onze handen is. Kijkt u niet zo bezorgd, Xiara. Binnen een paar dagen is Aethon vast weer veilig bij u terug.’

En mét dat zij dat zei, verduisterde de alseom en vervaagde het beeld van Skreeva, Overste-Kennisbewaarder van de Alvai.

Skreeva had het juist geraden toen ze zei dat er die nacht nog andere plannen werden uitgebroed in Gendival. In het huis van Veldan en Kazairl stonden de Kennisbewaarders gereed om tot handelen over te gaan.

‘Klaar?’ fluisterde Veldan tegen Ailie.

De herbergierster knikte. ‘Hou je gereed om weg te glippen zodra de kust veilig is,’ zei ze zacht. Hoewel ze haar best deed zich opgewekt voor te doen, zag ze erg bleek, zodat de Kennisbewaarster met haar te doen had. Wat er de volgende ogenblikken zou gebeuren zou de loop van Ailie’s leven onherstelbaar veranderen, en haar beslissing om de samenzweerders te helpen, die ze noodgedwongen overhaast genomen had, moest men niet te licht opvatten. Daarbij wist Veldan dat ze zich zorgen maakte over Zavahl. Zonder voorafgaande waarschuwing zou een man die zijn hele leven had opgetrokken rond de overtuiging dat er voorbij de Weermuren die zijn land begrensden niets bestond en dat er geen andere intelligente wezens waren dan mensen, naar het middelpunt worden geschoven van een belangrijke machtsstrijd binnen het Scha duwverbond, en er was geen enkel zicht op hoe hij daarop zou reageren. Veldan bewonderde in haar dat ze zich desondanks dapper hield. Ze wuifde luchtig naar de anderen, hees haar mandje wat verder op haar arm en liep naar buiten, de nacht in.

Ailie was niet de enige die veel op het spel zette. Veldan wist dat zij en de anderen als ze het huis verlieten, en daarmee de bevelen van de Archimandriet overtraden, de eerste stap zouden hebben gezet op een weg waarop geen terugkeer mogelijk was. Als de samenzwering van de Moldan mislukte, als Cergorn niet werd onttroond, dan wachtten haar en haar metgezellen verbanning of zelfs terechtstelling. De centaur was er altijd heel duidelijk over geweest dat er in het Schaduwverbond geen plaats was voor opstandigen. Hoe vaak had Veldan niet, toen ze opgroeide, het verhaal gehoord van Amaurn, de afvallige, dat haar ter lering en waarschuwing werd voorgehouden?

‘Niet zo zorgelijk, Baas.’ Zoals gewoonlijk monterde de toon van de vuurdraak haar op. ‘De strijd om de macht staat nu op het punt te ontbranden, wat we ook doen, dus het heeft geen zin erover te piekeren. Het enige waar we nu nog voor moeten zorgen is dat we partij kiezen voor de winnaars.’

Elion knikte instemmend. ‘Kaz heeft gelijk. En het schijnt dat men in Gendival nu zo tegen Cergorn is gekant dat de positie van de opstandelingen heel sterk is.’

De kop van de vuurdraak schoot met een ruk omhoog. ‘Elion? Je bent het met me eens? Voel je je wel goed?’

Elion grijnsde. ‘Reken er maar niet op voor de toekomst, hoor.’

‘Ssst!’ Ondanks dat ze gedachtenspraak bezigden, maakte Veldan het oeroude gebaar van de vinger voor de mond. Ze stond naar buiten te loeren door een smalle spleet tussen de gordijnen. ‘Het is begonnen. Ze praat nu met Endos.’

In het schijnsel van de glimlichten die op palen aan weerskanten van Veldans deur stonden, kon ze Ailie heel duidelijk zien staan lachen en grappen maken met de bewaker. Ze hield hem haar mandje voor. ‘Hier,’ zei ze, en haar stem was duidelijk te verstaan in de avondstilte. ‘Dat ondankbare stelletje binnen vindt dat ze al genoeg gegeten hebben, maar het zal me niet gebeuren dat ik al dat werk voor niets heb gedaan. Er zitten een heleboel pasteitjes in de mand. Waarom roep je je kameraad er niet even bij, dan mogen jullie ze samen hebben.’

Endos, wiens mond al volgepropt zat, mompelde iets dat amper te verstaan was, maar waarmee hij wilde zeggen dat zijn medebewaker niet verondersteld werd zijn post te verlaten en dat hij naar de maan kon lopen, wat hem betrof. Maar Ailie besteedde er geen aandacht aan. ‘Zal ik hem dan even gaan halen?’ zei ze opgewekt en trippelde meteen weg, om de hoek van het huis, waarbij ze er wel voor zorgde haar mandje achter te laten. Even later kwam ze terug met Trinn, de andere bewaker. Hij was kennelijk niet zo genegen geweest zijn post te verlaten, maar Ailie had hem bij zijn arm beet en troonde hem mee op een stroom van opgewekt gebabbel dat zijn tegenwerpingen volledig overstemde. ‘Doe niet zo mal,’ zei ze bestraffend. ‘Het is maar eventjes. Je zoekt uit wat je hebben wilt, en dan ga je meteen weer terug.’

Veldan liet het gordijn zakken. ‘We gaan.’

Zoals alle deuren in het huis was de achterdeur op de omvang van de vuurdraak berekend. De vier Kennisbewaarders glipten zachtjes naar buiten en snelden naar de verhullende beschutting van de bomen. Ze haastten zich om zo gauw mogelijk zo ver mogelijk bij het huis vandaan te komen, voor het geval Trinn terugkwam en een glimp van Vaure’s vurige pluimage opving tussen de bomen. De noodzaak van haast stond haaks op de noodzaak zachtjes te doen, want op een stille avond als deze konden onverwachte geluiden in het bos de argwaan van de bewakers opwekken, en dus moesten ze zich heel behoedzaam bewegen, vooral de vuurdraak, gezien zijn gewicht en omvang. Kaz had echter noodgedwongen in zijn bestaan als Kennisbewaarder wel geleerd zich steels te bewegen en in het eikenbos stond weinig struikgewas dat het hem lastig kon maken. De vluchtelingen glipten door het bos, en bleven klimmen, tot ze bijna de bovenkant van de heuvelrug hadden bereikt en de glim-verlichte paden konden vermijden die de woningen van het Schaduwverbond met elkaar verbonden. Hoewel ze er half en half op bedacht waren dat hun list zou worden ontdekt door Endos en Trinn en ze elk ogenblik verwachtten te horen hoe er achter hen alarm werd geslagen, bleef de nacht rustig en stil, en hoe verder ze zich van het hart van de nederzetting verwijderden, des te beter waren hun kansen om ongemerkt het huis van de Moldan te bereiken.

Met gezwinde spoed trokken de Kennisbewaarders naar de kop van het dal langs de hellingen, hoog boven de oevers van het kalme Benedenmeer. Ze wilden zelfs geen glimlicht gebruiken om te zien waar ze liepen - Vaure’s pluimage was al riskant genoeg, al hadden ze afgesproken dat de feniks, zodra ze merkten dat ze werden achtervolgd, zou afzwenken om degenen die hen zochten op een dwaalspoor te brengen. Intussen verspreidden de gloeiende veren van de feniks een zwak maar bruikbaar schijnsel en als het moest konden de andere Kennisbewaarders gedachten delen met Kaz, die in het donker goed kon zien.

De ingang van Maskulu’s ondergrondse woning lag pal aan de rand van de nederzetting van de Kennisbewaarders, hoog boven de smalle, met riet begroeide strook land die het Benedenmeer van het Bovenmeer scheidde. Hier begon het land allengs van aanzien te veranderen; de hellingen tegen de kam veranderden van beboste glooiingen in steilere, ruige rots waar lijsterbes, doornstruiken en in de groei gestuikte, krom-gewaaide naaldbomen zich vastklampten op rotsrichels en in kloven en spleten. De nacht leek hier donkerder te zijn, want de sterrenhemel werd aan het oog onttrokken door de wolkensluier die de heuvels rond het Bovenmeer altijd omgaf.

Elion huiverde. In die afschuwelijke tijd vlak na de dood van Melnyth, zijn partner in het Schaduwverbond, was hij dikwijls naar het troosteloze Bovenmeer geklommen om daar somber te gaan zitten peinzen en alleen te zijn met zijn verdriet. Nu wekte dit landschap alleen maar tragische gedachten op en de herinnering aan de grimmige en wanhopige dingen die toen door zijn hoofd waren gegaan en die hij zich nu liever niet wilde herinneren. Wat een troosteloze plek om een huis te bouwen,’ fluisterde hij.

‘In jouw ogen wel,’ zei Vaure, ‘maar waarom zou het de Moldan iets kunnen schelen hoe het landschap bovengronds eruitziet? Ze stellen alleen belang in het gesteente onder de grond, de onderliggende samenstelling en opbouw. Ondergronds vinden hun zintuigen vormen van schoonheid die andere rassen niet kunnen bevatten.’

‘Net zoals wij niet echt kunnen begrijpen waarom jullie altijd in de haard zitten,’ zei Elion.

‘Inderdaad,’ zei de feniks. ‘En zoals mijn volk maar niet die aandrang begrijpt van mensen om zich met zulk een grote regelmaat in water onder te dompelen.’

‘Dat is allemaal reuze belangwekkend,’ zei Kaz pinnig, ‘maar op het ogenblik hebben wij voornamelijk centauren aan ons hoofd. Laten we maken dat we veilig onder de grond komen, dan kunnen we later gezellig tijd verspillen met vergelijkingen trekken tussen de verschillende soorten.’

Veldan legde even troostend haar hand op de schouder van de vuurdraak. Geen wonder dat hij wat prikkelbaar was, dacht ze. Hij was de enige van zijn soort die ooit ontdekt was door het Schaduwverbond, dus natuurlijk voelde hij zich verloren in een gesprek over de verschillen tussen de rassen.

De toegang tot de woning van de Moldan was listig verstopt onder een overhangende rotsrichel waar een bedrieglijk spel van licht en schaduw de blik afleidde van de flauw zichtbare omtrekken van een deur-1 opening. De eigenlijke deur bestond uit een grote kei, slim vormgegeven en op een spil gemonteerd, zodat er wanneer hij een kwartslag om zijn as draaide aan weerskanten een opening ontstond waardoor men naar binnen kon. Eerst zag het er naar uit dat die niet breed genoeg zou zijn voor Kaz, maar uiteindelijk lukte het hem, met veel gegrom en veel verwensingen, zich moeizaam door de opening te wringen.

Weet je, dit kan nooit de ingang zijn die Maskulu zelf gebruikt,’ zei Elion. ‘Hij kan hier nooit doorheen.’

‘Je meent het,’ zei de vuurdraak met een stem die droop van sarcasme terwijl hij de schaafwonden op zijn flank likte. ‘Dat zou ik nou zelf nooit hebben gedacht!’

‘Maskulu houdt zijn eigen ingang geheim,’ vertelde de feniks. ‘Hij maakt ze op steeds weer andere plaatsen en vult de oude weer op en maakt dan weer nieuwe tunnels, zodat niemand het bij kan houden. Hij zegt dat hij op die manier niet bespioneerd kan worden.’

‘Zo’n gevaar loopt hij anders niet,’ snoof Veldan. ‘Gegeven de agressieve aard van de Moldan zou zo’n spion of verschrikkelijk dapper of verschrikkelijk stom moeten zijn.’

Toen Elion de kei terugdraaide in de opening werden de Kennisbewaarders in volstrekte duisternis gedompeld, afgezien van de gedempte gulden glinstering van Vaure’s veren. Veldan haalde een eivormig glimlicht uit haar zak en draaide de twee helften uit elkaar, zodat de verzegeling werd verbroken. Een zacht, groenachtig schijnsel ontsprong tussen haar vingers en verlichtte een prachtig uitgevoerde tunnel met gladde wanden van gepolijst gesteente, die omlaag voerde, naar het hart van de rotskam. De lucht was er koel en droog, zonder een spoor van mufheid, hoewel er van luchtverversing niets te zien was. De Moldan, meesters in het werken met gesteente, waren in staat hele ondergrondse steden aan te leggen, met een overvloed aan lucht voor de bewoners, dus een kleine tunnel als deze moest voor hen kinderspel zijn.

Het gezelschap volgde de tunnel die omlaag kronkelde de berg in. De vloer liep vrij steil af, maar was glad en effen terwijl de gang in een niet ophoudende flauwe bocht de rots doorboorde, zodat hij gaandeweg een spiraal beschreef waarop her en der zijgangen uitkwamen. Ze liepen in stilte voort en allemaal waren ze zich zeer bewust van de twijfels en zorgen van de anderen, maar niemand wilde als eerste iets zeggen. Vel-dan liep zich af te vragen of hun ontsnapping nu al ontdekt zou zijn. Ze wilde niet dat Ailie moeilijkheden kreeg en hoe langer het duurde voordat de bewakers merkten dat hun gevangenen er niet meer waren, des te kleiner werd de kans dat Cergorn hun verdwijning in verband zou brengen met de herbergierster.

Na de beslotenheid van de tunnel leek de leefruimte van de Moldan, een grote cirkelvormige kamer van zestig voet doorsnee, enorm, met ruimte te over voor het langgerekte lichaam van de Overste-Kennisbewaarder. Hier en daar gloorde lukraak een glimlichtje, ongetwijfeld neergezet ten behoeve van de bezoekers, want Maskulu had weinig behoefte aan licht. Het groenige licht wierp een mat en onaards schijnsel in de grot en veroorzaakte sinistere poelen van duisternis.

Er was hier niets dat een mens zou aanduiden als meubels, hoewel er op diverse plaatsen verscheidene merkwaardig gevormde nissen en holten in de rots waren uitgehouwen. Een deel van het gesteente dat de wanden en de vloer vormde was gepolijst en zo glad en glanzend als satijn, terwijl het oppervlak op andere plaatsen golvend was, of ruw en korrelig, of voorzien van vreemde gegraveerde patronen. Veldan wist dat de Moldan geen behoefte hadden aan gezichtsvermogen in de donkere bereiken onder de grond, maar dat hun tastzin, die gebruik maakte van de talrijke borstels aan hun poten en langs de zoom van elk segment van hun pantser, dusdanig ontwikkeld was dat men wel kon stellen dat ze met elke duimbreed van hun lichaam konden ‘zien’. Deze kamer zou vast heel anders worden beleefd door Maskulu’s zintuigen dan door de hare.

Toen ze binnenkwamen, stond in een donkere hoek een gedaante op die tastend op hen af kwam. Heel even dacht Veldan dat dit een van haar ontbrekende reisgenoten moest zijn, maar toen hoorde ze in haar geest de stem van Bailen: ‘Ik ben zo blij dat jullie er eindelijk zijn. Ik begon me al zorgen te maken.’

Het was niet meer dan natuurlijk, dacht Veldan, dat de derde van de Luisteraars hier ook was. Ze vroeg zich af waar Toulac en Zavahl konden zijn. Ze kon ze niet ontdekken in het leefvertrek, terwijl het toch zo lang had geduurd voordat de Kennisbewaarders aan hun bewakers hadden kunnen ontsnappen en de tocht hierheen ook zoveel tijd had gevergd, dat ze ervan overtuigd was geweest dat de anderen er veel eerder zouden zijn. Misschien lagen ze ergens anders te rusten. Ongetwijfeld zou de Moldan het haar wel vertellen wanneer hij binnenkwam. Ze wilde Vaure juist vragen wie de andere twee hier zou brengen, toen Maskulu verscheen en de kwestie uit haar gedachten verdreef.

Schuin op de tunnel waardoor zij waren binnengekomen, liep nog een tunnel, waaruit Maskulu zoevend de kamer binnen kwam glijden.

‘Welkom, welkom,’ zei de Moldan in gedachtenspraak, hoewel hij zijn blikkerende diamanten kaakdelen liet klapperen bij wijze van onderstreping. ‘Ofschoon mijn huis niet het meest gerieflijke is voor uw soort, hoop ik dat het u een toevlucht zal verschaffen tegen de koppigheid van Cergorn.’

‘Dank u, Overste-Kennisbewaarder,’ zei Elion.

‘Ja, we zijn u zeer erkentelijk,’ voegde Veldan eraan toe. Hoewel ze gedachtenspraak bezigde haalde ze even diep adem, om voldoende tijd te winnen waarin ze de juiste bewoordingen op een rijtje kon zetten. ‘Zou u — zou u ons alstublieft kunnen vertellen wat er allemaal gaande is? We zijn zo lang weggeweest, Kaz en ik, en we hebben het gevoel dat we achterlopen. Ik weet dat onze missie op een debacle is uitgedraaid en dat spijt me meer dan ik zeggen kan, maar op een of andere manier had ik zo’n heftige reactie niet verwacht van Cergorn. Zeker hij zou toch hebben moeten weten dat elke Kennisbewaarder iets overkomen kan. Aethon werd gedood door een aardverschuiving, en wat hadden we daar in vredesnaam tegen kunnen doen?’

‘Niets,’ zei Maskulu op verrassend zachte toon. ‘Wees gerust, Veldan. Natuurlijk was er niets wat je had kunnen ondernemen om de dood van de Draak te voorkomen. De Archimandriet zou dat best hebben begrepen als hij niet al zijn aandacht had gespitst op het bestrijden van het veranderend getij en de grillen van het lot. Maar Cergorn wil niet aanvaarden dat zijn edicten, die geheimhouding en afzondering voorschrijven, niet toereikend meer zijn om de huidige crisis te bezweren. Wil het Schaduwverbond - ja, onze hele wereld — de instorting van de Weermuren overleven, dan vrees ik dat we een nieuwe leider nodig zullen hebben.’

‘Oftewel uzelf?’ Kaz was een stuk minder tactvol dan zijn partner. De Moldan maakte het sissende geluid dat bij zijn volk voor lachen doorging. ‘Aha, Kazairl. Alleen jij zou ooit de moed hebben mij zoiets rechtstreeks te vragen.’

‘Iemand moet het toch doen,’ zei de vuurdraak onverdroten.

‘Het is een redelijke vraag,’ beaamde de Moldan. ‘Als ik jullie om steun vraag, hebben jullie het recht te weten wie of wat jullie geacht worden te steunen.’ Hij keek op hen neer met zijn blikkerende rode ogen. ‘Ik verlang niet Archimandriet te zijn. Daar kunnen jullie van verzekerd zijn. Later, wanneer de tijd daar is, zullen jullie degene ontmoeten die die titel al zo lang verdient. Hij zal zelf tot jullie spreken over zijn hoop en zijn plannen. Intussen kunnen jullie hier uitrusten en de komst van jullie menselijke vrienden afwachten.’

‘Wat?’ zei Veldan. ‘Wilt u zegen dat de anderen er nog niet zijn? Ik dacht dat ze hier misschien ergens lagen te rusten. Ze hadden hier al uren geleden moeten zijn.’

‘Dat is vreemd.’ De feniks klonk bezorgd. ‘Dessil zou hen bevrijden en hen dan hierheen brengen. Als er moeilijkeden waren geweest zou hij ons zeker…’ Ze zweeg en Veldan begreep dat ze trachtte haar mede-Luisteraar te bereiken. Opeens verdofte Vaure’s schitterende pluimage. ‘Ik kan hem niet bereiken,’ fluisterde ze. ‘Hij antwoordt niet. Er moet hem iets zijn overkomen.’

Even konden de Kennisbewaarders elkaar alleen maar aankijken in ontzet zwijgen. Maskulu rammelde van ontsteltenis met zijn pantser. ‘Als Cergorn ons ontdekt heeft,’ siste hij, ‘dan liggen al onze plannen in duigen.’

‘Tja, maar we kunnen moeilijk op onderzoek uitgaan,’ hield Elion hem voor. Wie weet hebben ze een val gezet met Toulac en Zavahl als lokaas, en dan zouden we er rechtstreeks in lopen.’

‘De ziekte!’ Veldan beet op haar lip. Wat kan er toch met ze gebeurd zijn?’

Aliana stond naast Commandant Galveron te wachten bij het kleine deurtje van de Citadel van de Godzwaarden. Ze was blij dat hij zijn mond hield. Bang en gespannen als ze was, kon ze nu geen zinloos gebabbel velen. Ze hadden het plan besproken. Ze wist wat ze doen moest. Galveron had haar het klopsignaal geleerd dat haar toegang tot de Tempel zou verschaffen. De zware ransel op haar rug was volgepropt met lonten en knalpoeder — een last die haar erg zenuwachtig maakte, hoewel mijnbouwer Areom haar had verzekerd dat er niets aan de hand was, zolang ze niet met kaarsen of vuur rommelde. Nu moest ze nog wachten tot de monsters waren afgeleid — als het plan al werkte — en dan kon ze aan die verschrikkelijke tocht beginnen, en dan zou het allemaal snel voorbij zijn, hoe het ook uitpakte.

Het geluid van iemand die zijn keel schraapte onderbrak haar gedachtegang en toen ze omkeek zag Aliana Rommelrat te voorschijn komen uit de schaduwen. De haveloze schavuit liep met een grote boog om Galveron heen en kwam verlegen naar haar toe. ‘Ik… ik heb wat voor je,’ zei hij. In zijn handen had hij iets dat eruitzag als een hoop vodden. Toen ze geen aanstalten maakte ze aan te pakken stak hij ze haar toe. ‘Hier,’ zei hij.

Aliana probeerde niet terug te deinzen voor het weerzinwekkende grauwe bundeltje. Het was smerig en zag eruit alsof het onder de luizen zat, en aangezien het aan Rommelrat toebehoorde was dat waarschijnlijk ook zo. Dus waarom stond hij ermee in zijn handen alsof het een kostbare schat was?

Ik kan dit echt niet gebruiken. Elk ogenblik kan het %over %ijn, dan ga ik die gedrochtelijke schepsels tegemoet. De kans is groot dat ik geen nieuwe dag meer %al %ien. Waarom moet hij me dan nu, net op dit ogenblik, komen lastig vallen met de een of andere onsmakelijke vaatdoek die hij onder iemands gootsteen vandaan heeft geroofd?

Er lag een lichte frons onder het vuil dat Rommelrats gezicht overdekte. Toe nou,’ drong hij aan. ‘Asjeblieft, pak nou aan. Het is een soort geschenk, vanwege dat je mijn leven hebt gered. Het is het kostbaarste wat ik bezit.’

‘Dat?’ zei Aliana; ze kon zich niet inhouden. Wat is het dan?’ vroeg ze er haastig achteraan in de hoop de gekwetste uitdrukking die op zijn gezicht begon te verschijnen een halt toe te roepen.

‘Een onzichtbare mantel,’ zei Rommelrat trots.

‘Maar… maar Rommelrat, volgens mij is die mantel niet onzichtbaar. Ik kan hem uitstekend zien,’ wierp Aliana tegen. Helaas wel. Een onzichtbare mantel ^pu goed van pas komen.

‘Nee, nee, ik bedoel niet dat-ie echt onzichtbaar is,’ zei hij ongeduldig. ‘Ik bedoel dat-ie mij onzichtbaar maakt als ik hem aantrek. Het is — wat was dat woord ook al weer? Camouflage, ja, dat is het. Ik ga op in de achtergrond.’ Hij klopte teder op het bundeltje lorren. ‘Dit schatje heeft me ik weet niet hoeveel keren uit de handen van die hoerenzonen van Godzwaarden gered.’ Hij wierp een vuile blik op Galveron die pal naast hen stond. ‘Echt, Aliana, je moet hem dragen als je naar buiten gaat. Je kan alles gebruiken wat je voor die moordenaars verbergt.’

Rommelrat schudde de mantel uit en hield hem op. Hoewel de globale kleur grijs leek te zijn, was hij in feite vervaardigd uit honderden reepjes en puntjes stof in een veelheid van tinten. Gek genoeg was de algehele indruk er een van een waas van onbestemde kleur die de blik verwarde en scheen weg te leiden van het weerzinwekkende kledingstuk. Daarbij waren veel reepjes slechts aan een kant vastgezet en hingen ze verder los, zodat de omtrekken nog verder werden verdoezeld. Toen Aliana ernaar keek begreep ze opeens waarom haar metgezel zo goed in de schaduwen kon opgaan. Maar…

‘Maar Rommelrat,’ zei ze vriendelijk. ‘Ik ga nu de sneeuw in. Die donkere tinten zijn volmaakt in een schemerige kamer of straat, maar tegen een witte achtergrond steekt hij net zo hard af als de mantel van een Godzwaard.’

Rommelrat grijnsde. ‘Aha,’ zei hij, ‘maar daar heb je het mis. Zie je wel?’ Hij draaide de mantel om.

Aliana zag dat de andere kant op dezelfde manier in elkaar was gezet, maar dan met reepjes stof in tinten als vuilwit en het allerlichtste groenen blauw en wel duizend schakeringen van licht grijs. Versteld over zoveel vernuft nam Aliana de mantel van hem aan. ‘Dank je wel, Rommelrat,’ zei ze. ‘Dit is…’ Ze zocht naar woorden. ‘Ongelooflijk. En zoveel werk om dat allemaal te maken.’

‘O, maar het werk is niet van mij alleen, hoor,’ zei hij monter. ‘Het is een erfstuk, weet je wel. Het komt van mijn grootje en die was de meest legendarische dievegge van haar tijd. Ze liet hem na aan mijn vader en die gaf hem aan ma voordat ze hem ophingen. Ze heeft hem voor me bewaard tot ik oud genoeg was om hem te gebruiken. We hebben er allemaal wat aan toegevoegd met de jaren, een lapje hier en een lapje daar.’

Jammer dat geen vanjullie ooit op het idee is gekomen hem eens te wassen, dacht Aliana. Maar toen hield ze zichzelf voor dat ze niet zo kieskeurig moest zijn. Waarschijnlijk verhoogde de laag rook, vet en vuil de verdoezelende werking van de mantel nog aanzienlijk. En als de gevleugelde demonen hun reukvermogen gebruikten bij de jacht, dan zou dit ding ze zeker in de war brengen.

‘Maak een beetje haast,’ zei Galveron zachtjes vanuit de deuropening. ‘Ze hebben nu tijd genoeg gehad om de val op te zetten.’

‘Vooruit, vlug dan,’ spoorde Rommelrat haar aan. ‘Sla hem nou om.’

Aliana liet zich overhalen. ‘Maar ik leen hem alleen maar, hoor. Morgen geef ik hem weer terug.’ Ze gaf haar kostelijke nieuwe Godzwaard-mantel terug aan Galveron en sloeg Rommelrats onsmakelijke kledingstuk om, over de ransel die ze droeg, en wel met de bleke kant naar buiten. Tot haar verbazing was hij zo licht dat ze hem helemaal niet voelde.

‘En nou de kap opzetten,’ spoorde Rommelrat haar aan.

Aliana werd onpasselijk bij de gedachte dat ze die smerige lappen, die krioelden van de vlooien en luizen en Myrial mocht weten wat nog meer, over haar haren zou moeten trekken. Streng hield ze zichzelf voor dat de mantel haar inderdaad heel goed camoufleerde en dat je je van neten en vlooien kon ontdoen, maar dat een opengereten buik blijvend was. Als je het één moest lijden om het ander te ontgaan, wat zou ze daar dan over klagen?

Myrial sta me bij.

Huiverend zette ze de kap op, en hield zich voor dat het louter verbeelding was waardoor het meteen op haar hoofd begon te kriebelen en te jeuken. Toen ze het stralende gezicht van Rommelrat zag wist ze

een glimlach op te brengen en hem nogmaals te bedanken, maar van binnen wenste ze wanhopig dat het voorbij was.

Ik wou datAlestan eens opschoot. Hoe eerder ik in de Tempel ben, des te eerder ik dit rotding weer uit kan doen.

Het was alsof haar tweelingbroer haar gedachten had gelezen. Opeens klonk er van boven een bulderende, donderende slag waar de stenen van de Citadel licht van meetrilden. Buiten hoorde ze, boven het gekrijs uit van de gevleugelde demonen hoog in de lucht, heel flauw de vochtige ploffen van voorwerpen die vlakbij op de sneeuw neerregenden. Galveron nam de sluitbalk van de deur. ‘Probeer zo gauw mogelijk de binnenplaats af te komen,’ fluisterde hij. Ietwat aarzelend gaf hij een kneepje in haar schouder. ‘Succes.’

Aliana haalde diep adem en dook, snel en gebukt, de deur uit naar links, waar ze zich dicht tegen de muur kon drukken, die ze in de duisternis niet alleen als dekking kon gebruiken maar ook als leidraad. De binnenplaats met zijn hoge muren lag in schemer gedompeld en de lucht was zwaar en ijzig binnen de draaikolk van wervelende sneeuw. Vlak bij de Citadel was de sneeuw bespetterd door donkere, vormeloze brokken die, als ze het goed had, bewezen dat Areoms ontploffende valstrik tenminste één slachtoffer had geëist.

Onduidelijke, donkere schaduwen scheerden hoog in de lucht heen en weer, zodat ze verstarde en in elkaar dook, maar tot nog toe schenen de moordenaars alleen aandacht te hebben voor het dak van de Citadel. Nu eens sluipend, dan weer snel van de ene beschutte plaats naar de volgende schietend, volgde de aanvoerster van de Grijze Schimmen de omtrek van de binnenplaats van de Godzwaarden naar de uitgang. Dit was het makkelijkste stuk, hielp ze zichzelf herinneren. Nu wachtte haar nog de weidse open ruimte voor de Tempel, bezaaid als die lag met de stoffelijke resten van de Tiarondiaanse gevallenen.

Vreemd genoeg schonk Rommelrats ‘onzichtbare mantel’ haar extra zelfvertrouwen; niet dat ze daardoor zin kreeg onnodige risico’s te nemen, maar ze leek zich door de mantel nog geruislozer en steelser dan anders te kunnen bewegen. Van boven, van het dak van de Citadel, droeg de wind het geluid aan van de gevleugelde demonen die krijsend vochten om voedsel.

Laat het er een van hen %ijn die opvreten, of %elfs die arme Tossel. Laat het alsjeblieft mijn broer niet vjjn.

Maar ze mocht nu niet aan Alestan denken. Dat was afleiding en dat kon haar grif haar leven kosten. Pas morgen zou ze te weten komen of hij veilig was. Op de een of andere manier moest ze zich dwingen de nacht te doorstaan en alleen maar aandacht te hebben voor zichzelf, in plaats van zich zorgen te maken om hem.

Aliana bereikte zonder de minste moeilijkheid te ontmoeten de hoogpoort die toegang gaf tot de binnenplaats van de Citadel en begon al goede hoop te krijgen. Vanuit de dekking van de schaduwrijke boog loerde ze om de hoek van het grote open plein voor de Tempel — en snakte van afgrijzen naar adem.

De roofdieren die zich rond de Citadel zelf hadden opgehouden waren door de valstrik naar het dak gelokt, maar de rest van het gebroed was ginds, daarbuiten. Waar ze ook keek, zag ze gevleugelde gedaanten gebogen boven stapels bevroren lijken zitten, gekromd en ineengedoken als sinistere waterspuwers. Heldere lantaarns stonden te branden achter de smalle vensters van de Tempel, waarschijnlijk neergezet in een poging de lichtvrezende monsters de lust te benemen al te dicht bij het gebouw te komen. Het zwakke schijnsel, weerkaatst en verspreid door de wervelende sneeuw, gaf toch nog zoveel licht dat ze kon zien dat de demonen bezig waren met een afschuwelijke vreetorgie. Ze zaten overal en het waren er honderden. Ze zag die roofzuchtige, glinsterende ogen, waarin het schijnsel van de lantaarn weerkaatst werd in een bloedrode gloed. Nu en dan hief er een de kop op van zijn ijselijke feestmaal en zocht het plein af met een allesdoordringende blik, uit ogen die, zoals de dievegge tot haar schade ondervonden had, uitstekend konden zien in het donker.

Paniek legde ijzige, knellende vingers rond Aliana’s hart.

Dit kan ik niet! Dit duif ik niet! Ik moet terug.

Maar toen ze weer naar de Tempel keek, zag ze gevleugelde gedaanten die zich verdrongen bij de donkere, vernielde ramen van de bovenverdieping. Als ze nu terugging hadden de vluchtelingen weinig kans de nacht te overleven. En als zij faalde kon Galveron haar en haar vrienden als dieven veroordelen en buiten zetten, wanneer hij maar wilde.

Dat zou hij nooit doen!

Wat zou hem ervan weerhouden? Hij heeft alleen beloofd voor ons te %orgen als jij het knalpoeder naar de Tempel bracht.

Maar ik heb mijn best gedaan. Dat telt toch ook?

Doe niet stom. Hij is een Godzwaard, verdomme. Die kun je niet vertrouwen.

In haar hart wist ze dat die cynische tweede stem het bij het rechte eind had. Ze moest haar deel van de overeenkomst nakomen. Dat was de enige manier om er zeker van te zijn dat Galveron woord zou houden.

Aliana slikte moeizaam. Er was maar één manier die ze kon bedenken om ongezien het plein over te steken — misschien — en bij de gedachte alleen al kwam haar maag omhoog. Maar een andere keus had ze niet. Ze nam de dolk van haar riem en gespte de schede rond haar arm, waar ze er makkelijker bij zou kunnen zonder dat hij verward raakte in haar mantel. Toen trok ze de kap van Rommelrats onwelriekende kledingstuk goed naar voren, liet zich op handen en knieën zakken en begon te kruipen.

Steeds laag tegen de grond gedrukt, volgde ze pijnlijk behoedzaam, met duimbreedtes tegelijk, een kronkelende weg tussen de lijken. Als ze ondanks de camouflage van Rommelrats mantel toch werd gezien, hoopte ze maar dat ze zou worden aangezien voor een van de doden. Hopelijk zou de jagende sneeuw haar bewegingen maskeren en verder bad ze dat geen van de monsters dicht genoeg in haar buurt zou komen om te beseffen dat er verse, levende prooi school tussen de bevroren vleesvoorraad.

Het zou een eeuwigheid kosten zo het plein over te schuifelen. Ze zou dicht in de buurt van de muur moeten blijven, met zijn schaduwen en sneeuwbanken, want het was zelfmoord om het midden van die open ruimte over te steken, midden tussen de gevleugelde demonen door. De tocht zou dus nog langer duren, eerst langs de zijmuur van de Citadel en dan rechtsom langs de zijmuur van de Basiliek. Ze maakte zich bezorgd over het feit dat ze er noodgedwongen nog langer over zou doen, want voor de mensen in de Tempel nam het gevaar met iedere tel dat het knalpoeder uitbleef steeds meer toe. Maar dat was nog de minste van haar zorgen. Als ze er te lang over deed, zou de kou een even moordende vijand blijken te zijn als de gevleugelde demonen, want ze was gedwongen zo langzaam te bewegen dat ze er niet warm van kon worden, en zoals zij voortkroop over de besneeuwde grond verloor ze haar lichaamswarmte met angstaanjagende snelheid. Binnen een ommezien begon ze al te beven, ondanks haar warme kleren en haar laagjesmantel. De knieën van haar broek waren doorweekt van de ijskoude sneeuwpap en ze wist dat de stof in minder dan geen tijd doorgesleten zou zijn, zodat ze dan met haar blote knieën over de besneeuwde grond zou moeten kruipen. Al gauw voelde ze het vocht zelfs door de leren soldatenhandschoenen heen dringen. Maar ze wist dat ze verder moest gaan, wat er ook gebeurde. Wanhopig trachtte ze zichzelf moed in te spreken.

Dit duurt niet eeuwig. Het is voorbij voordat je het weet en dan sjt je lekker voor een laaiend haardvuur in droge kleren en dan krijgje hete soep en dan wikkelen %e je in dekens en dan benje een heldin omdat je de Tempel hebt gered.

Behaaglijke gedachten, maar niet voldoende om te voorkomen dat de afgrijselijke beelden van die nacht tot haar doordrongen. Om niet te worden opgemerkt door de monsters was ze gedwongen bijna op haar buik voort te kruipen, met haar hoofd tussen de lijken die overal rondom lagen, de gezichten, voor zover nog aanwezig, verstard in een masker van doodsangst en pijn. Bij anderen was het gezicht weggevreten en was het tere wit blootgelegd van de schedel, waarvan er vele waren kapotgeslagen alsof het eierschalen waren. Aliana was dankbaar voor de sneeuw die de meest ontstellende taferelen bedekte. Lichamen waren van boven tot onder opengereten en de bevroren grond was als een slachthuis, een en al bloed en ingewanden. Ledematen waren in onnatuurlijke standen verwrongen. Armen waren van lichamen gerukt, en overal waar de gevleugelde demonen zich hadden vergast, lagen afgeknaagde ledematen en stukken bot met flarden vlees er nog aan in de sneeuw. De kraaien en ratten waren ook bezig geweest. In het verstijfde vlees waren openingen gepikt en gevreten en uit gapende, bloederige oogkassen waren de ogen verdwenen. In zeker opzicht was Aliana daar blij om. Ze had het gevoel dat ze het ijzige staren van zoveel dode ogen niet zou hebben kunnen verdragen. Ze stelde zich vergelijkbare taferelen voor in de Kwarrel, waar zoveel van haarvrienden waren opgejaagd en afgeslacht, en ze voelde dat ze begon te schokken.

Waag het niet! Je krijg: straks maar een zenuwinstorting, als je nodig moet, maar niet hier en niet nu.

Aliana slikte de opkomende onpasselijkheid weg. Ze had graag een paar keer diep adem gehaald om zichzelf tot rust te brengen, maar ze durfde niet. Ondanks de kou was de lucht zwaar van de ranzige, weeë stank van de vele ontbindende lijken. Ze was blij dat de vrieskou ervoor zorgde dat het niet veel erger was.

Dankbaar sloeg ze de hoek om en vervolgde haar weg langs de lange voorgevel van de Tempel. Ze was nu tenminste over de helft. Verder gaan zou nu net zoveel moeite kosten als teruggaan.

Ik hou hier nachtmerries aan over voor de rest van mijn leven.

Ik zal al blij zijn als er een rest van mijn leven volgt. Koppig kroop Aliana voort. Ze wist dat ze haar knieën moest hebben opengeschaafd, maar haar vlees was al te gevoelloos van de kou om er de pijn van te voelen. Nu ze zo dicht bij haar doel was begon ze ongeduldig te worden. Waarom duurde het zo lang voordat ze bij de deuren van dat verwenste gebouw kwam? Waarom moesten ze dat ellendige ding ook zo groot bouwen?

Behoedzaam hief ze haar hoofd op en riskeerde een korte blik in het rond en zag tot haar opluchting dat ze nog maar een pas of tien van de deuren verwijderd was. Maar ze had het niet moeten doen, dat opkijken. Ze was ervan uitgegaan dat de monsters wel niet in de naaste omgeving van de Tempel zouden zitten vreten, vanwege de verlichting, maar dat had ze mis gehad. Niet al te ver weg, bepaald dichterbij dan ze had verwacht, zat een van de moordenaars op een uiteengereten lijk en scheurde er grote happen vlees uit.

Verdomme!

Aliana dook omlaag, maar het was te laat. Het ondier, dat vanuit zijn ooghoek een beweging waarnam, draaide zijn kop naar haar om. Ze verstarde, durfde niet te ademen, dacht zo hard als ze kon dat ze gewoon een lijk was, net als alle andere.

Ga weg. Alsjeblieft, ga weg! Er is niets hier.

Maar ze hoorde hem op haar af sluipen, hoorde het sissende geluid van zijn ademhaling, het geritsel van zijn leerachtige wieken bij elke beweging. Het monster nam niet de moeite op te vliegen en Aliana vermoedde dat hij zijn kornuiten liever niet opmerkzaam maakte op het feit dat hier misschien iets aantrekkelijks te vinden was.

Goed Laten we het onder ons houden.

Terwijl ze doodstil op de grond bleef liggen, alsof ze een lijk was, wurmde Aliana de dolk los uit zijn schede en liet haar vingers langzaam om het heft glijden. Plotseling kwam het monster in versnelde beweging en stoof op haar af in een soort hurkdraf. Ze wachtte tot hij pal boven haar was en zich op haar zou storten. Toen het ondier zijn kop boog om haar vlees uiteen te rijten met zijn klauwen rolde ze zich op haar rug en stak omhoog met haar dolk — recht in zijn strot. Ze voelde de schok toen de kling zich in het vlees boorde en het volgende ogenblik werd ze overspoeld door een guts warm, stinkend bloed. Het ondier rolde opzij in de stuiptrekkingen van de dood en Aliana krabbelde snel overeind. Zich verbergen had nu geen zin meer - ze hoorde al het geroffel van de vleugels toen een hele zwerm ondieren opvloog om de opschudding te onderzoeken. Zo snel als haar verkrampte en ijskoude lijf het toeliet rende ze in wanhoop op de Tempeldeuren af.

Door angst gedreven rende Aliana harder dan ze ooit gedaan had, over de lichamen van de bevroren doden springend, glippend en glijdend, waarbij ze louter op de been bleef door haar vaart. Ze zou het nooit hebben gehaald als de deuren niet vlakbij waren geweest en als de moordenaars bij het vliegen geen hinder hadden gehad van de sneeuwjacht. Links van haar en achter haar sloegen gevleugelde gedaanten tegen de grond toen twee gedrochten die zich op haar wilden storten de kracht van de wind verkeerd hadden ingeschat. Een derde raakte gevangen in een onvoorspelbare stijgende luchtstroom, buitelde om en om en sloeg tegen de muur van de Tempel. Sommige van hun kornuiten vielen ogenblikkelijk op de gevallenen aan; ze hadden liever deze makkelijke prooi dan dat kleine bewegende doelwit, gekleed in de tinten van de winterse grond, dat zo moeilijk te ontwaren was tegen een achtergrond van jagende sneeuw.

Aliana klom de laatste paar treden op en liet zich tegen de Tempeldeur aan vallen. Heel even dacht ze dat ze het klopsignaal vergeten was en raakte in een verlammende paniek, maar haar vuist was al bezig, bijna op eigen kracht, en dreunde het riedeltje op het ijzige brons van de deur, die als een gong trilde onder haar hand. ‘Laat me erin!’ schreeuwde ze. ‘In Myrials naam, laat me erin!’

Een rilling liep over haar rug tussen haar schouderbladen. Elk ogenblik konden de monsters haar bespringen. In het nauw gedreven draaide Aliana zich om naar haar aanvallers, met haar rug tegen de Tempeldeur gedrukt. Kennelijk hadden de moordenaars van de dood van hun kornuiten iets geleerd, want ze probeerden niet meer op haar neer te duiken vanuit de lucht. In plaats daarvan zag ze zich nu omringd door een groepje dreigende, broodmagere gedaanten aan de voet van het bordes, wier ritselende, leerachtige vleugels nu gevouwen waren op hun rug, wier stinkende adem sissend tussen de scherpe, ontblote slagtanden in en uit ging en uit wier ogen vol razernij een blikkerend rood licht scheen. Langzaam schuifelden ze dichterbij, beducht voor de dolk die ze voor zich hield en wetend dat de eerste die haar bereikte zeer waarschijnlijk zou sterven. Ze vroeg zich af hoe pienter de schepsels eigenlijk waren. Ze schenen geen benul te hebben van samenwerking. Hoe lang zou het duren voor ze erachter waren dat ze haar eenvoudig gezamenlijk moesten bestormen?Met haar vrije hand bonkte Aliana wanhopig haar signaal op de Tempeldeuren. Alsof het geluid hun woede had gewekt, stormden de monsters naar voren, grauwend en sissend op een afschuwelijke manier, terwijl hun klauwen naar haar reikten, haar op de grond wilden sleuren. Ze deed een wilde uitval met haar dolk en het voorste gedrocht deinsde achteruit terwijl hij zijn bloedende arm ondersteunde. En toen gingen achter haar de deuren open en trokken ongeziene handen haar achterwaarts door de nauwe opening. Ze werd met zoveel kracht naar binnen gesleurd dat ze haar evenwicht verloor. Languit op de vloer gelegen werd ze nog bijna onder de voet gelopen toen een heleboel mensen toesnelden om de deuren weer met geweld dicht te duwen tegen de opdringende massa aanvallers. Even later hoorde ze tot haar opluchting de dreun waarmee de deuren dichtgingen, het schrapen van sluitbalken die in de haken vielen en de klap waarmee grendels op hun plaats werden geschoven. Toen leek de menigte opeens in rook op te gaan, een kring rondom haar vrij makend. In de stilte die erop volgde hees Aliana zich moeizaam op haar knieën en vond tegenover zich een kleine vrouw, die leek te verdrinken in de weelderige gewaden van de Hiërarch. Ze stond met haar handen in haar zij terwijl haar voet ongeduldig op de vloer tikte. Er lag een gemelijke trek op haar gezicht, dat eruitzag als een opkomende donderwolk. ‘En wie magy^’ dan wel zijn, verdoemenis-nog-aan-toe?’

Aliana’s visioen van hete soep, een laaiend vuur en warme dekens verdween op slag, als een droom bij het ontwaken, maar ze was te kwaad over deze onterechte ontvangst om zich bang te laten maken. Ze krabbelde overeind, werkte zich uit de onsmakelijke mantel van Rommelrat - die er niet op vooruit was gegaan doordat hij onder de bloedspetters zat van de gevleugelde demon die ze had gedood — hees de ransel van haar rug en legde die voor de vrouw op de grond. Alleen het feit dat ze een beetje huiverig was voor het knalpoeder weerhield haar ervan de vrouw de tas voor de voeten te slingeren. ‘Daar,’ zei ze. ‘Ik heb jullie dat verwenste knalpoeder gebracht. En als ik geweten had dat ik stank voor dank zou krijgen, dan had ik echt mijn leven niet voor jullie gewaagd, stelletje zielige lamzakken.’ Toen begaven haar knieën het ineens, hetgeen het hele dramatische effect tenietdeed. ‘Verdomme,’ zei ze en zakte op de grond in elkaar.

Zachte handen ondersteunden haar schouders en toen ze haar ogen opendeed zag ze een mager, bleek gezicht met een stevige, wrang vertrokken mond en fonkelende, slimme groene ogen, omgeven door springerige donkere krullen die in kringels ontsnapten aan het rafelige reepje stof waarmee ze bijeengebonden waren. ‘Ik ben niet in zwijm gevallen,’ zei Aliana wazig. Opeens was ze ongelooflijk moe.

De vrouw glimlachte. ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde ze ferm. ‘Jij ziet er niet uit als eentje die bezwijmt. Maar m’n beste meid, je bent door en door koud!’ Haar stem werd scherper. ‘Ik ben genezeres Kaita. Dat bloed, is dat ook van jou afkomstig, dat je weet?’

‘Dacht het niet.’ Ondanks alle inspanning begonnen haar ogen opnieuw dicht te vallen.

Kaita wendde zich tot de Hiërarch. ‘Met alle verschuldigde eerbied, vrouwe, maar dit is niet het ogenblik voor het stellen van vragen. Wat doet het er toe wie ze is? Ze is een heldin, en dat is het enige wat van belang is.’

Gilarra werd rood en haar mond verstrakte. ‘Goed dan. Maar later wil ik antwoorden horen. En er is iets dat we nu meteen weten moeten.’ Ze keek op Aliana neer. Wat is er met Commandant Galveron gebeurd? Waarom is hij zelf niet gekomen?’

‘Levend en wel. Hij zit vast in de Citadel.’ Ze zag de gezichten van beide vrouwen van opluchting verhelderen en moest bij zichzelf glimlachen. Wat had die man toch? Hij scheen in staat te zijn alles wat vrouw was te bekoren.

‘Ik spreek je later nog wel,’ zei de Hiërarch. ‘Ik moet zorgen dat de Godzwaarden dit ogenblikkelijk krijgen.’ Ze wenkte dat iemand de ransel moest oprapen en beende weg zonder achterom te kijken, erop vertrouwend dat men haar wel zou volgen.

‘Niet al te gul met bedankjes, kennelijk,’ mompelde Aliana.

‘Ze heeft erg veel aan haar hoofd,’ zei de genezeres. ‘Maar je hebt gelijk. Gul is ze niet.’ Ze schonk de dievegge een samenzweerderig lachje. ‘En hoe heet jij?’

‘Aliana.’

‘Goed, jij gaat met mij mee, Aliana. Er brandt een lekker groot vuur in het wachtlokaal. We zorgen eerst dat je weer warm wordt en dan lappen we je een beetje op en laten je verder bijkomen. Ik haal even iemand om je te dragen.’

‘Ik kan het wel alleen,’ zei Aliana koppig. Iemand om haar te dragen, warempel! Ze was niet van suiker! Een Grijze Schim was geen teer poppetje dat moest worden ontzien. Geholpen door Kaita krabbelde ze overeind, met benen die vreemd bibberig aanvoelden, en toen ze op weg gingen moest ze zwaar op de schouder van de genezeres leunen. Gaf niet. Ze ging erheen op eigen benen en dat was het voornaamste. Ondanks de strengheid van de Hiërarch zag het ernaar uit dat ze toch nog haar vuur, haar hete soep en haar dekens krijgen zou.

Er was iets heel erg misgegaan. Daar was Toulac van overtuigd. Er hing iets van zwarigheid in de lucht, even duidelijk herkenbaar als de onbehaaglijke drukkende sfeer vlak voor een onweersbui.

Eerst had de veterane, erop vertrouwend dat Veldan in een ommezien terug zou zijn, het best gevonden om gewoon wat te rusten en haar krachten te sparen. Nadat ze zich door Ailie’s gulle middagmaal heen had gegeten - ze had nog steeds de soldatengewoonte om alles op te eten wat ze te pakken kon krijgen omdat je nooit wist waar je volgende maaltje vandaan moest komen - had ze zich overgegeven aan de weelde van het vederzachte bed en was in een diepe, droomloze slaap gevallen. Ze sliep zoals altijd met een mes onder haar kussen en haar zwaard bij de hand, maar ze werd door niets gestoord en was uiteindelijk wakker geworden, net toen het donker werd.

Nadat ze de lamp had aangestoken, met koud water een kattenwasje had gedaan in haar lampetkom en het vuur weer had opgerakeld, begon Toulac te vinden dat er nu maar weer eens iets gebeuren moest. Waar bleef Veldan toch? Ze had haar jonge vriendin al veel en veel eerder terugverwacht. Gezien de duistere uitdrukking op het gezicht van de man met het paardenlijf had de veterane wel begrepen dat haar nieuwe vrienden in allerlei soorten van nesten zaten, maar Veldan leek er zo zeker van te zijn geweest dat de moeilijkheden in minder dan geen tijd zouden zijn opgeklaard. Het zag er nu echter naar uit dat ze zich vergist had.

Toulac besloot naar beneden te wippen en Ailie op te zoeken. In de herberg wist men het plaatselijke nieuws altijd het eerst. Zij zou vast wel enig idee hebben van wat er gaande was. Pas toen ontdekte de soldate de bewaker voor haar deur.

Gelukkig had ze oudergewoonte de deur voorzichtig open gedaan en had ze eerst door de kier naar buiten geloerd voordat ze de gang op liep. Wat nog gelukkiger was: de vlezige kerel met het zwaard zat net met zijn rug naar haar toe. Toulac deed met dezelfde steelse behoedzaamheid als daarnet de deur weer dicht, prevelde binnensmonds een kleurrijke verwensing en ging op de rand van haar bed zitten nadenken.

Het was duidelijk dat Veldan, Kazairl en Elion in grote moeilijkheden verkeerden. En het lag voor de hand dat de narigheid ook zou gelden voor de twee buitenstaanders die ze hadden meegebracht. Wat moest ze dus doen? Het was voorlopig nog niet duidelijk of Toulac en Zavahl nu beter konden blijven zitten waar ze zaten, of dat ze liever moesten vluchten - maar een ding was zeker: als bleek dat de vlucht inderdaad de beste oplossing was, dan moesten ze erop voorbereid zijn. Toen schoot haar iets anders te binnen.

Wacht even! Wil ik mezelf op ditpunt werkelijk de last van Zavahl op m’n hals halen? Hij mag me niet en hij vertrouwt me nog minder. Als we blijven heb ik niks dan ergernis en als we samen gouden ontsnappen wordt hij alleen maar een belasting.

Toulac zuchtte. Helaas bezat ze een geweten, dat haar onder ogen bracht dat Veldan en zij degenen waren geweest die Zavahl in deze ellende hadden gestort - niettegenstaande het feit dat ze hem daarmee van een nog veel grotere ellende gered hadden. Hij had er veel meer moeite mee gehad dan zij om te wennen aan het idee van vreemde landen en vreemde rassen achter de Weermuren. Het geloof waarvan hij doordrongen was had het bestaan van dat soort dingen ontkend en je mocht natuurlijk niet van hem verwachten dat hij overtuigingen die het middelpunt van zijn bestaan hadden gevormd zomaar in een paar dagen aan de kant zou zetten zonder een periode van ontkenning. In zekere zin voelde ze zich voor hem verantwoordelijk. Zij en de anderen hadden hem hierheen gebracht, tegen zijn wil, en als Veldan, Elion en Kaz waren uitgeschakeld, dan bleef zij alleen nog over.

Goed dan, Zavahl. Maar denk erom datje niet gaat klieren.

Toulac trof snel voorbereidselen. Gelukkig had Ailie praktische kleding voor haar neergelegd: een broek, wel wat groot en ruim, maar met een riem erom uitstekend, van het stevige weefsel dat de voorkeur van de handwerkende bevolking had; dan een dik katoenen hemd en een wollen buis. Maar nu… als de bewaker haar zag rondlopen met een zwaard zou hij zeker proberen het haar af te pakken en ze hoopte toch als het enigszins mogelijk was bloedvergieten te vermijden. Ze dook eens in de ruime zakken van haar oude schapenvachtjas en zocht in die vergaarbak van nuttige voorwerpjes tot ze een paar stukken stevig touw gevonden had. Daarmee bond ze het zwaard in de schede strak tegen haar rug, zodat het, uiterst ongemakkelijk overigens, langs haar ruggengraat lag met het gevest tussen haar schouderbladen. Toen ze de lange met schapenvacht gevoerde jas eroverheen aantrok viel niet te zien dat ze daar een wapen had, afgezien van een zekere stijfheid en verkrampt-heid in haar bewegingen, die de wachter waarschijnlijk aan haar leeftijd zou toeschrijven.

Ze had nog een korst brood en een homp kaas over van Ailie’s gulle maaltijd. Toulac wikkelde ze in een servet en stak ze in een van haar zakken, waarna ze er, nu ze er toch aan dacht, nog een paar kaarsen bij deed uit de doos op de schoorsteenmantel. Goed. Daar gaan we dan.

Dit keer deed ze geen pogingen niet gezien te worden. Toulac kuierde de deur uit alsof er geen vuiltje aan de lucht was. Maar in plaats van in de richting van Zavahls kamer te lopen ging ze de andere kant op, naar de trap.

‘Hé daar, grootje. Waar gaat dat heen?’

Toulac vertrok haar gezicht in wat ze hoopte dat een uitdrukking van kindse leeghoofdigheid was en draaide zich om naar de bewaker voordat die de kans kreeg zijn hand op haar schouder te leggen en zo misschien het verborgen zwaard te voelen.

‘Goeienavond, knul,’ zei ze vrolijk. ‘En wat een mooie avond om buiten te lopen. Ik ga eveji een ommetje maken.’ Opnieuw schonk ze hem die hersenloze glimlach en de open, eerlijke, onschuldige blik waarmee ze de meest gevreesde kaartspeelster was geworden in heel Callisiora. ‘Daar is toch geen bezwaar tegen, zeker?’ voegde ze eraan toe.

Even dacht ze dat het nog zou lukken ook. De bewaker scheen werkelijk te weifelen.

Myrial op een handkar! Hij %al me toch niet laten gaan, of wel?

Dat zou een betere afloop zijn dan ze had durven hopen. Als ze eenmaal hier weg was kon ze Veldan gaan zoeken. Dat was gewoon het beste plan, al zou het betekenen dat ze Zavahl hier alleen moest achterlaten.

Maar nee, de bewaker schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me, grootje. Ik heb opdracht van de Archimandriet in eigen persoon om te zorgen dat jij en je vriend hier blijven.’

Toulac zette grote ogen op. ‘Is het echt waar? Nou, nou, dat zo’n Ajrgie… Argiedinges zomaar belang stelt in een oud mens als ik! Maar het zal Zavahl wel zijn die je moet bewaken.’ Ze pakte de bewaker bij de arm, wenkte hem naar zich toe en sprak op zachte, vertrouwelijke toon: ‘Hij is namelijk de Hiërarch van Callisiora, moet je weten.’

‘O ja?’ Kennelijk was dat nieuw voor de bewaker. Zijn ogen begonnen te schitteren en Toulac vermoedde dat hij dol was op een stevige roddel. ‘O ja,’ zei ze. ‘Een heel aanzienlijk man, de Hiërarch. Daar is de bewaking natuurlijk om te doen, daar kan je van op aan.’

‘Het spijt me, maar ik kan je nog steeds niet laten wegwandelen,’ zei de bewaker. ‘Ik heb nou eenmaal mijn orders.’

‘O, dat geeft niet, knul. Ik begon me alleen een beetje te vervelen. Maar je vindt het toch niet erg als ik even bij die Zavahl binnenwip voor een babbeltje? Als we in dezelfde kamer zitten, zijn we per slot van rekening net zo makkelijk te bewaken, zo niet makkelijker. En een beetje aanspraak zou me wel welkom zijn. Tenzij jij misschien zin hebt om een babbeltje met me te maken? Ik kan je van alles vertellen over die goeie ouwe tijd, toen ik een jong meisje was.’

‘Nee, nee, dat is in orde hoor,’ zei de bewaker haastig. ‘Ga maar lekker naar binnen, grootje. Niets op tegen. Blijf maar zolang je wilt.’

Hij keek naar Toulacs rug toen ze naar de deur van de Hiërarch liep en zag dus niet hoe haar domme glimlach veranderde in een gemene grijns.

Je grootje!

Aethon was in diep gesprek gewikkeld met Zavahl. De Draak wist dat de man het nog steeds moeilijk vond te geloven dat zijn kijk op de wereld er zo naast had kunnen zitten, maar hoe langer ze met elkaar spraken, des te meer liet de Hiërarch zich ervan overtuigen dat hij al die jaren als een blinde had geleefd. ‘Dus als ik het goed begrijp,’ zei hij, ‘zegt u dat Myrial toen hij een thuishaven nodig had voor zijn kinderen, wezens heeft geschapen die hij bekleedde met zijn macht en zijn kennis. Is dat juist?’

Aethon dacht een ogenblik na. Als Zavahl de feiten wilde uitleggen binnen het kader van zijn geloofsovertuiging, dan kon hij daar wel mee leven. ‘Het is een uideg die even zinnig is als andere die ik wel heb gehoord,’ gaf hij toe. ‘Goed, we weten dus niet hoe deze Scheppers eruitzagen, of wat de reikwijdte was van hun vermogens, maar zij waren het die deze wereld hebben gemaakt.’

‘Volgens de aanwijzingen van Myrial, ongetwijfeld,’ voegde Zavahl eraan toe.

‘Ja, vast wel,’ beaamde Aethon. Ach, als zijn gastheer zich per se wilde vastklampen aan het idee van een godheid, wat dan nog? Misschien dat het zijn taak zelfs makkelijker maakte wanneer het op uideggen aankwam. ‘Hoewel de wereld een thuis zou moeten worden voor vele rassen en soorten,’ vervolgde hij, terwijl hij zelf aardigheid in het verhaal begon te krijgen, ‘wenste Myrial dat ze van elkaar gescheiden zouden zijn en dus deelde hij hun de landen toe op grond van zijn wijsheid en schiep de Weermuren om hen van elkaar te scheiden. Zijn kinderen werden hierheen gebracht, elk naar zijn gerechte plaats, en daar achtergelaten om zich te vermeerderen en in welstand te leven.

Maar Myrial verliet zijn kinderen niet geheel en al. Hij liet een deel van zijn geest en kennis het gesteente doordringen dat het hart van deze wereld vormt. En hij schiep een deur, een verborgen deur ondergronds, waardoor men hem kon bereiken. Luister nu goed, Zavahl. Die deur bevindt zich, naar mijn overtuiging, onder de Tempel in Callisiora. Aan één persoon, uitverkoren boven alle schepsels van zijn wereld, bedeelde Myrial een gave toe, zodat zijn kinderen tot hem konden komen in tijd van nood en zijn wijze lessen konden ontvangen. Hij nam een steen, een rood juweel, dat deel uitmaakte van de steen in het middelpunt van het hart van de wereld. Degene die die steen bezit, bezit een deel van Myrials geest, en die steen is de sleutel tot de redding van deze wereld. Ik geloof dat deze steen dezelfde is als de steen in de ring van de Hiërarch.’

‘Wat?’ hijgde Zavahl. ‘U wilt zeggen dat ik het antwoord al die tijd al bezat, zonder het te weten?’

‘Hoe had je het moeten weten? Je wist alleen maar dat het Oog erdoor tot leven kwam, maar waarom, dat heb je nooit geweten. Ik geloof dat de steen deel uitmaakt van het stelsel dat deze wereld in evenwicht houdt - hoe dat ook in elkaar mag steken - en dat, wat nog veel belangrijker is, de Weermuren op hun plaats houdt. Als ik er nu maar achter kon komen hoe ik hem moet gebruiken, dan geloof ik dat we datgene wat er mis is gegaan in het hart van onze wereld weer kunnen herstellen. De vraag is, hoe krijgen we de ring terug van Gilarra? Ze heeft er geen benul van wat ze in haar bezit heeft - net zo min als al die andere Hiërarchen.’

Zavahl aarzelde. ‘U vindt dat ik terug moet gaan?’ In zijn geest stond heel duidelijk de brandstapel afgetekend.

Aethon begreep zijn angst heel goed. ‘Voorlopig nog niet,’ zei hij. ‘En niet alleen. Want alleen kun jij dit ook niet oplossen, Zavahl. Of het nu overeenstemt met Cergorns denkbeelden of niet, we zullen een ploeg bijeen moeten brengen, samengesteld uit de beste mensen van het Schaduwverbond -‘

Hij werd bruusk onderbroken door het geluid van de deur die openging. Ogenblikkelijk trok de Draak zich terug achter in Zavahls geest. Met onverwachte gasten moest de mens zich maar bemoeien.

Toulac herkende Zavahl amper. Verdwenen was de druk versierde mantel van de almachtige Hiërarch; verdwenen was het witte gewaad van het Offer. Hij zag eruit als een heel ander iemand, gekleed in de praktische, alledaagse kleren van de gewone man. Ailie had net zulke kleren voor hem opgedoken als Toulac droeg: een stevige donkere broek, een dik katoenen hemd en een zware wollen tuniek. Ze was er zelfs in geslaagd een riem voor hem op te diepen en een paar laarzen. Terwijl ze hem bekeek vermoedde de veterane dat de verandering dieper ging dan het dragen van andere kleren. Verdwenen was die bittere, afwijzende uitdrukking en dat ongrijpbare gevoel van eenzaamheid dat de voormalige Hiërarch altijd had omgeven. Hij leek nu veel meer ontspannen, zekerder van zichzelf en kordater. Verdwenen was de verbitterde, angstige man die ze zich herinnerde.

Myrial in een wastobbe! Wat is er met hem gebeurd? En mag ik er ook wat van, wat het ook we^en mag?

Toen dacht ze terug aan Ailie’s overduidelijke belangstelling voor hem en haar mond viel open.

Ik mag door de hondenstront gehaald worden… Vertel me nou niet dat het haar gelukt is? Wie had dat ooit gedacht?

Toen hij de deur hoorde opengaan schrok Zavahl op alsof ze hem had wakker gemaakt en sprong overeind uit zijn stoel bij de haard. Wat doe je hier? Heb je nieuws?’

Toulac haalde haar schouders op. ‘Nieuws waarvandaan? Afgezien van die bewaker op de gang heb ik geen mens meer gezien sinds Ailie m’n middageten kwam brengen.’

Hij zuchtte. ‘Ik wou dat ze gauw terugkwam.’

Wie?’

‘Ailie.’ Opeens vond Zavahl het moeilijk Toulac aan te kijken. ‘Ze is Veldan gaan zoeken.’

Er viel een last van Toulacs schouders. ‘De hemel zij dank. Het is hier gerieflijk hoor, maar ik zou me een stuk veiliger voelen als ik bij de anderen was.’

‘Je bent niet de enige. Kom bij het vuur zitten,’ zei hij en loodste haar verder de kamer in.

‘Dank je.’ Ze wierp haar gevoerde mantel af en zag hoe hij grote ogen opzette bij het zien van het zwaard op haar rug. ‘Maak je eens nuttig, wil je?’ vroeg ze zacht. ‘Ik moest het meesmokkelen langs die lelijkerd daarbuiten, maar ja, ik heb mijn wapens graag zo dat ik er dadelijk bij kan. En we zullen het nog nodig hebben als we willen ontsnappen, want daar kwam ik dus eigenlijk over praten. Natuurlijk wist ik toen nog niet van Ailie,’ vervolgde ze terwijl ze het zwaard, dat Zavahl had losgemaakt, omgordde waar het hoorde. ‘Als die Veldan is gaan halen, kunnen we misschien ^eter wachten tot ze terugkomt.’

Zavahl knikte. ‘Je hebt gelijk. Maar ik ben toch blij dat je gekomen bent. In onze huidige positie weten twee nadrukkelijk meer dan een, en dan hoeven we tenminste niet allebei in ons eentje te wachten.’

Toulac keek hem aan met open mond. Als hij vleugeltjes had gekregen en het raam uit was gevlogen had ze niet erger verbaasd kunnen zijn. Wie ben jij, en wat heb je met de echte Zavahl gedaan?’

Hij keek haar nijdig aan. ‘Nou, wat dat aangaat ben jij ook een stuk vriendelijker dan ik me herinnerde.’

‘Ja, dat zal wel,’ gaf de veterane toe. ‘Zo zie je maar weer hoe een mens verandert met de omstandigheden.’

‘En die van mij zijn zeker veranderd,’ beaamde Zavahl wrang. ‘Je vriendin heeft je over de Draak verteld, nietwaar? Wel, ik heb net een lang gesprek met hem achter de rug. Het schijnt dat niets ter wereld zo is als ik dacht dat het was.’

Ze werden gestoord door een zware bons buiten op de gang. Wat ter wereld…’ mompelde Toulac terwijl haar hand meteen het gevest van haar zwaard opzocht. Ze was al halverwege de deur toen die openging en een van de grote otterachtige wezens binnenkwam die ze die ochtend al had opgemerkt.

Zavahl slaakte een verstikte kreet. Wat is dat nou, in Myrials naam?’

Toulac herinnerde zich een aantal van de meer bizarre bewoners van Gendival die ze die ochtend had gezien. Ze dankte de voorzienigheid dat hun vreemde bezoeker er een van het aaibare soort was en niet een centaur of het afzichtelijke duizendpootmonster dat vast en zeker door haar nachtmerries zou blijven spoken. ‘Hier leven allerlei soorten vreemde en wonderlijke wezens,’ legde ze uit. ‘Elion heeft je nog gewaarschuwd, weet je nog wel? Dat was de reden dat je de blinddoek om kreeg toen je hier kwam. Op dat ogenblik leek je niet in staat om al te veel schokken tegelijk te doorstaan.’ Ze grijnsde. ‘Maar nu wel, denk ik zo. Hoop ik in elk geval.’

De bezoeker stond op zijn achterste poten, waarbij hij ongeveer tot Toulacs middel reikte, en nam de twee mensen met een griezelig schrandere gezichtsuitdrukking op. Wij moeten ons haasten,’ hoorde ze zijn stem heel duidelijk in haar geest. ‘Ik kom jullie hier weghalen en er is geen rijd te verliezen.’

Toulac verwenste in stilte het feit dat ze niet in staat was te zenden in gedachtenspraak. Wie heeft je gestuurd?’ vroeg ze hardop, in de hoop dat hij het zou verstaan.

‘Mijn naam is Dessil. Ik ben gestuurd om jullie naar Veldan en de anderen te brengen. Jullie zullen daar veel veiliger zijn dan hier.’

‘Het zal zeker een hele opluchting zijn weer terug te zijn bij onze vrienden,’ zei de veterane. ‘Maar waarom spreekt Veldan niet rechtstreeks tegen me? Je weet dat ik gedachtenspraak kan verstaan, ik kan alleen niet zenden. Ik wacht al de hele middag op een vriendelijk woordje van haar kant. Is alles in orde met haar?’

‘Ja. Maar ze durfde niet zelf een boodschap te sturen. Cergorn is al heel ontevreden over het feit dat u tweeën hier bent. Als hij onderlinge boodschappen zou hebben onderschept, dan zou dat alleen maar nog meer moeilijkheden hebben opgeleverd. Daarom ben ik gekomen. Om u te begeleiden en u te vertellen waar het op staat.’

Ze vertaalde Dessils boodschap voor Zavahl.

Versta je dat schepsel dan?’ vroeg hij ongelovig. ‘Hoe dan?’

‘Ik hoor hem in mijn gedachten,’ zei ze. ‘Ik versta de vuurdraak op dezelfde manier.’

Zavahl fronste zijn voorhoofd. ‘Maar ik kan de Draak wel verstaan. Waarom dan dit otterwezen niet?’

Natuurlijk. Hij had het over de Draak gehad, daarstraks, vlak voordat ze door Dessils komst werden onderbroken. Toulac haalde haar schouders op. ‘Ik denk dat we dat beter straks kunnen uitzoeken. Hij zegt dat er geen tijd te verliezen is.’ Ze wendde zich weer om naar Dessil. Wat is er met de bewaker gebeurd?’

‘Die heeft een ongelukje gehad.’ Dessil floot tussen zijn tanden en zijn gedachtenstem werd omzoomd door een vrolijk randje humor. ‘Ik stak mijn hand door de trapleuning en rolde een handjevol parels naar hem toe. Parels betekenen niets voor mijn volk - we vinden ze met honderden tegelijk - maar mensen schijnen er hoge waarde aan te hechten. Toen hij zich bukte om ze op te rapen, besloop ik hem van achteren en gaf hem een klap op zijn hoofd.’

Toulac grinnikte. ‘Laten we dan nu maar gaan, nu we de kans hebben.’

Wacht even,’ zei Zavahl fronsend. ‘Hoe weten we dat we onze vriend hier kunnen vertrouwen? Stel dat hij ons voorliegt?’

Hij kreeg geen antwoord. Zonder voorafgaande waarschuwing werd de ruit verbrijzeld in een regen van rondvliegend glas. Een schepsel zoals Toulac zich in haar ergste nachtmerries nog niet had kunnen verbeelden vloog de kamer binnen. Het leek op een reusachtig insect, zo groot dat het net door het raamkozijn kon. Het glanzende lijf was zo lang als een volwassen mens groot is. In dat eerste ogenblik van verstard afgrijzen moest Toulac in een flits denken aan toen ze een klein meisje was. Ze had steentjes lopen gooien voor haar hond, en had een wespennest geraakt…

Hoewel de indringer zwart was, met een regenboogglans en niet gestreept, bezat het schepsel dezelfde roofzuchtige bouw, van de gemene driehoekige kop met de wuivende voelsprieten tot het gezwollen druppelvormige onderlijf, dat uitliep in een gemene angel. Aan de poten zaten weerhaken om prooi te grijpen en niet meer los te laten, de enorme facetogen blikkerden kwaadaardig en de grote gekromde kaken met de scherpe zaagranden maalden en klikten, alsof ze zich bij voorbaat al verheugden op kwetsbaar mensenvlees. En bij dat alles kwam nog het hoge grauwende gezoem dat het wezen uitstootte, een dreigend geluid dat het bloed in de aderen deed stollen.

Terwijl Toulac dat alles in zich opnam was ze al in beweging gekomen. Maar voordat ze haar zwaard helemaal uit de schede kon trekken vloog de deur naar binnen open en stoven nog drie van die schepsels de kamer in met moordende snelheid, waarbij ze Dessil onder de voet liepen. Terwijl Toelac zich met een ruk omdraaide om de nieuwe dreiging het hoofd te bieden, vouwden van weerhaken voorziene voorpoten zich om haar heen en drukten haar armen stijf tegen haar lichaam. Zavahl, grauw ziend van schrik, kronkelde in de greep van een tweede reusachtig insect. Een derde, die over de gevallen Dessil heen stond,

kromde het gezwollen achterlijf omlaag. De angel schoot naar buiten en drong in het roerloze lichaam van het otterwezen. Toulac vloekte machteloos toen Dessils lenige donzige lijfje opschokte en vervolgens slap werd.

Het laatste schepsel was bezig de raamopening te vergroten door een stuk muur onder het venster eruit te slaan. Toulac was ontzet over de kracht die de monsters moesten bezitten. De voorpoten van degene die haar gevangen had omsloten haar als banden van ijzer, zo strak dat ze moeite had adem te krijgen. Het gonzen zwol aan tot een hoogtepunt toen de aanvallers hun doorschijnende vleugels uitsloegen. Een voor een stegen ze op en vlogen weg door de vergrote vensteropening. Toulac deed een laatste wanhopige poging om zich te bevrijden, maar tevergeefs. Ze werd van de grond gelicht en toen voelde ze koele lucht langs haar gezicht strijken en werd ze opgeslokt door de nacht.

Er heerste een groeiend gevoel van onbehagen bij de samenzweerders in de grot van de Moldan. Iedereen maakte zich zorgen en het wachten werd er niet makkelijker op door de ongastvrijheid van hun omgeving. Ze hadden geen ander licht dan het koude, onaardse schijnsel van de glimlichten. De Moldan stond zijn gasten niet toe een vuur aan te leggen. Hij had zelf geen behoefte aan licht of warmte en wilde niet dat er rook in zijn tunnels kwam te staan. Veldan was dicht tegen de warme flank van de vuurdraak aan gekropen en rilde in de kille lucht die hier hing. Waar bleven Dessil en de mensen die hij zou gaan halen nou toch? Hoeveel langer konden ze werkeloos in deze naargeestige kamer blijven zitten?

Vaure’s gedachten gingen kennelijk dezelfde kant uit als de hare. Na een poosje ruiste ze ongeduldig met haar vleugels. ‘Ik heb hier genoeg van. Ik zal voorzichtig zijn, Maskulu, en ik zal mijn best doen niet gezien te worden, maar ik moet erachter zien te komen wat er gebeurd is. We hebben al genoeg tijd verdaan.’

De Moldan hief zijn ontzagwekkende kop op. ‘Dat is niet nodig.’

‘En ik zeg van wel, en -‘

‘Dat is niet nodig,’ herhaalde Maskulu. ‘Er is iemand mijn woning binnengekomen en ik hoor voetstappen die in deze richting komen.’

Even later wankelde Ailie de kamer binnen. Ze zag er verwilderd uit, met haar blonde haar dat alle kanten op kronkelde als een nest slangen, en met haar betraande wangen die rood waren van het draven. Er zat

modder op haar schoenen, in de voorkant van haar rok zat een lange scheur en ze moest meer dan eens gevallen zijn, getuige de schaafwonden aan haar handen en het vuil op haar kleren.

Wat is er mis?

Wat is er gebeurd?’

De Kennisbewaarders dromden om haar heen en de Moldan met zijn enorme lijf duwde haar bijna omver, in zijn bezorgdheid te horen wat ze te vertellen had. Veldan en Elion sleepten en droegen haar naar een hoekje waar ze haar neerzetten, zodat ze kon bijkomen. Na een poosje was ze zover op adem gekomen dat ze weer kon praten. ‘Ze zijn weg,’ hijgde ze. ‘Zavahl en Toulac. Ontvoerd door Dierkan.’

Toen brak er een heksenketel los; allemaal praatten ze door elkaar — met hun eigenlijke stemmen (hoogst angstaanjagend, gezien het gesis en geklik van de Moldan, het gekrijs van de feniks en het gebrul van de vuurdraak) en in gedachtenspraak, waar Ailie volstrekt niets aan had.

‘Stilte!’ riep Elion, luidkeels zowel als in gedachten. ‘Geef die arme vrouw de kans om wat te zeggen.’

Toen het rumoer was bedaard kwam Veldan naast Ailie zitten en sloeg haar arm om haar heen. ‘Goed,’ zei ze. Vertel nu maar wat er gebeurd is. Dierkan, zei je?’

Ailie knikte. ‘Je weet dat ze speciaal worden gefokt voor de behoeften van hun Alvai meesters? Goed, dit waren krijgers, de gevleugelde uitvoering. Je weet wel, die kwaadaardig uitziende engerds met van die angels. Ik was net teruggekomen - ik had niet eens de tijd gehad mijn mantel af te doen - toen ik een verschrikkelijk gonzen hoorde en ze binnen kwamen stuiven met z’n vijven. We zijn tenslotte een herberg, dus de deur stond open. Er was geen houden aan. Ik stond in de gang en ze vlogen me gewoon tegen de grond…’ Er ging een huivering door haar heen. ‘O, Veldan, ik was ervan overtuigd dat ze me zouden steken. Maar ze besteedden gewoon geen aandacht aan me. Eentje wandelde er gewoon over me heen.’

Ze haalde een paar maal diep adem en deed haar best zichzelf in bedwang te krijgen. ‘Twee posteerden zich voor de deur van de tapperij en van de eetkamer, zodat niemand eruit kon. De drie anderen gingen regelrecht naar boven. Toen volgde er een heleboel gegons en gebons en een verschrikkelijke gil. Toen werd het weer rustig. De twee Dierkan beneden vertrokken weer zoals ze gekomen waren en vlogen weg. Vader kwam naar buiten draven en de gasten ook. Toen we boven kwamen met ons allen was Toulacs kamer zo te zien helemaal niet aangeraakt, maar ik ben er zeker van dat ze bij Zavahl zat, want we vonden haar mantel in zijn kamer. Om het maar niet te hebben over een enorm gat in de muur waar eerst het venster had gezeten. Dessil lag bewusteloos op de vloer en Zavahl en Toulac waren verdwenen.’

‘Dessil?’ kreet Vaure. Waar is hij? Hoe maakt hij het?’

Bailen vertaalde haar woorden vanuit de gedachtenspraak voor Ailie en de herbergierster schudde haar hoofd. ‘Het spijt me, maar dat weet ik niet. De genezers zijn nu bij hem. Hij leefde nog toen ik wegging, maar hij zag er niet al te best uit.’

‘Het gif van de Dierkan is bedoeld om te verlammen, niet om te doden,’ zei Elion, ‘maar dat geldt alleen als ze maar één keer steken. Dessil is vrij klein en dat is ook al niet gunstig.’


‘Ik ga meteen naar hem toe.’ Zonder op antwoord te wachten stoof Vaure de grot uit.

De Moldan hief zich hoog op in zijn opwinding; de helft van zijn lange lijf torende boven hen uit. ‘Dierkan!’ siste hij. ‘Dus de Alvai zijn hier verantwoordelijk voor. Wat voert Skreeva in haar schild?’

‘U wilt zeggen dat u dat niet weet?’ vroeg Kaz verbaasd. ‘Hoort ze niet bij uw groep dan?’

‘Zeer zeker niet. De Alvai zijn altijd al gesloten geweest.’

‘Doet er niet toe wat ze wel of niet is,’ zei Veldan. ‘Iemand zal haar erover moeten aanspreken. We moeten Toulac en Zavahl zien terug te krijgen, maar op dit ogenblik hebben we er zelfs geen flauw idee van welke kant ze op zijn gevlogen.’

‘Maak je geen zorgen,’ zei de Moldan grimmig. ‘Ik zal Skreeva een uitleg ontrukken, al zal ik haar kop tussen mijn kaken moeten vermorzelen als een ei.’

‘Ja, daar schieten we lekker wat mee op, zeg,’ snoof Kaz. ‘Hoe kan ze ons nou iets vertellen als haar kop vermorzeld is? En hoe wilde u dat doen zonder dat Cergorn het merkt? Op dit ogenblik valt Skreeva onder verdenking omdat ze van Dierkan gebruik heeft gemaakt, maar u verdenken ze niet. Als u deze opstand werkelijk wilt doen slagen moet u vrijheid van handelen hebben, voorlopig wel althans.’

‘En dat is nou precies wat wij niet zullen hebben,’ zei Veldan bitter. ‘Nu Toulac en Zavahl ontvoerd zijn, is het eerste wat ze doen natuurlijk kijken hoe het met ons staat. Zodra Cergorn ontdekt dat wij ook verdwenen zijn, zal hij denken dat wij eveneens zijn ontvoerd, of zal hij ons ervan verdenken dat we met Skreeva samenspannen. Waarschijnlijk zijn ze nu al op zoek naar ons. Misschien waren we daarstraks nog niet op de vlucht, maar nu wel.’ Ze wreef vermoeid over haar gezicht. Waarom in der lieve vrede zijn we niet blijven zitten waar we zaten? Nu is onze bewegingsruimte nog erger ingeperkt dan eerst. En hoe moeten we Toulac en Zavahl ooit terugvinden? Wat gaan we doen?’

“We gaan ze terughalen,’ zei een kalme, besliste stem. ‘Dat is wat we gaan doen.’

Uit de schaduwen bij de ingang van de grotkamer kwam een eenzame gedaante naar voren. Veldan snakte naar adem toen ze in die gedaante heer Kling herkende.

O, een heet bad en een enorm ontbijten dan maar slapen. Maar aangezien Gilarra wist dat haar kans daarop nihil was, hield ze zichzelf voor dat ze er niet meer aan moest denken. Wees gewoon blij datjeje volk weer veilig door de nacht hebt gekregen.

De Hiërarch huiverde. Wat was de nederlaag nabij geweest! Als het knalpoeder van Galveron niet gekomen was, waren ze nu misschien allemaal dood geweest en zouden de gevleugelde wanschepsels nu ongehinderd te keer gaan in Myrials tempel.

Niet dat de gewijde Tempel van Myrial ooit nog hetzelfde zou zijn. Droevig keek Gilarra naar de hoop steengruis en brokken metselwerk die het trappenhuis versperde en hen afsneed van de bovenverdiepingen. Het weelderige, druk versierde verblijf van de Hiërarch was verdwenen, nog voor ze de kans had gekregen erin te trekken.

Zeg dat vooral tegen de familie van mensen die gedood of gewond sjjn; moet je sjen hoeveel medeleven je daar ontmoet.

Om de mijnbouwers de kans te geven het poeder te plaatsen en de lonten op het juiste punt aan te brengen, waren de Godzwaarden gedwongen geweest een grootscheepse aanval te ondernemen om de gevleugelde indringers terug te slaan van het trappenhuis voor de duur van die paar doorslaggevende ogenblikken. Drie soldaten waren dood en vijf waren zeer ernstig gewond. Kaita en haar helpers werden zwaar belast en konden bijna niet meer.

Maar nu is het tenminste voorbij en %ijn we voorlopig veilig. Myrial sjj dank dat het knalpoeder nog net op tijd kwam.

Maar Myrial was wel een handje geholpen. Gilarra fronste haar wenkbrauwen toen ze dacht aan dat vreemde, verwaarloosd uitziende kind met haar walgelijke mantel vol ongedierte. Wie was ze? Waar kwam

ze vandaan? Waarom had Galveron het poeder aan haar toevertrouwd in plaats van één van zijn soldaten te sturen, of zelf te gaan? Ofschoon ze wanhopig behoefte had aan slaap en naar haar gezin verlangde, nam de Hiërarch zich voor daar eerst antwoord op te krijgen.

Grauw daglicht begon naar binnen te vallen door de hoge, smalle vensters van de Basiliek, en in het hele gebouw begonnen mensen zich te ontspannen na de gevaren van de uren van duisternis. De meesten hadden de hele nacht angstig gewaakt, bereid hun zielige tijdelijke eigen gebiedjes - afgebakend met van alles en nog wat, dekens, kledingstukken — te verdedigen met wat ze maar konden vinden dat als wapen dienen kon. Nu maakten de uitgeputte vluchtelingen van Tiarond zich eindelijk op om te gaan slapen, opgelucht dat ze de nacht hadden overleefd.

Gilarra liep zigzaggend tussen de overvolle kleine kampen door op weg naar het wachtlokaal, Kaita’s domein. Toen ze de deur van het lokaal naderde zag ze met smart dat er pal naast alweer zo’n tijdelijk onderkomen was ingericht. Haar verbazing sloeg om in woede toen ze haar eigen gezin herkende, een vermoeide Bevron die tegen de muur geleund zat en waakte over de kleine Aukil, die opgerold in een nestje van dekens lag te slapen. Wat is hier gebeurd?’ vroeg ze op hoge toon. Waarom ligt mijn zoon niet in bed?’

Bevron, die kennelijk half in een droom verkeerde, schrok en sprong overeind bij het horen van haar stem. ‘Er was daar geen plaats meer. Aukil ligt hier ook uitstekend, lief. Ik heb het zo knus gemaakt als ik kon en…’ Maar hij praatte tegen de leegte.

Gilarra stormde het wachtlokaal binnen waar Kaita en haar helpers helemaal in beslag genomen werden door de zorg voor de Godzwaarden die bij de verdediging van het trappenhuis gewond waren geraakt. ‘Waar is de heelmeester?’ vroeg ze op hoge toon.

Kaita, die in de verste hoek over een bed gebogen stond, rechtte haar rug en kwam uit de schaduwen te voorschijn. Ze had de gesloten gezichtsuitdrukking van iemand die moeilijkheden verwacht, maar haar stem was zacht en vriendelijk toen ze vroeg: ‘Vrouwe Hiërarch, wat kan ik voor u doen?’

‘Dat weet je donders goed!’ tierde Gilarra. ‘Kun je mij uitleggen waarom je het nodig vond een gewond kind zijn bed te ontnemen?’

Een gevaarlijk vonkje vlamde op in Kaita’s ogen. ‘Er zijn daar ginds een heleboel gewonde kinderen, vrouwe Hiërarch, die noodgedwongen op de grond slapen, al vanaf het moment dat we hier aankwamen.’

‘Dat gaat mij niet aan!’

‘Werkelijk?’ vroeg de heelmeester zacht. ‘Merkwaardig. Ik zou gezworen hebben dat het u juist wel aangaat.’

‘Verdomme, Kaita, verdraai mijn woorden niet,’ beet Gilarra haar toe. ‘Je weet verrekt goed wat ik bedoel. Als er bedden waren voor die kinderen, dan zou ik bergen verzetten om te zorgen dat ze ze kregen ook.’

‘En als ik een bed had voor uw zoon zou voor mij hetzelfde gelden,’ zei Kaita. ‘Maar zoals u zelf kunt zien is er gewoon geen plaats meer. We hebben alle bedden die hier staan nodig voor de Godzwaarden die gisternacht gewond zijn geraakt. Aukil is nu herstellende, vrouwe Hiërarch. Hij heeft niet zo hard behoefte aan een bed als die arme soldaten die, als ik u daaraan herinneren mag, gewond zijn geraakt bij een poging ons te beschermen.’

Even wist Gilarra niet wat ze daarop zeggen moest. Er viel ook niets op te zeggen en dat wist ze. Toen viel haar oog op het bed in de hoek en de slapende gedaante van het vreemde meisje dat de vorige avond was aangekomen. ‘En zij dan?’ vroeg ze. Voor zover ik weet is zij heelmaal niet gewond. Waarom krijgt zij wel een bed?’

‘Ze was door en door verkild, delen van haar ledematen waren bevroren en ze was volkomen uitgeput,’ zei Kaita stijfjes. ‘En gezien wat we haar verschuldigd zijn, zou ik het arme schaap zeker geen bed ontzeggen.’

Gilarra was zo kwaad dat ze de waarschuwende toon in Kaita’s stem niet bemerkte. Ze hernam zich en zei fel: ‘Dat ben ik niet met je eens. Een voddenbaal als zij heeft waarschijnlijk heel haar leven al op de grond geslapen. Een paar dekens bij het vuur had ze vast wel genoeg gevonden. Mijn zoon heeft gisterennacht ernstig letsel geleden en is nog niet hersteld. Hij heeft een bed nodig. En waarom heb je hem naar buiten gestuurd, de kou in? Als je deze waanzin per se wilde doorvoeren had je hem toch tenminste hier binnen kunnen laten blijven, in de warmte.’

Kaita’s ogen bliksemden. ‘Om te beginnen doet het er geen donder toe of dat meisje wel of niet ooit in een bed heeft geslapen. Ze krijgt nu een bed omdat ze er naar mijn mening behoefte aan heeft en er een verdiend heeft. Ten tweede hebben we het hier veel te druk om ook nog mensen op de vloer te laten slapen. We zouden, om het maar eerlijk te zeggen, gewoon last hebben gehad van uw gezinnetje. En ten derde vonden hier vannacht taferelen plaats, met betrekking tot die gewonden, die je een kind eenvoudig niet mag aandoen. Ik heb Aukil naar buiten gestuurd voor zijn eigen bestwil, en zijn vader was het geheel met me eens.’ Ze haalde diep adem en deed een stap naar voren. ‘En dan is er nog iets, vrouwe Hiërarch. Daarginder heerst u. Hierbinnen is mijn woord wet. En hoe eerder u zich daarbij neerlegt, des te beter het zal zijn voor alle betrokkenen.’

Op dat ogenblik kwam Galveron binnen. De Hiërarch en de heelmeester stonden tegenover elkaar als een paar zwaardvechters en keken elkaar zo woedend aan dat hij de lucht tussen die twee bijna voelde verzengen. Hij zuchtte. Wat nu weer? Zodra het daglicht de laatste demonen van de binnenplaats had verjaagd had hij zijn groepje ongeregeld van dieven en Godzwaarden zo snel mogelijk naar de overkant gebracht. De meestersmid, die blij was hem weer heelhuids terug te zien, had de deur voor hem opengedaan; met genoegen had hij van haar vernomen dat Aliana de vorige avond veilig was aangekomen. Nadat hij Agella gevraagd had voor Alestan en zijn groepje te zorgen ging hij op weg om Gilarra te zoeken.

Maar op een tafereel als dit was ik bepaald niet voorbereid!

Het kon elk ogenblik gebeuren dat een van de vrouwen haar woede niet meer meester was; dan zouden er dingen worden gezegd die nooit te vergeven of te vergeten waren. Het feit dat ze opgesloten zaten, de voortdurende dreiging van het gevaar buiten en de overvolle toestanden in de Basiliek dreef overal de spanning op, totdat iedereen zo opgedraaid was als de snaar van een kruisboog. Hij was van de hoofdingang van de Tempel naar het wachtlokaal gelopen en had onderweg al twee vuistgevechten gezien en een handvol verbeten twisten, meestal over leefruimte. De verveling van hun gevangenschap, gekoppeld aan het gebrek aan afzondering, eiste van iedereen tol. Maar dat de leiders nu onder elkaar begonnen te twisten was ondanks alles niet goed te praten. Het was hun plicht een voorbeeld voor de vluchtelingen te zijn. Verstrooid wreef hij over de genezende wonden in zijn gezicht die jeukten onder het smerige verband. Het was aan hem een eind te maken aan deze onzin, voordat het uit de hand liep.

‘Vrouwe Hiërarch,’ zei hij met luide stem. ‘Heelmeester Kaita! U kunt zich niet voorstellen hoe blij ik ben u weer te zien.’

‘Galveron!’ zeiden de vrouwen tegelijk. Ze wendden zich naar hem toe met een gezicht dat helemaal van aanzien veranderd was door de opluchting. Hun onenigheid was vergeten.

Nee, niet vergeten. Opgeschort, voorlopig. Maar het is altijd beter dan een regelrechte rusje waar iedereen naar staat te luisteren.

Beide vrouwen herinnerden zich weer dat waardigheid bij hun rang hoorde en holden dus niet naar hem toe. Kaita, zo zag hij, was de eerste die haar afstandelijke, beroepsmatige masker weer op zijn plaats had zitten, maar Gilarra volgde haar op de voet. Te oordelen naar de donkere kringen onder hun ogen, de strakke lijnen van spanning rond hun monden en de vermoeid afhangende schouders hadden allebei de vrouwen een zware nacht achter de rug.

‘Kom bij het vuur om een beetje warm te worden,’ zei Kaita. We hebben ons kostbare theerantsoen aangesproken om door te kunnen werken, vannacht.’ Ze grijnsde. ‘Die zal intussen wel zo zwart en heet zijn als kokende pek.’

‘Precies zoals soldaten hem graag drinken. Dank je wel, Kaita, je hebt zojuist mijn leven gered.’ Galveron nam de kroes dankbaar van haar aan en gebruikte hem om zijn handen aan te warmen terwijl de inhoud afkoelde tot hij drinkbaar was. ‘U hebt het knalpoeder dus gekregen,’ zei hij tegen Gilarra. ‘Hoe heeft het gewerkt?’

‘Het heeft gedaan wat we wilden,’ zei de Hiërarch. ‘Maar we zijn er wel drie soldaten bij kwijtgeraakt, Galveron. Het spijt me heel erg. Ze voerden een aanval uit op het trappenhuis om de demonen zo ver terug te dringen dat de mijnbouwers naar boven konden gaan om het knalpoeder en de lonten aan te brengen.’

‘En nog eens vijf zijn ernstig gewond geraakt,’ vulde Kaita aan. Wier slepen we er denkelijk wel doorheen. De vijfde…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Maar we doen ons best.’

Galveron zuchtte. ‘Ik ben er ook twee kwijtgeraakt. Arme kerels. Moge Myrial ze in zijn genade opnemen. Weet je wie de gewonden zijn?’

Kaita knikte, rommelde wat in haar zak en diepte een lijstje met namen op.

‘Ik heb de namen van de gesneuvelden ook, van kwartiermeester Flint,’ voegde Gilarra eraan toe. ‘Hij is bezig uit te zoeken of er nog familie van hen in leven is.’

‘In dat geval kunnen wij tweeën er straks misschien even langs gaan voor een praatje en om te zien of ze nog iets nodig hebben,’ zei Galveron. ‘Maar intussen ga ik even een praatje maken met de gewonden.’ Hij zweeg en keek Kaita aan. ‘Als dat mag?’

‘Ik vind het uitstekend,’ zei de heelmeester. ‘Je bent verstandig genoeg om ze niet te storen als ze slapen.’

“Natuurlijk niet. En Aliana? Waar is die? Is die in orde?’

Kaita glimlachte. ‘Dat is een taaie, dat kleintje. Weet je dat ze, toen ze op het plein kwam, het er krioelde van die gedrochten en dat ze toen zowat op haar buik door de sneeuw het plein over is gekropen, tussen alle lijken door? En toen heeft ze nog een van die demonen gedood met gewoon zo’n klein dolkje. Ze was verkild tot op het bot en uitgeput, en had hier en daar wat bevriezingen, maar niets zorgwekkends. Die is weer gauw op de been.’ Ze keek nadenkend. ‘Hoewel ik het gevoel heb dat ze er nog een poos lang akelige nachtmerries aan overhoudt.’

Galveron grijnsde, wat niet zo verstandig was, want hij voelde de hechtingen in zijn gezicht trekken. ‘Aan moed ontbreekt het haar niet, da’s een ding dat zeker is, maar ik wou dat het niet nodig was geweest haar te sturen. Arm wicht! Wat een beproeving voor haar.’ Hij keerde zich om naar Gilarra. ‘O, nu ik er aan denk, ik heb een aantal vrienden van haar meegebracht. Haar tweelingbroer, twee kinderen, een vrouw en een — nou ja, dat ziet u wel. We vonden ze bij de Citadel.’

De Hiërarch fronste haar voorhoofd. ‘Werkelijk? Galveron, ik moet zo even met je praten betreffende dat meisje en die vrienden van haar. Onder vier ogen. Maar laat ik eerst die loslopende burgers gaan begroeten.’

Toen ze voor hem uit het lokaal verliet, trok Galveron een wanhopig gezicht. Kaita ving zijn blik op en grijnsde.

De meestersmid had een stekje voor de nieuwkomers gevonden, vlak bij haar eigen niet zo gewilde hoekje dat, voor de meeste mensen, veel te dicht bij de grote toegangsdeuren lag. Hoewel Agella had geprobeerd hen op hun gemak te stellen, waren ze dicht bij elkaar gekropen, kennelijk niet gerust op hun nieuwe omgeving en de omstandigheden waarin ze zich nu bevonden. Gilarra kreeg sterk de indruk dat ze er niet van uitgingen dat ze hier welkom zouden zijn.

En dat hebben ze misschien goed gezien. Er is iets aan dit groepje en de omstandigheden waaronder Galveron %e heeft aangetroffen dat mijn argwaan wekt.

En wat haar nog achterdochtiger maakte was het feit dat ze allemaal afgedragen Godzwaarduniformen droegen, in een enkel geval met komisch resultaat. Wat was er met hun eigen kleren gebeurd? Zoals Galveron gezegd had waren er twee kindertjes bij die hun voortanden misten en dringend eens in bad moesten, een vrouw met wilde haren, brutale ogen en een gezicht van exotische schoonheid, en een jongeman die duidelijk Aliana’s tweelingbroer was. Hoewel zijn haar rossig blond was en het hare geelblond, was de gelijkenis voor wat betreft de fijne gelaatstrekken en het slanke, stevige lijf onmiskenbaar. Hij had zijn arm in een oude lap als draagdoek.

‘Zoals u ziet,’ zei Galveron, ‘heeft Alestan behoefde aan de goede zorgen van genezeres Kaita. Hij werd achternagezeten door een van die wanschepsels, dook voorover door een luik en viel daarbij van een trap. Hij speelde voor lokaas om de aandacht af te leiden terwijl zijn zuster probeerde weg te komen. Toen de opwinding bedaarde bleek dat zijn arm helse pijn deed en dat hij hem amper kon bewegen. Volgens mij is hij gebroken.’

‘De genezeres zal je vast wel helpen.’ Kaita was de laatste over wie de Hiërarch op dit ogenblik wilde praten. Om haar aandacht af te leiden keek Gilarra naar het laatste lid van de groep en verstarde van afgrijzen. Ze huiverde bij het zien van het smerige, haveloze stukje mens dat zich aan haar voordeed - als die niet onder het ongedierte zat, kookte ze haar Hiërarchengewaad en at het ter plaatse op! Zijn haar was slap en vettig en hing in pieken voor zijn ogen; hij had een stoppelbaard van enkele dagen en hoewel hij net zo’n donkere broek en tuniek droeg als de anderen was hij er op een of andere manier in geslaagd de kleren voddig en sleets te laten ogen. Haar welkomstwoorden bestierven haar op de lippen.

Galveron sprong voor haar in de bres. ‘Laat ik even voorstellen… Jullie weten natuurlijk dat dit vrouwe Gilarra is, de Hiërarch van Callisiora. Vrouwe, deze twee jonge deugnieten’ — de jonge deugnieten in kwestie wisselden een blik van pure afkeer en sloegen hun ogen ten hemel - ‘zijn Tag en Erla. Dit is Gelina, en dit hier is Alestan, de tweelingbroer van Aliana. En dit is Rommelrat.’ Hij keek Gilarra smekend aan. ‘Zijn vernuft heeft ons gisteren het leven gered.’

‘Werkelijk,’ zei Gilarra kil. Opnieuw staarde ze vol ongeloof naar die haveloze figuur die haar zenuwachtig toegrijnsde met een mond vol zwarte, rottende tanden. ‘Daar moet je me te gelegener tijd eens alles over vertellen.’

Op de achtergrond zag ze de meestersmid haar hand voor haar mond slaan om een grijns te verbergen, hetgeen haar stemming geen goed deed.

Ofschoon de jonge man die Alestan heette grauw zag van de pijn, kwam hij toch naar voren en maakte een heel redelijke nabootsing van een buiging. ‘Vrouwe, ik kan u niet zeggen hoe erkentelijk wij zijn dat we hier eindelijk een toevlucht hebben gevonden bij onze medestadsbewoners.’

Op een of andere manier scheen Gilarra haar blik maar niet te kunnen losrukken van Rommelrat. Met enige moeite kreeg ze zichzelf weer in bedwang. ‘Ik hoop dat jullie het hier gerieflijk zullen hebben — zo gerieflijk als de omstandigheden ons allen toelaten.’

Alestan aarzelde. ‘Vrouwe, mijn zuster… is alles goed met haar? Waar is ze?’

Galveron kwam snel tussenbeide. ‘Maak je geen zorgen. De genezeres zegt dat alles in orde komt. Ze is alleen door en door koud geworden en ze was doodmoe, dus nu ligt ze te slapen.’ Hij schonk de dieven een geruststellende glimlach. Volgens heelmeester Kaita is Aliana min of meer een heldin. Ze heeft niet alleen het knalpoeder veilig overgebracht, maar ze heeft ook nog een van de gevleugelde demonen gedood met alleen maar een klein mes. Het is beter als jullie haar niet allemaal tegelijk gaan opzoeken, anders krijg ik er van heelmeester Kaita van langs, maar als jij erheen wilt, Alestan, dan is dat wel in orde. Je kunt dan tegelijk naar je arm laten kijken. Intussen kunnen de anderen het zich hier gemakkelijk maken en dan kun je hier terugkomen en ze vertellen hoe het met haar is.’

‘Juist ja.’ Gilarra greep deze gelegenheid aan om weg te komen. We zullen je wel wijzen waar het is. En dan, Galveron, moeten wij eens ernstig praten.’

Er zat niets anders op dan haar te gehoorzamen, maar Galveron verheugde zich volstrekt niet op dat gesprekje. Hij werd heen en weer geslingerd tussen zijn trouw aan Gilarra en zijn belofte aan Aliana. Hij wist dat hij de Hiërarch behoorde te vertellen over het twijfelachtige allooi van het dievengroepje, maar hoe kon hij ze nu verraden, nu hij zijn woord had gegeven dat hij ze beschermen zou? En vooral nu Aliana zo’n grote moed had betoond in de manier waarop ze haar deel van de overeenkomst was nagekomen. Toen ze terug liepen naar het wachdo-, kaal kon hij Alestan niet in de ogen kijken.

Kaita heette Aliana’s broer welkom, stelde vast dat zijn arm gebroken was en bracht hem, na zijn herhaalde verzoeken zijn zus te mogen zien, naar het bed in de hoek. Gilarra nam een lamp van een haak in de muur en troonde Galveron mee door de achterdeur van het wachdokaal — de vluchtweg die het monster had genomen dat Zavahl had ontvoerd. Toen ze de verlaten tunnel bereikten, die naar de hoger gelegen grotten voerde waar de proviand lag opgeslagen, beduidde de Hiërarch hem met haar hand op zijn arm stil te staan. Ze zette haar lamp op een richel, zo’n drie voet van de grond in de schuine wand van de grot.

‘Goed,’ zei ze, ‘nu wil ik weten wat er gaande is. Wat zijn dit voor loslopende lieden die je hebt meegebracht? Waarom dragen ze Godzwaarduniformen? Waar waren ze toen de wanschepsels het Offer verstoorden? Niet waar alle andere mensen waren, klaarblijkelijk. En waarom heb je gisterenavond dat meisje gestuurd, in plaats van een van je mannen?’

Galveron pijnigde zijn hersens af om een antwoord te vinden waardoor hij zijn verplichtingen jegens beide vrouwen nog enigszins kon nakomen. ‘Aliana is er bedreven in de demonen te ontlopen,’ zei hij tenslotte. ‘Sinds de eerste aanval heeft ze zich op straat in leven weten te houden. Ze is klein en snel en lenig en ze heeft me ervan overtuigd dat ze een betere kans had om ongezien langs hen heen te glippen dan een van mijn mannen.’

Wat? Zo’n tenger ding?’

Galverons gezicht bleef uitgestreken. ‘Het was van doorslaggevend belang dat het knalpoeder bij u kwam, en daarom koos ik degene die de grootste kans had om erdoor te komen. Bovendien bood ze het zelf aan.’

Gilarra trok haar wenkbrauwen op. ‘Met andere woorden, ze wist jou ervan te overtuigen dat ze bedreven was in het rondsluipen in het donker. En heb je er enig idee van hoe ze die bijzondere vaardigheid heeft opgedaan?’

1Verdomme.

Galveron haalde zijn schouders op. ‘Niet iedereen leidt zo’n bevoorrecht leven als u, vrouwe Hiërarch. Arme mensen zijn overgeleverd aan de grillen van wie machtiger is dan zij - en goed beschouwd is dat vrijwel iedereen. Het is dikwijls gunstiger voor de armen van deze stad om niet op te vallen.’

Gilarra keek hem aan met ogen die tot spleetjes waren geknepen. ‘En zeker als het dieven zijn. Je zegt dat het meisje en haar metgezellen op straat aan de wanschepsels hebben weten te ontkomen. Dat vertelt mij al dat ze het Offer niet hebben bijgewoond. En waarom niet? Was dat misschien omdat zij van plan waren om profijt te trekken van ieders afwezigheid, zodat ze ongestoord konden inbreken? Waarom waren ze zo schamel gekleed dat je ze de uniformen van onze soldaten moest aantrekken? Geen van onze vluchtelingen verkeerde in zulke erbarmelijke omstandigheden. Zelfs de armste lieden hadden nog de weinige beste kleren die ze bezaten aangetrokken om de ceremonie bij te wonen. Waarom is dat vriendinnetje van je zo goed in nachtelijk rondsluipen zonder gezien te worden? Een noodzakelijk vaardigheid voor haar gekozen vak, zou ik denken!’ Gilarra’s ogen vlamden en haar gezicht stond strak van woede. ‘Galveron, als leugenaar ben je een volslagen mislukking. Je bent in de grond veel te eerlijk om bedrog vol te kunnen houden. Dus nu wil ik de waarheid van je horen. Zijn deze nieuwe mensen echte vluchtelingen? Of heb je stelend uitvaagsel uit de Kwarrel voor me meegebracht?’

Nu was het Galverons beurt om kwaad te worden. ‘Het doet er niet toe waar ze vandaan komen. Het blijven vluchtelingen, echte vluchtelingen, die dezelfde gevaren lopen als wij en net zo hard onderdak en voedsel nodig hebben. En hoe ze ook in het verleden genoodzaakt mogen zijn geweest aan de kost te komen, vrouwe Hiërarch, het zijn en blijven uw onderdanen! Of begint Myrial nu onderscheid te maken tussen arm en rijk?’

‘Myrial maakt onderscheid tussen eerlijk en oneerlijk,’ gaf ze fel ten antwoord.

‘En sinds wanneer staat er op kruimeldiefstal de doodstraf?’ beet Galveron haar toe. Want als u ze nu onderdak weigert, dan beneemt u ze net zo zeker het leven als wanneer u me zou opdragen ze hier en nu terecht te stellen.’

Gilarra deed een stap achteruit, zwaar hijgend en zo laaiend kwaad dat Galveron een klap verwachtte en zich er vast op voorbereidde. Maar op een of andere manier wist ze zichzelf weer in bedwang te krijgen. ‘Ik had nooit gedacht dat ik jouw trouw in twijfel zou moeten trekken. Van andere mensen wel; van jou niet.’

Dat deed pijn. Hij wou maar dat ze hem geslagen had. ‘Omdat ik zwakke en hulpeloze mensen probeer te verdedigen, ben ik een verrader?’ vroeg hij op hoge toon.

“Verdraai mijn woorden niet, Galveron. Je weet dat ik dat niet bedoel. Al valt er op dat zwakke en hulpeloze wel wat af te dingen. Je mag dan niet ronduit tegen me gelogen hebben, maar je hebt welbewust de waarheid verzwegen. Is dat gebrek aan trouw of niet?’

Daarmee had ze hem klem. Galveron zuchtte. Vrouwe, het spijt me werkelijk. Maar Aliana en haar vrienden willen wanhopig graag een nieuw begin maken. Ze weten hoe penibel hun positie is. Ze kunnen het zich niet meer veroorloven buiten de wet te staan. Ze heeft me gesmeekt hen hier met een schone lei te laten beginnen en heeft daarom aangeboden het knalpoeder te gaan brengen, als ik erin zou toestemmen. Ik vond het niet prettig de waarheid voor u te verbergen, maar het leek een kleine gunst in verhouding tot het enorme gevaar dat ze bereid was te lopen. Ze zegden allemaal toe dat er niet meer gestolen zou worden en ik vertrouw erop dat ze zich eraan zullen houden — behalve Rommelrat misschien. Ik heb tegen ze gezegd dat ik ze bij de minste of geringste moeilijkheden de deur uit zou zetten, allemaal en zonder mankeren.’

Toen hij zag dat Gilarra’s gezichtsuitdrukking zich verzachtte, stak hij zijn hand uit en greep de hare. Vrouwe Hiërarch, laat ze blijven, dat smeek ik u. Dwing me niet mijn woord te breken. Ik zal ze nauwlettend in het oog houden en ik stel mezelf borg voor hun gedrag.’

Een eeuwigheid, leek het wel, stond Gilarra in gedachten verzonken. Toen knikte ze. ‘Goed dan, Galveron. Ze mogen van mij blijven en ik zal voor mij houden wie ze werkelijk zijn en ze een schone lei gunnen. Maar vergeet niet dat ik jou verantwoordelijk stel voor hun goed gedrag. Als ze schuldig worden bevonden aan wat voor overtreding dan ook, verwacht ik van jou dat je je dreigement waar maakt en hen onverwijld de Tempel uitzet.’ Ze haalde diep adem. ‘En wat jou betreft, Commandant, ik ben zeer teleurgesteld over de manier waarop je dit hebt aangepakt. Je had nooit je woord mogen geven als dat betekende dat je de waarheid voor mij verborgen moest houden. Vertrouwde je me werkelijk zo weinig dat je meende dat ik een belofte die je te goeder trouw had afgelegd niet zou nakomen? Ik begrijp waarom deze mensen hun afkomst geheim willen houden. Nu ze hier zijn zullen ze onder ons moeten leven en moeten worden aanvaard. Maar ik ben Hiërarch hier, en als zodanig ben ik verantwoordelijk voor het welzijn van iedereen in de Tempel, niet slechts een groepje rondzwervende dieven. Ik had onverwijld op de hoogte gesteld dienen te worden. Indien jij besluit zaken van zo groot belang voor mij verborgen te houden, belet je me mogelijk mij van mijn verantwoordelijkheid jegens de gemeenschap als geheel te kwijten. Begrijp je?’

Galveron boog het hoofd. ‘Ja, vrouwe Hiërarch,’ zei hij. Hij wist in zijn hart dat ze gelijk had, maar de berisping kwetste zijn trots. ‘Kan ik dan nu gaan?’ voegde hij er op kille toon aan toe.

Toen hij opkeek zag hij tot zijn stomme verbazing dat er tranen in haar ogen glinsterden. ‘Niet jij ook nog,’ fluisterde ze en toen begon ze te snikken.

Dat was wel het laatste wat Galveron had verwacht. Even vergat hij helemaal dat zij de Hiërarch was en deed hij precies wat hij zou hebben gedaan voor elke andere benarde vrouw. Hij sloeg zijn arm om haar schouder, loodste haar mee naar de rotsrichel waar ze de lamp had neergezet en ging samen met haar zitten. ‘U hebt een zware dag achter de rug, zie ik,’ zei hij kalm.

Zoals hij al verwacht had was dat voldoende om haar tong los te maken. Het kwam er allemaal achter elkaar uit: haar bezorgdheid om de kwetsuur van haar zoontje, haar ruzie met Kaita over het bed. ‘Om heel eerlijk te zijn,’ zei ze, ‘zie ik, nu ik het aan jou vertel, wel in dat ik me meer als moeder gedroeg dan als Hiërarch. Maar het is zo moeilijk om alles in evenwicht te houden, Galveron! Ik dacht vroeger dat het allemaal veel makkelijker zou zijn. Ik zag Zavahl de ene fout na de andere maken en dan dacht ik: waarom ziet hij niet wat hij verkeerd doet? Ik was er altijd vast van overtuigd dat ik het veel beter zou doen — maar nu ik zelf het gewaad van de Hiërarch draag merk ik dat het helemaal zo makkelijk niet is.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Weet je, ik werd altijd zo kwaad op die arme Zavahl als hij tegen me zei dat ik het recht niet had een gezin te hebben, dat mijn eerste plicht mijn rol als Suffragaan moest gelden. Misschien dat hij achteraf toch gelijk had.’

‘Misschien,’ zei Galveron. ‘Maar als u terug kon gaan en uw leven kon overdoen, zou u het dan anders doen? Zou u echt een bestaan willen zonder Bevron en Aukil?’

‘Nooit en te nimmer!’

Hij glimlachte. ‘Ziet u nou wel? Het heeft geen zin te lopen piekeren of u jaren geleden wel de juiste beslissing hebt genomen. De dingen zijn zoals ze zijn en u zult het vak heus wel leren en wij zullen u allemaal zoveel mogelijk bijstaan…’ Hij aarzelde. ‘Dat wil zeggen, zodra Kaita en u elkaar verontschuldigingen hebben aangeboden. U weet heel goed dat onze leiders het zich onder deze omstandigheden niet kunnen veroorloven in onmin te verkeren met elkaar. Het tast het moreel aan en geeft een slecht voorbeeld.’

‘Ja, maar zij…’ Maar toen ze de strenge uitdrukking op zijn gezicht zag bond Gilarra in. ‘O, goed dan. Maar dan moet zij ook verontschuldigen maken. Het was dan misschien verkeerd van me, maar Hiërarch of geen Hiërarch, ze had het recht niet zo tegen me te keer te gaan.’

‘Ik zal met haar praten,’ beloofde Galveron. ‘En als u dan allebei uw verontschuldigingen hebt aangeboden, gaat u allebei eindelijk eens iets eten en dan regelrecht naar bed. En daar blijft u de komende paar uur. U doet maar alsof u eeuwig kunt doorgaan — geen wonder dat u allebei zo opvliegerig bent. Ik zal een paar britsen laten opmaken in het andere wachdokaal aan het uiteinde van deze tunnel, waar hij uitkomt op de berghelling. Daar bent u fijn van alles af tot u weer een beetje uitgerust bent. En trek het u niet aan, vrouwe Gilarra,’ vervolgde hij bezorgd, want de frons was nog niet van haar voorhoofd verdwenen. ‘Als u lekker geslapen hebt ziet alles er beter uit. Zoals u zelf net zei is Hiërarch zijn niet zo makkelijk als het lijkt. U doet het zo goed als menselijkerwijs mogelijk is, gegeven deze moeilijke omstandigheden, en mettertijd gaat u het vast steeds beter doen.’ Hij gaf haar een klopje op haar hand. ‘Als we eenmaal uit deze ellende zijn, dan krijgt u nog tijd genoeg om te oefenen.’

‘O, Galveron, ik denk van niet!’ Hij schrok van de pijn op haar gezicht. ‘Er is iets dat je niet weet,’ fluisterde ze. ‘Ik zou het je eigenlijk niet mogen vertellen. Het is een streng bewaakt geheim dat van de ene Hiërarch overgaat op de andere. Maar er is niemand anders die ik kan vertrouwen en die me kan helpen…’

Galveron sperde zijn ogen steeds wijder open terwijl ze, met zachte stem, vertelde van haar eenzame pelgrimage door de ruimten onder de Tempel en hoe het haar niet gelukt was het oog van Myrial te laten oplichten. ‘Je ziet het dus,’ zei ze tenslotte, ‘niets werkt zonder die ring. Zonder ring kan ik niet naar waarheid Hiërarch zijn. Niemand kan dat. En ik maak me niet alleen zorgen over mezelf. Je hebt het eerder gehad over het aantasten van het moreel. Bedenk eens hoe het de vluchtelingen zou aanpakken als ze wisten dat Myrial hen waarlijk in de steek had gelaten. We moeten de ring terug zien te krijgen. Dat kan niet anders!’

‘Maar vrouwe Gilarra, hoe moeten we dat doen?’ Galveron fronste zijn wenkbrauwen. ‘Hij is meegegrist door een van de gevleugelde demonen toen u hem tijdens de aanval liet vallen. Dat ding kan ondertussen ik-weet-nietwaar zijn. Zelfs al hadden we ons niet om die gedrochten te bekommeren, waar zouden we moeten beginnen met zoeken?’

Gilarra liet haar hoofd in haar handen zakken. ‘Ik weet het niet,’ fluisterde ze. ‘Maar zonder die ring is alles wat ik doe onwaarachtig.’

Kaita verschikte het verband om de arm van een Godzwaard en kwam overeind, waarbij ze haar pijnlijke rug wreef. Een beetje schuldbewust herinnerde ze zich Alestan, Aliana’s broer. Hij had lang genoeg de gelegenheid gehad voor het weerzien met zijn zus Hoog tijd dat ze zijn arm verzorgde.

Maar toen ze in het stille hoekje keek waar Aliana lag, ontdekte ze dat het meisje nog sliep en dat Alestan nergens te bekennen was. ‘Hemel nog toe,’ mompelde ze geërgerd. ‘Dat heb ik weer.’ Hij was natuurlijk teruggegaan naar zijn vrienden in de Tempelruimte zelf. Ze draaide zich juist om toen ze vanuit haar ooghoek een beweging opving in de schaduwen. Daar kwam me die ellendeling uit de achterdeur naar de tunnel, waar Galveron en Gilarra heen waren gegaan voor een gesprek dat heel duidelijk onder vier ogen bedoeld was - en zelfs de meest ruimhartige toeschouwer zou het bewegen van die jongen niet anders dan als steels hebben willen beschrijven.

‘En waar mag jij dan wel zijn geweest?’ bulderde ze en zag hem tot haar tevredenheid een luchtsprong maken als een geschrokken hert.

Maar hij verheelde het goed. ‘Ik zocht een plekje om mijn gevoeg te doen,’ legde hij uit met grote onschuldige ogen.

‘Ach, werkelijk? En waarom heb je mij dan niet gevraagd waar je daarvoor moest zijn?’

Hij keek naar de grond. “Wou ik niet doen,’ mompelde hij. ‘En u was al zo druk bezig, ik wou u niet storen.’

‘Hoor eens hier,’ zei Kaita streng, ‘die vlieger gaat niet op. Het is overduidelijk waar je bent geweest en waarom. Omwille van Aliana zal ik je nog een kans geven en het door de vingers zien, maar als ik je er ooit nog eens op betrap dat je rondsluipt en andermans onderonsjes probeert af te luisteren, dan ga ik regelrecht naar Commandant Galveron. Begrepen?’

Hij knikte en ontwapende haar toen volledig door zijn verrukkelijke, jongensachtige grijns. ‘Ik zal het echt niet meer doen. Beloofd.’

Pas op voor deze kleine hartenbreker. Hij is gevaarlijker dan een ratelslang — en een stuk listiger.

‘Zorg nou maar dat het niet meer voorkomt,’ zei ze streng, geërgerd omdat hij er bijna in was geslaagd haar in te pakken. Toen ze zich omdraaide om spalken en windsels te pakken voor zijn arm hoorde ze hem iets mompelen dat verdacht veel leek op: ‘Hoeft ook niet meer.’

Het meisje met het gezicht van het verleden. Nu hij dan eindelijk tegenover haar stond had Amaurn er geen idee van wat hij tegen haar moest zeggen. Met haar scheen het niet veel beter te gaan. Ze stond naar hem te staren alsof hij een spook was. Haar metgezel had het er minder moeilijk mee. Het was maar goed dat vuurdraken uit Amaurns vaderland afkomstig waren en dat hij met hun manier van doen vertrouwd was. Hij hoorde Kaz diep ademhalen en wierp zich voorover op de grond.

Een lange vlammentong, heet genoeg om het vlees van zijn botten te branden, schoot brullend over zijn hoofd voorbij en teisterde de tegenoverliggende wand. Op hetzelfde ogenblik stortte de Moldan, om zijn leider te beschermen, zich met een vaart in de richting van de vuurdraak, met wijd opengesperde diamanten kaken. Voor Amaurn werd de tijd vertraagd. De? vuurdraak zette af om weg te springen, maar maakte geen enkele kans om op tijd een heenkomen te vinden. Hij mocht dan snel zijn, maar de Moldan was sneller en groter. Diens gewicht, gekoppeld aan zijn vaart, zou waarschijnlijk al genoeg zijn om de vuurdraak te verpletteren. Veldan begon te schreeuwen en snelde toe. Ondanks een leven dat verraad had gekend en rouw, ballingschap en moord, was de uitdrukking op het gezicht van de vrouw het meest schrijnende dat Amaurn ooit had gezien.

‘Stop!’ schreeuwde hij terwijl hij elk ziertje wilskracht dat hij bezat op de aanstormende Moldan richtte. Toen klapte de tijd weer om en ging zijn gebruikelijke gang en was hij zonder het te weten weer overeind gekrabbeld en Maskulu in de weg gesprongen — om met een klap tegen de vrouw op te botsen. Ze vielen pijnlijk hard op de grond, boven op elkaar, terwijl de Moldan zijn voeten schrap zette om af te remmen,

waarbij hij diepe voren maakte in de stenen vloer van de grot. Hij verloor de beheersing over zijn achtereind, dat zijwaarts wegglipte, en was al bijna tot stilstand gekomen toen hij Amaurn en de vrouw bereikte en ze weer omverkegelde terwijl ze juist bezig waren op te krabbelen. Bibberig hielpen ze elkaar overeind. ‘Alles in orde?’ vroeg hij haar. Ze was vast en zeker bont en blauw en geschrokken, maar ze knikte toch. ‘Dank je,’ zei ze zacht, met een erkentelijk knikje. ‘Je had niet voor Kaz behoeven te springen. Het wordt op prijs gesteld.’

Voordat hij een antwoord had kunnen bedenken was ze naar de bevende vuurdraak toe gehold die in elkaar gedoken tegen de wand zat, nog steeds zichtbaar geschokt door de manier waarop hij aan de dood was ontsnapt. Ze sloeg haar armen om de grote kop heen en drukte hem tegen zich aan. Amaurn voelde dat ze in stilte met elkaar praatten. Toen klom ze tot Amaurns ontsteltenis op Kaz’ rug en draaide zich met een minachtende blik om naar Maskulu. ‘Dus dit is jullie geheimzinnige leider? Nou ja, eigen schuld dat ik me met de vijanden van Cergorn heb willen afgeven. Ik kan nog niet geloven dat ik zo’n stomme fout heb kunnen maken, maar ik wil er niets meer mee van doen hebben. Vooral niet als hij erbij betrokken is.’ Ze gebaarde naar Amaurn. ‘Ik heb er spijt van dat ik ben gekomen. Maar maak je geen zorgen, ik ga niet terug naar Cergorn. Ik wil met niemand hier meer iets te maken hebben. Kaz en ik vinden wel ergens een eigen plekje.’

Net je moeder. En die kwam nooit meer terug. Hij stak onwillekeurig zijn armen uit, maar liet ze weer zakken toen ze in de tunnel verdween. Denk maar niet datje bij me kunt weglopen. Al te ver weg laat ikje niet gaan.

‘U laat haar toch zeker niet gaan!’ protesteerde de Moldan. ‘Stel dat ze ons verraadt?’

‘Als ze dat zou doen, dan is het wel jouw schuld,’ grauwde Amaurn. ‘Maar ze verraadt ons niet. Dat heeft ze net gezegd. Bovendien ga ik haar achterna. Ze is nu van streek en boos, maar als de schok wat is gezakt zal ze wel bedaren. Hédaar! Waar gaat dat heen?’

De andere Kennisbewaarder, de donkere man met de baard, was onopvallend naar de tunnel gelopen. ‘Ik ga met Veldan mee,’ verklaarde hij. ‘Ik was samen met haar in Callisiora. Ik weet wie u bent en wat u Zavahl en de vrouw van die arme Tormon hebt aangedaan. Ik weet niet wat u hier uitvoert, maar ik ben niet van zins me in te laten met moordenaars tuig.’

Amaurn beduidde de Moldan dat hij voor de opening moest postvatten. ‘Je hoeft niet met haar mee. Ze gaat voorlopig nergens heen,’ zei hij. ‘Ze zal ik weet niet hoeveel tijd nodig hebben om hier weer uit te komen en voordat haar dat is gelukt, moet ik haar het een en ander uideggen, vrees ik.’ Hij keerde de verbaasd kijkende Elion de rug toe en zei tegen de Moldan: ‘Als je je agressie voor iets nuttigs zou willen gebruiken: het wordt tijd dat we eens een babbeltje hielden met die Alvai. Daarbij wil ik dat Cergorn zo lang mogelijk onkundig blijft van wat wij in ons schild voeren. Denk je dat je in staat bent een gang te graven en midden in Skreeva’s verblijf uit te komen?’

Hoewel het chitinemasker van Maskulu’s gezicht geen uitdrukking mogelijk maakte, schalde de klank van zijn gedachten ronduit van verrukking. ‘Dat is al bijkans volbracht! Het zal ongeveer een uur vergen, schat ik, om door te breken.’

‘Voortreffelijk. Dan heb ik de tijd om Veldan om te praten.’ Amaurn wees naar Elion en Bailen. ‘Kun je er intussen voor zorgen dat onze vrienden niet ergens anders heen gaan?’

‘Makkelijk zat.’ De Moldan klapperde met zijn diamanten kaken.

Amaurn rolde met zijn ogen. Hij wilde Veldan achterna gaan en al dat oponthoud was onverteerbaar. ‘Nee, nee, Maskulu. Ik weet dat jouw soort zeer agressief is en dat je normaliter de hele tijd bezig moet zijn je natuurlijke aandrang te onderdrukken, maar je laat je echt te veel meeslepen. Het wordt tijd dat je je te binnen brengt dat je vóór alles Overste-Kennisbewaarder bent. Ik bedoelde iets in de geest van de uitgangstunnels afsluiten om die twee een poosje binnen te houden.’

De Moldan zuchtte op een verbazend menselijke manier. ‘U hebt natuurlijk gelijk. Wat deze mensen betreft in elk geval. Maar Skreeva? Stel dat we haar niet kunnen overreden haar gevangenen terug te brengen?’

Amaurn voelde hoe zijn gezicht verstrakte tot het oude, sombere masker van heer Kling. ‘Dan doden we haar.’

Toen Kling vertrokken was had de Moldan in een ommezien het plafond van de twee uitgangen neergehaald, en toen hij vertrok vernietigde hij de tunnel gaandeweg achter zich. Bailen, Elion en Ailie werden achtergelaten met het flauwe schijnsel van een enkel glimlichtje, wachtend tot het stof zou neerslaan. Elion schudde zijn hoofd. ‘Ik geloof het gewoon niet, dat Kling dat zomaar deed,’ zei hij. ‘Dat heeft toch geen zin? Hij kan ons misschien hebben belet te ontsnappen, maar hij kan toch niet verhinderen dat we onze gedachten uitzenden? Ik dacht dat hij werd geacht zo vreselijk slim te zijn, maar hij moet toch hebben geweten dat Cergorn oproepen het eerste is wat we zouden doen als hij ons op die manier in de knel bracht?’

Bailen richtte zijn lichdoze ogen naar de plaats waar Elions stem vandaan kwam. ‘Zo? Maar misschien begrijpt Amaurn ons beter dan jij denkt.’ Hij haalde diep adem. ‘Het spijt me, Elion, maar Vaure en die arme Dessil zijn hier veel te nauw bij betrokken. Ten goede of ten kwade, maar ik kan mijn partners niet verraden en ik kan evenmin toestaan dat jij dat doet.’

Als Luisteraar en daarbij als iemand die het licht in zijn ogen miste en dat op andere wijze in evenwicht diende te brengen, was Bailen het grootste deel van zijn leven doende geweest het vermogen van zijn geest te ontwikkelen. Zijn gedachten en zijn wil waren zelfs sterker dan Elion beseft had. Opeens voelde de Kennisbewaarder dat zijn geest strak in de greep van Bailens veel krachtiger gedachten werd gevat en onder de kracht van de wil van de blinde Kennisbewaarder bewegingloos en werkeloos bleef. Zonder eigen wil zakte zijn lichaam ineen totdat hij slap en hulpeloos languit op de vloer van de grot lag.

Bailen ging een eindje verderop zitten. ‘Vergeef me, Elion, maar het is al te ver om ons erin te kunnen mengen. We moeten het aan Amaurn en Cergorn overlaten deze zaak te beslechten.’

Ailie, die naast hem zat, knikte. ‘Dat ben ik met je eens,’ zei ze. ‘Amaurn is de enige die Toulac en Zavahl terug kan halen. Cergorn zal zich daar heus niet voor inspannen.’

‘En die arme Veldan dan?’ Het zweet parelde op Elions voorhoofd van de inspanning die het hem kostte zijn gedachten te sturen naar de geest die de zijne in zijn greep had. Wat moet die fielt met haar? Als hij haar iets aandoet, dan vermoord ik hem met mijn blote handen.’

Bailens verbazing was duidelijk voelbaar. ‘Ben jij even van gedachten veranderd! de laatste keer dat ik je sprak wilde jij haar vermoorden.’

‘Dat weet ik.’ Elions gedachten waren bitter. ‘Dat was wederzijds. En door mijn stomme koppigheid — en de hare — hebben we elkaar een goede vriend ontzegd toen we die het hardst nodig hadden. Waarom is niemand zo vriendelijk geweest eens een keer tegen ons te zeggen dat we eigenlijk onszelf haatten en dat we onszelf de schuld gaven?’

We zijn verdwaald, niet?’ Kaz klonk een stuk minder levenslustig dan anders. ‘Al die verwenste tunnels lijken op elkaar.’

Veldan keek om zich heen bij het zwakke schijnsel van het glimlicht en zuchtte. ‘Daar gaat onze dramatische uittocht,’ zei ze nijdig. Toen de vuurdraak stilstond, liet ze zich op de grond glijden en liep naar zijn kop. ‘Gaat het nou weer een beetje?’

‘Met mij?’ vroeg de vuurdraak en zijn gedachten klonken geweldig opgewekt en stoer. ‘Niks mis met mij. Helemaal niks. Echt waar.’

‘Ja. Natuurlijk.’ Veldan liep om zodat ze hem kon aankijken. ‘O, Kaz, idioot die je bent. Stomme, stomme idioot. Zal je nou nooit leren na te denken voordat je wat doet? Als de Moldan Kling als Archimandriet wil, dan had je er toch van uit kunnen gaan dat hij hem zou verdedigen? En je weet hoe agressief ze zijn. Zelfs een jonkie kun je niet aan, laat staan een volgroeide en volledig gepantserde volwassen Moldan.’

‘Ik wou je alleen maar beschermen,’ zei Kaz zacht.

Veldan besefte dat hij nog steeds erg van streek was. Ze wist ook dat ze alleen maar kwaad was omdat hij haar zo vreselijk had laten schrikken. ‘Weet ik,’ zei ze. ‘En ik ben je echt dankbaar. Maar kun je misschien volgende keer wachten tot ik ook daadwerkelijk word aangevallen?’

‘De laatste keer dat we die wandelende baal bedorven slachtafval zagen was die fielt ons toch ook aan het aanvallen?’ hield de vuurdraak haar voor, met even iets van zijn gebruikelijke pit. ‘Wat wou je dan dat ik deed? Wachten tot hij je een mes in je rug had gestoken? Dan zou het te laat zijn geweest om je te beschermen.’

Net als vorige keer.

Veldan ving nog net de gedachte op die hij voor haar verborgen probeerde te houden. Hij was nooit helemaal bekomen van het gevoel van schuld dat hij er niet bij was geweest toen ze werd aangevallen in de grotten van de Ak’Zahar. Ze nam teder zijn kop in beide handen en keek in zijn opalen ogen. ‘Luister eens hier, Kaz. Jij wilde niet dat ik daar naar binnen ging omdat jij niet mee kon. Ik heb me daar niets van aangetrokken en ik ben toch gegaan. Het is niet de schuld van jou, of van Elion of zelfs van die arme Melnyth, dat ik gewond ben geraakt. Het was mijn eigen schuld. En ik weet niet of je het nog weet, maar jij was degene die zijn klauwen tot bloedens toe kapot heeft gereten toen je dwars door een rotsmuur heen groef om bij me te komen. Je hebt toen mijn leven gered, Kaz, en dat van Elion ook. Je hoeft echt niks meer te bewijzen —’

Ze werd onderbroken door een andere stem. Veldan, ik moet met je spreken.’ Kling kwam uit de schaduwen te voorschijn.

Kaz, die even wat voorzichter was na Veldans standje, slaakte een zacht, langgerekt gesis en kromde zijn lange nek beschermend voor het lichaam van zijn partner langs.

Veldan deed haar best rustig en achteloos te spreken. ‘U kent deze tunnels goed, voor iemand die in Callisiora woont.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik vrees van niet. Ik haal eenvoudig gaandeweg de plattegrond en de aanwijzingen op uit de geest van de Moldan.’

Pas toen besefte Veldan dat hij niet hardop had gesproken. Op dezelfde maner antwoordde ze: ‘Natuurlijk. U moet gedachtenspraak kunnen verstaan als u Archimandriet wilt worden. Maar wie bent u? Heer Kling van Callisiora kan niet tegelijk Kennisbewaarder zijn, en ik heb u in Gendival nooit gezien.’

‘Zo,’ zei hij zacht. ‘Ja, ik heb hier ooit gewoond. Maar ik ben al zo lang niet meer terug geweest. Ik had verschil van mening met Cergorn over de manier waarop het Schaduwverbond al die kennis die de wereld zo goed gebruiken kon geheim hield en daarna was ik hier niet meer welkom.’ Hij zweeg even. ‘Je zult misschien van me gehoord hebben. Amaurn de afvallige. Amaurn de verrader. Maar vergeet niet dat je alleen Cergorns kant van het verhaal hebt gehoord. Ik zou het je heel anders kunnen vertellen. En je moeder eveneens.’

Veldans mond viel open. ‘U bent Amaurn? En u hebt mijn moeder gekend?’

Hij knikte. ‘Ze heeft me geholpen. Niemand weet hoe ik wist te ontkomen, maar het was Aveole die het allemaal geregeld had. Als zij er niet was geweest zou ik bij zonsopgang terechtgesteld zijn, volgens Cergorn plan,’ zei hij zacht. ‘Je hebt precies haar gezicht, wist je dat? Toen ik je die eerste keer op de berghelling zag kon ik mijn ogen maar amper geloven. Ik dacht dat ik een spook zag.’

‘Pas op, Baas,’ hoorde Veldan de vuurdraak waarschuwen in haar geest. ‘Denk eraan wie hij is.’

Kaz had gelijk. Ze had wel duidend dingen die ze hem wilde vragen, maar ze schoof ze vastberaden terzijde en keek Kling - of was het nu Amaurn? — woedend aan. ‘Het kan me niets schelen wie u beweert te zijn of wie u al dan niet hebt gekend, en uw verleden boezemt me niet in het minst belang in,’ zei ze. ‘Ik weet nu wat voor een kille, genadeloze moordenaar u bent. Zavahl heeft me verteld wat u allemaal met hem hebt gedaan, en Toulac heeft me over een aantal van uw opvallendste bezigheden van de laatste jaren verteld. Elion zegt dat u een vrouw van een koopman in koelen bloede heeft laten vermoorden en haar levensgezel ook zou hebben gedood als hij niet was ontsnapt. En het is ook niet zo heel lang geleden dat u Kaz en mij met kruisbogen liet beschieten en ons probeerde neer te leggen alsof we jachtwild waren.’

Heel even flakkerden zijn ogen als het koudste staal. ‘Ik joeg op Zavahl, niet op jou. Het was niets persoonlijks. Ik schoot op jou omdat je mijn plannen in het honderd had gestuurd en omdat je tussen mij en mijn vijand kwam.’

‘O, dan is het wel in orde. Nu voel ik me echt een stuk prettiger.’

Kling sloeg geen acht op haar sarcasme. ‘Ik neem aan dat Zavahl je niet ook verteld heeft dat hij degene was die beval dat de kooplieden het zwijgen moest worden opgelegd? Zij hadden de draak ontdekt en hij wilde voorwenden dat hij hem zelf had gevonden opdat het volk zou geloven dat hij nog steeds de gunst van Myrial genoot.’

Veldan fronste haar voorhoofd. ‘Dat heeft hij ons zeer beslist niet verteld. Maar ook al zou dat waar zijn, hoe zit dat dan met de rest?’

‘Het zal vast wel waar zijn wat Toulac vertelde.’ Er lag een wrange trek rond Klings mond. ‘Na wat Cergorn mij had aangedaan had ik behoefte aan een machtsbasis, zodat ik op een goede dag zou kunnen terugkomen om me te wreken. Om die macht te verwerven moest ik leren genadeloos te zijn.’ Hij staarde in de verte. ‘Helaas leerde ik het maar al te goed. Genadeloos zijn is een verraderlijke verslaving. Als je eenmaal hebt ontdekt hoe eenvoudig en snel je op die manier je behoeften kunt bevredigen, krijg je er steeds meer behoefte aan en wordt het na verloop van tijd steeds makkelijker je geweten te sussen.’

‘Dat zal een hele troost geweest zijn voor de mensen die u door de jaren heen voor de voeten hebben gelopen,’ beet Veldan hem toe. ‘Net zoals Kaz en ik op dit ogenblik. Toen u ons gewoon de grot van de Moldan uit liet wandelen dacht ik al dat u ons niet zou laten gaan zonder ons last te bezorgen.’

‘Toen je de grot verliet dacht je er helemaal niet bij na. Je deed alleen maar,’ zei Kling. ‘Maar je vergist je als je denkt dat ik je achterna ben gekomen om je op enigerlei manier kwaad te doen.’ Hij spreidde zijn armen. ‘Zie je wel? Geen wapens.’

‘En geen verborgen messen ook?’

Hij bulderde van het lachen. Wat - met vergif eraan, zeker? Veldan, je hebt te veel romannetjes gelezen. Denk nou eens na. Lang voordat ik een mes had kunnen trekken zou je vriend Kaz hier me al in brand hebben gestoken. Hij kan me ieder ogenblik doden, trouwens.’ Kaz grommelde diep in zijn keel. ‘Dat is het beste plan dat ik tot nog toe van je gehoord heb.’

Kling schudde zijn hoofd. ‘Nee. Mijn beste plan tot nog toe is jullie vriendin Toulac voor je terughalen. Omdat ik de enige ben die dat kan.’

Argwanend als ze was, kon Veldan de hoop die bij die woorden bij haar opkwam niet verdringen. Maar hoe kon ze deze man nu vertrouwen? Was het niet Toulac zelf geweest die haar gewaarschuwd had dat hij listig was? ‘Hoe bedoelt, dat u de enige bent?’ vroeg ze snel.

Hij haalde zijn schouders op. ‘Heb je ook maar één ogenblik geloofd dat Cergorn daar iets aan zal doen? Zijn beleid bestaat over het algemeen toch al uit nietsdoen, en hoe erger een crisis wordt, des te minder lijkt hij bereid te zijn om in te grijpen. Bovendien heb je hem er niet van kunnen overtuigen dat Toulac lid moest worden van het Schaduwverbond of, wat belangrijker is, dat Zavahl de geest van de Drakenziener in zich draagt. Als hij de twee die ontvoerd zijn onbetekenend vindt, waarom zou hij dan iets voor ze doen?’

‘Hoe weet u dat allemaal?’ vroeg Veldan.

Hij wuifde haar vraag ongeduldig weg. ‘Dat heeft Maskulu me natuurlijk verteld. Waar het om gaat is: heb ik het bij het rechte eind? En denk goed na voor je antwoord geeft. Toulacs leven kan ervan afhangen.’

‘Daar zegt hij zowat,’ zei Kaz tegen zijn partner in hun eigen zend-bereik. ‘Als we Toulac en Zavahl terug willen hebben, dan zal Baas Paardenbil ons eerder in de weg zitten dan ons helpen.’

‘Dat weet ik.’ Veldan fronste haar voorhoofd. ‘Maar dit doet-ie niet uit goeiigheid.’ Aan Kling vroeg ze: ‘Waarom doet u dit eigenlijk? Wat is het grote geheel waarin dit past?’

‘Dat heb ik je al verteld. Ik wacht al jaren tot ik mij op Cergorn kan wreken en het Schaduwverbond op nieuwe wegen kan leiden. Het ogenblik is nu gekomen.’

Veldan schudde haar hoofd. ‘Maar als u zich voorstelt wat ik vermoed, dan zijn de gevolgen kolossaal. We beschikken hier over kennis die, naast goed, zeer veel kwaad zou kunnen aanrichten. Ik weet dat Cergorn daar bang voor was.’

Hij wapperde ongeduldig met zijn hand. ‘Ik zeg ook niet dat we de kennis zomaar lukraak zouden moeten vrijgeven.’ Hij trok een wrang gezicht. ‘Dat heb ik in elk geval wel geleerd, in de meer dan twintig jaar dat ik weg ben geweest. We zullen een soort raad moeten hebben, bestaande uit de meest ervaren Kennisbewaarders, die zich over de gevolgen beraden en elk geval op zijn verdienste beoordelen. Maar dat komt later wel. De werkelijke crisis betreft op het ogenblik de afbrokkeling van de Weermuren. Het Schaduwverbond heeft een leider nodig die niet bang is om de beschikbare kennis te gebruiken en snel in te grijpen. Pas wanneer onze wereld weer veilig is, kunnen we het ons veroorloven over andere zaken te debatteren.’

‘En u gelooft werkelijk dat ü daartoe in staat bent?’ vroeg Veldan ongelovig.

‘Ik weet het wel zeker. Het geheim ligt ergens in de Drakenkennis van Elion begraven, daar ben ik van overtuigd, als we het maar kunnen opdelven uit die berg van kennis die hij met zich meesleept. Daarom móeten we Zavahl terughalen. We kunnen ons niet veroorloven het erbij te laten zitten. Ik zal volstrekt eerlijk tegen je zijn - het gaat me voornamelijk om hem, maar je vriendin Toulac halen we tegelijkertijd terug, dat beloof ik je.’ Hij boog zich naar haar toe. ‘Het wordt tijd dat je besluit, Veldan. Sta je achter me?’

Veldan keek Kaz eens aan. ‘Ik weet al wat je gaat zeggen,’ zei die tegen haar. ‘Ik ben het met je eens. Ik kan niet zeggen dat ik hem vertrouw, maar op dit ogenblik lijkt hij me een betere keus dan Baas Paardenbil.’

Ze knikte Amaurn kortaf toe. ‘We doen mee.’

Hij slaakte een zucht van verlichting en even vroeg ze zich af waarom dat zoveel voor hem betekende. ‘Goed,’ zei hij. ‘Laten we dan nu op weg gaan. Maskulu is bezig een tunnel te graven waardoor we onopgemerkt in het verblijf van de Alvai kunnen komen. Zij beheerst de Dierkanslaven die Zavahl en Toulac hebben ontvoerd. Zij zorgt maar dat we ze terugkrijgen en anders… anders gaan we ze zelf terughalen.’

Het had niets van een triomfantelijke intocht in het land van de Reivers. Tormon en de anderen waren doorweekt en door en door verkild en zaten onder de modder van het pad. De hele nacht had hij hen voortgejaagd zonder amper enig respijt en nu waren ze slap en chagrijnig van slaapgebrek en uitgehongerd als winterwolven, deed hun hele lijf pijn en hadden ze overal blaren, omdat hij hen bevolen had af te stijgen en de halve nacht te lopen, om de uitgeputte paarden te sparen.

Tegen dat ze het dal bereikten dat de woonplaats was van Arcans clan waren de reisgenoten van de koopman - op de trouwe Scall na - het muiten nabij. Tormon hield tenslotte op hen voort te jagen en liet hen even stil houden om zich wat op te knappen voordat ze de hoofdman onder ogen zouden komen. Hij besefte te laat dat hij een vergissing had begaan en dat hij er verstandiger aan zou hebben gedaan gewoon door te gaan.

Scall stond te knikkebollen terwijl hij de hoeven van de kleine bruine merrie nakeek op steentjes. Seriema stond te zwalken alsof ze dronken was en moest zich aan de hals van de ruin vastklampen om op de been te blijven. ‘Niet gaan zitten, niet gaan zitten,’ prevelde ze almaar. ‘Als je gaat zitten kom je nooit meer overeind.’

Presvel en Rochalla waren niet zo gewetensvol. Ze zakten door hun knieën en zegen neer op de natte varens, waar ze in minder dan geen tijd helemaal stijf zouden worden, zodat ze de grootste moeite zouden krijgen als ze weer moesten opstaan. Tormon sloeg zijn blikken ten hemel. Stadse lui! Hadden nog minder verstand dan een veldmuis. (Behalve vrouwe Seriema, natuurlijk, verbeterde hij zich haastig, want die scheen wel over gezond verstand te beschikken.)

Presvel had warempel de teugels van het paard op de grond laten vallen; het was puur geluk dat het beest te uitgeput was om weg te lopen.

Annas had meer geluk gehad dan de anderen, want zij had het grootste deel van de nacht in haar vaders armen geslapen. Nu was ze klaarwakker en had de laatste paar uur geklaagd dat ze honger had. Tormon gaf haar over aan Seriema. “Wilt u een ogenblikje op haar letten terwijl ik die twee vervloekte stommelingen eens even de oren ga wassen?’ Hij merkte goedkeurend op dat ze haar arm door de leidsels haakte voordat ze het kind aanpakte en dankte de voorzienigheid dat er tenminste iemand in het gezelschap zijn hoofd gebruikte. Bevrijd van zijn kostbare last strekte hij zijn pijnlijke armen en wreef ze hardhandig om het bloed weer door te laten stromen. Zijn spieren voelden als slappe touwtjes -alleen kon je in een touwtje natuurlijk geen pijn hebben.

Lieve Heere Mjrial, ik word al net erg als de anderen. Ik begin te malen.

De koopman haalde een paar keer diep adem om weer helder te worden en beende naar Presvel en Rochalla toe. Hij griste de slepende teugels van de grond. ‘Hédaar, jullie!’ baste hij. ‘Kom overeind, nu meteen!’

Presvel deed gewoon alsof hij hem niet hoorde, maar Rochalla barstte in tranen uit. ‘Ik kan niet meer,’ snikte ze. ‘Alstublieft, dwing me niet weer op dat paard te gaan zitten. Laat me even rusten. Laat me gewoon maar eventjes slapen, dan ben ik wel weer in orde.’

In de korte tijd dat hij haar kende was Tormon onder de indruk gekomen van de moed en het gezonde verstand van dit tengere jonge meisje. Ze was ook trots en hij wist dat ze zich nooit zo zou hebben laten gaan als ze niet aan het ëind van haar krachten was geweest. Maar hij kon niet toestaan dat ze hier in elkaar zakte, midden op de natte, winderige heide. Langzaam zou de kou bezit nemen van haar lichaam en ze zou nooit meer opstaan. ‘Kom, meiske,’ zei hij vriendelijk terwijl hij zijn hand uitstak om haar overeind te helpen. ‘Nog een kleine inspanning. We zijn er bijna, dat beloof ik je. Binnen het uur heb je een lekker warm maal in je maag en lig je in een lekker warm bed.’

Rochalla snoof en veegde met haar mouw haar gezicht droog. ‘Goed dan.’ Ze liet zich overeind trekken, maar haar knieën bibberden zo dat hij eraan twijfelde of ze wel op eigen kracht zou kunnen staan. Hij wilde haar weer op het paardje helpen dat ze met Presvel deelde, maar hield halverwege op - uit medelijden. Het arme beest had dapper de hele nacht door gezwoegd onder het gewicht van twee berijders en was nu ook de instorting nabij. De koopman nam snel een beslissing. Hij tilde het vermoeide meisje op in zijn armen, droeg haar naar zijn eigen trouwe Sefriaan en zette haar boven op de brede zwarte rug. Rutska wendde zijn vorstelijke hoofd om en schonk zijn meester een tragische blik, terwijl hij zijn rug licht liet doorzakken. Tormon streelde zijn hals en neus. ‘Ouwe oplichter,’ zei hij liefdevol. ‘Voor iemand als jij weegt zo’n wicht toch helemaal niets?’

Dat hij het meisje op zijn eigen paard zette had tot gevolg dat Presvel ook overeind kwam. Hij kwam op Tormon af met gebalde vuisten en woedend vlammende ogen. “Wat denk je wel, verdomme nog aan toe!’ schreeuwde hij. ‘Ze rijdt met mij mee!’

‘Dat arme paard van je kan jullie beiden niet verder dragen,’ zei de koopman kalm. ‘Ik breng dat meiske wel naar Arcans vesting.’

‘Leugenaar!’ gilde Presvel. ‘Je wilt haar voor jezelf houden, hè? Het is gewoon een smoes om met je handen aan haar te kunnen zitten, jij vuile, smerige —’

‘Presvel!’ onderbrak Seriema zijn tirade met donderende stem.

Tormon keek hem aan met samengeknepen ogen en deed zijn best de woede te bedwingen die door hem heen sloeg. ‘Ik wens niemand voor mijzelf, met uitzondering van mijn zielsverwante, Kanella, en die is dood, in jouw vervloekte stad,’ zei hij met zachte, kille stem. ‘En laat ik je nu het een en ander uitduiden. Ik kan vrij gaan en staan bij de Reivers omdat ik handelaar ben; voor jou geldt dat alleen zolang jij bij mij bent. En nog één woord van jou, letterlijk nog één woord, omhooggevallen pennenlikker, en ik laat je hier achter op de heide en dan zie je maar hoe je jezelf redt. De Reivers staan niet toe dat men hun gebied betreedt; ze kunnen zich niet veroorloven gevangenen te voeden. Als je dus met ons mee wilt gaan houd je je mond en klim je nu direct op je paard. En vergeet niet, ik heb je gewaarschuwd. Nog één zo’n uitbarsting en je staat er helemaal alleen voor - of je nou voor vrouwe Seriema werkt of niet.’

Hij keerde Presvel de rug toe en liep naar Seriema, die rustig naast haar paard staande, met Annas in haar armen, de gebeurtenissen had gadegeslagen. De uitdrukking op haar gezicht was al genoeg om hem ervan te weerhouden een opmerking te maken. Ze was woedend op een van hen tweeën, dat was wel duidelijk, en hij hoopte maar dat hij het niet was.

Wilt u Annas bij u nemen, alstublieft?’ vroeg hij haar. ‘Alleen maar tot we er zijn.’

Ze knikte. “Vanzelfsprekend. Laat me opstijgen en geef haar dan aan.’ Ze gaf hem het kind terug. Annas deed haar mondje open om te zeggen dat ze helemaal niet met vrouwe Seriema mee wou, maar zag net op tijd hoe haar vader keek, deed haastig haar mond weer dicht en liet zich zonder iets te zeggen op Avrio’s rug tillen.

‘Ben jij ook klaar?’ vroeg de koopman aan Scall, maar de jongen zat al te paard en trok aan Esmeralda’s touw om het vermoeide en prikkelbare ezeltje weer in beweging te krijgen.

Een beste jongen. Zouden Kanella en ik ook ooit 3o’n %oon hebben gehad?

Tormon duwde de pijnlijke gedachte van zich af en zette zich in het zadel achter Rochalla. Vooruit,’ zei hij, ‘we gaan.’

Seriema keek minachtend naar de ineengezakte Rochalla. Ondanks haar vermoeidheid, het verlies dat ze geleden had en de verschrikkingen die ze in Tiarond achter zich gelaten had, merkte ze dat ze genoot van die rit naast Tormon op dit prachtige zwarte paard dat hij haar had geleend. Hoewel ze dood-en doodmoe was van een hele nacht rijden en lopen, zou ze zich nooit hebben verlaagd tot gegrien en gejank, zoals dat bespottelijke wicht. Daar was ze te trots voor. Als Avrio niet zo moe was geweest en als ze niet het dochtertje van de koopman bij zich had gehad, zou ze maar wat graag in galop over deze wilde heidelanden gaan, mijlen en mijlen ver, terwijl de wind als koud water over haar gezicht stroomde en haar haren achter haar aan wapperden.

Het was gewoon vrijheid, daar kwam het op neer. Talloze jaren lang had Seriema geloofd dat macht en rijkdom haar de vrijheid schonken te doen wat ze wilde. Nu, ontdaan van al wat ze verworven had en al wat ze bezat, herkende ze al die dingen voor wat ze waren: kluisters. Jarenlang, sinds de dood van haar vader feitelijk, was ze de slavin geweest van datgene waar ze verantwoordelijk voor was: het bedrijf, de mijnen, de bezittingen en de Handelsassemblee. Ze had dag en nacht doorgewerkt om meer macht, meer goud en meer aanzien te vergaren en had daardoor alleen maar nog meer werk voor zichzelf geschapen.

En per slot van rekening mag Myrial weten wat ik daarmee probeerde te bewijzen. Ik gaf geen steek om wat het Mijnbouwconsortium of de Handelsassemblee dachten, zolang maar niet de macht hadden om mijn plannen te dwarsbomen. En wat mijn vader betreft — tja, als ik er bij %ijn leven al niet in slaagde zijn achting te verwerven, dan zal me dat verdomme steker niet lukken nu hij dood is. Ik heb mijn beste jaren verspild aan die onazin. Misschien werd het wel tijd dat ik bij finnen kwam en eens ging genieten van de rest van mijn leven. Voor zover die gevleugelde gedrochten me de kans geven.

Annas kronkelde in haar armen. ‘Gaat het?’ vroeg Seriema. ‘Ik houd je toch niet te stijf vast?’ Ze kon niet zo goed met kleintjes omgaan — heel eerlijk gezegd hield ze niet van kinderen — en bovendien waren Tormons dochter en zij rampzalig begonnen. Maar ze was vastbesloten een band met het kleine meisje op te bouwen. Ze was het beu dat Rochalla steeds maar met haar soepele vriendschap met het kleine meisje pronkte, terwijl het kind haar als een soort tiran beschouwde.

Op een gegeven ogenblik, die nacht, was ze tot de slotsom gekomen dat ze ronduit onpasselijk werd van de manier waarop mannen, zelfs die jongen, Scall, achter die vermaledijde Rochalla aandraafden. Zelfs Tor-mon, die haar vandaag op zijn paard liet rijden en daarvoor zijn eigen dochtertje verwaarloosde.

Alleen omdat dat wicht knap is om te zien en ik niet— en dat ben ik nooit geweest ook. Goed, daar kan ik dan niets aan veranderen, maar ik %al er verdomme voor ^orgen dat ik beter word dan t(ij in allerlei andere dingen — nou ja, behalve misschien verstellen en koken en zo. Dat mag zij doen. Graag zelfs.

Seriema was eerlijk genoeg om tegenover zichzelf te bekennen dat ze, nu haar leven in zo’n chaos was beland, wanhopig aan het zoeken was naar iets waar ze wel greep op had - ook al was het zoiets nietigs als het winnen van het vertrouwen van een kind. Dus had ze zich ten taak gesteld vriendschap te sluiten met Annas, en dat zou ze doen ook. Zodra ze wist hoe ze beginnen moest.

Ze was zo opgegaan in haar gedachten dat ze niet gemerkt had dat Annas iets tegen haar probeerde te zeggen, tot het kind haar aan haar mouw trok.

Nou, dat is ook een begin, stommeling}

‘Het spijt me, Annas.’ Ze diepte ergens een zenuwachtig glimlachje op. ‘Ik zat mijlenver weg met mijn gedachten. Wat zei je?’

‘Dat geeft niet. Ik zei alleen dat het niet te stijf was, dank u wel.’

‘Mooi. Het zal zover niet meer wezen, denk ik.’

‘Nee, is het ook niet,’ zei Annas met groot gezag. ‘We kwamen net hier vandaan met de wagen voordat… toen mijn mamma…’ Opeens knepen haar vuistjes in Seriema’s arm.

‘Je mist haar vast heel erg,’ zei Seriema zacht. Op een of andere manier kreeg ze maar niet die toon onder de knie waarop grote mensen met kinderen praatten, maar het was haar opgevallen dat Tormon dat

ook niet deed. Annas was gewend aan vrij volwassen gesprekken en het was een opluchting om haar op die manier te benaderen. Het maakte het bestaan een stuk makkelijker. Ze was alleen nog wat jong natuurlijk. Nu knikte ze alleen maar terwijl de tranen haar in de ogen sprongen. Verdomme!

Seriema dacht snel na. ‘Ik miste mijn mamma ook heel erg toen ze doodging,’ zei ze. ‘Ik was wel wat ouder dan jij, al zeventien — maar ik herinner me nog dat ik me zo verloren voelde zonder haar.’

Annas dacht er eens over na. ‘O. Bent u daarom dan soms zo sikkeneurig?’ Wel alle…

Ze deed haar mond open en weer dicht. Hoe ter wereld kon ze verdomme op zoiets antwoord geven? Op een eerlijke manier waarschijnlijk. ‘Nee. Ik ben soms sikkeneurig als ik zorgen heb of als ik moe ben. Ik wou wel dat ik het niet was, maar ik kan het niet helpen.’

Het kleine meisje knikte. ‘Ik ben ook sikkeneurig als ik moe ben. Of als ik honger heb of me verveel. Ik heb nou honger. Zijn we er nog niet?’

‘Dat weet ik niet. Jij bent de deskundige. Jij zei dacht ik net dat het niet ver meer was.’

Annas trok een lelijk gezicht. ‘Ja, maar misschien heb ik me vergist.’

‘Nou, laten we maar hopen van niet.’

En gelukkig had ze zich ook niet vergist. Al gauw zag Seriema, achter Tormon rijdend, voor zich de toegang tot een breed dal, aan weerszijden omzoomd door hellingen die begroeid waren met varens en heide met daartussen plekken gras waar ruigharige schapen met zwarte snoeten graasden. In de verte zag ze een drom lage plaggenhutjes. Plotseling kwam zonder voorafgaande waarschuwing een kleine, hechte groep ruiters op hen toe galopperen op stevige, gedrongen paardjes die duidelijk gefokt waren voor dit ruwe terrein. Ze zag het doffe glanzen van getrokken staal en hield zichzelf voor dat er niets was om bang voor te zijn. Als handelaar had ze echter evenzeer als haar medekooplui te lijden gehad van de diefstallen van de Reivers en het hoge loon van de karavaanbewakers bewees wel dat deze lieden zeer gevaarlijk waren.

Tormon kent die mensen. Het zal wel goed gaan.

En ja, de koopman reed vooruit en riep de woest uitziende krijgers een groet toe. Ze hoorde een verbaasd gemompel toen de Reivers hem herkenden; de mannen vormden een kring om hem heen en er werd druk gesproken, op dringende toon. Toen galoppeerden de meeste ruiters terug door het dal, terwijl een van hen bij Tormon bleef, die de rest van zijn groepje wenkte.

Toen Seriema hem bereikte zag ze een man met een prettig gezicht, doordringend groene ogen en een vierkante, vastberaden kin. Zijn lange haar, dat in een paardenstaart was gebonden, was donker koperrood. Tormon stelde hem voor. ‘Dit is Cetain, zoon van Arcan, hoofdman van de clan.’ Hij grijnsde. ‘Een van de zonen althans. Er zijn er zoveel dat ik het maar moeilijk bij kan houden.’

Toen de krijger hoorde wie zij was zette hij grote ogen op. ‘Bij mijn bloed! Dus dat zijn uw wagens waar voortdurend iets van afvalt! Komt u uw vermiste koopwaar zoeken, vrouwe?’

Seriema lachte. ‘Vroeger zou ik dat misschien gedaan hebben als ik gedacht had dat dat ook maar enige zin zou hebben. Nu heb ik er wel vrede mee dat mijn waren een goed thuis hebben gekregen.’

Zijn ogen twinkelden. ‘Daar kunt u van op aan.’

Hij kwam naast haar rijden en zijn blik viel op Rochalla, die tegen Tormons borst aan was gezakt en klaarblijkelijk sliep. “Wat scheelt het meiske?’ vroeg hij. ‘Is ze gewond?’

Toch niet wéér, hè? Het is gewoon niet te geloven!

Seriema dwong zich te glimlachen. ‘Nee,’ antwoordde ze terwijl ze probeerde niet te knarsetanden. We hebben alleen de hele nacht doorgereden en ook gelopen, bijna zonder stil te houden. Zij is dat niet gewend.’

Wat? Is dat alles? Het schijnt u anders geen kwaad gedaan te hebben, vrouwe.’ Hij maakte een wegwerpend gebaar in Rochalla’s richting. Voor al die onzin hebben wij bij de Reivers geen plaats. Onze vrouwen moeten sterk zijn. Ze moeten met de mannen op kunnen rijden en naast de mannen kunnen vechten als het nodig is.’ Hij bekeek Rochalla met gefronste wenkbrauwen. ‘Een vrouw die niet een hele nacht door kan rijden is niemand tot nut, en zichzelf al helemaal niet.’

Jaha!

Seriema voelde hoe ze breed begon te grijnzen. Ze had het gevoel dat het haar hier zou bevallen.

Arcan, hoofdman van de clan, was niet groot van stuk, maar bezat een uitstraling van macht en kracht die de indruk wekte dat hij veel forser was. Wanneer hij ontstemd was verscheen er een vuur in zijn blik dat toereikend was om de meest gewelddadige Reiverse krijger het zwijgen op te leggen. Grimmig echter weigerde zich op dit ogenblik het zwijgen te laten opleggen, hetgeen de stemming van de hoofdman er niet beter op maakte.

Gelukkig is Duister in elk geval verstandig om zijn mond te houden.

Grimmigs helper, ongetwijfeld blij dat het zijn meester was die de toorn van Arcan moest trotseren, had zijn stoel achteruit geschoven, uit de lichtkring, en deed zijn uiterste best op te gaan in de achtergrond. Grimmig had met hem te doen. Die arme Duister was gewoon meegetroond zonder een enkele verklaring, zonder enig benul van wat er gaande was. Grimmig had eenvoudig die ochtend zijn doodshoofdmasker opgezet en zijn Ontbiedersgewaden aangetrokken, was naar de vesting toe gebeend en had gezegd dat hij de hoofdman wilde spreken. Onder vier ogen.

Niemand weigerde een Ontbieder iets, ofschoon Arcan er niet blij mee scheen te zijn dat hij bij zijn ontbijt was gestoord. In minder dan geen tijd zat het drietal in de gerieflijke vertrekken van de hoofdman -heel wat anders dan de ruwe plaggenhut waarin het stervende kind had gewoond. De meubels waren gewrocht van onbetaalbaar hout en met snijwerk versierd en, net als veel van de weelde in het vertrek, ongetwijfeld geroofd uit ettelijke karavanen van onfortuinlijke kooplui, hoewel sommige bezittingen van Arcan waren gekocht van koopman Tormon of geruild voor schapenvachten en huiden. Dikke berenpelzen bedekten de koude stenen vloer en de rijke wandtapijten waren, anders dan het plaatselijke weefwerk met de kleine patroontjes, versierd met fraai borduurwerk. Ondanks het vroege uur werd er wijn geschonken en die wijn werd opgediend in kostbare glazen roemers, in plaats van in de gebruikelijke drinkbekers van tin of hoorn.

Arcan, die er met zijn korte grijzende rode haar, zijn borstelige wenkbrauwen en zijn vooruitstekende baard zó al opvliegerig uitzag, leunde achterover in zijn stoel en keek de Ontbieders nijdig aan. ‘En?’ baste hij. ‘Je hebt me naar boven laten komen, Grimmig. Wat is dat ernstige nieuws dan dat ik onder vier ogen moest horen?’

‘Ik heb bericht gekregen dat er een grote ramp heeft plaatsgevonden in Tiarond, heer hoofdman,’ zei Grimmig op een toon die bij zijn naam paste. ‘Een horde gevleugelde rovende monsters is de stad binnengedrongen. Ze zijn snel, groot en dodelijk en hun prooi is de mens. Ik ben er vast van overtuigd dat ze, zodra ze hun huidige voedselvoorraad hebben uitgeput, zullen uitzwermen over de omgeving.’ Hij haalde diep adem. ‘Heer hoofdman, dit dal ligt ruim binnen het bereik van die gevleugelde schepsels. U moet voorzorgsmaatregelen nemen. U moet u voorbereiden op een belegering. Het vee moet worden binnengebracht uit de verre weiden, zodat ze hier onderdak kunnen vinden, mochten we worden aangevallen. Uw volk moet erop voorbereid zijn van het ene ogenblik op het andere hun huis te ontvluchten en hier een onderkomen te zoeken. U moet hier voedsel en wapens opslaan en -‘

Terwijl de Ontbieder sprak was het gezicht van Arcan steeds donkerder geworden. ‘O ja, moet ik dat?’ gromde hij.

De voorzienigheid dank dat Amaurn me spoedig bij %ich %al laten kómen. Arcan is geen slechte kerel, maar ik heb hemjarenlang naar de mond gepraat en ik heb er nu genoeg van.

Gesteund door die gedachte haalde Grimmig zijn schouder op. ‘U moet doen wat u goeddunkt, heer hoofdman. Maar als u het nodig vindt mijn raad in de wind te slaan, zult u zeer binnenkort hoofdman zijn over een dal vol rottende, aangevreten lijken.’

Achter zich hoorde de Ontbieder Duister van ontzetting naar adem snakken. De uitdrukking op het gezicht van Arcan deed hem denken aan een hond die hij vroeger had gehad en die de gewoonte had naar vliegen te happen, maar die op een kwade dag een wesp te pakken had gekregen. De oogjes van de hoofdman glinsterden koud. ‘U hebt een bevoorrechte positie bij onze clan, meester Ontbieder,’ zei hij. ‘Als ik u was zou ik mijn woorden zorgvuldig overwegen.’

‘En u dient uw daden zorgvuldig te overwegen,’ gaf Grimmig ten antwoord. ‘U staat voor de grootste bedreiging die deze landen ooit zullen hebben gekend. Vergis u daar niet in. Wilt u dat uw clan het overleeft, dan dient u onverwijld tot daden over te gaan nu u nog de tijd hebt. Als de hemelen eenmaal verduisterd zullen worden door de vleugels van deze wanschepsels is het te laat.’

Arcan zat heel stil. Onder alle kortaangebondenheid en opschepperij die noodzakelijk waren voor een hoofdman in deze ruige landen was hij zeker niet dom. ‘Je wilt dus zeggen,’ zei hij na een poosje, ‘dat er geen manier is om tegen deze schepsels te vechten?’

‘Nee, dat heb ik niet gezegd,’ antwoordde Grimmig. ‘Maar ze zijn alleen te bestrijden vanuit een versterkte positie. Als ze uw mensen op de open vlakten aantreffen zullen ze op hen jagen zoals de arend op de haas jaagt.’ Hij boog zich naar voren. ‘Ik weet dat bogen en kruisbogen wapens zijn die over het algemeen bij uw volk in laag aanzien staan.’

Arcan knikte. We noemen dergelijke wapens “de keus van de lafaard”. We brengen onze krijgers die kunst echter wel bij voor de jacht.’

‘Wel, heer hoofdman, ik stel voor dat uw krijgers daar maar eens mee gaan oefenen. Ze zullen spoedig een prooi najagen zoals geen enkel mens nog ooit te zien heeft gekregen.’ Grimmig haalde diep adem. En dan nu het laatste en het moeilijkste stukje. ‘Er is nog één ding, heer hoofdman. Dit is dermate netelig dat de rivaliteit tussen de clans terzijde dient te worden geschoven. De andere hoofdmannen moeten worden gewaarschuwd.’

Wat?’ Arcan sprong op van zijn zetel. ‘Houd je me voor achterlijk, dat ik mijn vijanden zou bijstaan? Hoe zwakker ze worden, des te sterker word ik!’

Grimmig zuchtte. Dit was precies wat hij had verwacht. ‘Heer hoofdman,’ zei hij geduldig. ‘Hoewel de Reivers onder elkaar strooptochten uitvoeren en vechten, bestaat er de traditie dat ze zich altijd aaneensluiten om indringers van buiten af te slaan. De vuurbakens op de heuvels zijn het teken dat vanouds de clans te wapen roept. Ze zijn lange, lange jaren niet gebruikt, maar ze bestaan nog wel. Ik dring er bij u op aan ze nu in gebruik te nemen. Ontsteek de bakens. Zegt het voort. Stuur twee snelle ruiters met een onderhandelaarsvlag naar de naburige clans, en laat hen op hun beurt boodschappers naar de anderen sturen totdat iedereen gewaarschuwd is. Heer hoofdman, dit zijn wanhopige tijden en dit is een nood zoals u nooit eerder hebt gekend. Dit heeft niets van doen met de strijd van de ene mens tegen de andere. Dit is een strijd van de mensheid zelf tegen wat onmenselijk is, wat anders is dan wijzelf. En gelooft u mij, willen wij overleven, dan hebben wij geen tijd te verliezen.’

Arcan kneep zijn ogen samen. ‘U zegt dat deze schepsels ons vreemd zijn,’ zei hij zacht. Waar komen ze dan vandaan? De priesters van Tiarond beweren dat er voorbij de Weermuren niets bestaat. Zijn ze dan nu gedood door hun eigen vergissing?’

Verdomme. Hij is veel en veel te slim. Maar als Amaurn leider wordt van het Schaduwverbond kan het toch geen kwaad als ik Arcan de waarheid vertel? Maar als Amaurn er niet in slaagt, wat dan?

Tot Grimmigs opluchting hoefde hij echter geen antwoord te geven, want de deur sloeg open en Lewic, Arcans oudste zoon, stormde naar binnen. ‘Handelaar Tormon is terug uit Tiarond,’ riep hij. ‘Zijn zielsverwante Kanella is vermoord, hij is zijn wagen kwijtgeraakt en hij zegt dat de stad is veroverd door gevleugelde ondieren die vreselijk zijn om aan te zien. Hij zegt dat bijna iedereen dood is. Hij heeft een handjevol overlevenden bij zich, meer niet. Zes mensen maar, uit een hele stad.’

Arcan keek Grimmig aan. Hij zag bleek. ‘Ik geloofde u maar half,’ fluisterde hij. ‘Het spijt me dat ik aan u getwijfeld heb, meester Ontbieder.’

Grimmig knikte dat hij de verontschuldiging aanvaardde. ‘Ik wilde maar dat ik het mis had gehad.’

De verslagen man haalde diep adem, rechtte zijn schouders en kwam overeind, en mét dat hij dat deed was hij weer de hoofdman. ‘Kom mee, Lewic. Meester Ontbieder, willen u en uw helper ook met mij meekomen? Er staat ons veel te doen. Maar laten we eerst onze vriend koopman Tormon en zijn gezelschap gaan begroeten. Zij zullen hier welkom zijn zolang wij ons kunnen handhaven.’

De dierenverblijven bevonden zich op de begane grond van de vesting in donkere spelonken, her en der ondersteund door muren en stevige vierkante zuilen. Na Tormons nieuws over de val van Tiarond waren de Reivers meteen begonnen de dieren binnen te halen uit de nederzetting en van het omringende heideland. Runderen, schapen en varkens werden binnen gezet, en buiten op overdekte binnenplaatsen werden nog meer dieren ondergebracht. Elk dier droeg een merkteken van diens eigenaar. Sommige, zo wees Tormon aan, droegen meer dan één verf-teken of brandmerk, met door een van de twee een streep om het eerste eigendom teniet te doen. Dat waren dieren die bij overvallen op andere clans waren buitgemaakt. Arcan had hen gezegd dat hier beneden geen kaarsen of fakkels waren toegestaan vanwege het brandgevaar, en dat lantaarns alleen gebruikt werden in uiterste nood, wanneer iemand bijvoorbeeld na donker nog aankwam of een dier ‘s nachts ziek werd of moest werpen. In de regel werden alle taken overdag verricht bij het daglicht dat naar binnen sijpelde door een reeks smalle spleten van vensters hoog in de muur die behalve voor verse lucht ook voor een schemerige verlichting zorgden.

Scall was blij dat hij hier beneden was met Tormon, gewoon met zijn tweeën. Hoewel de hoofdman hen allerhartelijkst welkom had geheten in zijn vesting, was de jongen een beetje overdonderd door al die boomlange, woest uitziende krijgers die de grote, door fakkels verlichte zaal van de vesting vulden — en de vrouwen, vaak van een vorstelijke schoonheid, waren al even overweldigend. Damaeva, Arcans kleine maar stati-ge levensgezellin, had voor kamers gezorgd voor het hele gezelschap. De anderen waren meteen naar bed gegaan, maar Tormon had het aanbod van de hoofdman om de dieren door zijn mannen te laten verzorgen afgeslagen en erop gestaan het zelf te doen. ‘Ze hebben ons zo’n eind gedragen en ze hebben zo hard gewerkt,’ zei hij. ‘Het is het minste wat ik voor ze doen kan.’ Meteen had Scall aangeboden hem te helpen.

De paarden waren afzonderlijk ondergebracht in een eigen ruimte. Sommige stonden in afgeschoten gedeelten, maar de meeste werden eenvoudig op ruime afstand van elkaar aan ringen in de muur vastgemaakt. Er was een gedeelte vrij gehouden voor Tormon en Scall en zij brachten de dieren naar hun plaats en knoopten ze veilig vast. Voor Rutska gebruikte Tormon een lichte ketting die hij meegebracht had. ‘Als hij een hengstige merrie mocht ruiken of aanstoot neemt aan een vreemde hengst, heeft hij een touw zó doorgebeten als hij naar ze toe wil,’ legde hij uit.

‘Dat weet ik,’ zei Scall spijtig. ‘U had moeten zien hoe hij de God-zwaardstallen aan brandhout sloeg.’ Hij vertelde maar niet dat de hengst ook iemand had gedood. Het had geen zin de koopman achteraf van streek te maken met iets dat al lang en breed achter hen lag. Trouwens, als je het hem vroeg was Rutska tot het uiterste getergd en had hij een goede reden gehad voor zijn gedrag. Toen Tormon zijn paarden had opgehaald had hij zijn ogen samengeknepen toen hij de tekens van zweepslagen op de achterhand van de hengst zag, maar op dat ogenblik was hij te zeer ontdaan geweest door de dood van zijn vrouw om ernaar te vragen. En zolang hij er zelf niet over begon was Scall het zeker niet van plan.

Ze zetten de dieren op een diepe laag varens, gaven ze hooi en graan te eten uit Arcans kostbare voorraad en begonnen de ergste modder af te schuieren. ‘We zorgen nu alleen maar dat ze droog worden en krijgen wat ze nodig hebben. Later, als wij zelf ook hebben geslapen, kunnen we nog terugkomen om ze behoorlijk te roskammen en te verzorgen.’

Daar had Scall wel oren naar. Maar wat de koopman gezegd had over hengstige merries zette hem aan het denken.

Tormon?’

Wat ik weten wou - vanwege Vuurvliegje…’ ‘Is dat je merrie? Dat is een goede naam.’

‘Elion zei dat ze zo heette. Hij had nog een paar andere benamingen voor haar, maar die durf ik niet te herhalen. Die waren helemaal niet netjes.’

Tormon ging door met het afschuieren van Avrio. ‘Elion is geen mens voor paarden,’ zei hij. ‘Jij wel. Je moet er nog wel het een en ander van leren, maar het zit in je, hoe dan ook. Maar wat wou je me vragen over je merrie?’

Scall aarzelde. Hij had de vraag al een hele poos willen stellen, maar had steeds niet gedurfd. ‘Is ze… is ze echt van mij? Ik bedoel helemaal heus van mij? Of is ze eigenlijk van u en mag ik haar van u gebruiken? Of komt Elion haar op een dag misschien terugvragen?’

‘Och, jongen toch! Elion heeft haar immers aan jou gegeven? Natuurlijk is ze van jou. Helemaal van jou, van top tot teen. En de eerste van velen, mag ik voor je hopen, als we deze kwade tijden te boven komen.’

Even kon Scall geen woord uitbrengen. Hij sloeg zijn armen om de hals van de merrie en drukte zijn gezicht tegen haar aan om zijn vreugdetranen te verbergen, waarop ze haar hoofd omdraaide en hem een liefhebbend knauwtje in zijn arm gaf - zo legde hij het in elk geval uit.

Tormon?’

‘Ja, Scall?’

‘Eh….’ Hij voelde dat hij rood werd. ‘Als Vuurvliegje nou hengstig wordt…’

Tormon keek verbaasd op. ‘Ja?’ zei hij voorzichtig.

“Nou, ik bedoel… nou ja, Rutska is een vorstelijke hengst en zo, maar denkt u niet dat hij wat te groot is voor Vuurvliegje? Het veulen, bedoel ik. Ze hadden een merrie in de stal bij de Godzwaarden en haar veulen was ook te groot. Ze kon het niet ter wereld brengen en toen is ze dood gegaan. En als dat met Vuurvliegje zou gebeuren?’ Hij kon niet verhinderen dat zijn stem trilde.

Tormon glimlachte tegen hem. ‘Het is heel goed dat je daar nu al aan denkt, voordat het zover is, zogezegd. Ja, ik zou ook denken dat Rutska te groot voor haar is. Ik zou het risico niet graag zelf nemen.’

‘Maar is het niet vreselijk moeilijk om ze bij elkaar vandaan te houden? Vooral als we onderweg zijn? Ik zou niet graag proberen Rutska af te houden van wat hij wil.’

‘Dat regelen we dan wel, jongen. Misschien dat we een veilige plaats vinden waar we jou en de merrie kunnen achterlaten tot het over is. Of

misschien zijn we dan nog wel hier. Arcan heeft door de jaren heen een hele stapel verplichtingen jegens mij opgebouwd.’ Hij glimlachte. ‘Of we kunnen een andere hengst voor haar vinden, van geschikter formaat. Wat zou je daarvan zeggen?’

Scall keek vol afgrijzen naar de ruige Reiverse pony’s die in het rond stonden. Toch niet zo eentje!’ zei hij ontsteld. ‘Van die dwergen met afgezaagde pootjes!’

Tormon lachte. ‘Goed, dan wachten we totdat we een hengst hebben gevonden die prachtig genoeg is om deze kieskeurige eigenaar tevreden te stellen.’

‘Ik ben niet kieskeurig,’ wierp Scall tegen. ‘Ze is gewoon een heel bijzondere merrie en ze moet een heel bijzonder veulen krijgen.’

Tormon grinnikte. ‘Je zegt het maar.’

Ze werkten een poosje door in stilte en toen Scall klaar was met de merrie en aan het ezeltje was begonnen, waren zijn gedachten afgedwaald naar andere onderwerpen. Tormon?’

‘Ja, wat is er?’

‘Weet je nog dat rare ding dat ik gevonden heb toen ik in die bovengang vast zat, tijdens de overstroming? Dat ding dat eruitziet als een kleine zilveren noot en waarop je landkaarten ziet met kleine afbeeldingen van allerlei plaatsen?’

‘Ja, daar heb je het over gehad. Ik weet niet of het zo verstandig is te knoeien met dat soort dingen, Scall. De hemel mag weten wat het is, maar het is misschien gevaarlijk.’

‘Ja, dat zal ook wel. Maar ik vroeg me af of ik er misschien plaatjes van de stad op zou kunnen zien en of het dan de stad is zoals ze er nu uitziet.’ Hij beet op zijn lip. ‘Het is zo erg dat ik niet weet of mijn familie nog leeft of niet.’

De koopman schudde zijn hoofd. ‘Dat weet alleen Myrial, jongen. Ik durf er niet eens naar te raden. Waarom laat je dat ding niet eens zien aan Grimmig of die jonge helper van hem? Ik denk dat dat precies iets voor hen is. En als het gevaarlijk is, dan kunnen ze je ervoor waarschuwen voordat je er al te lang mee rondloopt.’

Scall werd helemaal koud. ‘De Ontbieder?’ piepte hij. ‘Dat durf ik nooit!’

Tormon schudde zijn hoofd. ‘Het is een vergissing om alles naar zijn buitenkant te beoordelen, Scall. Die doodshoofdmaskers hebben ze alleen om indruk te maken op onwetende mensen. Wij, andere mensen,

weten wel beter. Ja toch?’ Hij wierp de jongeman een doordringende blik toe.

‘Maar…’

‘Ik ken Grimmig al jaren. Hij is een goed mens en een goede vriend en hij zal je zeker een heleboel meer kunnen vertellen over je vondst. En ik denk ook dat je het wel goed met zijn helper zal kunnen vinden, al is die ietsje ouder dan jij. Waarom ga je niet eens een praatje met hem maken als je wat geslapen hebt?’

Wie weet.’ Scall wilde het maar liever over een andere boeg gooien. Tormon?’

‘Ja, dat ben ik.’

‘Rochalla, hè…’

‘Die is echt knap, vindt u niet?’

De koopman trok zijn wenkbrauwen hoog op en hield op met zijn werk. ‘Ja, ze is knap. Bovendien lijkt ze me een aardig, lief en verstandig meisje en dat is een stuk belangrijker dan je waarschijnlijk beseft op het ogenblik.’

‘Denkt u dat ze mij aardig vindt?’

‘Ach, het is nog te vroeg om dat te zeggen, maar ik geloof dat ze je wel aardig begint te vinden. Ze heeft je immers een zoen gegeven toen je terugkwam nadat je de hele nacht vast had gezeten vanwege de overstroming.’ Opeens fronste hij zijn voorhoofd en keek Scall recht aan. ‘Maar er is één ding, jongen. Als je in die richting denkt, wees dan heel erg op je hoede voor Presvel. Ik geloof dat hij de afgelopen dagen geestelijk wat in de war is geraakt en ik weet niet of je het gemerkt hebt, maar hij doet erg bezitterig over dat meisje. Ik meen het, Scall, wees op je hoede. Hij is gevaarlijk en hij raakt met de dag verder uit zijn evenwicht.’

‘Presvel?’ Zoals alle jongeren kon Scall zich niet voorstellen dat mensen van boven de dertig ook nog ten prooi vielen aan jaloezie of wellust. ‘Maar hij is veel te oud voor haar!’

Tja, maar dat vindt hij zelf niet, jongen, dus pas alsjeblieft op. Of wat beter is: vraag een van Arcans krijgers of hij je wil leren vechten.’

‘Ja, maar…’

‘Scall?’

‘Ja?’

‘Hou je mond.’

‘O. O, goed. Maar Tormon… weet u nog dat we elkaar voor het eerst tegenkwamen, daar bij de Slangenstaartpas?’ ‘Ja, dat weet ik nog.’

‘Nou… van alle mensen die ik daar had kunnen tegenkomen, ben ik gewoon blij dat u het was.’

Tormon glimlachte. ‘Ik ook, jongen. Ik ook.’

Nu droom ik. Dat is net Alestans stem.

Aliana deed haar ogen open—wat niet zo makkelijk was als het klinkt omdat iemand terwijl ze sliep er een paar pond lood op scheen te hebben gelegd. En ze hadden zeker een heleboel lood, dacht ze soezerig, want ze hadden met haar armen en benen hetzelfde gedaan. Ze wilde het juist opgeven en weer verder gaan slapen toen ze opnieuw de stem van haar broer hoorde.

‘Het was heel moeilijk. Eerlijk gezegd, toen we afscheid namen dacht ik dat ik haar nooit meer terug zou zien.’

‘Ze is heel dapper geweest en jij trouwens ook, om zo voor lokaas te spelen.’

De andere stem klonk vaag bekend. Aliana tastte door de wazige nevel van herinneringen van nog niet zo lang geleden en vond er een naam. Heelmeester Kaita. Natuurlijk. Ze was zo aardig geweest. Maar met die herinnering kwam een hele horde andere herinneringen weer op, die veel minder welkom waren. Verwrongen lichamen, aangevreten ledematen, de nietsziende, holle blik van lege oogkassen. De stank die aan haar haren en haar lichaam hing — nu nog steeds. De niet-aflatende kou tot op het bot. De krankzinnige rode ogen van het gevleugelde monster toen het voor haar opdoemde en de fontein van heet, stinkend bloed toen haar mes in zijn strot drong…

Zonder dat ze wist hoe, stond Aliana opeens naast haar bed, knipperend met haar ogen tegen het welkome licht van de lamp. Het donkere besneeuwde plein met zijn ijselijke bewoners werd vervangen door het kalme, geruststellende komen en gaan van Kaita’s ziekenboeg. Ze droeg niets anders dan het Godzwaardhemd, dat haar zoveel te groot was dat het tot halverwege haar dijen reikte, zodat ze voor onwelvoeglijkheid

werd bewaard. De mouwen waren afgerold terwijl ze sliep en hingen af tot ver over haar handen.

Haar plotselinge beweging moest de aandacht hebben getrokken van de genezeres en Alestan, die vlakbij zaten. Ze draaiden zich tegelijkertijd om.

‘Aliana! Je bent wakker!’ riep haar broer, maar op een teken van Kaita hield hij snel zijn mond. Hij schoot naar haar toe en omhelsde haar innig, zij het met maar een arm, en Aliana zag dat zijn rechterarm gespalkt was en stijf tegen zijn lijf was gebonden met een draagdoek.

Alestan,’ riep ze zachtjes uit. Wat ter wereld is er met jou gebeurd?’

Hij haalde zijn schouders op en trok toen een lelijk gezicht om die onberaden beweging. ‘Ik ben voorover door het luik op het dak van de Citadel gedoken om onze gevleugelde vriendjes te ontlopen. Ik wou dat ik jouw voorbeeld had kunnen volgen en dat misbaksel de keel had kunnen afsnijden.’ Toen verhelderde zijn gezicht. ‘Maar hij is even later ontploft in honderdduizend stukjes en toen voelde ik me een heel stuk beter. Ik had niet eens gemerkt dat mijn arm gebroken was — we waren veel te druk bezig met maken dat we uit de buurt van die ontploffing kwamen. Pas later besefte ik hoeveel pijn het deed. Maar jij? Hoe voel je je nu? Heelmeester Kaita zegt dat wat jij vannacht gedaan hebt het dapperste is dat ze ooit heeft gehoord.’

Aliana merkte dat ze bloosde. ‘Ja, maar zo voelde ik het toen niet,’ bekende ze. ‘Ik was gewoon zó bang dat ik nog maar één ding kon doen en dat was doorgaan. Als ik erbij had stilgestaan zou ik in paniek zijn geraakt en zijn gaan draven en dan hadden die monsters me beslist te pakken gekregen.’ Ze huiverde. ‘Dan was ik gewoon ook een lijk geweest tussen die honderden andere.’

‘Maar dat ben je niet,’ zei een stem kwiek. ‘Je bent in mijn ziekenboeg, warm en veilig, je broer is bij je, je vrienden zijn in de buurt en je staat op het punt te ontbijten.’ Ze keken om en zagen heelmeester Kaita aankomen met een dienblad. Ze was eten gaan halen voor Aliana.

‘Probeer niet te veel te piekeren over wat er gebeurd had kunnen zijn, Aliana,’ zei ze. ‘Je zult waarschijnlijk wel nooit vergeten wat je meegemaakt hebt, en misschien moet dat ook niet. Maar maak het niet nog ingewikkelder door te gaan nadenken over wat er allemaal niet is gebeurd of had kunnen gebeuren. Want die kant uit ligt de waanzin op de loer. Wat jij gedaan hebt was een triomf. Je hebt gewonnen van die wanschepsels en je hebt ons allemaal laten zien hoe het moet. Bekijk de zaken eens van die kant, dan kom je makkelijker in het reine met de verschrikkingen die je hebt meegemaakt.’

Aliana wilde er verder niet over praten. Er moest een manier zijn om Kaita van het onderwerp af te brengen. Wat zit er in die soep?’ vroeg ze.

Kaita zette het blad met de twee kommen op het bed neer. ‘Zoals je ziet lijkt het op afwaswater met brokjes erin - en wat de aard van die brokjes betreft, daar raad ik maar liever niet naar. Als ik mijn eigen kruiden hier had gehad zou ik het nog wat smakelijker hebben kunnen maken, maar nu zul je je er dapper doorheen moeten werken, vrees ik.’

‘En die stukken steen daar?’ Alestan wees naar twee kleine, grauwe hompjes op het blad.

Tja. Onze koks hebben het bakken van brood voor zoveel mensen zonder de juiste benodigdheden nog niet echt onder de knie. Maar jullie zijn nog jong. Jullie hebben goede tanden. Dat lukt vast wel.’

‘Nou, mij zeker wel,’ zei Aliana. ‘En als Alestan zijn broodje niet wil, dan eet ik dat ook op.’

Kaita lachte. ‘Ik moet gaan. Commandant Galveron wil me spreken. Hij zal blij zijn te horen dat je weer wakker bent, Aliana.’ Toen ging ze er haastig vandoor.

Een poosje zaten ze zo bij elkaar, aten hun soep, knaagden op het steenharde brood en dronken hete zwarte thee met honing erin. Gaandeweg vulden ze voor elkaar de lege plekken in, van wat er gebeurd was toen ze niet bij elkaar waren. Toen kwam Kaita’s helper, een lange jongeman met een ernstig gezicht, hen eruit zetten. ‘Het spijt me erg,’ zei hij, ‘maar we hebben het bed nodig. Een van de vrouwen in de Tempel is begonnen te bevallen en het ziet ernaar uit dat het moeilijk wordt. Ik weet trouwens zeker dat je je vrienden graag terug wilt zien.’

Toen hij weg was keek Alestan Aliana ernstig aan. ‘Ja, het werd tijd dat we allemaal bij elkaar kwamen. Ik ben ergens achtergekomen dat ons allemaal aangaat: Commandant Galveron heeft ons verraden.’

Rommelrat had de indruk dat de bundels en zakken die hij en zijn vrienden hadden meegebracht uit de Godzwaardcitadel een stuk welkomer waren dan zijzelf. In een wervelende drukte hadden allerlei mensen zich op de goederen gestort. Het eten en de dekens waren gevorderd door een grote kale man met maar één arm. Het knalpoeder en de lonten werden meegenomen door een groepje dat de dief direct herkende als mijnbouwers aan het zwart dat hun poriën vervuilde. Over de wapens ontfermden zich Corvin en zijn mannen. Bleven alleen de dieven over, verdedigend op een kluitje, vlak bij de Tempeldeur.

Meestersmid Agella had haar best gedaan om hen te helpen op een eigen stek neer te strijken. Ze had ze meegenomen, door een deur achter in de Tempel, voorbij het puin van de trap die, zo zei ze, diezelfde nacht nog was opgeblazen met het knalpoeder dat Aliana had meegebracht. Er was nog een trap die nog wel heel was en naar beneden voerde, en gehoorzaam liepen ze achter haar aan omlaag over de uitgesleten treden van de steile trap en dan een lange gang door naar de enorme grot die de ondergrondse poel bevatte die de watervoorraad van de stad vormde. Dit was het hoogste punt en daar vandaan werd het water door de stad vervoerd door middel van een ingewikkeld stelsel van buizen en ventielen tot in de huizen van de rijken en tot aan de pompen op elke straathoek die voor de armere bewoners bestemd waren. Een levende keten van zwoegende mensen was bezig het water af te voeren in emmers. ‘Een deel hiervan gaat door die tunnel naar de Tempelgewelven waar de koks aan het werk zijn,’ legde Agella uit. ‘Ik zal jullie zo wijzen waar jullie je rantsoen kunnen halen. Een deel van het water gaat naar boven, waar het in tonnen wordt overgegoten, zodat de mensen er naar behoeven uit kunnen scheppen om te drinken.’

Waar hebt u de tonnen vandaan?’ vroeg Rommelrat nieuwsgierig.

De meestersmid haalde haar schouders op. ‘Er zijn er genoeg in de grotten waar de etenswaar staat opgeslagen, tonnen met appels en zo. We hebben er gewoon een paar leeggekieperd.’

Na al die maanden van regen kwam er water te over van de berg af. De poel liep daardoor over, zodat een afwatering werd gevormd door een tweede grot, die met wandtapijten uit de Tempel was afgeschut in besloten ruimtes waar men zich kon wassen.

‘Verbazend,’ zei Gelina. ‘Ik had er geen idee van dat al die ruimten en zo onder de Tempel lagen.’

‘Het verhaal gaat dat deze grotten hier al waren in het verre verleden, lang voordat er zelfs maar een Tempel was,’ zei Agella. ‘Je kunt door de grotten afdalen in de berg en ze lopen zo ver door dat niemand ze ooit allemaal heeft verkend. Sommigen zeggen dat ze zijn uitgehouwen door onze voorouders die edelstenen dolven in de berg. Anderen zeggen dat ze door Myrial zelf zijn gemaakt en dat ze werden gebruikt voor de eredienst voordat de Basiliek werd gebouwd. Hoe dan ook, op het ogenblik zijn ze erg nuttig gebleken. We zullen eerder door ons voedsel heen raken dan we zouden willen, maar van dorst zullen we in elk geval niet omkomen. O ja, en als jullie je gevoeg willen doen, dan is daar beneden een plek, net boven een spleet in de grond die heel erg diep is. Voorlopig maken we daar dus gebruik van.’

‘Een heel eind lopen, iedere keer,’ mopperde Rommelrat.

‘Bedenk maar eens wat je anders voor toestanden krijgt,’ zei Agella grimmig. ‘Als iedereen het in de Tempel doet, dan houden we het er niet lang uit.’

Nadat de meestersmid hen wegwijs had gemaakt en gezorgd had dat ze iets te eten kregen en een deken de man (eentje maar, terwijl Rommelrat een hele grote zak vol van de Citadel naar hier had gesjouwd) bracht ze hen weer naar boven naar de plaats die voortaan hun eigen stek zou zijn. Toen liet ze hen alleen tussen de opeengepakte vluchtelingen, waar ze zich helemaal niet op hun plaats voelden.

Het was net, vond Rommelrat, of er van de Grijze Schimmen steeds iets werd afgeknabbeld. Nu Alestan was weggebracht naar zijn zus waren alleen nog Erla, Tag, Gelina en hijzelf over.

De andere twee kamen heus weer terug. Niet dat het mij wat uitmaakt.

Dat laatste voegde hij er haastig aan toe terwijl hij zich afvroeg wat hij toch had, de laatste tijd. Rommelrat beschouwde zichzelf graag als een eenzaat die aan de rand van het bestaan leefde, die niemand iets verplicht was en alleen door zijn vernuft wist te overleven. Hij was opgegroeid tussen de voddenrapers op de vaalt, de gemeenschap van ellendige menselijke aaskevers op wie zelfs door de bewoners van de Kwarrel werd neergekeken. Ze leefden buiten de stad, aan de westkant van Tiarond, waar de hoge muren stonden die aansloten op de bergkam die de stad aan die zijde beschutte. Tussen de muur en de rivier lag daar een onbebouwd stuk grond, een strook modder en grint van zo’n honderd passen breed, die elk voorjaar onder water verdween wanneer de rivier gezwollen was van het smeltwater dat van de hogere berghellingen kwam. Door de eeuwen heen was dat gebied de vaalt van de stad geworden, waar rommel, huisvuil en gebroken of versleten huisraad werd gestort. Elk voorjaar spoelde het wassende water het landje weer schoon en dan begon het weer van voren af aan. Dit was waar de voddenrapers leefden, in wrakke hutjes, opgetrokken uit wat weggeworpen werd. Elke dag stroopten ze de vaalt af op zoek naar bruikbare voorwerpen, zochten om strijd met de vogels en ratten naar alles wat eetbaar was, en vulden hun magen met diezelfde ratten en kraaien. Elk voorjaar wanneer de overstroming kwam, vluchtten ze naar hoger gelegen grond op de kam zelf en zaten soms dagenlang ineengedoken op gevaarlijk smalle, vochtige richels terwijl het water onder hen voortraasde. Wanneer het weer zakte was er geen spoor meer te bekennen van hun ellendige hutjes of de rommel waarvan ze bestonden. Het voorjaar was altijd een kwalijke tijd, totdat er weer een nieuwe vaalt was ontstaan. Elk voorjaar stierven er velen, maar op de een of andere manier kwamen er altijd weer nieuwe mensen bij. Een opeenvolging van Hiërarchen had deze toestand oogluikend toegestaan omdat de voddenrapers een nuttige rol speelden als verwerkers van huisvuil. Verder werden ze amper als mensen beschouwd.

Rommelrats leven was niet begonnen in dat afschuwelijke oord, maar toen hij zes jaar was had zijn vader per ongeluk een koopman gedood in een vechtpartij om een beurs en werd daarvoor opgehangen. Niet lang daarna werd zijn moeder de Kwarrel uitgezet voor de ergst denkbare misdaad, namelijk diefstal van een ander lid van de gemeenschap. Vergeefs beweerde ze dat ze onschuldig was; ze werd verbannen en moest bij de menselijke aaskevers gaan wonen op de vaalt, met haar zoontje. Alleen Rommelrat wist de waarheid, namelijk dat degene die haar het hardst beschuldigd had, zelf degene was die het gestolene had weggenomen. Maar wie geloofde nu het woord van een kind?

Rommelrats moeder maakte het niet lang op de vaalt, waarop hij aan zijn lot werd overgelaten, met geen ander bezit dan de lorrenmantel van zijn vader. Op de een of andere manier wist hij te overleven, voortgedreven door de behoefte de dood van zijn moeder te wreken. Hij werd zo bedreven in het vinden van bruikbaar afval dat in de loop der tijd zijn ware naam vergeten werd en hij onder de voddenrapers bekend stond als Rommelrat. Toen hij tien was, smokkelde hij zichzelf de stad weer in, verborgen onder in de wagen van een koopman. Hij spoorde de man op die verantwoordelijk was voor de dood van zijn moeder en stak hem op een avond, toen de man stond te wateren in een donker steegje, in diens rug. Op het moment dat de gewonde op de grond zakte, schoot Rommelrat toe en sneed hem de keel af.

Nu zijn wraak voltrokken was, stal hij een pak kleren en wist weer binnen te komen in de Kwarrel door te beweren dat hij een mijnbouwerswees was, die uit de bergen omlaag was gekomen om een nieuw leven te beginnen in Tiarond. Niemand herinnerde zich meer het jongetje dat zo lang geleden uit de Kwarrel verbannen was, en dus werd hij, zij het met enige terughoudendheid, verwelkomd. Niemand haalde hem binnen; hij behoorde bij niemand. Op een of andere manier kleefde de smet van de vaalt hem nog aan en aangezien het niemand wat kon schelen hoe hij eruitzag kon het hemzelf ook niet schelen. Als middel tegen de eenzaamheid vatte hij het plan op de allerbeste dief te worden die er bestond, en hij was in de loop der jaren even achterdochtig en schichtig geworden als een wild dier — totdat Alestan en Aliana waren gekomen en de Grijze Schimmen hadden opgericht, de elite onder de dieven van de stad.

Rommelrat wist dat hij minstens zo goed was en brandde van verlangen erbij te horen, maar hij wist dat ze hem toch niet zouden willen hebben. Waarom ook? Hij was nog nooit ergens aanvaard. Hij deed dus alsof hij neerkeek op de Schimmen om ze te laten zien dat hij er niets om gaf. Maar hij had buiten Aliana gerekend. Toen de vaardigheid van het haveloze buitenbeentje haar ter ore kwam, had ze alles op alles gezet om haar broer en de anderen te bewegen hem binnen te halen, zodat ze uiteindelijk maar toegaven.

Hoewel Rommelrat wantrouwig en achterdochtig bleef, had hij nooit vergeten wat ze voor hem had gedaan. Zelfs toen hij een Grijze Schim was geworden was hij doorgegaan met voor te wenden hoe keihard en onverschillig hij wel was, zowel tegenover Aliana als tegenover de anderen - maar in werkelijkheid was zij de enige om wie hij had gegeven sinds de dood van zijn moeder, zo lang geleden. En nu stond hij weer bij haar in het krijt. Gisteren had ze zijn leven gered, ja, zelfs haar eigen leven in de waagschaal gelegd om te verhinderen dat die lamzak van een Godzwaardcommandant hem buiten zette en aan de ongenade van de gevleugelde monsters uitleverde. Hij stond bij haar in het krijt en hij was vastbesloten het haar te vergelden. Niet dat dat zou meevallen, in de gegeven omstandigheden. Normaliter zou hij gewoon iets extra moois voor haar zijn gaan stelen, maar op dit ogenblik leek het hem verstandiger niet op te vallen en zijn vaardige vingers in zijn zak te houden, voorlopig.

Zal ik haar geven wat ik gisteren gevonden heb?

Rommelrat moest glimlachen bij zich2elf. Hij had de Godzwaarden toch weer mooi zand in de ogen gestrooid. Toen ze hem hadden gevisiteerd nadat hij terugkwam van zijn verboden verkenning van de offi-ciersverblijven in de Citadel, hadden ze het een en ander over het hoofd gezien. Hij had het in zijn broek verborgen, en visitatie of geen visitatie, geen enkele soldaat had de moed daarin te tasten. Zijn vondst zat er nog veilig, dicht op zijn huid: een grote zak, leek het wel, van een of andere zilverachtige, zijdeachtige stof die volstrekt niets woog en kon worden opgevouwen tot een vierkantje dat binnen zijn handpalm paste. En hoewel het onmogelijk leek dat er iets in zou zitten, vertelden alle instincten die gedurende een heel leven van kruimeldiefstal waren aangescherpt hem dat er wel iets in zat. Als hij ernaar keek kreeg hij de kriebels in zijn vingers. Hij was er nog niet achter hoe hij hem open moest krijgen, maar zoveel tijd had hij er ook nog niet voor gehad.

Zou hij hem dan maar aan Aliana geven? Nee, besloot Rommelrat. Om te beginnen wou hij hem nog aan niemand geven, zolang hij nog niet wist wat erin zat. Dat zou stom zijn. Bovendien zou het, gezien het feit dat zijn strooptocht door de Citadel de aanleiding was geweest tot de verschrikkelijke beproeving die ze gisteravond had moeten ondergaan, misschien tactvoller (en verstandiger) zijn Aliana maar niet te herinneren aan wat hij had gedaan. Ze had Galveron beloofd dat er niet meer gestolen zou worden, en als ze wist dat hij iets weggepakt had en het had gehouden, zou ze waarschijnlijk laaiend zijn. Vrouwen zaten soms vreemd in elkaar.

Nee, ik vind wel wat anders om aan haar te geven. Ik houd dit voor mezelf en ik %prgerwel voor dat niemand erachter komt dat ik het heb. Zodra ik de kans krijg ga ik proberen het open te makm.

Hoewel er geen voor de hand liggende manier was om het ding open te maken, twijfelde hij er niet aan of hij zou uiteindelijk zegevieren. Hij was nog nooit verslagen. Het was gewoon een kwestie van tijd.

Toen Alestan en Aliana bij de anderen terugkwamen, zaten die op een kluitje bij elkaar vlak bij de Tempeldeuren, midden op een open stuk vloer — de slechtst mogelijke plaats voor een dief die gewend was voortdurend te schuilen, waar hij maar dekking vinden kon. Rommelrat zat met zijn deken als een kap over zijn hoofd gedrapeerd en probeerde zich er kennelijk onder te verstoppen. Hij besteedde geen aandacht aan de anderen, maar zat naar het kleine kamp in een nis tegenover hem te kijken, waar een lang, roodharig meisje een groepje kleine kinderen verhaaltjes zat te vertellen.

Aliana’s broer stootte haar aan. ‘Nee toch, hè?’ fluisterde hij. ‘Moet je dat nou zien. Vertel me nou niet dat hij een oogje heeft op het nichtje van meestersmid Agella. Ik geloof nooit dat dat goed gaat.’

Aliana kreeg de indruk dat er op dat ogenblik helemaal niets goed ging. Tag en Erla leken wel te hebben afgesproken bij toerbeurt een spervuur van gejammer en gezeur aan de gang te houden, en Gelina, wier prachtige gezicht smal en strak zag van vermoeidheid, scheen er op een haar na aan toe te zijn ze allebei een flinke oplawaai te geven.

Heb ik daar mijn leven voor gewaagd?

Aliana was ontzet. Maar ze hield zichzelf vastberaden voor dat het veel erger had gekund. Een vliedende herinnering aan de lijken op het plein deed haar huiveren. Zij en haar metgezellen waren nu in elk geval nog in leven en veilig en verzekerd van voedsel — in zekere zin, dan.

Toen Alestan en zij zich bij de anderen voegden had iedereen hen verrukt verwelkomd, maar al gauw waren de vermoeide en terneergeslagen Schimmen weer net zo doende als tevoren. Het scheen nu Tags beurt te zijn om te grienen. ‘Ik vind er hier niks aan. Waarom kunnen wij niet bij de muur zitten in plaats van die stomme lui daar? Het is hier afschuwelijk. Ik vind het daar veel veiliger.’

‘Als we de Commandant zien, dan krijgen we misschien een beter plekje als we het vragen,’ opperde Aliana.

‘Die!’ Alestan spoog op de vloer, wat hem afkeurende blikken van een aantal mensen in belendende kampjes opleverde.

‘Wat is er mis met hem? Waarom zouden we het hem niet kunnen vragen? Toen ik gisteravond aanbood om het knalpoeder weg te brengen heeft hij op zijn woord beloofd dat hij niet zou vertellen wie wij waren en dat hij ons zou helpen.’

Alestan trok een gemelijk gezicht. ‘Ja, en toen heeft die ploert zodra hij de kans kreeg zijn woord gebroken. Voordat jij wakker werd hoorde ik toevallig hoe hij de Hiërarch alles over ons vertelde.’

‘Wat? Maar hij had beloofd dat hij het niet zou doen!’

‘En toch heeft hij het gedaan. Ik heb het zelf gehoord, zeg ik je toch? Hij denkt waarschijnlijk dat hij beloften aan lui als wij niet hoeft te houden.’

Aliana had het gevoel alsof ze een trap in haar maag had gekregen. ‘Ik geloof het gewoon niet. Na alles wat ik gisternacht doorstaan heb! Hoe kon hij?’ Ze greep haar broer bij de arm. ‘Alestan, vertel ons precies wat ze tegen elkaar zeiden. We moeten weten wat ons te wachten staat.’

Hoe het kwam, kwam het, maar de Schimmen waren opeens weer een eenheid, nu een crisis zich aandiende. Rommelrat had zijn blik losgescheurd van Agella’s nichtje. Gelina zat weer rechtop en er sprak weer wat leven uit haar gezicht. Tag en Erla waren de hemel zij dank opgehouden met zeuren. De Grijze Schimmen luisterden ontzet terwijl Alestan het gesprek dat hij had afgeluisterd herhaalde. ‘En toen barstte ze in huilen uit,’ besloot hij, ‘en begon te praten over een of andere ring die ze kwijt was. Hij is gestolen door die wanschepsels toen ze aanvielen tijdens het Offer en kennelijk kan ze zonder dat ding geen Hiërarch zijn.’

‘Wat?’ vroeg Rommelrat op scherpe toon. ‘Is ze een ring kwijt?’ Zijn ogen blonken. ‘Denk je eens in! Als wij die ring nou eens in handen zouden krijgen, dan konden we haar dwingen alles te doen wat we wilden.’

‘Dat is allemaal goed en wel,’ wierp Aliana tegen, ‘maar we weten niet eens hoe dat ding eruitziet. En zelfs al wisten we dat, ik ben niet van plan er met de monsters om te gaan vechten.’ De herinnering wierp heel even een schaduw over haar gezicht. ‘Gisternacht was meer dan genoeg.’

Rommelrat haalde zijn schouders op. ‘Het was maar een idee. Maar het zou wel handig zijn als we erachter konden komen hoe dat ding eruitziet, stiekem dus, min of meer.’

Alestan keek hem doordringend aan. ‘Rommelrat, weet jij iets dat wij niet weten? Denk eraan wat Galveron heeft gezegd over stelen.’ Hij wreef over zijn gebroken arm, die stijf verbonden in de draagdoek hing. ‘Het heeft ons meer dan genoeg gekost om hier naar binnen te mogen en ik ben niet van zins de deur weer uitgezet te worden, alleen omdat jij zo nodig stom moet doen. Als ik erachter kom dat jij dingen voor ons verborgen houdt en ons allemaal in gevaar brengt, dan smijt ik je eigenhandig de deur uit.’

Aliana wierp haar broeder een dwingende blik toe. Hij moest ondertussen toch weten dat je bij Rommelrat met dreigementen nooit wat bereikte. ‘Alsjeblieft, Rommelrat,’ probeerde ze het met een zoet lijntje. ‘Ik heb gedaan wat ik kon gisteravond, en Alestan ook, en we zitten nou wel in de Tempel, maar als de Hiërarch ons hier niet wil hebben, dan zitten we nog net zo erg in de nesten. Als jij iets weet waardoor we in het voordeel zijn, dan ben jij de enige die ons nu nog kan helpen. We zijn helemaal van jou afhankelijk.’

Rommelrat deed omslachtig alsof hij er nog eens goed over na moest denken, en Aliana glimlachte voor zich heen. Als hij dat deed, dan was hij bereid zich te laten overhalen. Hij keek schichtig om zich heen om te zien of er niemand meeluisterde. ‘Kom om me heen zitten,’ fluisterde hij. ‘Maak een soort schildmuur rondom, zodat niemand kan zien wat ik doe.’

Gehoorzaam dromden de andere dieven samen in de kring, met Rommelrat min of meer in het midden. Hij begon onder zijn kleren te rommelen en opeens zag Aliana dat hij onder het nieuwe Godzwaard-kostuum zijn normale kleren droeg, die bestonden uit allemaal lagen hemden en tunieken over elkaar die hem niet alleen warm hielden, maar ook een waar doolhof schiepen van tassen en buidels, verborgen zakken en geheime bergplaatsen.

‘Eventjes… ik weet zeker dat ze hier ergens zitten…’ Na nog wat gescharrel haalde hij triomfantelijk zijn gesloten vuist te voorschijn. ‘Goed, voordat jullie erover beginnen, ik heb deze niet in de Citadel weggepakt en ook niet in de Tempel. Ik heb ze boven op de muur gevonden toen we omlaag zouden klimmen naar het Terrein.’ Langzaam opende hij zijn vuist. Wat zeggen jullie me daarvan?’

De Schimmen snakten als één man naar adem. Flonkerend in een kleurig hoopje in Rommelrats handpalm lag een keur aan edelstenen in goud gevat: ringen, sierspelden, oorhangers, halskettingen en armbanden. Aan sommige zaten nog restjes vlees of haren vast, op andere zat een korst van wat verdacht veel op geronnen bloed leek, maar de gloed en schoonheid van de stenen straalde er desondanks van af. Robijnen als de eerste kleuren van de zonsopgang, granaten donkerder rood dan gloeiende sintels, het duistere geheim van saffieren en het klare sterren-geflonker van diamanten. Smaragden groen als lenteblad, ijsblauwe topaas, het koninklijk purper van amethist - het was alsof Rommelrat een handvol regenbogen had.

‘Bij Myrials tanden en teennagels!’ hijgde Aliana. ‘Doe weg, Rommelrat! Gauw, voordat iemand het ziet.’ Maar toen ze verdwenen in de raadselachtige krochten van zijn kleding had ze een vreemd gevoel van verlies. ‘Ik wist wel dat er iets was, toen we op de muur stonden,’ zei ze. ‘Heb je ze gevonden in die vreemde rotsbuit met al die gaten erin?’

Rommelrat keek teleurgesteld. ‘De vellen! Ik dacht dat niemand het had gezien. Maar ik voelde dat er nog een heleboel meer in lag. Ik had alleen de tijd om een handjevol mee te grissen. Zo te zien pakken die monsters blinkende dingetjes op, zoals de eksters vroeger op de vaalt.’

Aliana wierp hem een scherpe blik toe. Hij sprak nooit over de vaalt.

Maar hij was zo opgewonden dat hij het niet had gemerkt. ‘Dat moet hun schat zijn, daarboven op de muur. Stel dat de ring van de Hiërarch daar ook is?’ Zijn ogen schitterden. ‘Stel dat die ring hierbij zit, in dat handjevol dat ik heb kunnen meepakken?’

Hij had gelijk. Opeens wist Aliana wat ze moest doen. ‘Ik ga het uitvechten met Galveron,’ zei ze, ‘en ik ga vragen waarom hij ons heeft verraden.’

‘Dat kan je niet doen,’ wierp Alestan tegen. ‘Dan weet hij meteen dat ik hem afgeluisterd heb.’

‘Nou en?’ Ze haalde haar schouders op. ‘Onder de gegeven omstandigheden kan hij moeilijk bezwaar maken en zeggen dat wij niet te vertrouwen zijn. En als ik daar ben zal ik een beschrijving van die ring aan hem vragen. Dan zien we wel waar we uitkomen. Als we die ring boven water kunnen krijgen, dan eet die verrekte Hiërarch uit onze hand.’

Aliana trof Galveron zittend op een krukje aan in Kaita’s ziekenboeg terwijl zijn gewonde gezicht werd verzorgd. Het was de eerste keer dat ze hem zag zonder het verband en het verraste haar hoe knap hij was, ondanks de vurige littekens op zijn voorhoofd en langs zijn linker jukbeen, waar Kaita zo goed als ze kon het opengereten vlees had gehecht.

Toen ze aankwam draaide de Commandant zijn hoofd om haar beter te kunnen zien, hetgeen hem op een scherpe berisping van de heelmeester kwam te staan. Wees nou eens stil, wil je! Je zit nog erger te draaien dan die kleine Aukil. Het duurt nog maar heel even.’

Kaita bracht een vers verband aan op zijn voorhoofd, maar liet de wond langs zijn jukbeen voor wat-ie was. ‘Ik zie geen tekenen van ontsteking en aan de lucht geneest het altijd beter,’ zei ze. ‘Probeer het alleen een beetje schoon te houden, wil je? En ga niet zitten peuteren aan die hechtingen.’

Hij deed zijn mond open om er iets tegen in te brengen, maar ze was hem voor. ‘Ja, ik weet dat het jeukt, maar je zult gewoon dapper moeten zijn en het moeten verdragen.’

‘Ja, heelmeester Kaita,’ zei hij gedwee.

Galveron begroette Aliana met genoegen, al keek hij verbaasd toen ze vroeg om een gesprek onder vier ogen. Hij ging haar voor door de achterdeur van het wachtlokaal en ze glimlachte verbeten bij zichzelf om zoveel ironie. Volgens Alestan was die gang de plaats die hij had uitgekozen om hen aan de Hiërarch te verraden. Er stond een lamp te branden op een stenen richel die uit de muur stak en die wel wat weg had van een bank. Galveron ging erop zitten en klopte op de plaats naast zich. ‘En?’ vroeg hij met een glimlach die des te aantrekkelijker was nu Aliana de rest van zijn gezicht kon zien. ‘Wat kan ik voor je doen?’

De dievegge haalde diep adem. Ze had aan verschillende manieren gedacht om het onderwerp aan te snijden, tactvol en minder tactvol, maar had uiteindelijk besloten dat het tijd zou besparen (zij het waarschijnlijk geen moeilijkheden) als ze gewoon ronduit zei wat ze wilde zeggen. ‘Alestan luisterde mee toen u met de Hiërarch praatte,’ zei ze onomwonden. ‘Hij heeft gehoord dat u verried wie we waren, nadat u mij op uw woord had beloofd dat u het niet zou doen.’

Galveron was bleek geworden. ‘Pestilentie!’ grauwde hij. Wat heeft hij allemaal gehoord? Heeft die kleine onderkruiper al die tijd meegeluisterd?’

Aliana sprong overeind. ‘U durft, hoor, mijn broer uit te schelden! Ik kan voor u ook wel een paar benamingen bedenken. Hoe kon u zoiets doen? Hoe kón u - na alles wat ik doorstaan heb? Dacht u dat uw beloften niet geldig zijn omdat we uit de Kwarrel komen?’

Zijn mond verstrakte. ‘Misschien moesten we daar maar van uitgaan, als we er niet van opaan kunnen dat jullie je als beschaafde mensen gedragen.’

Aliana stikte bijna van woede. ‘Alestan is u alleen maar achterna gegaan omdat hij voor de anderen verantwoordelijk is en omdat hij er zeker van wilde zijn dat ze goed behandeld zouden worden. Het is zijn gewoonte niet om mensen af te luisteren. Hij was er niet zeker van dat u te vertrouwen was - en u hebt wel bewezen dat hij gelijk had.’

‘Vind je niet dat daar wat in zit, Galveron?’ zei een stem zacht. Aliana keek om en zag de genezeres staan, die onopgemerkt naderbij was gekomen terwijl zij ruzie maakten. ‘Overigens,’ voegde ze er wrang aan toe, ‘als jullie deze plek vaker willen gebruiken voor vertrouwelijke gesprekken, mogen jullie het weieens wat zachter aan doen.’

Galveron keek haar woedend aan. ‘Je had niet hoeven luisteren.’

‘Ik kon moeilijk anders,’ gaf Kaita ten antwoord. ‘Het is maar goed dat ik mijn helpers weg had gestuurd om even bij te komen, anders deden jullie vertrouwelijke aangelegenheden nu al de ronde in de Tempel.’ Ze stak haar hand op voordat hij weer wat kon zeggen. ‘Gezien het onderwerp van jullie gesprek denk ik dat ik ook iets moet bekennen. Aliana is zo vriendelijk geweest me te dekken, maar ik vrees dat ze wel weet dat ik op de hoogte was van wat haar broer had gedaan. Ik heb hem zelfs de schrik van zijn leven bezorgd toen ik hem betrapte.’

Galveron was verbijsterd. ‘Je wist ervan? Waarom heb je dat verdomme niet aan mij gemeld, Kaita?’

‘Ik moest op mijn eigen oordeel afgaan. Ik wist dat hij het aan niemand anders dan zijn vrienden zou vertellen. Hij kent of vertrouwt niemand anders in de Tempel. Bovendien gaf hij me zijn woord dat hij het nooit meer zou doen.’ Ze haalde haar schouders op. ‘En ik geloof nou eenmaal dat Alestan een jongeman is die zijn beloften nakomt.’

Galveron kreunde. ‘Die steek had ik verdiend,’ gaf hij toe. ‘Je hebt gelijk, Aliana. Of het nu wel of niet terecht is wat je broer deed, ik moet me tegenover jou en je vrienden verontschuldigen.’ Hij spreidde zijn handen. ‘Maar als Alestan het hele gesprek heeft afgeluisterd moet hij hebben geweten dat ik het niet helpen kon. Het kwam feitelijk allemaal door jou.’

‘Door mij!’ brieste Aliana.

‘Helaas wel, al kon je er niets aan doen. Als ik jullie allemaal tegelijk had binnengebracht, de volgende dag, had er misschien geen haan naar gekraaid, maar het feit dat jij zo bedreven bleek in ongezien door het donker sluipen maakte Gilarra achterdochtig. Ze wilde weten waarom ik jou had gestuurd in plaats van een van mijn mannen. Ze wilde weten waarom jullie allemaal Godzwaarduniformen droegen en waar jullie eigen kleren dan waren. Doordat ik, dom genoeg, had laten vallen dat je die wanschepsels had weten te ontwijken in de stad, kwam ze tot de slotsom dat jullie niet bij het Offer konden zijn geweest.’ Hij zuchtte. ‘Ze was gewoon te slim voor me, vrees ik. Ze had zelf al uitgedacht dat jullie uit de Kwarrel afkomstig moesten zijn, en toen ze het me ronduit vroeg, wat kon ik toen anders zeggen? Ik heb een eed van trouw aan haar afgelegd, weet je. Vroeg of laat zou ze erachter zijn gekomen dat ik gelogen had en dan zou ze me niet kunnen handhaven als Commandant. Maar alleen als Commandant heb ik enige macht en kan ik jou en je vrienden helpen wanneer het moeilijk wordt.’ Hij stak zijn handen naar haar uit. ‘Vergeef je me, alsjeblieft? Ik heb haar in elk geval zover gekregen dat jullie mochten blijven en dat ze aan niemand anders in de I	Tempel zou vertellen wie jullie werkelijk zijn.’

Aliana knipperde verbaasd met haar ogen. ‘O ja?’

‘Heeft Alestan je dat niet verteld?’

Nu was ze boos op haar broer. ‘Nee, dat heeft hij verdomme niet verteld,’ gromde ze. ‘Het spijt me, Galveron. Daar wist ik niets van.’

‘Nou, ik ben blij dat dat tenminste is opgehelderd,’ zei Kaita beslist. ‘Nu kunnen jullie elkaar vergeven en met een schone lei beginnen.’ Ze trakteerde het tweetal op haar ijzigste blik. ‘Nietwaar?’

Ze keken elkaar aan en glimlachten. Aliana wist dat er zich geen beter ogenblik zou voordoen en haalde diep adem. ‘Galveron, er is nog iets anders dat je moet weten.’

‘Let maar niet op mij.’ Kaita draaide zich om. ‘Ik heb mijn neus al weer genoeg in andermans zaken gestoken, voor vandaag.’

Aliana wachtte tot ze weer alleen waren. ‘Het gaat over de ring die de Hiërarch is kwijtgeraakt, Galveron. Ik geloof dat we haar kunnen helpen. En dan moet ze ons toch wel ongemoeid laten, niet?’

De mond van de Commandant zakte open. ‘Jij weet waar de ring is? Maar hoe is dat mogelijk? De monsters hebben hem meegenomen.’

‘Ik weet waar hij misschien kan zijn,’ zei Aliana behoedzaam. Toen begon ze hem te vertellen over hun klimpartij om het Gewijde Terrein te bereiken en hoe Rommelrat de schat van de rovers had gevonden. ‘Hij heeft maar een handjevol mee kunnen grissen uit het gat,’ besloot ze, ‘maar hij zegt dat er nog veel meer ligt. We vroegen ons dus af of jij misschien de ring van de Hiërarch zou herkennen als je hem zag?’

Galverons blik van stomme verbazing was intussen veranderd in geboeide aandacht. ‘Ja. Als aanvoerder onder heer Kling kwam ik vrij regelmatig in aanraking met de Hiërarch — met Zavahl dus. Die ring is onmiskenbaar.’

‘Is het er een van deze?’ Uit haar zakken diepte Aliana Rommelrats schat op, die hij haar met de grootste tegenzin had afgestaan.

Galverons adem stokte toen ze de juwelen uitstortte op de bank waar ze lagen te fonkelen in het schijnsel van de lamp. ‘Myrial-nog-aan-toe!’ Koortsachtig begon hij in het glinsterende stapeltje te zoeken en de sieraden er een voor een uit te nemen. Toen schudde hij met een zucht zijn hoofd. ‘Hij zit er helaas niet bij. Ik dacht al van niet, maar het was het proberen waard. De steen is enorm. We zouden hem meteen hebben gezien.’ Hij stak zijn hand uit naar het hoopje sieraden. ‘Ik zal deze in elk geval veilig opbergen —’

‘Helemaal niet!’ Aliana sloeg zijn hand weg. ‘Die gaan terug naar Rommelrat.’

Wat? Ja, wacht nou eens even, Aliana. Die dingen zijn niet het eigendom van Rommelrat.’

‘Van wie dan wel?’ vroeg ze op hoge toon. Als ze afkomstig zijn uit de schat van de monsters, dan zijn de voormalige eigenaren nu dood.

Rommelrat heeft ze gevonden. Hij heeft zijn leven ervoor gewaagd. Als hij er niet was geweest zouden jij en de Hiërarch je hele verdere leven naar die ring hebben kunnen zoeken zonder zelfs maar in de buurt te komen. Hij hoefde het jullie helemaal niet te vertellen, denk erom. Nu maken jullie tenminste nog een kans.’ Haar handen sloten zich om de schitterende wirwar van juwelen en goud. ‘Deze zijn nu eigendom van Rommelrat. Dat zijn jullie hem wel verschuldigd.’

Galveron knikte met tegenzin. ‘Goed dan.’ Hij zat een ogenblik heel stil, in gedachten verzonken. ‘Aliana,’ zei hij tenslotte, ‘zou Rommelrat me kunnen wijzen waar hij die dingen heeft gevonden?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Die krijg je nog met geen tien wilde paarden met vurige vleugels voor de tweede keer tegen die rotswand op. Hij kan niet meer. Wij geen van allen. We zijn niet zoals de andere mensen die hierbinnen hebben zitten schuilen - wij hebben ons moeten verbergen en voor ons leven moeten rennen en vechten vanaf het ogenblik dat die ondieren voor het eerst aanvielen. Rommelrat is een uitnemende dief, maar lichamelijk is het niet best met hem gesteld. Een jeugd zo hard als de zijne kom je nooit helemaal te boven. Ik betwijfel of hij die rotswand nog wel zou kunnen beklimmen, zelfs als hij het graag wilde. Niet zo snel na de laatste keer.’

‘Maar dit is zo wanhopig belangrijk. Je hebt er geen idee van…’ Galveron kneep zo hard in haar hand dat ze een lelijk gezicht trok van pijn.

Aliana zuchtte. ‘Ik zou je de plek kunnen wijzen.’

‘Aliana, nee! Niet na wat je gisternacht hebt gedaan. Dat zou niet eerlijk zijn. Je hebt niet eens de kans gehad bij te komen.’

Ze haalde haar schouders op. ‘Ach, dat gaat wel. Er is trouwens niemand anders. Alestan heeft een gebroken arm, Gelina kan niet klimmen al zou haar leven ervan afhangen, en de kinderen kun je niet sturen. Tossel zou je man zijn geweest — hij was de beste klimmer die ik ooit heb gezien — maar die is dood. Ik ben je enige keus; het is ja of ja.’ Ze keek hem fel aan. ‘Eén ding: als ik dit doe, dan staan jij en die ellendige Hiërarch van je voor eeuwig bij me in het krijt. Ik wil de beste stek in de Tempel voor mijn vrienden en het beste eten en de beste dekens. En laat nooit meer iemand op ons neerkijken als uitvaagsel uit de Kwarrel!’

Galveron pakte haar handen. Wie dat wel doet, krijgt met mij te doen.’

De Hiërarch staarde naar het hoopje juwelen. Zou het waar zijn? Ze durfde er nauwelijks op te hopen. Ze draaide zich weer om naar Aliana.

‘En je vriend beweert dat er daarboven nog veel meer lag? Hij weet dat zeker?’

Het meisje grijnsde brutaal. ‘Als hij dat zegt, vrouwe, dan geloof ik hem. Als het om buit gaat vergist Rommelrat zich nooit.’

Rommelrat! Gilarra voelde een kramp van weerzin in haar maag toen ze terugdacht aan dat smerige, haveloze stuk schorriemorrie met zijn listige ogen. Het beviel haar niets dat ze bij hem in het krijt zou staan, maar de hoop die hij haar gaf was zo stralend, zo wonderbaarlijk, dat haar afkeer werd getemperd. Ach, dan kon ze dat brutale wicht ook nog wel verdragen. Als ze haar ring eenmaal terug had en naar waarheid Hiërarch was, was ze niet langer afhankelijk van zulk soort schepsels.

Tegen dat Gilarra haar gedachten had teruggebracht naar het hier en nu, had Galveron alweer het woord genomen. ‘Ik heb tegen haar gezegd dat we het eigenlijk moeten uitstellen tot morgen, zodat ze wat meer tijd heeft om te bekomen van het uitstapje van gisternacht, maar ze wil niet luisteren.’

‘Nou ja, je hebt zelf gezien hoe de lucht eruitziet,’ zei Aliana. ‘Het wolkendek hangt vandaag behoorlijk hoog en er wordt zelfs licht weerkaatst door de sneeuw op de grond. Het wordt waarschijnlijk de helderste dag die we in een heel lange tijd zullen krijgen. En ik heb geen zin om te wachten, Galveron. Dan ga ik er tegenop zien als tegen een berg en dat wil ik niet - afgezien van het feit dat Alestan zodra hij het hoort me uit gaat foeteren. En om hier dag-in, dag-uit opgesloten te zitten met een broer die me aan mijn hoofd zeurt lijkt me echt niet leuk.’

Gilarra’s hart sprong op. ‘Als je er zo over denkt, dan moet je mijns inziens gaan zodra je kunt,’ zei ze. ‘Die opmerking over het wolkendek is heel juist. Heeft Kaita gezegd dat je weer in orde bent?’

Aliana knikte. ‘Ik ben heel veerkrachtig volgens haar.’

‘Maar ze wist niet waarom je het haar vroeg,’ wierp Galveron tegen.

‘Galveron, Aliana kan zelf het beste beoordelen of ze ertoe in staat is of niet,’ zei Gilarra op besliste toon. Ze wist dat haar oordeel werd beïnvloed door het feit dat ze wanhopig graag wilde weten of de ring echt daarboven was, maar ze kon er niets aan doen. Bovendien, dat kind zou niks overkomen. Die straatslijpertjes waren taai volk.

Galveron haalde zijn schouders op. ‘Goed. Als ik dan in de minderheid blijk te zijn, dan moesten we je broer het goede nieuws maar gaan vertellen en dan op weg gaan. Het is al bijna middag en ik wil niet —’

Wacht eens even!’ viel de Hiërarch hem in de rede. ‘Wat bedoel je met “wij’? Jij gaat daar zeer beslist niet heen, Galveron. Ik ben niet van zins je nog een keer gevaar te laten lopen.’

De blik van de Commandant verhardde zich. ‘Wel zeker ga ik mee. Als Aüana zich, zo kort na haar beproeving van gisteren, opnieuw aan zo’n grote inspanning wil wagen, dan moet er iemand mee om een oogje in het zeil te houden.’

‘Dan doet iemand anders dat maar,’ zei Gilarra op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Je bent zelf nog niet zo lang geleden gewond geraakt, of was je dat vergeten? Bovendien ben je Commandant van de Godzwaarden. We kunnen je niet missen. Die grap van gisteren was al erg genoeg, maar je mag van dergelijke uitstapjes geen gewoonte maken. Het is niet je taak jezelf in de waagschaal te stellen. Daar zijn je ondergeschikten voor.’

‘Dat mag zo zijn, vrouwe. Niettemin ga ik dit keer toch mee,’ zei Galveron beslist. ‘Bent u vergeten hoe geheim deze aangelegenheid is? Hoe zou u iemand anders willen sturen? Niemand mag immers weten dat de ring weg is.’

Verdomme! Hij heeft gelijk!

Gilarra zuchtte. ‘Goed,’ zei ze. ‘Ik heb kennelijk geen keus. Rest me dan nog jullie het beste te wensen.’

Pas toen Galveron en de dievegge waren vertrokken liet Gilarra haar gevoelens blijken en trok ze een kwaad gezicht.

Lieve Here Myrial, wat moet ik doen? Ik kan hem toch niet steeds mijn ge^ag %o laten ondermijnen?Maar hoe moeten we het rooien ponder hem als Commandant? Zijn mannen aanbidden hem en het volk heeft ontzag voor hem.

Ze besefte tot haar verdriet dat ze geen enkele kans maakte als het ooit tot een echt geschil tussen hen zou komen.

Misschien moet ik hem dan maar net t^oveel stomme risico’s laten nemen als hij wil. Op een of andere manier gouden we het ook wel redden ponder hem. Hij is een fijn mens en ik %ou hem niet graag kwijt raken, maar het %ou mij wel van een heleboel moeilijkheden verlossen.

De Commandant en de dievegge kwamen tussen de huisjes van de ambachtslieden op het Gewijde Terrein uit, vlak bij de zwarte gapende muil van de tunnel. De haren in Galverons nek gingen overeind staan; ze werden vast en zeker beloerd. Bezorgd speurde hij de hoogopgaande wanden van de kloof af, hoewel hij wist dat het geen zin had. Er waren wel honderden, misschien wel duizenden richels en nissen uitgeslepen in het zachte goudkleurige gesteente. De gevleugelde ondieren konden zich overal hebben verborgen.

Hij kreeg een scherpe por in zijn ribben. Aliana was erg prikkelbaar sinds de akelige woordenwisseling met haar broer vlak voor ze vertrokken. Galveron had de jongeman wel kunnen wurgen omdat hij haar op zo’n doorslaggevend ogenblik van streek had gemaakt, al wist hij wel dat het uit liefde was dat Alestan zo vastbesloten was haar niet te laten gaan.

Opnieuw die elleboog. ‘Kom nou, stommeling,’ siste ze. ‘Ik heb wel gezegd dat ze nu slapen, maar we moeten er nu ook gebruik van maken. We hebben geen eeuwen de tijd.’

Ze kozen de wand ten westen van de tunnelingang, waar Aliana en haar metgezellen die keer ook naar beneden waren gekomen, en doken in de schaduw aan de voet van de rotswand. Galveron slikte eens stevig en keek naar de lucht. Ze hadden de beste dag voor de beklimming gekozen: er was wel bewolking zoals gebruikelijk, maar de wolken kwamen heel hoog voorbij, voortgejaagd door een sterke wind, en snelden langs de hemel in steeds veranderende patronen. Het was een van de helderste dagen die de Commandant in lang had meegemaakt en de sneeuw op de grond was zelfs aan het smelten.

‘Psst!’ siste een ongeduldige stem van boven. De lichtvoetige dievegge was al aan de beklimming begonnen en klauterde tegen het ruwe oppervlak omhoog als een spin tegen een muur: heel snel een stukje omhoog, dan verstarren en opgaan in de schaduwen tot het weer tijd was om in beweging te komen. Galveron keek ernaar en was vol bewondering voor haar behendigheid. Na een poosje vond ze een diepe richel en verdween uit het zicht. Een bos touw kwam omlaag gegleden en ontrolde zich onder het vallen. Hij sprong achteruit toen het laatste eindje zich loswikkelde en net tot aan de grond kwam - prachtig uitgekiend. Boven hem verscheen Aliana’s witte gezichtje omgeven door korte geelblonde krullen, als een ster in de schemering. Een slanke arm wenkte. Galveron, die wist dat zijn trots en de reputatie van de Godzwaarden op het spel stond, spuwde in zijn handen en begon te klimmen.

Het leek een eeuwigheid te duren voordat hij zich eindelijk had opgetrokken tot aan Aliana’s richel. Hijgend hees hij zich op de natte rand en ging dankbaar zitten terwijl hij met zijn gloeiende handen zijn armen wreef, die een pijn deden alsof ze uit de kom waren getrokken. Aliana sloeg hem grijnzend gade terwijl haar ogen fonkelden van pret. Galveron, die niet genoeg adem had om er wat van te zeggen, moest genoegen nemen met een schunnig gebaar.

‘En jij van hetzelfde met een strik erom!’ Het meisje trok het touw op, maakte het los en rolde het weer op, over haar schouder. ‘Je klimt niet slecht voor een Godzwaard met platvoeten,’ zei ze minzaam, ‘maar je moet je benen wat meer gebruiken. Er zijn genoeg kleine richeltjes en spleten die je gewicht best kunnen dragen. Rust maar even uit terwijl ik het volgende stuk doe.’

Voor Galveron antwoord kon geven was ze alweer vertrokken, tegen de rotswand op, terwijl een van haar voeten gevaarlijk dicht langs zijn oor zwierde, tastend naar een steunpunt. Na snel het luchtruim te hebben afgespeurd leunde het Godzwaard achterover, vastbesloten ten volle gebruik te maken van zijn respijt. Hij weigerde het volgende stuk puffend en blazend als een afgejakkerd karrenpaard af te leggen. Die snotmeid van een dievegge zou die genoegdoening niet smaken, verdomme!

Naar bleek zou hij al zijn vastberadenheid hard nodig hebben. Tot vier keer toe werd het patroon herhaald: Aliana klom lichtvoetig vooruit om het touw vast te maken en de Commandant hees zich vervolgens op. Er waren ogenblikken dat alleen zijn trots hem aan de gang hield en toen hij eindelijk boven was, vond hij het plateau boven op de rotswand het heerlijkste dat hij ooit had gezien. Toen hij zich over de rand heen had gehesen kon hij alleen nog maar blijven liggen tot hij weer op adem was en de kracht en het gevoel weer terugkwamen in zijn stijve armen. Hij had zich op zijn rug gerold zodat hij het luchtruim kon zien, maar hij betwijfelde of hij op dat ogenblik met een dreiging zou hebben kunnen afrekenen. Elk ogenblik verwachtte hij een spottende opmerking van Aliana’s kant en pas toen die uitbleef, besefte hij dat ze nergens te bekennen was. De Commandant sprong overeind, zijn vermoeidheid vergeten. Even later kwam Aliana te voorschijn vanachter een rotsuitsteeksel, behoedzaam haar weg zoekend over de ongelijke bodem. Ze verdween weer uit het zicht om pal voor hem weer op te duiken uit het niets, als een konijn uit zijn holletje.

Waarom heb je niet op me gewacht?’ wilde Galveron weten.

‘Hoezo? We hebben niet de hele dag de tijd.’ Ze zette haar handen in haar zij. ‘Kijk eens even, stelen is mijn vakgebied, daar zijn we het over eens. En dus ben ik hierboven de baas en hou jij je mond en luister je alleen maar.’

Galveron was een te goede soldaat om daar niet de zin van in te zien. Hij knikte met tegenzin en werd beloond met een korte, stralende glimlach. Ze boog zich dicht naar hem toe zodat hij haar kon verstaan boven het gieren van de wind uit. ‘Goed dan. We laten het touw hier hangen voor het geval we snel moeten vluchten, dus jij houdt er de wacht bij. Nee, dat is alleen maar gezond verstand,’ voegde ze er snel aan toe om de tegenwerpingen die bij hem opkwamen te smoren. ‘Ik kan die vervloekte wanschepsels nergens bekennen, maar je weet zelf hoe snel ze kunnen opduiken. Als zij het touw te pakken krijgen zijn we er geweest. Het is een heel eind springen naar beneden.’

Het Godzwaard zuchtte. ‘Goed. Maar wees voorzichtig. En blijf binnen schootsbereik.’

Aliana haalde haar schouders op. ‘Hoe ver is dat? Maar maak je geen zorgen; de bergplaats is niet ver weg. Ik ben terug voordat je het weet.’ Zonder op antwoord te wachten dook ze opzij en was weer spoorloos verdwenen in het doolhof van holten en ribbels.

Galveron maakte de kruisboog los die hij op zijn rug droeg, draaide langzaam in de rondte en zocht de hemel af. Hij zag geen spoor van de vijand, maar was er niet minder bezorgd om. Hoewel het waar scheen te zijn dat de gevleugelde gedrochten gedurende het lichtste deel van de dag sliepen, leek de draad waaraan hun leven hing erg dun. Hij keek uit over het Gewijde Terrein en herinnerde zich het grote plein voor de Tempel waar de hele bevolking van Tiarond opeengepakt had gestaan om het Offer van de Hiërarch bij te wonen. In zijn nachtmerries zag hij nog het bloed en hoorde hij het gegil toen de demonen aanvielen op de weerloze stadsbewoners.

Niet omlaag kijken. Niet aan denken.

Hij zocht dus maar het luchtruim af en ging zitten wachten tot Aliana terug zou komen. Waar was ze voor den donder toch gebleven? Kon hij haar wel vertrouwen? Zou ze het wel redden, alleen? Hij hoopte maar dat hij geen vergissing had begaan door goed te vinden dat ze hem achterliet.

Aliana had intussen gevonden wat ze zocht. Daar stond die vreemd gevormde rots van Rommelrat, de rots die net een knielende gedaante in een lange mantel leek. Ze vond al snel de diepe opening die Rommelrat had beschreven. Met een snelle blik zocht ze de omringende hemel en de bergtop boven haar af op tekenen van leven. De lucht begon af te koelen naarmate de dag vorderde en ze zag dat de donkere wolken zich alweer samenpakten, net als de laatste keer dat ze hier was. Ze vloekte binnensmonds. Waarom had ze niet beseft dat het weer boven de berg en de kloof waarschijnlijk een vrij vast patroon volgde?

Niet aan denhen. Schiet nou maar op.

Na zich ervan te hebben vergewist dat alles rustig was, draaide ze zich om naar de rots, haalde diep adem en stak haar hand naar binnen.

Hij verdween erin tot aan haar elleboog. Onderin vonden haar tastende vingers de harde, koude voorwerpen die ze zocht. Zo snel ze kon, ledigde ze de ene holte na de andere en bracht vuistenvol flonkering over naar de zak aan haar gordel. Geen tijd nu om de schat te doorzoeken op de ring van de Hiërarch. Ze zou alles meenemen wat ze vond en er dan maar het beste van hopen. En dat was maar goed ook. Tot haar vondsten waren schoongemaakt, moest ze ze maar liever niet al te aandachtig bekijken. Aan talrijke sieraden die van lijken waren geroofd kleefde nog het bloed van de vorige eigenaars. Of er zaten plukken haar of stukken stinkend, bedorven vlees tussen de opeengepakte juwelen. Meer dan eens trok ze geschrokken haar hand terug als een in ontbinding verkerende vinger nog in het gouden rondje van een ring stak.

Eindelijk waren er geen holten meer. ‘Nou, als hij hier niet bij zit, dan weet ik het verdomme ook niet meer,’ mompelde Aliana. Rekening houdend met het gewicht van de zware zak aan haar riem haastte ze zich terug naar de rand van de rotswand, waar Galveron op wacht stond.

Het Godzwaard leek warempel blij haar te zien. ‘Dat werd tijd… liggenf

Aliana wierp zich op de grond. Ze hoorde de kruisboogpijl over haar hoofd gieren, bijna door haar haren heen. Achter zich hoorde ze een vochtige klap van een lichaam dat op de rots te pletter sloeg. Ze keek achterom en zag nog twee vliegende gedaanten die snel en laagvliegend op haar neerdoken.

‘Naar beneden!’ Dit was niet het ogenblik om tegen te spreken. Ze dook op het touw af en begon hand over hand omlaag te klauteren, zo snel als ze kon. Boven haar knalde de kruisboog toen het Godzwaard opnieuw vuurde. Ze hoorde een schelle gil. Hij had er in elk geval eentje verwond. Het volgende ogenblik werd het touw bijkans uit haar handen gerukt toen Galveron haar achterna kwam en zich krankzinnig snel omlaag liet glijden. Aliana trok een lelijk gezicht. Die zou het vel van zijn handen branden op die manier! Kennelijk was het gevaar nog niet geweken. Het andere monster was vast zijn kornuiten gaan halen.

Omdat Galveron met grote snelheid op haar afkwam liet Aliana het touw maar los en liet zich het laatste eind - tien tot vijftien voet — vallen. Ze kwam neer op het schuine dak van een stal, liet zich eraf glijden en belandde op de grond met een klap die ze hard voelde aankomen in haar knieën en haar rug. Binnen een paar tellen stond Galveron ook op de grond. ‘Lopen. We hebben niet veel tijd.’

Samen vluchtten ze de wirwar van steegjes in tussen de huizen van de ambachtslui terwijl de hemel boven hen allengs verduisterd werd door gevleugelde gedaanten. Er was geen kans op dat ze de Basiliek zouden bereiken, of zelfs maar de Citadel. Aliana zocht verbeten de omgeving af naar een plek waar ze veilig onderdak konden vinden. ‘Daar niet!’ gilde ze tegen Galveron toen hij op de dichtstbijzijnde huisjes af stormde. ‘We moeten iets hebben zonder vensters!’

Even aarzelde hij, keek om zich heen en zwenkte toen scherp af naar rechts en stormde de open meent over. Aliana keek achterom en wist nog ergens wat meer snelheid vandaan te halen.

O, Galveron, ik hoop waar datje weet watje doet.

‘Hierin!’ Hij sleurde haar een lang, laag gebouw binnen voordat ze de kans kreeg tegen te werpen dat er vensters in zaten. Toen zag ze de deur aan het eind en rende hem achterna. Het daglicht werd achter hen verduisterd toen de eerste gevleugelde demon naar binnen stoof. Ruiten verbrijzelden toen andere hun eigen weg naar binnen vonden. Galveron trok haar voor zich en duwde haar de tweede deur door, waar ze voorover een laag trapje af duikelde. In een flits kwam het beeld van Alestans verbonden en gespalkte arm haar voor ogen; ze trok haar armen en benen en hoofd in, zo goed als ze kon, en rolde zo naar beneden. Boven haar hoorde ze een klap toen de deur dichtsloeg en het knarsen van ijzeren grendels die dicht werden geschoven.

Ze ging overeind zitten, een beetje duizelig. Even later hoorde ze het schrapen van vuursteen op staal en bloeide er een lichtschijnsel op toen een kleine lamp werd aangestoken. Galveron kwam het trapje af, naar haar toe. ‘Alles in orde?’ vroeg hij zacht.

Aliana knikte. ‘Behalve dan een heleboel nieuwe beurse plekken voor mijn verzameling. Maar ik ben al blij dat ik nog leef.’ Voor het eerst keek ze om zich heen en zag tot haar verbazing een ingewikkelde wirwar van buizen, blinkende metalen ketels, de donkere bogen van open haarden en een reeks houten tobbes en vaten bij de achtermuur. Dichterbij, vlak bij het trapje, streek het licht van de lamp over de welvingen van flessen die allemaal keurig in rekken lagen opgestapeld. Waar in Myrials naam zijn we trouwens?’

‘De brouwerij van de Tempel,’ grijnsde Galveron. We kunnen weliswaar niet naar de Basiliek terug voor het morgenochtend licht wordt, maar we kunnen hier een vuur aansteken, en als we ons verdriet willen verdrinken zijn we aan het juiste adres.’

Aliana luisterde naar het gebonk en gekras op de deur boven aan de trap en huiverde. ‘Niet met die monsters zo dicht in de buurt. Dat durf ik niet.’

‘Maak je geen zorgen.’ Hij grijnsde weer. ‘Brouwmeester Jivarn is — was — erg zuinig op zijn geheimen. Als er een gebouw tegen indringers bestand is, dan dit wel. En nou vermoed ik dat er hier geen etenswaar is, maar we hebben water in overvloed om de nacht door te komen.’

In korte tijd hadden ze een vuur aangelegd in een van de drie grote schouwen langs de lange kant van het gebouw. Hoewel de verleiding groot was drie vuren aan te steken en de ruimte lekker door te warmen, besloten ze hun voorraad steenkool te sparen zodat zij er de hele nacht mee toe zouden komen. De warmte was heel welkom en Aliana kroop zo dicht op het vuur als maar kon, ja, ze ging zelfs op de punt van de hoge haardplaat zitten. Galveron kwam naast haar zitten en blies de lamp uit, nu ze licht genoeg hadden van de vlammen. ‘Dat is beter.’ Met een zucht van verlichting legde hij zijn benen languit. ‘Lieve Heertje Myrial, doet mijn lijf even pijn! Als ik nog zo’n eind had moeten klimmen was ik er vast geweest.’

‘Probeer het maar eens twee keer in twee dagen te doen, dan mag je komen piepen over pijn.’

Ondertussen was het gebonk en gekrabbel aan de deur gestaakt, zodat ze begonnen te hopen dat de ondieren het hadden opgegeven, hoewel Aliana het onbehaaglijke gevoel niet van zich af kon zetten dat ze bezig waren te zoeken naar een andere manier om binnen te komen. Ze hoopte maar dat Galveron het bij het rechte eind had toen hij zei dat het hier zo veilig was. Ze besloot dat ze iets moest doen om haar gedachten af te leiden van de gevleugelde rovers. Waarom bekijken we onze wederrechtelijk verkregen buit niet eens,’ opperde ze.

Ze goten de glinsterende inhoud van de zak uit op de haardplaat in een plasje licht van het vuur en begonnen de verschrikkelijke buit uit te zoeken, en telkens het bloed af te wassen in een bak met warm water.

Aliana werd voortdurend afgeleid. Ze had van haar leven nog nooit zoveel mooie dingen bij elkaar gezien. Galveron was echter bezig de hoop met aandacht en zorg te doorwoelen, helemaal gespitst op dat ene voorwerp dat hij zocht. Opeens slaakte hij een triomfkreet. In de palm van zijn hand lag een ring met een enorme rode steen, die gloeide alsof het een sintel was die hij uit het vuur had gepakt.

Aliana keek naar de ring en voelde, tot haar verrassing, niets dan afkeer. Dit was dus waarvoor ze hun leven hadden gewaagd. Deze fraaie snuisterij maakte iemand tot Hiërarch. Niet vaardigheid of verstand, of kracht, of leiderschap of bedrevenheid op de wapens. Alleen dit ding en een eeuwenoude traditie. Ze keek op van de steen naar het gezicht van Galveron en de littekens die hij droeg, verworven in gevechten tegen de vijand.

Jij zou een betere leider zijn dan Gilarra ooit zal kunnen worden.

Ze kon het denkbeeld niet van zich af zetten. ‘Galveron,’ zei ze zacht. ‘Ik weet dat het tegen de traditie indruist, maar tradities veranderen met de tijd, en naar behoefte…’

Hij keek haar scherp aan. Wat druist tegen de traditie in?’

Ze aarzelde, maar ging toen snel door. ‘Alestan zowel als Kaita hebben me verteld dat Gilarra haar verantwoordelijkheden slechts met de grootste moeite aan kan en dat iedereen in de Tempel eigenlijk op jou vertrouwt. Jij hebt de steen nu. Jij hebt de macht. Als je hem hield, zou jij dan niet de nieuwe Hiërarch kunnen zijn?’

Hij sperde zijn ogen wijd open en kneep zijn vuist dicht om de gloeiende steen. ‘Doe niet zo belachelijk! Ik ben de Commandant van de Godzwaarden. Ik ben trouw aan Gilarra.’

Maar naar Aliana’s gevoel sprak hij iets te haastig, iets te luid, en ze merkte ook dat zijn blik nog lange tijd nadenkend bleef nadat hij de ring had weggeborgen. Ze had het er niet meer over. Ze wist wel beter. Hij had tenslotte nog de hele nacht om na te denken over wat ze gezegd had. En wie weet? Misschien dat Gilarra morgen nog een verrassing te wachten stond.

Het was een zenuwachtig groepje dat in de kille duisternis van Maskulu’s nieuw gegraven tunnel wachtte. Boven hen en iets voor hen uit konden ze het malen horen van zijn diamanten kaken die de laatste laag gesteente onder Skreeva’s woning vermorzelde. Het geluid deed Elions tanden jeuken. Hij kon het volstrekt niet hebben, want hij was al bezorgd en gespannen genoeg. Zijn metgezellen klaarblijkelijk ook. Kaz lag op zijn buik in de tunnel langzaam met zijn staart te bewegen als een ongeruste kat. Bailen, op de rug van de vuurdraak gezeten, had zijn wenkbrauwen gefronst terwijl hij met zijn geest zowel als met zijn oren luisterde. Hij wachtte op nieuws van Vaure in de nederzetting aan het meer, die waarschijnlijk de minst benijdenswaardige taak had van hen allemaal. Ze was bij de genezers die bezig waren met de bewusteloze Dessil, terwijl ze tegelijkertijd een stortvloed van lastige vragen van de Archimandriet moest beantwoorden.

Ailie stond naast de vuurdraak. Haar gezicht, met een bezorgde frons op haar voorhoofd, zag wit en geprangd in het vreemde schijnsel van het glimlicht. Het was ongehoord dat een dorpeling zich bemoeide met de zaken van de Kennisbewaarders. Als dit plan mislukte kon ze alles verliezen. En ze was de enige niet, dacht Elion grimmig. Deze aangelegenheid met de Alvai zou een regelrecht treffen afdwingen tussen Cergorn en de afvalligen. Het komende uur zou niet alleen het lot van Toulac en Zavahl worden beslecht, maar lag de directe toekomst van het Schaduwverbond in de waagschaal.

En wat doe ik hierbij? Dit is nooit mijn bedoelinggeweestl

Maar het was onmogelijk weg te lopen van de gebeurtenissen die zich zouden ontrollen. Amaurn of Cergorn? Elke Kennisbewaarder zou die keus moeten maken voordat de dag ten einde liep. Hij werd alleen

gedwongen wat eerder te kiezen dan de anderen. Toen Bailen hem had uitgeschakeld, had het hem verrast dat uitgerekend Kling zo’n trouwe en toegewijde aanhang bezat binnen het Schaduwverbond. Maar er wachtten hem nog meer verrassingen. Toen het gesprek plaatsvond tussen Veldan en de voormalige Commandant van de Godzwaarden had Kaz zonder dat de twee tegenstanders het wisten hun woorden op hetzelfde ogenblik doorgezonden naar Elion. Hij was net zo geschokt als Veldan toen hij ontdekte dat Kling niemand minder was dan de afvallige Amaurn, maar naarmate het gesprek vorderde, merkte hij dat hij door de kracht van de argumenten van de ander naar diens standpunt begon over te hellen — net als Veldan. Tegen de tijd dat de Moldan de tunnel naar de grot weer opende, op aandringen van Veldan die er nadrukkelijk op had gestaan hem op te halen, had Elion zijn besluit al genomen.

En het ironische is dat Cergorn ons zelf tot afvalligen heep gemaakt door de manier waarop hij ons behandelde toen we terugkwamen. Hij heeft zijn val straks aan zichzelf te wijten, wat mij betreft. Of hij het uiteindelijk nu met ons eens zou zijn geweest of niet, als hij bereid was geweest te luisteren naar wat we zeiden, dan zou ik veel meer geneigd zijn geweest hem te blijven steunen.

Elion wist dat hij nog steeds leed onder de monsterlijke oneerlijkheid dat hij de schuld van Thirishri’s verdwijning had gekregen. Ofschoon de overduidelijke bezorgdheid en smart van de Archimandriet verzachtende factoren waren, mocht een leider zijn oordeel toch nooit laten vertroebelen door dergelijk? persoonlijke overwegingen. Het was misschien niet eerlijk, maar het was de keerzijde van macht en aanzien: de prijs die men ervoor betaalde.

En zal deze nieuwe gedaante van Kling dan beter zijn?

Het was een onbehaaglijke gedachte. De tijd zou het leren.

Elion wierp een blik op Amaurn en zag dat hij niet naar boven keek waar de Moldan aan het werk was, maar naar Veldan die vlakbij stond. Ze moest in een besloten gesprek met Kaz verwikkeld zijn, want ze staarde in het niets en was zich van zijn onderzoekende blik helemaal niet bewust. Er school een vreemde, schattende blik in die koude grijze ogen, en de Kennisbewaarder huiverde van schrik. Wat kon het doel zijn van zo’n indringende blik van de kant van iemand die bekend stond als een kille moordenaar?

Pleuris, pokken en pestilentie! Hij zal toch geen oogje op Veldan hebben? Nee, toen ze met elkaar praatten zei hij nog dat ze precies op haar moeder leek.

Elion snakte naar adem toen een nieuwe gedachte bij hem opkwam.

Nee. Doe niet belachelijk! Dat kan niet! Ze lijkt per slot van rekening op baarmoeder, niet op hem. Maar anderzijds, niemand weet wie Veldans vader was…

Vastberaden zette hij de gedachte uit zijn hoofd. Het was kennelijk nog niet bij Veldan opgekomen en zelf was hij absoluut niet van plan er ook maar aan te denken. De gedachte alleen al was bespottelijk. Hij liet zich meeslepen door zijn verbeelding en bovendien had hij er niets mee te maken. Desondanks zou hij er op dat ogenblik een lief ding voor over hebben gehad om te weten wat de leider-in-spé van het Schaduwverbond dacht.

En toen puntje bij paaltje kwam heb ik het haar niet verteld. Wat een afgang.

Amaurn vroeg zich af wat er met zijn moed gebeurd was. Toen hij naar Veldan toe ging om met haar te praten, was hij van plan geweest haar te vertellen wat er tussen hem en Aveole gebeurd was. Hij had haar willen vertellen over het Magiërvolk waaruit hij stamde, en waar Kaz vandaan was gekomen. En was hij niet ook van plan geweest haar te vertellen dat ze zijn dochter moest zijn, verwekt in die laatste afscheids-nacht toen Aveole en hij geweten hadden dat ze elkaar nooit zouden weerzien?

Ik had de tijd niet om het haar te vertellen. Ik heb haar vertrouwen nog niet. Waarom zou ze me geloven?

Of was ik gewoon bang? Stel dat ik me vergis? Stel dat er iemand anders is geweest, iemand bij wie Aveole troost heeft gedocht nadat ik weg was gegaan?

Om de lange, harde jaren van zijn ballingschap te kunnen overleven had hij noodgedwongen Aveole uit zijn gedachten gebannen, deels omdat hij haar zo deerlijk miste en het zich niet kon veroorloven zo zwak te zijn, en deels omdat hij wist dat ze wat hij geworden was haatte en zou verachten. Maar het zien van Veldans gezicht had haar teruggebracht in zijn geest en met haar was de herinnering gekomen aan de onschuldige idealist die hij toen was.

Nu ja, dit was niet het ogenblik om aan dat soort dingen te denken. Amaurn bracht zijn aandacht vastberaden terug naar het heden. Die aangelegenheid met Veldan kon wachten totdat hij tijd had zich met privé-zaken bezig te houden — al mochten de lotsgodinnen weten wanneer dat zou zijn. Op dit ogenblik moest hij zich concentreren op het verkrijgen van de overhand binnen het Schaduwverbond. Was dat niet waar hij al die jaren naar toe had gewerkt?	‘

‘Ik ben er bijna doorheen.’ Het bericht, in Maskulu’s gedachtenstem, die klonk als knarsend grind en gebroken glas, was een geweldige opluchting.

Amaurn haalde diep en sidderend adem. ‘Dan gaan we.’

Een speer van licht doorboorde de duisternis van de tunnel toen de laatste versperring afbrokkelde. Maskulu’s samengestelde ogen reageerden ogenblikkelijk en schoven de ruimtelijke metingen van de trilharen, die op elk segment van zijn lichaam stonden, terzijde. Zonder voorafgaande waarschuwing kwam hij in beweging, zette zich af en kwam door de vloer van Skreeva’s woning naar boven, op de hielen gevolgd door de anderen. Amaurn ging hem haastig achterna, omhoog klauterend langs de schuine berm van puin die de Moldan had opgeworpen om de kamer te kunnen bereiken.

Het huis lag op een beboste helling, niet ver van waar Veldan woonde. Van buiten leek de halve bol net een deel van een wespennest; van binnen leken de papierachtige wanden van de enkele leefkamer heel teer en doorschijnend. Maar Skreeva’s woning was vervaardigd van gekauwde pulp en het speeksel van de Alvai, dat het resterende materiaal deed opdrogen tot een hard, taai oppervlak, zodat het bouwsel veel steviger was dan het leek. Skreeva huisde in de hoek in een wirwar van bladerrijke struiken die rechtstreeks in de grond waren geplant. Zijden draden vormden een nest tussen de takken en daar zat ze, schijnbaar in alle rust. Ze keek ternauwernood om naar de indringers die zomaar uit de vloer van haar huis te voorschijn kwamen; haar chitinemasker en haar bolle facetogen waren van elke uitdrukking gespeend.

Amaurn kwam boven achter de Moldan, die opzij ging om hem voorbij te laten. Het lijf van de Alvai was glinsterend smaragdgroen. Ze richtte haar blikkerende koude ogen op hem en maakte een kleine beweging met haar hoofd, zodat de rand van haar blinkende kaken het licht weerkaatste. Hoewel ze zich amper had bewogen werd de ruimte tussen haar en degenen die tegenover haar stonden vervuld van dreiging. ‘Amaurn. Na al die tijd heb je de euvele moed terug te keren. Cergorn zal zeer blij zijn je te zien. Hij is die onafgemaakte aangelegenheid niet vergeten.’

‘Misschien dat het hem dan ook interesseert te horen dat jouw loyaliteit anderen geldt,’ antwoordde Amaurn op vlakke toon. Ten behoeve van wie heb je Zavahl laten ontvoeren? Het Drakenvolk misschien? Dat ligt voor de hand.

Wat maakt het voor verschil als ik het je nu vertel?’ antwoordde Skreeva achteloos. ‘De Ziener is van levensbelang voor zijn volk. Zij willen hem terug, ze willen hem bij zich hebben waar hij veilig is, en het is niet meer dan billijk dat zij hem terugkrijgen.’

‘Het Schaduwverbond heeft hem hier nodig,’ zei Amaurn botweg op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Hij bezit kennis die van het grootste belang is voor het herstellen van de Weermuren. Je moet hem terugbrengen, Skreeva. De toekomst staat op het spel. Niet alleen die van het Drakenvolk, ons aller toekomst.’

‘Dat kan ik niet. Ik heb het Drakenvolk mijn woord gegeven.’ Ofschoon de spanning bij de toeschouwers steeg, bleven Skreeva’s stem en het glanzende, driehoekige masker van haar gezicht volkomen gespeend van gevoel. Gedurende het hele gesprek had ze bewegingloos gezeten, als een gesneden beeld van jade. ‘De Ziener zal worden teruggebracht naar de Draken. Als je hem wilt hebben, moet je maar met hen onderhandelen.’

Amaurn keek de Alvai doordringend aan met zijn grijze ogen. ‘Roep je Dierkan-bedienden nu meteen terug. Ik vraag het niet nog een keer.’

‘En anders?’ Ditmaal klonk er een vleug spot door in de stem van de Alvai.

‘Anders krijg je met mij te doen!’ De ongeduldige Maskulu had geen lust meer in praten. Zonder voorafgaande waarschuwing wierp hij zich naar voren, en opeens was de Alvai een heel ander wezen. Ze sprong op uit haar hoek met haar glinsterende vleugels gespreid als een ruisende mantel, haar formidabele voorpoten, met zaagranden die zo scherp waren als dolken, vooruitgestoken om aan te grijpen en te doden. Toen de Moldan zich op haar stortte, sprong ze opzij en haalde uit. Haar ene voorpoot sneed door een segment van zijn golvende potenfranje terwijl de andere uitschoot naar zijn gezicht en een groepje oogfacetten uitschakelde.

Maskulu werd er amper door gestuit, al helde hij nu zichtbaar naar een kant over bij het voortbewegen. Onafwendbaar als een lawine bestormde hij de dodelijke versperring van maaiende voorpoten om zijn tegenstandster aan te grijpen. Met een dreun die de grond deed trillen stootten de reusachtige vijanden op elkaar in het midden van het vertrek. De slag deed Skreeva wankelen. Ze stak haar ingewikkeld gevormde kaken vooruit om naar Maskulu’s gezicht te bijten en haar messscher-pe voorpoten schraapten snerpend over het geschubde pantser van de Moldan in een poging houvast te krijgen. Nu en dan had ze geluk en kon ze weer een segment poten afsnijden, hetgeen het houvast van haar vijand op de grond belemmerde en zijn aanval aan kracht deed inboeten.

Maskulu trachtte toe te stoten. Zijn angstaanjagende kaken waren wijd gesperd om te rijten en te vermorzelen, maar de voorpoten van de Alvai weerden hem af en duwden hem weg van haar zachte lijf. Haar zwaar gespierde achterste poten stonden stevig op de grond geplant en gaven haar goed houvast, zelfs tegen zijn geweldige kracht.

Een eeuwigheid lang, zo leek het, bewogen ze verstrengeld heen en weer in een dodelijke dans, beiden zoekend naar een leemte in de verdediging van de ander, beiden trachtend als eerste het kleinste voordeel uit te buiten. Kronkelend en zwalkend wankelden ze tegen de wand van de ruimte op, die niet berekend was op een dergelijke belasting. De Moldan en de Alvai sloegen samen door de buitenmuur en belandden op een open plek op de helling, terwijl het huis rondom de anderen instortte in een sneeuwjacht van papierachtige snippers.

Alsof er niets was gebeurd werd het gevecht tussen de bomen voortgezet, maar het was duidelijk dat Skreeva moe begon te worden, en naarmate ze zwakker werd nam het gevaar waarin ze verkeerde toe. Ze kon slechts zo lang overleven als ze zich de Moldan van het lijf kon houden. De angst dat Cergorn zou ontdekken dat ze een spion van het Drakenvolk was, viel in het niet bij een veel grotere angst. Vrezend voor haar leven zette ze alles op een kaart en riep om hulp.

Verdomme! Amaurn knarsetandde van ergernis. Het laatste waar hij nu behoefte aan had was bemoeienis van de Archimandriet.

Veldan wisselde een blik met hem, klom voor Bailen op de rug van de vuurdraak en stuurde Kaz naar voren om Ailie te beschermen, terwijl Elion zich vanaf de andere kant bij hen voegde. Intussen zetten de Moldan en de Alvai hun fatale strijd voort, waarbij geen van beiden zijn dodelijke greep durfde te laten verslappen om de ander geen voordeel te gunnen.

‘Cergorn komt eraan!’ Allemaal hoorden ze Vaure’s waarschuwing. In volle galop kon de centaur in een oogwenk bij hen zijn. Spoedig daarop hoorden ze snelle hoefslagen die door het woud naderbij kwamen en toen stormde de Archimandriet de open plek op. De feniks stoof als een komeet tussen de bomenrijen door achter hem aan. ‘Vlug!’ riep ze. ‘Hij is de wachters ver vooruit. Dit is je kans.’

Aan de overkant van de open plek klonk het geluid van versplinterend hout toen de Moldan en de Alvai, nog steeds in gevecht gewikkeld, tegen een boom vielen. Maar nu was er voor hun strijd geen aandacht meer. Aller ogen waren gericht op de ontmoeting tussen Cergorn en Amaurn.

‘Jij!’ Bladeren en kluiten aarden vlogen op toen de centaur zijn hoeven in de aarde boorde en vlak voor Amaurn tot stilstand kwam. ‘Je bent dus teruggekeerd om je straf te ondergaan, verrader!’ Zijn blik gleed langs de afvallige heen en nam zijn andere Kennisbewaarders op: Vel-dan, Elion, Bailen en Kazairl. Even draalde zijn blik bij Veldan en toen spuwde hij op de grond. ‘Zo moeder, zo dochter,’ grauwde hij. ‘Jij verloedert alles wat je aanraakt, Amaurn.’ Hij tastte op zijn rug en trok een enorm tweehandig slagzwaard uit de schede.

Mooi. Hij is fel gekant tegen het gebruik van de kennis die we bewaken dat hij niet verstandig was een van de geavanceerde projektielwapens op te halen uit het arsenaal. Stommeling.

Amaurn riep snel in gedachtenspraak tegen zijn metgezellen die achter hem stonden: ‘Grijp niet in tenzij de wachters zich ermee bemoeien! Dit gaat tussen hem en mij. Bezoedel niet je handen en je geweten met het bloed van een Archimandriet.’ Ze zouden gehoorzamen, dat wist hij. Hij had hen in zoverre overtuigd dat ze hem volgden, maar hun trouw moest hij nog zien te winnen.

Zonder voorafgaande waarschuwing kwam de centaur in beweging en was er voor woorden geen tijd meer.

Cergorn was snel. Amaurn kreeg amper de tijd zijn eigen wapen te trekken en op te heffen om de eerste slag af te weren. Hij pareerde het slagzwaard met zijn eigen kling en ving zo de slag op, die hem echter wel op de knieën dreef. Even vreesde hij dat zijn zwaard zou breken onder de kracht van het zwaardere wapen, maar het was door meestersmid Agella vervaardigd - scherp en sterk en in staat meer te weerstaan dan de meeste zwaarden. Voordat de centaur opnieuw kon toeslaan deed Amaurn een uitval naar diens onderlijf, waardoor hij gedwongen was achteruit te springen. Ondanks zijn logge voorkomen bewoog de centaur zich zo vlug dat de punt van het zwaard niet meer dan een lichte haal beschreef over buik en ribben, in plaats van een houw die het lijf openreet. Desondanks was Amaurn degene die het eerst bloed had doen vloeien. Hij mocht geen tijd verliezen en moest direct gebruik maken van zijn voordeel. De wachters en andere Kennisbewaarders konden elk ogenblik hier zijn en dan was het te laat.

Cergorn wendde zich om en kwam terug galopperen terwijl het zware slagzwaard door de lucht kliefde. Amaurn wierp zich opzij en de machtige kling zoefde langs zijn schouder en boorde zich diep in de bosgrond. Amaurn rolde opzij waarbij hij bijna zijn eigen benen afsneed met zijn zwaard en krabbelde overeind terwijl zijn tegenstander nog bezig was het slagzwaard uit de grond te wrikken. Gebukt naderde hij de centaur snel van achteren, met het doel de achterbenen te treffen in een poging hem kreupel te maken, maar Cergorn was op hem voorbereid. Een achterste hoef schoot uit met moordende trefzekerheid en kracht. Pijn schoot door Amaurns arm en zijn zwaard werd uit zijn hand geslagen en vloog dwars over de open plek.

Eén vergissing maar. Dat was genoeg.

Hij had de laatste twintig jaar alleen maar tegen mensen gevochten. Hij was vergeten dat de kracht van een paard, samen met het vernuft van een mens, een dodelijk span vormden.

Maar hij had nog één kans. De andere strijdenden, Alvai en de Mol-dan, kwamen juist vlak langs Cergorn, zodat de centaur een ogenblik het hoofd omwendde. Amaurn raapte al zijn krachten bijeen, maakte een wanhopige sprong en landde op Cergorns rug — een beweging die een snerpende pijn door zijn gewonde hand joeg. De centaur brulde een verwensing en steigerde, maar het lukte Amaurn zijn ene arm om de keel van de centaur te slaan, en hij klampte zich wanhopig vast terwijl hij met zijn vrije hand naar zijn mes tastte.

Brullend van woede liet de centaur zich op zijn knieën vallen en rolde op zijn rug met de bedoeling Amaurn te verpletteren en te verminken. Amaurn wist zich nog net op het laatste nippertje opzij te werpen, hoewel een maaiende hoef hem schampte onder de ribben en hem zodanig de adem benam dat hij maar met moeite wankelend overeind kon komen.

In een werveling van gevallen bladeren krabbelde Cergorn weer op. Lachend wees hij met zijn zwaard naar zijn ontwapende, gevallen vijand. ‘Ik zal je niet nu doden,’ zei hij met een stille dreiging in zijn stem. ‘Tenzij je iets werkelijk idioots probeert. Het zal geschieden ten overstaan van het verzamelde Schaduwverbond, zoals het indertijd had dienen plaats te vinden. Je hebt je terechtstelling twintig jaar weten uit te stellen, verrader, maar nu is het ogenblik daar.’

Ademloos van pijn week Amaurn achteruit. Zijn zwaard was nergens te bekennen. Het was weggezonken in de dikke laag gevallen bladeren.

Achter zich hoorde hij Veldan naar adem snakken, terwijl hij aan de andere kant stemmen en dravende voeten hoorde. Dat zou de wacht zijn met de andere Kennisbewaarders die eindelijk de plek naderden waar gevochten werd.

Opeens was er een waas van vuur toen Vaure omlaag dook en de centaur geschrokken achteruit deed springen toen die de beweging vanuit zijn ooghoek waarnam. De feniks groef in de bladeren en probeerde Amaurns gevallen zwaard op te tillen met haar klauwen om het aan hem terug te geven, maar het was haar veel te zwaar en trok haar omlaag, naar de grond.

‘Dat zal ik niet vergeten —’ Cergorns stem stokte halverwege de zin.

Amaurn had de ligging van het zwaard nu ingeschat en sprong er bovenop. De centaur hief zijn slagzwaard op en daverde hem achterna - net op het ogenblik dat de Moldan, die voelde dat Skreeva steeds zwakker werd, erin slaagde zijn lijf onder het hare te wringen en haar van de grond lichtte. Ze viel opzij en haar machtige vleugels ontvouwden zich als waaiers. Toen kwam de Moldan met zijn volle gewicht boven op haar terecht. Groen bloed spoot naar buiten toen de diamanten kaken zich om het hoofd van de Alvai sloten. Een akelig gekraak weerklonk toen haar exoskelet het begaf, en de grote, van zaagtanden voorziene voorpoten maaiden wild in het rond in haar doodsstrijd. Een van de poten trof de aanstormende centaur dwars over het middenrif, daar waar zijn menselijke romp overging in het paardenlijf. Hij brulde het uit, liet zijn zwaard los en zeeg ineen, terwijl bloed uit zijn afschuwelijke wond spoot en zijn benen doorknikten onder zijn gewicht. Toen hij tegen de grond sloeg, klonk het droge knappen van het bot in zijn voorbeen.

De andere Kennisbewaarders, een gemengde groep wezens — menselijk en anderszins - kwam aandraven vanuit de nederzetting, maar bleven staan bij de aanblik van de slachting: het gemangelde lichaam van de reusachtige Alvai, en hun leider, die in een grote plas bloed lag. Ze keken vol afgrijzen naar de twee lichamen, met stomheid geslagen. Veldan was de eerste die weer in beweging kwam. Ze gleed van de rug van de vuurdraak af en rende naar Cergorn toe om in zijn hals te zoeken naar de hartslag. ‘Haal gauw een genezer!’ riep ze. ‘Hij leeft nog!’

Plotseling kwam de menigte in beweging en flitsten er gedachten-boodschappen heen en weer, om niet alleen de genezers erbij te halen maar ook Syvilda. Tezelfdertijd wilden de wachters ietwat aarzelend op

Amaurn af gaan, die zich bij Veldan had gevoegd bij de roerloze Cergorn, maar ze kwamen abrupt tot stilstand toen ze de reusachtige dreigende gedaante van de Moldan tegenover zich vonden.

‘Luister allen, gij Kennisbewaarders hier bijeen!’ riep hij in gedachtenspraak. ‘Cergorn is gewond en kan ons niet aanvoeren. Maar hier staat er een die er na aan toe was Archimandriet te worden, vele jaren geleden, als Cergorn hem niet had verslagen. Misschien dat zijn tijd nu eindelijk gekomen is. Neem nu, althans voorlopig, Amaurn in overweging voor het leiderschap van het Schaduwverbond. Toen hij zo lang geleden zijn uitdaging uitsprak, waren wij nog niet gereed om ons achter zijn plannen te scharen en werd hij door Cergorn veroordeeld tot de verradersdood. Nu, in deze tijden van chaos, zeg ik u allen dat zijn revolutionaire denkbeelden misschien de enige zijn die ons, en de wereld die wij gezworen hebben te beschermen, van opperste rampspoed kan redden.’

Het was een boude zet van de Moldan, om zoiets voor te stellen op een ogenblik als dit. Als gevolg van de huidige crisis was de vaste bevolking van Gendival sterk verminderd doordat de meeste Kennisbewaarders her en der over de benarde landen waren verspreid. Een aanzienlijk deel van degenen die waren gebleven, waren oud genoeg om zich Amaurn te herinneren en velen van hen hadden welwillend tegenover hem gestaan of hem ronduit gesteund. Hij zou misschien nooit meer zo’n goede kans krijgen om hen voor zich te winnen - maar hoe zouden ze reageren op al het geweld dat hier had plaatsgevonden?

Op dat ogenblik kwamen de genezers aan met Syvilda in hun midden. De tranen stroomden vrijelijk over haar lieflijke gezicht en ze keek Amaurn aan met afkeer en minachting. ‘Hondsvot!’ beet ze hem toe. ‘Als er iets met hem gebeurt, dan vermoord ik je eigenhandig.’

Amaurn haalde zijn schouders op. ‘Hij was degene die mij trachtte te doden, niet andersom.’

Ze draaide hem de rug toe en knielde neer bij de roerloze gedaante van Cergorn, maar toen de genezers en hun helpers aanstalten maakten hem weg te dragen, richtte ze zich tot de verzamelde Kennisbewaarders. ‘Laat u zich door hem geen zand in de ogen strooien. Hij is niets anders dan een harteloze, moordzuchtige fielt die alles bederft wat hij aanraakt. We hadden hem lang geleden al moeten doden, toen we de gelegenheid hadden. Als jullie hem de kans geven zal hij het Schaduwverbond verwoesten.’ Ze richtte een koude blik op Veldan. ‘Na alles wat wij door de jaren heen gedaan hebben voor jou en Kazairl, had ik grotere trouw van je verwacht. Maar bloed kruipt waar het niet gaan kan, zeggen ze.’

Nadat Syvilda was vertrokken met de genezers en hun kwetsbare last, heerste er lange tijd stilte. Amaurn ving haarscherp de onverhulde gedachten van de Kennisbewaarders op. De meesten van zijn heimelijke aanhangers die zich hem van vroeger herinnerden, waren blij dat hij was teruggekeerd, in weerwil van Syvilda’s woorden. Van de anderen waren er velen die zich zorgen hadden gemaakt over Cergorns afwachtende beleid, maar die er niet op gerekend hadden hun Archimandriet te moeten vervangen door een genadeloze moordenaar.

Terwijl de gedachten verwoed heen en weer vlogen, keek Amaurn de helling af naar de vredige nederzetting aan de oever van het meer, de plek waarvan hij zoveel jaren had gedroomd, en toen naar de open plek met al het bloed, de omgewoelde, opengereten grond, de afgeknapte bomen en het verminkte lijk van de Alvai. Opeens werd hij overvallen door onzekerheid en voor het eerst zag hij zijn wrede en genadeloze optreden van de laatste twintig jaar in een heel ander licht. Stel dat de weifelaars gelijk hadden.

‘Je behoeft niet op die manier verder te gaan.’ Dat was de stem van Veldan. ‘De ijselijke daden die je hebt verricht kun je niet ongedaan maken en je zult er uiteindelijk voor boeten, op de een of andere manier. En zo hoort het ook. Maar als je het werkelijk wilt goedmaken, dan is het redden van de wereld niet gek, om te beginnen. Bovendien zal het Schaduwverbond je heus niet op de manier van heer Kling te keer laten gaan. En als je het toch probeert zijn er velen die macht genoeg in huis hebben om met je af te rekenen. Maar misschien hebben we het inderdaad veel te lang veel te gerieflijk gehad, weggestopt in Gendival met onze geheimpjes die we fijn voor onszelf hielden. Misschien dat je een aantal wezens tegen de veren instrijkt, maar een zekere mate van genadeloosheid is wel wat we vandaag de dag nodig hebben — tot op zekere hoogte, natuurlijk.’

Amaurn glimlachte wrang. ‘Gematigde genadeloosheid? Is dat even een kreet om aanhangers te trekken!’ Hij zweeg even. ‘En jij? Kun jij een harteloze moordenaar zo grif vergeven?’

Ernstig schudde ze haar hoofd. ‘Nee, maar ik wil het wel proberen. Meer kun je waarschijnlijk ook niet van ons vragen op dit ogenblik. Maar iedereen verdient ten minste één kans om zijn verleden goed te maken.’

‘Ik zal mijn best doen — als ze me die kans geven.’ Amaurn kwam overeind en stelde zich op tegenover de beschuldigende blikken van het Schaduwverbond. ‘Ik betreur de dood van Skreeva,’ zei hij, ‘maar het kon niet anders. Ze was spion voor het Drakenvolk en hoewel Cergorn er niet van te overtuigen was dat de mens die Kennisbewaarder Veldan heeft meegebracht de geest van Ziener Aethon in zich droeg, twijfelden de Draken er volstrekt niet aan, en ik evenmin. In Aethons oeroude kennis huist onze enige, nietige hoop op het ontsluiten van de geheimen van de Weermuren. Als we zouden hebben toegestaan dat hij naar Zaltaigla werd gebracht, ver in het zuiden, zou die kans voorgoed verloren zijn gegaan.’

‘Maar…’ zei Vaure aarzelend vanuit de menigte. ‘Ik dacht dat je de Weermuren juist niet wilde herstellen. Je zei vroeger toch altijd dat het verkeerd was de bewoners van deze wereld op te sluiten als vee in een kraal?’

Amaurn knikte. ‘Dat kan best zo zijn. En misschien kunnen we later een uitwisseling van kennis, en misschien zo nu en dan van mensen, op gang brengen tussen de verschillende landen. Maar we hebben nu gezien wat er gebeurt als de Weermuren het begeven. Of we het bestaan ervan nu al dan niet billijken in politiek of moreel opzicht, we hebben nu aan den lijve ondervonden dat ze een onvervreemdbaar en wezenlijk onderdeel vormen van onze wereld en dat we ze nodig hebben om onze leefomgeving in evenwicht te houden.’

‘Dus Cergorn had wel gelijk?’ vroeg iemand.

Amaurn voelde op dat ogenblik dat de toekomst in de waagschaal lag. ‘Hij had gelijk voor zover het gaat om het handhaven van de Weermuren, maar ik ben er vast van overtuigd dat hij er verkeerd aan deed de bewoners van deze wereld zoveel kennis te onthouden. Met een beter begrip van de wereld zouden ze misschien beter toegerust zijn om de verschillende rampen die hen nu bedreigen het hoofd te bieden. Maar dit is noch de tijd, noch de plaats om over deze zeer ernstige zaken te delibereren. Onze eerste taak is ervoor te zorgen dat er nog een toekomst bestaat. Pas dan kunnen we erover praten welke vorm die toekomst zal aannemen.’ Hij haalde diep adem. Woor de duur van deze crisis moet het Schaduwverbond een leider hebben die bereid is dingen gedaan te krijgen en die harde beslissingen zal durven nemen. Steun mij nu, totdat onze wereld weer op orde is. En als Cergorn het overleeft en als hij of iemand anders dan Archimandriet wenst te zijn, laten we dan opnieuw stemmen.’ Tot zijn verbazing ontdekte hij dat hij het nog meende ook. Als heer Kling had hij zich met geweld toegeëigend wat hij hebben wilde en alle mogelijke middelen aangewend om zijn doel te bereiken. Als Archimandriet van het Schaduwverbond wilde hij het respect en de steun van zijn Kennisbewaarders verwerven, anders zou zijn overwinning hol en leeg zijn.

Amaurn voelde de afwachtende stilte die alom heerste en rukte zich los uit zijn gedachten. Wel?’ daagde hij hen uit. ‘Staan jullie achter me?’

In gedachtenspraak zowel als hardop brachten de Kennisbewaarders hun aarzelende instemming onder woorden. Hoewel hun bevestiging niet zoals hij gewild had geheel van ganser harte ging, wist hij dat het niet meer was dan hij rechtens mocht verwachten en veel meer dan hij had verdiend. Wat hij gedaan had gedurende zijn ballingschap was niet ongedaan te maken, en wanneer de verhalen over zijn daden doorsijpelden in het Schaduwverbond, want dat gebeurde altijd, wist hij dat hij nog meer moeilijkheden kon verwachten.

En laat ik maar bidden dat %e nooit ontdekken wie er verantwoordelijk voor was dat de Weermuren uit hun evenwicht %ijn geraakt. Dan verscheuren %e me.

Hij keek eens naar Veldan. Het mocht zo zijn dat hij het verleden niet kon veranderen, maar de toekomst zeker wel. Wat had ze ook weer gezegd? Iedereen verdient ten minste één kans om zijn verleden goed te maken.

Amaurn keerde zich naar de wachtende Kennisbewaarders. ‘Laten we verder geen tijd meer verspillen,’ zei hij. We hebben heel wat te doen.’

Hoewel de hachelijke toestand er voor Toulac bij daglicht niet beter op werd, was het toch fijn de zon weer te zien, hoewel ze zich natuurlijk een stuk gelukkiger had gevoeld als ze die vanaf de grond had kunnen zien, in plaats van midden in de lucht.

Myrial op de mestvaalt! Worden die verrekte ondieren nou nooit eens moe?

Stijf tussen de van weerhaken voorziene poten van de Dierkan geklemd, kon ze zich amper verroeren, laat staan verzetten. En zelfs al had ze zich los kunnen wurmen, dan was het zo hoog boven de grond pure zelfmoord geweest.

Maar wacht maar, lamzak die je bent. Je moet toch op een gegeven ogenblik landen en dan sta ik voor je klaar.

De schepsels waren wel ontzagwekkend sterk, maar kennelijk ook vrij stom, anders zouden ze allang gemerkt hebben dat ze haar zwaard nog had. Het moest nu slechts een kwestie van tijd zijn voordat ze ergens neerstreken. Ze wou dat ze een beetje opschoten. Zij noch Za-vahl had een jas of mantel aan, en de lucht was ongelooflijk koud op deze hoogte. Ze kon het niet al te lang meer uithouden voordat ze zo verzwakt was van de kou dat ze niets meer kon klaarmaken, ook al zouden ze landen.

Toulac vroeg zich af of het wel goed ging met Zavahl. Ze had hem niet zien bewegen en had hem geen geluid horen maken sinds het reusachtige insect hem had ontvoerd, maar misschien volgde hij gewoon haar voorbeeld. Zij had ervoor gekozen zich dood te houden en liet zich slap hangen in de poten van het ondier. Hoe meer ze de indruk wekte dat ze zich niet kon bewegen, des te groter waren haar kansen om het schepsel te overvallen zodra de gelegenheid eindelijk daar was. Er kleefde maar één nadeel aan haar plan: na al die tijd in de lucht had de waarheid haar leugen ingehaald en merkte ze dat ze, hoe ze ook haar best deed, in slaap sukkelde.

Het was de plotselinge verandering in de beweging die haar wekte. Toulac schoot wakker toen haar hoofd met een klap op en neer werd gezwiept. Toen ze haar ogen open deed zag ze de grond met grote snelheid op zich afkomen. Tot haar afschuw zag ze dat ze langs de rand van een vrij lage rotswand vlogen en dat er links van haar niets anders was dan de open zee. Myrial-nog-aan-toe, als er echt iets mis was met dat ondier, en als het in zee viel…

In een ommezien schoot het reusachtige insect weer omhoog, zo heftig zigzaggend dat het landschap beneden hen alle kanten uit leek te zwaaien en te schommelen, en ze nu eens land en dan weer zee zag. Het gebruikelijke doelbewuste gegons van het insect was omgeslagen in een rauw, onevenwichtig gereutel. Ijzige angst vervulde Toulac. Wat scheelde dat ding? Het leek wel alsof het dronken was! Was het ziek, of was het op een of andere manier gewond? Maar hoewel ze het luchtruim afzocht, voor zover ze daartoe in staat was, kon ze niets ontdekken dat het ondier kwaad kon hebben gedaan.

Een eindje verderop gedroeg Zavahls ontvoerder zich al net zo onzeker en vloog even blindelings en stuurloos in het rond als een bromvlieg in de herfst. Zavahl was kennelijk nu wel wakker. Ze zag even zijn gezicht, met de ogen wijd opengesperd, terwijl hij in pure doodsangst staarde naar het almaar rondmalende water en land. Arme man, dacht ze met een onverwachte steek van medelijden. De laatste paar dagen was het voor hem alleen maar steeds erger geworden.

En toen kreeg Toulac Zavahl opeens beter te zien dan haar lief was, want het insect dat haar gevangen hield koerste blindelings op zijn metgezel af. Ze vergat haar plannetje om zich dood te houden en porde het ondier gevoelig in het onderlijf met haar elleboog. Doe dan wat, stom beest! We botsen zodadelijk. We bot…

Het gonzen hield abrupt op toen de twee reusachtige insecten midden in de lucht op elkaar botsten. Toulac voelde een ontwrichtende schok door haar hele lichaam gaan en toen schoot haar maag omhoog en doken ze in een spiraal omlaag. Hoe ver boven de grond waren ze nu? De aanstormende wind deed haar ogen tranen, zodat ze het niet kon zien. Zonder voorafgaande waarschuwing verslapten de poten met de weerhaken en liet het ondier haar vallen.

Het was alsof ze een stomp kreeg van een reusachtige vuist. Even bleef ze daar zo liggen, verdoofd en snakkend naar adem, tot opluchting bezit van haar nam toen ze begreep dat ze al heel dicht bij de grond moest zijn geweest toen ze viel. Het geluk dat haar in veertig jaar soldatenleven altijd had bewaard, was kennelijk nog steeds van kracht.

Niet zp haastig, beste meid. Eerst %ien of je niet wat gebroken hebt.

Ze kwam behoedzaam overeind, maar alles scheen min of meer op zijn plaats te zitten, al deden sommige delen van haar lijf helse pijn. Ze zou over een poosje een aantal opmerkelijk grote beurse plekken hebben, maar daar kon ze wel mee leven. Toen begon haar hoofd weer wat helderder te worden. Ze zag hoe dicht bij de rand van de afgrond ze terecht was gekomen en werd overspoeld door een golf van onpasselijkheid.

Opeens hoorde ze een beschonken gegons ergens rechts van haar. Ze keek om en zag het insect dat haar geroofd had haar kant op komen hompelen, met zijn voelsprieten uit het lood en een van zijn glanzende vleugels vreemd geknakt. Hij had haar gezien, hij kwam op haar af en hij was niet blij. De zagende kaken trilden en klakten alsof ze amper konden wachten tot ze zich in haar vlees konden begraven, en aan het ondereind van de buik kwam als een sinistere doorn steeds de grote angel te voorschijn.

Toulacs pijn en stijfheid waren op slag verdwenen door de schok van pure doodsangst die haar wilde aanzetten tot vluchten — of vechten. Ze had haar zwaard al in haar hand zonder te weten hoe het er kwam. Voorzichtig zijn had geen zin. Op dit ogenblik was haar tegenstander verzwakt en het spoor bijster. Een betere kans kreeg ze nooit meer. Met een woeste strijdkreet sprong de vrouwelijke krijger toe. Voor het ondier ook maar iets kon doen stuiterde de gemene driehoekige zwarte kop al over de grond en wipte over de rand van de afgrond.

Maar toen ze haar triomfkreet al slaakte werd het werkelijke gevaar dat haar bedreigde pas goed duidelijk. Het lichaam van het insect begon vervaarlijk te stuiptrekken, schoot door en zwiepte Toulac tegen de grond. Ze rolde opzij, maar het insectenlichaam bewoog zich zo onvoorspelbaar dat ze niet wist of ze wel de goede kant uit ging. Ze voelde iets trekken onder aan haar broekspijp en zag de gemene zwarte angel die een plooi van de ruime stof aan de grond genageld had. Sneller dan het weerlicht werd de angel teruggetrokken en schoot toen weer omlaag. Toulac rukte haar been opzij en rolde weg - om te ontdekken dat ze zich pal op de rand van de afgrond bevond. Ze boorde haar vingers

in de wirwar van planten langs de rand en wist haar vaart te stuiten, een duimbreed van een rampzalige val verwijderd. Haar voeten schoten door, over de rand, en spartelden wild in het niets, maar haar lichaam was tot stilstand gekomen en het grootste deel van haar gewicht lag op de kant, zodat ze niet naar de zeekant kon doorslaan. Toen hoorde ze beneden zich het ratelen van steentjes en keien, want de rand begon af te brokkelen…

‘Vlug! Mijn hand!’ De hand, bedekt met zwarte modder en groenachtig slijk, verscheen in haar gezichtsveld en greep haar pols. Een tweede hand greep haar andere arm en toen werd ze met een ruk omhoog getrokken, waarbij haar armen bijna uit de kom schoten. Net op dat ogenblik brokkelde de rand van de klippen onder haar af en maakte een groot brok zich los en stortte in zee.

Haar redder had zo hard getrokken dat hij achterover was geduikeld en zo belandden ze samen languit op de grond. Het moest Zavahl zijn - wie anders - maar hij was onherkenbaar. Zijn haar zat aan zijn hoofd geplakt met stinkende smurrie en zijn gezicht en lichaam waren glinsterend zwart met fel afstekende groene vegen van waterplanten en slijm. Achter hen brokkelde weer een stuk van de klippen af en dus hielpen ze elkaar overeind en weken wankelend achteruit, weg van het gevaar, tot ze ver genoeg van de rand verwijderd waren. Toen lieten ze zich opnieuw op de grond vallen, allebei zwaar hijgend.

Toulac stak de voormalige Hiërarch haar hand toe. ‘Bedankt,’ zei ze. ‘Je hebt mijn leven gered. Ik sta bij je in het krijt.’

Hij schonk haar een van zijn zeldzame glimlachen, waarbij zijn tanden wit blonken in zijn zwarte gezicht. ‘Och nee. Jij hebt me immers van de brandstapel gered in Callisiora. Nu staan we quitte.’

Toulac staarde hem vol verbazing aan en schonk hem toen een grijns die de zijne evenaarde. ‘Ik mag door de hondenstront gehaald worden! Je hebt dus eindelijk besloten dat het leven toch wel fijn is.’

Hij haalde zijn schouders op en wendde verlegen zijn blik af. ‘Het duurde nogal een poos voordat het bij me bezonken was, maar toen ik met een vaart op de grond afging in de poten van dat afgrijselijke schepsel, dacht ik dat het echt met me gedaan was. En opeens wist ik dat ik niet dood wilde.’

‘En wat gebeurde er toen?’

Hij glimlachte opnieuw ‘Dat raad je nooit. Kennelijk heeft Myrial na al die tijd toch eens de moeite genomen een gebed van mij te verhoren.’

Toulac kon haar oren niet geloven. Had Zavahl zojuist een grapje gemaakt over Myrial? ‘Nou, en het is maar verdomd goed ook dat hij besloot juist dat gebed te verhoren,’ zei ze plechtig.

‘Ja, ja, maar moest dat nou door mij in een moeras te laten vallen? Had dat niet anders gekund?’ vroeg Zavahl klaaglijk. ‘Ik geef toe dat het lekker zacht was en ik geef toe dat het ondier meteen verdronk, maar toch…’

‘In elk geval leef je nog en dat is het belangrijkste,’ zei Toulac op ferme toon. We hebben allebei enorm geluk gehad dat we nog in leven zijn. Vooruit, laten we gaan kijken hoe we van deze klippen af kunnen komen. Jij kan je in elk geval een beetje schoonspoelen in zee, hoewel we aan je kleren niet veel kunnen doen. Het is te koud om zonder rond te lopen terwijl we ze wassen. Je zult moeten wachten tot de modder is opgedroogd en dan borstelen we het er wel zo goed mogelijk af.’

Ze klauterden langs de klippen omlaag naar het strand. Zavahl was zijn handen en gezicht aan het wassen in een poeltje tussen de rotsen bij de oever van de zee, toen Toulac Veldans stem hoorde.

‘Toulac? Toulac, hoor je mij? Maak je geen zorgen, we komen je halen.’

Het hart van de veterane sprong op. Ik had kunnen weten dat die meid me niet in de steek %ou laten. Kon ik haar maar vertellen waar we %ijn.

En opeens wist ze zeker dat ze het kon. Naderhand zei ze, bij wijze van grap, dat het kwam doordat ze haar van grote hoogte op de grond hadden laten vallen. In werkelijkheid wist ze niet of het haar grote behoefte was geweest, of haar intense opluchting en vreugde, die haar de sleutel had gegeven die ze nodig had om haar gedachtenstem te ontsluiten, maar volgens haar eigen gevoel was het haar behoefte geweest die de vaardigheid om haar gedachten uit te zenden vrijmaakte, terwijl het haar vreugde was die haar stem vleugels had gegeven om haar vriendin te bereiken.

Veldan!’ riep ze, en voelde de schok die door de jonge vrouw heen ging. Verrukking stroomde als zonneschijn haar geest binnen.

‘Toulac? Ik kan je verstaan! Fantastisch, werkelijk fantastisch! Alles goed met jou?’

Tot nog toe maken we het best. We zitten ergens aan de kust van een zee, met klippen en een rotsstrand. Voor zover ik gisteravond aan de sterren kon zien, leken we van Gendival ruwweg naar het zuidoosten te vliegen. We zijn daarbij heel beslist niet door Weermuren heengegaan.’ ‘Prachtig, dat geeft ons in elk geval enig idee. Ik vermoed dat die stomme Dierkan eenvoudig de loop van de Evalnor hebben gevolgd tot ze bij de zee kwamen. Zo nodig konden ze vandaar dan de kust volgen, helemaal rondom, tot Zaltaigla, het rijk van het Drakenvolk.’ ‘Myrial op een vlaggenstok!’ hijgde Toulac. ‘Hoe ver is dat wel niet?’

‘Veel en veel te ver. Maar volgens Skreeva hebben de Draken overal spionnen zitten. Waarschijnlijk zouden ze ook wel een schip hebben kunnen sturen om jullie naar de overkant te brengen.’

Toulac huiverde toen ze besefte hoe nipt ze waren ontkomen. ‘Maar waarom hebben ze mij ook meegenomen?’ vroeg ze. ‘Ze moesten toch alleen Zavahl hebben?’

‘Ik vermoed dat de Dierkan in de war zijn geraakt door jouw aanwezigheid in Zavahls kamer,’ antwoordde Veldan. ‘Ze zijn niet zo pienter. Ze hadden opdracht gekregen de mens in die bepaalde kamer te ontvoeren, en toen ze er niet één maar twee mensen aantroffen, wisten ze niet welke van de twee ze moesten hebben.’

‘En toen hebben ze ons maar allebei meegenomen.’ Toulac schudde haar hoofd. ‘Dat zal me leren mijn neus niet in andermans zaken te steken en voortaan te blijven zitten waar ik zit.’

Zelfs in gedachtenspraak was Veldans gegrinnik verstaanbaar. ‘Ja, en dat moet ik geloven zeker? Maar het is wat Zavahl betreft maar goed dat je erbij bent. Jij kan op hem passen tot we jullie gevonden hebben.’

De veterane rolde met haar ogen. ‘O hemeltje, wat ben ik toch een bofkont! Nou ja, hij is nu niet meer zo lastig. Aiüe heeft hem een beetje afgericht. Je zal er versteld van staan hoe hij veranderd is.’

‘Gek, dat zei zij nou ook. De voorzienigheid zij dank kan ik haar nu vertellen dat hij nog heel is en dat we hem gauw weer bij haar terug kunnen bezorgen.’

‘Als je ons komt halen wil ik je niet ophouden,’ zei Toulac, ‘maar er is één ding dat ik niet goed begrijp van die verrekte reuzeninsecten. Ze vlogen al die tijd heel doelgericht door en toen opeens begonnen ze stuurloos in kringetjes rond te darren. Ze leken volkomen in de war te zijn en het kostte me heel weinig moeite om die ene te doden. De andere liet Zavahl in een moeras vallen en verdronk vervolgens zelf. Wat heb je met ze uitgehaald?’

‘Het waren alleen maar slaven, die bestuurd werden door Skreeva van de Alvai. Misschien heb je haar gezien toen we aankwamen — degene die net een enorm groen insect leek. We hebben haar moeten doden

omdat ze al haar Dierkanslaven beheerste. Toen ze eenmaal dood was hadden ze geen doel meer.’

Toulac floot. ‘Van wat ik me van de kaken van die Skreeva herinner, moet dat me het gevecht wel zijn geweest.’

‘Ja, dat zeker.’ Veldan klonk bijna aarzelend, alsof ze nog iets had willen zeggen maar van gedachten veranderd was. ‘Hoe dan ook, dat vertel ik je allemaal later wel. Er is hier van alles en nog wat gebeurd, maar daar hebben we nu geen tijd voor. We moeten ondertussen eens op pad. We vinden jullie zo gauw mogelijk, dat verzeker ik je. Denk je dat jullie het zolang redden?’

Wij wel,’ zei de veterane beslist. ‘Als het op overleven in de wildernis aankomt, ken ik nog wel een paar kunstjes, en bij een strand is er altijd zat te eten. Maak je maar geen zorgen, meid. Alles wat we nodig kunnen hebben is voorhanden. Zeg maar tegen Ailie dat ik goed voor Zavahl zal zorgen.’

‘Ik zal je van tijd tot tijd laten weten hoe ver wij al zijn. Pas goed op jezelf.’

‘Hé, Veldan, je hebt het tegen Toulac, hoor! Ik ben te gemeen en te taai om af te peigeren van een paar daagjes in de open lucht wonen. Na al dat gehol en gedraaf sinds ik jou en Kaz tegenkwam, is dit gewoon vakantie.’

De Kennisbewaarder lachte. ‘Nou, wen maar niet al te hard aan je luie leventje, want we komen eraan.’ En toen was ze verdwenen en was de ban van de gedachtenspraak opgeheven. Het had al Toulacs aandacht gevergd en nu had ze lichte hoofdpijn, maar ze hoopte dat het beter zou gaan naarmate ze meer oefende. Ze kwam weer in de werkelijkheid terug en zag Zavahl op een rotsblok zitten, ogenschijnlijk bezig vlokken opgedroogde modder van zich af te kloppen. Daarbij hield hij haar echter met enige zorg in het oog.

‘Gaat het wel goed?’ vroeg hij.

‘Natuurlijk. Waarom zou het niet goed gaan?’

‘De manier waarop je je gezicht vertrok, alsof je pijn had of zo.’

Ze keek hem nijdig aan. ‘Ik stond met Veldan te praten, als je het per se weten wilt.’

‘Myrial zij dank. Je zag eruit alsof je een ei aan het leggen was.’

Toulac maakte een onbetamelijk gebaar in zijn richting, maar in werkelijkheid was ze onder de indruk van Zavahls kalme aanvaarding van wat ze zei. Hij was inderdaad veranderd. Hij begon zich eindelijk aan te

passen aan de bredere horizonten van zijn nieuwe wereld - letterlijk, maar ook gevoelsmatig en geestelijk.

‘En wat had de andere Geduchte Dame te vertellen?’ spoorde hij haar aan.

‘Ik heb haar min of meer een idee kunnen geven van waar we zijn, en ze vertrekken nu dadelijk om ons te zoeken. Je bent dus voor je het weet weer bij je vriendinnetje terug,’ voegde ze er met een gemene grijns aan toe.

Ze was onder de indruk toen Zavahl helemaal niet hapte. ‘Dat is mooi,’ zei hij opgewekt. ‘Ik mis haar nu al. Ze is een stuk minder vitterig dan jij.’

‘En een stuk knapper,’ zei Toulac. ‘Maar dank je wel dat je te veel heer bent om zoiets te zeggen. Maar ik kan je een ding vertellen: Ailie zou nooit in staat zijn je de komende dagen van eten te voorzien, maar ik wel.’ Opeens was ze een en al zakelijkheid. “Vooruit, laten we opschieten. Het vergt heel wat werk om te overleven in een godverlaten oord als dit. Afgezien van voedsel moeten we voor de avond valt een enorme hoeveelheid brandhout zien te vinden en ook een soort onderdak. We hebben geen tijd te verliezen.’

Net toen ze overeind krabbelden, verstarde Zavahl, met zijn blik op de zee gevestigd. ‘Kijk! We zijn niet meer alleen.’

Toulac volgde de wijzende vinger met haar blik. In de groene oceaan, net voorbij de branding, dobberde op de deining een groepje gladde, stevige ronde koppetjes waarin grote donkere ogen stonden die hen nieuwsgierig opnamen.

‘Zouden ze ons vriendelijk gezind zijn?’ fluisterde Zavahl. Hij zag heel bleek en zijn wijzende vinger trilde een beetje.

Op dat ogenblik besefte Toulac dat hij zich weliswaar dapper hield -en dat was te prijzen - maar dat zijn ontvoering door de Dierkan hem niet onberoerd had gelaten. ‘Ze zien er net zo uit als Dessil, of bijna dan. En die was heel aardig.’ Ze deed haar best een geruststellende klank in haar stem te leggen. ‘Na die vervloekte insecten zien die er ronduit snoezig uit. Maar laten we eens kijken.’ Ze spitste haar aandacht en schakelde over op gedachtenspraak. ‘Hallo daar!’ riep ze. ‘Ik ben Toulac. Kunnen jullie me verstaan?’

De golf van nieuwsgierigheid en verbazing die volgde was zo heftig dat ze bijna achterover sloeg. ‘Een Kennisbewaarder?’ vroeg een stem in haar geest. ‘Dus dan zijn we eindelijk in Gendival?’

‘Nou ja, min of meer,’ antwoordde Toulac behoedzaam.

Een verward koor van gedachtenstemmen steeg op, vol opluchting en blijdschap. Wacht, alstublieft,’ zei het schepsel. ‘Ofschoon wij Dobarchu zelden aan land gaan, willen we ons nu een poosje bij u voegen. Wij zijn de laatste vluchtelingen uit de Archipel van Nemeris en misschien zelfs de laatste overlevenden van ons ras.’

‘O, dat is verschrikkelijk,’ zei Toulac. Wij zijn zelf ook min of meer vluchtelingen, maar over een paar dagen komen hier mensen van het Schaduwverbond om ons naar huis te brengen. Ik weet zeker dat ze alles zullen doen wat ze kunnen om ook jullie te helpen.’

Een por van Zavahls elleboog verbrak haar aandacht. ‘Wie zijn het?’ siste hij. ‘Kun je ze verstaan? Zijn ze vriendelijk?’

‘Dat zeker.’ Toulac gaf hem een klap op zijn schouder en grijnsde. ‘Is het niet wonderbaarlijk hoe ons bestaan met het uur boeiender wordt?’ Ze keek naar de mollige, met bruine vacht bedekte gedaanten die onhandig aan land scharrelden en was zich bewust van een machtig gevoel van voldaanheid. De wanhopige Toulac van een paar dagen geleden, die zich oud voelde en nutteloos en uitgeblust, was voorgoed verdwenen.

Dankje, Véldan, datje deze nieuwe, magische wereld voor me geopend hebt. Hier ben ik voor in de wieg gelegd. Na een leven van zwerven heb ik eindelijk de plek gevonden waar ik thuishoor.
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